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      Deboře Beckové, mojí přítelkyni a editorce.


      Tahle knížka je pro Tebe.


      Děkuju.


      


      A jako vždycky


      děkuju i svému Matthewovi – který je pro mě smyslem všeho.


      


      


      


      

    

  

===

  
    
      Kapitola 1


      RICHARD


      Naklonil jsem se přes stůl, a jak jsem se snažil ovládnout svůj vztek, hluk z plné restaurace ustoupil do pozadí. Potlačil jsem chuť zařvat a promluvil jsem tiše, ale z mých slov kapala zloba. „Co jsi to řekl? Já snad špatně slyším.“


      David se pohodlně opřel na židli, mojí zuřivosti nevěnoval pozornost. „Jak říkám. Tyler bude povýšen na společníka firmy.“


      Sevřel jsem v dlani skleničku tak silně, až jsem se divil, že se neroztříštila. „Povýšen na společníka jsem měl být já.“


      Pokrčil rameny. „Okolnosti se změnily.“


      „Dřel jsem jako idiot. Získal jsem pro firmu víc než devět milionů. Loni jsi mi řekl, že když tu hranici překonám, uděláte ze mě partnera.“


      Mávl rukou. „Jenže Tyler získal dvanáct milionů.“


      Udeřil jsem rukou do stolu a bylo mi úplně jedno, jestli se po nás lidé začnou dívat. „To proto, že ten zmetek mi slídil za zády a přebral mi klienta. Nápad na tu kampaň byl můj. Ten hajzl mi ho ukradl.“


      „To říkáš ty, Richarde.“


      „Kecy. To jsou jenom kecy.“


      „Rozhodnutí už padlo, ale nabídka trvá. Snaž se, a příští rok to můžeš být ty.“


      „To je poslední slovo?“


      „To je poslední slovo. A dostaneš velkorysý bonus.“


      Bonus.


      Nechtěl jsem žádný zatracený bonus. Chtěl jsem to povýšení. Měl jsem to být já.


      Vstal jsem tak rychle, až jsem převrhnul židli. Dopadla na zem s tupým žuchnutím. Vztyčil jsem se v celé své výšce víc než sto devadesáti centimetrů a zamračeně jsem se na něho zahleděl. Vzhledem k tomu, že David neměl víc než sto sedmdesát, takhle vsedě působil ještě menší.


      David pozvedl obočí. „Tak bacha, Richarde. U nás v Anderson Inc. jsme jeden tým. A ty jsi pořád jeho součástí – důležitou součástí.“


      Chladně jsem si ho změřil a zaplašil chuť poslat ho do prdele. „Tým. Tak to jo.“


      Zavrtěl jsem hlavou a šel pryč.


      Vrazil jsem do své kanceláře a práskl za sebou dveřmi. Moje asistentka vyděšeně vzhlédla, napůl snědený sendvič v ruce.


      „Co jsem vám k sakru říkal o jídle u psacího stolu?“


      Kvapně se vyškrábala na nohy. „B–byl jste pryč,“ zakoktala. „Zpracovávala jsem vaše výdaje. Tak jsem si myslela …“


      „Tak to jste si teda myslela kurva špatně.“ Sáhl jsem přes stůl, vytrhl jí ten zlořečený sendvič z ruky a ušklíbl se nad jeho obsahem. „Burákové máslo s marmeládou? To si za ty prachy, co vám platí, nemůžete dát něco lepšího?“ Zasakroval jsem, protože mi na okraj saka ukápl kus marmelády. „Zatraceně!“


      Podívala se na rudou skvrnu na mém šedivém obleku a její už beztak bledý obličej pobledl ještě víc. „Pane VanRyane, moc se omlouvám. Hned vám to odnesu do čistírny.“


      „To teda odnesete, k čertu. A když už půjdete ven, přineste mi sendvič.“


      Zamrkala. „Já – Myslela jsem, že jste byl na obědě.“


      „Ten váš myšlenkový proces je zase špatně. Přineste mi sendvič a latté – s extra pěnou – bez tuku. A chci mít na telefonu Briana Maxwella – okamžitě.“ Netrpělivě jsem ze sebe shodil sako a vyprázdnil kapsy.


      „Odneste to do čistírny – a chci ho mít ještě dnes odpoledne.“


      Dál seděla a nepohnutě na mě zírala.


      „Jste snad hluchá?“


      „Co chcete, abych udělala nejdřív?“


      Odhodil jsem sako. „To je přece vaše práce. Nějak si to přeberte a hlavně to udělejte.“


      Znovu jsem třískl dveřmi.


      


      


      O patnáct minut později jsem už měl svůj sendvič a latté. Interkom zabzučel. „Na lince dvě máte pana Maxwella.“


      „Fajn.“ Zvedl jsem telefon. „Briane. Musím se s tebou setkat. Dnes.“


      „Mám se dobře. Děkuju za optání, Richarde.“


      „Na to nemám náladu. Kdy budeš moct?“


      „Celý odpoledne mám plný.“


      „Zruš to.“


      „Ale já jsem mimo město. Nejdřív se tam můžu dostat v sedm.“


      „Fajn. Sejdeme se ve Finlay’s. Můj obvyklý stůl.“ Zavěsil jsem a stiskl interkom. „Pojďte sem.“


      Dveře se otevřely a ona vpadla dovnitř – doslova. Ani jsem se nenamáhal zamaskovat, že jsem znechuceně zakroutil očima. Nikdy jsem neviděl nikoho tak nemotorného – dokázala zakopnout i o vzduch. Tipnul bych si, že strávila na kolenou víc času než většina ženských, se kterými jsem chodil. Počkal jsem, než se vyhrabala na nohy, sebrala si zápisník a našla pero. Tvář měla zardělou a ruce se jí třásly.


      „Ano, pane VanRyane?“


      „Můj stůl ve Finlay’s. Na sedmou. Zařiďte to. A koukejte, ať je to moje sako do té doby hotové.“


      „Objednala jsem expresní čištění. Je to, ehm, za extra příplatek.“


      Povytáhl jsem obočí. „Vzhledem k tomu, že to byla vaše vina, to jistě ráda zaplatíte.“


      Tvář jí zrudla ještě víc, ale nic nenamítla. „Za hodinu ho vyzvednu.“


      Mávl jsem rukou, bylo mi jedno, kdy pro něj zajde, hlavně že ho budu mít včas před odchodem.


      „Pane VanRyane?“


      „Co je?“


      „Dnes musím odejít ve čtyři. Jsem objednaná k lékaři. Psala jsem vám to přece minulý týden v mailu?“


      Poťukával jsem prsty na stůl a pozoroval ji. Svoji asistentku – Katharine Elliottovou – prokletí mého života. Dělal jsem všechno, co jsem mohl, abych se jí zbavil, ale nepodařilo se mi to. Ať jsem jí zadal jakýkoliv úkol, vždycky ho splnila. Veškeré ponižující povinnosti zvládala bez námitek a bez odmlouvání. Vyzvednout věci z čistírny? Splněno, bez řečí. Zajistit, aby moje soukromá toaleta byla zásobena kosmetikou mých oblíbených značek a kondomy? Bez chyby. Vyčistit a uspořádat podle abecedy moji rozsáhlou sbírku cédéček, když jsem se rozhodl ji přemístit do své kanceláře? Hotovo – a dokonce pak všechna cédéčka zabalila do krabic, bez poskvrnky a roztříděná, protože jsem „si to rozmyslel“ a nechal si je poslat zase zpátky domů. Neřekla ani slovo. Poslat květiny a lístek na rozloučenou každé ženské, se kterou jsem se chtěl zrovna ten měsíc nebo týden rozejít? Jasně.


      Den za dnem bez výjimky seděla v kanceláři – nikdy se ani neopozdila. Málokdy odtud odcházela, jedině pokud mi šla něco zařídit, nebo se na chvilku vytratila do kuchyňky sníst si jeden z těch svých směšných, z domova přinesených sendvičů, protože jsem jí zakázal jíst je u pracovního stolu. Hlídala mi kalendář a udržovala seznam kontaktů v perfektním pořádku, moje spisy seřadila podle barev, jak to mám rád, a filtrovala mi telefonní hovory, aby mě nemohlo obtěžovat množství mých bývalek. Podle firemní šeptandy jsem věděl, že ji mají všichni rádi. Nikdy nezapomněla na žádné narozeniny a pekla naprosto skvělé koláčky, které k té příležitosti nosila.


      Byla zkrátka naprosto dokonalá.


      Nemohl jsem ji vystát.


      Představovala všechno, čím jsem u žen pohrdal. Byla drobná a křehká, měla tmavé vlasy a modré oči a nosila jednoduché kostýmky a sukně – úhledné, úpravné a totálně staromódní. Vlasy si vždycky stahovala do uzlu, nenosila žádné šperky a podle toho, co jsem viděl, se ani nijak nemalovala. Její sex–appeal se rovnal nule, a dokonce neměla ani tolik sebeúcty, aby s tím něco udělala. Byla pokorná a plachá, nikdy se neprosazovala. Měl jsem rád ženské silné a živé – ne takovou onuci, jako byla slečna Elliottová.


      Jenže se jí nešlo zbavit.


      „Fajn. Ne abyste si na to nějak zvykla, slečno Elliottová.“


      Na okamžik se mi zdálo, že se jí zablýsklo v očích, ale pak pouze přikývla.


      „Vyzvednu vám sako a nechám ho ve vaší šatně. Telekonferenci jsem vám připravila na čtrnáct hodin a v patnáct třicet máte jednání v zasedací místnosti.“ Ukázala na složky, položené na rohu stolu. „Vaše poznámky jsou všechny tady.“


      „A moje výdaje?“


      „Už jsem je zpracovala a nechávám je zde k vašemu podpisu.“


      „V pořádku. Můžete jít.“


      Zastavila se u dveří. „Přeju vám příjemný večer, pane VanRyane.“


      S odpovědí jsem se neobtěžoval.
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      RICHARD


      


      


      Brian usrkával svoji režnou a měřil si mě přes okraj skleničky.


      „Chápu, že tě to štve, Richarde. Ale co chceš, abych s tím udělal?“


      „Chci jinou práci. Tohle máš udělat. Najít mi ji.“


      Suše se zasmál a odložil skleničku. „Tohle jsme už přece prodiskutovali. S tvým renomé ti dokážu najít jakoukoliv práci, kterou by sis přál – jenomže ne tady. Ve Victorii se na trhu pohybují dva hlavní hráči – a ty pracuješ pro jednoho z nich. Až budeš konečně připravený se přestěhovat, stačí říct. Nabídnu ti místa v kterémkoli velkém městě, o němž bys byl ochotný uvažovat. Dobře se rozjíždí byznys třeba v Torontu.“


      Nakvašeně jsem zafuněl. „Nechci se stěhovat. Ve Victorii se mi líbí.“


      „Něco tě tu snad drží?“


      Zabubnoval jsem prsty na stole a zamyslel se nad jeho otázkou. Vlastně jsem ani nevěděl, proč se odmítám přestěhovat. Měl jsem to místo rád. Líbilo se mi, že leží blízko vody, oblíbil jsem si tu restaurace a divadla, bylo to zkrátka malé město s velkoměstským ruchem a příhodným klimatem. Drželo mě tu ještě něco jiného – i když jsem sám ani přesně nevěděl, co to je. Bylo mi jasné, že bych měl změnit místo; po pravdě řečeno by to bylo to nejrozumnější, co bych měl udělat, ale nějak se mi do toho nechtělo.


      „Ne, nic konkrétního. Prostě tu chci zůstat. Proč bych nemohl dostat flek u Gavin Group? Měli by se podělat nadšením, že mě získali. Moje portfolio mluví za všechno.“


      Brian si odkašlal a poklepal na svou skleničku pečlivě upraveným nehtem. „Stejně jako tvoje osobnost.“


      „V reklamním průmyslu musíš být tvrdý a rozhodný, Briane.“


      „To není to, co mám přesně na mysli, Richarde.“


      „Tak co teda máš přesně na mysli?“


      Brian mávl na číšníka, aby nám přinesl další drinky, opřel se a upravil si kravatu, než odpověděl. „Tvoje pověst a tvoje jméno mluví samy za sebe. Víš, že se ti v některých kruzích říká Dick, stejně jako pánskému přirození.“ Nadzvedl jedno rameno. „Ze zřejmých důvodů.“


      Pokrčil jsem rameny. Bylo mi fuk, jak mi lidi říkají.


      „Gavin Group je rodinná firma. Na rozdíl od Andersonových řídí společnost na základě dvou základních principů: rodina a soudržnost. Extrémně nároční jsou, pokud se jedná o volbu jejich klientské základny.


      Posupně jsem si odfrkl. Anderson Inc. byli ochotní pracovat pro každého klienta. Pokud se na něm daly vydělat peníze, připravili pro něj kampaň – bez ohledu na to, jak odpudivá se mohla některým spotřebitelům jevit. Bylo mi to jasné, a ani v nejmenším mi na tom nezáleželo. Věděl jsem, že Gavin Group jsou při volbě svých klientů mnohem vybíravější, ale tomu bych se ve své práci dokázal přizpůsobit. David nenáviděl Gavin Group. Odejít od Anderson Inc. a začít pracovat ho může naštvat natolik, že mi nabídne partnerství, jen aby mě dostal zase zpět. Mohl by mi to dokonce nabídnout okamžitě, jak by se dozvěděl, že chci odejít. Musím to nějak zařídit.


      „Můžu se přizpůsobit a pracovat v rámci jejich kritérií.“


      „To není všechno.“


      Počkal jsem, až nám číšník naservíroval nové drinky a odešel. Rychle jsem si Briana prohlédl. Holá hlava se mu leskla pod světly a světle modré oči mu zářily. Působil uvolněně, spokojený sám se sebou, a moje dilema ho nijak nevzrušovalo. Natáhl dlouhé nohy, uvolněně je překřížil a jednou začal pohupovat. Pak sáhl po skleničce.


      „Tak co dál?“


      „Graham Gavin je vyloženě rodinný typ a podle toho řídí i svůj podnik. Zaměstnává pouze lidi se stejnými názory. A tvůj, ehm, osobní život by jistě nepovažoval za přijatelný.“


      Mávl jsem rukou, přesně jsem věděl, co má na mysli. „S Erikou jsem se rozešel už před několika měsíci.“


      Moje ex, ať už pro mě bývala čímkoliv, se dostala až do titulků novin kvůli problémům s drogami, protože během módní přehlídky v drogovém rauši spadla z předváděcího mola. Už jsem měl beztak dost jejích vysokých nároků. Uložil jsem slečně Elliottové poslat jí na odvykací kliniku květiny se vzkazem, že jsme skončili, a pak jsem si zablokoval její telefonní číslo. Minulý týden se mě pokusila navštívit. Nechal jsem ji ochrankou vyvést z budovy – vlastně jsem pověřil slečnu Elliottovou, aby se o to postarala. Když šla dolů, vypadala, že Eriku lituje, a když se o něco později vrátila zpátky, ujistila mě, že mě už Erika znovu obtěžovat nebude. Spánembohem.


      „Nejde jenom o Eriku, Richarde. Tvoje pověst je všem dobře známá. Mimo pracovní dobu jsi playboy a během dne jsi tyran. Proto jsi právem dostal tu svou přezdívku. Ani jedno z toho by se Grahamu Gavinovi nezamlouvalo.“


      „Předpokládej, že jsem se změnil.“


      Brian se zasmál. „Richarde, ty to nechápeš. Grahamova společnost je zaměřená na rodinu. Moje přítelkyně Amy u nich pracuje. Vím, jak to tam chodí. Nikdy jsem takový podnik ještě neviděl.“


      „Pověz mi o tom.“


      „V té firmě pracuje celá jeho rodina. Jeho žena a děti, dokonce i jejich manželé tam pracují. Pořádají společné pikniky a večeře pro veškeré zaměstnance a jejich rodiny. Platí dobře, dobře se o ně starají. Jejich klienti jsou nadšení. Získat tam místo je velice obtížné, protože od nich téměř nikdy nikdo neodchází.“


      Přemítal jsem nad tím, co mi řekl. Nebylo žádným tajemstvím, jak je u Gavin Group důležitá rodina, ani jak málo se u nich obměňují zaměstnanci. David nenáviděl Grahama Gavina i všechno to, co ve světě byznysu ztělesňoval. Podle něj byl člověk člověku vlkem a podle toho se také choval. Čím tvrději, tím lépe. Před nedávnem jsme přišli o dva velké klienty, kteří přešli právě ke Gavinovi, a David příšerně zuřil. Toho dne padaly hlavy – a bylo jich hodně. Měl jsem štěstí, že nešlo o moje klienty.


      „Tak to jsem v prdeli.“


      Zaváhal, podíval se na mě a pak se zahleděl kamsi přes moje rameno. „Náhodou vím, že jeden z jejich vrcholných manažerů je na odchodu.“


      Naklonil jsem se dopředu, tahle novinka mě vážně zaujala. „Proč?“


      „Jeho žena je nemocná. Má sice dobrou prognózu, on se přesto rozhodl věnovat rodině a zůstat doma.“


      „Je to dočasná pozice?“


      Brian zavrtěl hlavou. „Takovýhle Graham Gavin prostě je. Dal mu předčasný důchod s plnou penzí i se všemi benefity. Řekl mu, že až se jeho manželka uzdraví, zaplatí jim na oslavu okružní jízdu kolem světa.“


      „Jak tohle všechno víš?“


      „Amy pracuje jako jeho asistentka.“


      „Tak to za něj bude potřebovat náhradu. Domluv mi pohovor.“


      „Richarde, copak jsi mě vůbec neposlouchal? Graham by nikdy nezaměstnal nikoho, jako jsi ty.“


      „Zaměstnal, když ho dokážu přesvědčit, že nejsem takový, jak si o mně myslí.“


      „A jak to chceš udělat?“


      „Dohodni mi pohovor a já už se postarám o zbytek.“ Dlouze jsem upil ze svojí skotské. „To se musí provést decentně, Briane.“


      „Já vím. Uvidím, co se dá dělat, ale jak ti říkám – tohle bude tvrdý oříšek.“


      „Pokud mě tam dostaneš, čeká tě vysoká odměna.“


      „Tobě jde o to Davidovi ukázat, že chceš odejít? Tak moc to partnerství chceš získat?“


      Zamyšleně jsem si přejel rukou po bradě a poškrábal se na odřeném místečku. „Rozmyslel jsem si to.“


      „Jak to myslíš?“


      „David Grahama nenávidí. Nic ho nenaštve víc, než když mě kvůli němu ztratí. Vím, že pár mých klientů by opustilo palubu se mnou, což by mu zasadilo další ránu. Chci, aby mě Graham Gavin zaměstnal, a až se mě David pokusí získat zpět, bude to pro mě příležitost, abych mu pro změnu zase já řekl ,okolnosti se změnily‘.“


      „To si dost věříš.“


      „Jak říkám, v tomhle oboru to funguje.“


      „Sice nevím, jak to chceš udělat, ale pokusím se tě tam dostat.“ Sevřel rty. „Studoval jsem s jeho zetěm a doteď spolu chodíme na golf. Měli bychom se sejít někdy v příštím týdnu. Zkusím mu to nějak naznačit.“


      Přikývl jsem a v hlavě mi to rychle šrotovalo. Jak může člověk někoho přesvědčit, že je jiný, než si o něm dotyčný myslí? To byla otázka za milion dolarů. Zbývalo, abych vymyslel odpověď.
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      RICHARD


      


      


      Další den ráno jsem už nápad měl, ale nevěděl jsem, jak ho provést. Pokud chce Graham Gavin rodinný typ, tak ho taky dostane. Jen jsem musel nějak přijít na to, jak tenhle drobný detail uskutečnit. Zvládnu to – tohle byl koneckonců můj obor – byl jsem kreativec se spoustou nápadů.


      Hlavním problémem však byla sorta žen, které se obvykle objevovaly v mém životě. Ženská verze mě samotného. Hezké na pohled, ale chladné, vypočítavé a bez zájmu o cokoliv jiného, než co jim můžu poskytnout: luxusní večeře, nákladné dary, a pokud vydržely dostatečně dlouho, i dovolená před tím, než jsem jim dal kopačky. Protože to jsem udělal vždycky. I já jsem se zajímal pouze o to, co mi můžou dát. Chtěl jsem, aby se na ně dobře koukalo a aby mě na konci večera dokázaly rozpálit. Pár hodin bezmyšlenkovité slasti, než se vrátím do tvrdé, chladné reality svého života.


      Žádná z nich nebyla ten typ, o němž by Graham Gavin uvěřil, že s ní hodlám strávit zbytek života. Občas jsem měl problém strávit s nimi pouhý jeden večer.


      Slečna Elliottová nesměle zaklepala a počkala, dokud jsem na ni nezakřičel, aby vešla. Vstoupila dovnitř, opatrně nesla kávu a položila ji na stůl. „Pan Anderson svolal za deset minut poradu do zasedací místnosti.“


      „Kde je můj bagel?“


      „Myslela jsem, že si ho budete chtít dát raději až potom, že teď nemáte čas. Nerad jíte ve spěchu. Pak vás z toho pálí žáha.“


      Zazíral jsem na ni, štvalo mě, že má pravdu.


      „Přestaňte myslet, slečno Elliottová. Už jsem vám říkal, že se mýlíte ve víc případech, než kdy se náhodou trefíte.“


      Podívala se na hodinky – obyčejné černé hodinky s jednoduchým ciferníkem, nepochybně zakoupené ve Walmartu nebo nějakém podobném běžném obchodě. „Porada začne za sedm minut. Chcete, abych vám pro ten bagel ještě doběhla? Až se rozpeče, budete mít ještě dvě minuty, abyste ho stačil zhltnout.“


      Vstal jsem a vzal si hrnek. „Ne. Kvůli vám půjdu na poradu o hladu. Jestli udělám nějakou chybu, bude to vaše vina.“


      A vyletěl jsem ze své kanceláře.


      


      


      David zaklepal na skleněný povrch stolu. „Prosím o pozornost. Mám dobré zprávy i špatné. Začnu těmi dobrými. S radostí oznamuju, že Tyler Hunter byl jmenován do pozice partnera firmy.“


      Ovládl jsem svůj výraz a nedal na sobě nic znát. Cítil jsem na sobě dlouhé postranní pohledy přítomných a nehodlal jsem dát před nimi najevo, jak moc mě ta situace štve. Abych je oklamal místo toho jsem zabubnoval na skleněnou desku. „Dobrá práce, Tylere. Hodně štěstí.“


      V zasedací místnosti se rozhostilo ticho. V duchu jsem se ušklíbl. Dokážu se chovat jako slušný člověk. To však neměnilo nic na faktu, že jsem toho proradného zmetka nesnášel a nenáviděl jsem Davida za to, co mi provedl.


      David si odkašlal. „A teď ty špatné zprávy. Alan Summers už od dnešního dne není součástí této společnosti.“


      Vyvalil jsem oči. Alan patřil k velkým zvířatům Anderson Inc. Nedokázal jsem mlčet. „Proč?“


      David po mně střelil pohledem. „Pardon?“


      „Proč odchází? Založí si vlastní firmu?“


      „Ne. On …“ David zkřivil rty do posměšné grimasy. „Doneslo se ke mně, že si začal s jednou asistentkou.“ Zamračil se. „Všichni víte, že v naší firmě v tomto ohledu platí striktní předpisy. Snad to pro vás bude dostatečné poučení.“


      Společnost Anderson Inc. měla svoje vlastní pravidla. Buď jste je dodržovali, nebo jste mohli jít. Obrazně řečeno vás popadli za koule a vyhodili na mráz. Navazování styků uvnitř firmy bylo naprosto nepřípustné.


      David byl přesvědčen, že romantické vztahy v kanceláři zatemňují mysl. Nezamlouvalo se mu nic, co odvádělo pozornost od práce nebo od celkového záměru. Měl jsem dojem, že byl proti tomu, aby zaměstnanci měli nějaký vlastní život mimo Anderson Inc. Když jsem se rozhlédl kolem stolu, uvědomil jsem si, že všichni manažeři jsou buď single, nebo rozvedení. Nikdy dřív jsem si toho nevšiml, na rodinném stavu mých spolupracovníků mi nijak nezáleželo.


      „Poznámka na okraj. Emily od nás odchází také.“


      Člověk nemusel být zrovna génius, aby mu došlo, s kterou asistentkou Alan randí. Emily byla jeho osobní sekretářka. Ten idiot. Nikdy si nezačínejte s někým v práci, obzvlášť ne s vlastní asistentkou. Mně se naštěstí tohle pokušení zdaleka vyhnulo.


      David mluvil dál, ale já už jsem vypnul a věnoval se dál vlastním problémům. Když ostatní začali vstávat, vyskočil jsem a vyrazil ze zasedačky. Neměl jsem chuť se dívat na všechno to potřásání rukou a plácání po zádech, které na Tylera čekalo.


      Hajzl.


      Zamířil jsem ke své kanceláři, ale hned jsem se zastavil. Viděl jsem, jak na rohu stolu slečny Elliottové sedí Brian a široká ramena se mu otřásají smíchem. Když jsem vešel, oba vzhlédli, každý z nich se ale zatvářil jinak. Brian byl pobavený a slečna Elliottová vypadala provinile.


      „Co tady děláš?“ vyjel jsem na něj. Pak jsem se otočil na slečnu Elliottovou. „Proč jste mi nedala vědět, že tu na mě někdo čeká?“


      Brian zvedl ruku. „Přišel jsem teprve před pár minutami, Richarde. Katy mi nabídla kávu, a že mě u tebe ohlásí, ale v její společnosti se mi líbilo víc než kdy v té tvojí, takže jsem na to nespěchal.“ Mrkl na mě. „Je mnohem zábavnější než ty, nemluvě o tom, že je taky mnohem hezčí. Vždycky se tu u ní zastavím.“


      Hezká a zábavná? Slečna Elliottová? A co má, do háje, znamenat to „Katy“?


      Nad tímhle popisem jsem vybuchl smíchy.


      „Pojď ke mně do kanclu,“ nařídil jsem.


      Vešel za mnou a já jsem hned zabouchl dveře. „Co tu děláš? Kdyby tě tu David viděl…“


      Zavrtěl hlavou. „Klídek. Nejsem tady poprvé. A pokud by mě viděl a začal něco tušit? Tak ho nech, ať se trochu zapotí.“


      Zamyslel jsem se. Možná to není tak úplně špatný nápad. David ví, že Brian je nejlepší lovec talentů v celé Victorii. Když uvidí, jak obchází kolem Anderson Inc., třeba trošku znervózní.


      „Přestaň oblbovat moji asistentku. Je to ztráta času a navíc myslím, že máš přítelkyni.“


      „To mám, a já jsem ji neoblboval. Je skvělá. Rád si s Katy povídám.“


      Vyprskl jsem. „Jo, jo, je fakt skvělá – pokud máš rád onuce, co vypadají jako vychrtlý strašák do zelí.“


      Brian se zamračil. „Ty ji nemáš rád? Fakt? A proč?“


      „Je kurevsky perfektní,“ prohlásil jsem s těžkým sarkasmem. „Udělá všechno, co jí řeknu. No, tak to by na tohle téma snad už stačilo, takže mi radši řekni, proč jsi sem přišel.“


      Ztlumil hlas. „Dnes ráno jsem byl na kafi s Adrianem Davisem.“


      Přešel jsem ke stolu a posadil se. „Myslíš Adriana Davise z Gavin Group?“


      Přikývl. „Stavil jsem se za Amy, a tak jsem rovnou zašel i k němu domluvit se na příští týden na golf. Slíbil mi, že promluví s Grahamem, aby tě pozval na pohovor.“


      Bouchnul jsem pěstí do stolu. „Tak to jsou kurva dobrý zprávy. Co jsi mu řekl?“


      „Řekl jsem mu, že chceš z osobních důvodů odejít. Pověděl jsem mu, že bez ohledu na pověsti se tvoje situace změnila a že ti předpisy v Anderson Inc. přestaly vyhovovat.“


      „Jaká moje situace?“


      „Řekl jsem mu, že svoje playboyské období už máš za sebou a že způsob, jímž přistupuješ k byznysu, se taky změnil. Sdělil jsem mu, že chceš vést jiný způsob života.“


      „Uvěřil ti?“


      Brian si špičkami prstů uhladil záhyb na kalhotách a podíval se na mě. „Uvěřil.“


      „Řekl jsi mu, co způsobilo tu zázračnou proměnu?“


      „Vlastně jsi to naznačil včera večer sám. Řekl jsem mu, že ses zamiloval.“


      Přikývl jsem. Přesně tohle jsem si myslel. Graham měl rád rodinnou atmosféru a já do ní musím zapadnout.


      Brian se na mě prohnaně zahleděl. „Vzhledem k tvojí minulosti, Richarde, tahle nová žena bude muset být naprosto odlišná od všech, s nimiž jsi byl dosud spojován, obzvlášť v poslední době.“ Naklonil hlavu ke straně. „Musí být mnohem obyčejnější, srdečnější a láskyplnější. Normální.“


      „Já vím.“


      „Stojí ti to za to?“


      „Stojí.“


      „Budeš lhát a předstírat jenom kvůli práci?“


      „Tady jde o víc než jenom o práci. David se mnou vyjebal – a Tyler taky. A nebylo to poprvé. Už to dál nehodlám snášet.“ Zaklonil jsem se v židli a zadíval se z okna. „Možná že u nich začnu pracovat s ne zrovna nejčestnějšími úmysly, ale Graham pro svůj podnik získá kurevsky dobrou posilu. Budu pro něj dřít jako kůň.“


      „A co ta žena?“


      „Rozešli jsme se. To se stává.“


      „Máš nějakou představu, kdo by ta šťastná měla být?“


      Zavrtěl jsem hlavou. „To teprve vymyslím.“


      Ozvalo se zaklepání a dovnitř vešla slečna Elliottová s bagelem a čerstvě uvařenou kávou. Obojí mi položila na stůl. „Pane Maxwelle, chtěl byste, abych vám přinesla ještě jednu kávu?“


      Zavrtěl hlavou a usmál se. „Už jsem vám to říkal, jsem Brian. Díky, Katy, ale ne. Budu muset jít a váš šéf má před sebou velký projekt, na kterém musí začít makat.“


      Otočila se na mě s vykulenýma očima. „Je něco, co bych mohla udělat, pane VanRyane? Mohla bych vám nějak pomoct?“


      „Absolutně ne. Od vás nepotřebuju vůbec nic.“


      Sklopila hlavu a tváře jí zrudly. Přikývla, vyšla z kanceláře a zavřela za sebou dveře.


      „Panebože, ty jsi ale hajzl,“ podotkl Brian. „Jsi k ní tak hrubý.“


      Nevzrušeně jsem pokrčil rameny.


      Vstal ze židle a zapnul si sako. „Jestli chceš, aby tvůj plán vyšel, Richarde, budeš si muset dávat pozor na svůj přístup.“ Ukázal na dveře. „Ta milá holka je přesně ten typ člověka, který potřebuješ, abys mohl vycházet s Grahamem.“


      Ignoroval jsem slovo milá. „Vycházet?“


      Ušklíbl se. „Copak si doopravdy myslíš, že mu bude stačit jméno a krátké představení? Říkal jsem ti přece, jak je propojený se svými zaměstnanci. Pokud se rozhodne tě přijmout, bude se určitě chtít setkat i s tvojí přítelkyní – a ne jen jednou.“


      Takhle dopředu jsem o tom nepřemýšlel. Přestavoval jsem si, že bych mohl sehnat někoho, kdo to se mnou sehraje na jeden večer, ale Brian měl pravdu. Budu muset držet fasádu po nějakou dobu – přinejmenším na tak dlouho, dokud Grahama nepřesvědčím o svých schopnostech.


      Zastavil se u dveří. „Myslím, že slečna Elliottová není vdaná.“


      „To dá rozum.“


      Zavrtěl hlavou. „Ty jsi snad slepý, Richarde. Řešení svého problému máš přímo před sebou.“


      „Co tím myslíš?“


      „Jsi chytrej chlap. Přeber si to.“


      Odešel a nechal dveře za sebou otevřené. Slyšel jsem, že řekl slečně Elliottové něco, nad čím se rozesmála. Tenhle zvuk od ní býval slyšet málokdy. Vzal jsem připravený bagel a zakousl se do něj s větší silou, než bylo nutné.


      Co mi to, k sakru, vlastně navrhoval?


      Postupně ve mně začala hlodat jistá myšlenka. Podíval jsem se ke dveřím.


      To snad nemohl myslet vážně.


      Zaúpěl jsem a odložil bagel na talířek. Nějak mě přešla chuť.


      Myslel to naprosto vážně.


      Do prdele s mým životem.
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      RICHARD


      


      


      Hluk běžeckého pásu se pod mýma nohama proměnil v tlumený šum, ale dupal jsem dál. V noci jsem moc nespal a byl jsem v ponuré náladě. Po zádech i po obličeji se mi řinul pot. Vzal jsem ručník, zběžně jsem se otřel a odhodil ho stranou. V iPodu mi duněla tvrdá muzika, ale pořád mi to nestačilo, a tak jsem ji ještě zesílil.


      Běžel jsem dál takřka zběsilým tempem. V noční tmě jsem probral všechny možnosti a plány a došel jsem ke dvěma řešením.


      Moje původní představa byla, že až mě Brian s Adrianem do firmy dostanou, nějak to během pohovoru zašmoulím a o ženě, která údajně změnila můj pohled na svět, a tím pádem i mě samotného, Grahamovi sdělím jen pár neurčitých detailů.


      Pokud to zvládnu dobře, povede se mi udržet fasádu až do doby, kdy Grahama přesvědčím o svých schopnostech. No, a pak se stane příšerná věc – ta dokonalá žena mě opustí. Můžu sehrát, že mám zlomené srdce, a vrhnout se naplno do práce.


      Jenže podle Brianových slov by tahle moje představa nejspíš nefungovala.


      Znamenalo to, že musím předvést skutečnou ženskou – takovou, která Grahama přesvědčí, že se ze mě stal lepší člověk, než si o mně myslel. Nějakou, jak to Brian popsal, která bude „normální, srdečná a obyčejná“.


      Neznal jsem mnoho žen, které by spadaly do této kategorie, aniž by jim bylo víc než šedesát. Nemyslím, že by Graham uvěřil, že se můžu zamilovat do někoho, kdo je dvakrát starší než já. Žádná z žen, s nimiž jsem něco měl, by nemohla vyhovět jeho nárokům. Pohrával jsem si s myšlenkou, že někoho najmu – nejspíš nějakou herečku – ale připadalo mi to příliš riskantní.


      Hlavou mi pořád dokola zněla Brianova slova. „Ty jsi snad slepý, Richarde. Řešení svého problému máš přímo před sebou.“


      Slečna Elliottová.


      Myslel si, že bych mohl pro roli své přítelkyně využít slečnu Elliottovou.


      Kdybych se na věc podíval s odstupem a snažil se být objektivní – tak měl pravdu. Představovala by perfektní kamufláž. Kdyby se Graham domníval, že odcházím od Anderson Inc. proto, že jsem se zamiloval do své asistentky a dal přednost jí – a našemu vztahu – před prací, určitě bych u něj výrazně zabodoval. Byla úplně jiná než všechny ženské, se kterými jsem chodil. Podle Briana byla srdečná, chytrá a okouzlující. Ostatní lidé ji měli rádi. Samé plusy.


      Až na to, že to byla slečna Elliottová.


      Se zasténáním jsem stroj vypnul a sebral odhozený ručník. V kuchyni jsem si vzal láhev vody, naklopil jsem ji do sebe na ex a zapnul jsem notebook. Přihlásil jsem se na firemní web, našel složky zaměstnanců a zastavil se na stránce slečny Elliottové. Díval jsem se na její fotografii a snažil se být objektivní.


      Nebylo na ní nic mimořádného, ale měla jasně modré velké oči s dlouhými řasami. Nikdy jsem ji neviděl učesanou jinak než s přísně utaženým uzlem, takže jsem se mohl pouze dohadovat, že má tmavé vlasy dlouhé. Pleť měla velice světlou. Přemítal jsem, jak by vypadala po zásahu zkušeného vizážisty a oblečená v nějakých slušných šatech. Přimhouřil jsem oči a zadíval se na její fotku. Trocha spánku navíc by jí neuškodila, zbavila by se temných kruhů pod očima, a taky by jí pomohlo, kdyby jedla i něco jiného než jenom sendviče s burákovým máslem a marmeládou. Byla hubená jako tyčka. Já mám u ženských rád trošku oblin.


      Frustrovaně jsem zasténal a třel si zátylek.


      V tomhle případě, jak se zdálo, moc nezáleží na tom, čemu dávám přednost, ale na tom, co je potřeba.


      Musel jsem si přiznat, že potřebuju slečnu Elliottovou.


      Zatracenej život.


      Zazvonil mi telefon, a když jsem se podíval na displej, s překvapením jsem zaregistroval Brianovo jméno.


      „Ahoj.“


      „Promiň, jestli jsem tě vzbudil.“


      Podíval jsem se na hodiny. Bylo teprve půl sedmé. Překvapilo mě, že už je vzhůru, i když jsem věděl, že je ranní ptáče.


      „Už jsem nějakou dobu na nohou. Co se děje?“


      „Graham tě chce vidět dneska v jedenáct.“


      Vstal jsem a cítil, jak mi po zádech přeběhl závan nervozity. „Myslíš to vážně? Proč tak rychle?“


      „Po zbytek týdne bude pryč a taky jsem Adrianovi řekl, že uvažuješ o nabídce na pracovní pohovor v Torontu.“


      Zasmál jsem se. „Jsem tvým dlužníkem.“


      „Velkým. Tak velkým, že mi to ani nikdy nebudeš moct splatit.“ Zachechtal se. „Víš o tom, že z toho třeba nemusí vůbec nic být, pokud ho nedokážeš přesvědčit, že se u tebe věci změnily, jo? Adrianovi jsem to sice naservíroval hodně přehnaně… Ale moje řeči tě už dál dostat nemůžou.“


      „Já vím.“


      „Fajn. Hodně štěstí. Dej mi vědět, jak to dopadlo.“


      „Jasně.“


      Zavěsil jsem a zkontroloval si svůj denní rozvrh. Když jsem zjistil, že slečna Elliottová ho ještě večer doplnila, musel jsem se usmát. V osm ráno jsem měl pracovní snídani, což znamenalo, že budu zpátky ve firmě kolem desáté. Rozhodl jsem se, že už do kanceláře nepůjdu. Dostal jsem nápad, jak do pohovoru získat i svou takzvanou přítelkyni.


      Vyťukal jsem číslo slečny Elliottové. Po několika zazvoněních zvedla telefon a mumlavě se ohlásila ospalým hlasem.


      „Mmmm… haló?“


      „Slečna Elliottová?“


      „Co je?“


      Zhluboka jsem se nadechl a snažil se neztratit trpělivost. Zřejmě jsem ji probudil. Zkusil jsem to znovu.


      „Slečno Elliottová, tady je VanRyan.“


      Hlas jí zněl ochraptěle a zmateně. „Pan VanRyan?“


      Ztěžka jsem si povzdechl. „Ano.“


      Slyšel jsem nějaké vrtění a v duchu jsem viděl, jak se celá rozcuchaná snaží posadit.


      Odkašlala si. „Je tu, ehm, nějaký problém, pane VanRyane?“


      „Přijdu do kanceláře až po obědě.“


      Nastalo ticho.


      „Mám nějakou soukromou záležitost, kterou musím vyřídit.“


      Když se znovu ozvala, její hlas zněl vyčerpaně. „Mohl jste mi poslat textovku… pane.“


      „Potřebuju od vás dvě věci,“ pokračoval jsem dál nehledě na její poněkud sarkastický tón. „Pokud by se David přišel zeptat, kde jsem, povězte mu, že mám soukromou schůzku a že nevíte, kde se koná. Je to jasné?“


      „Naprosto.“


      „Dál potřebuju, abyste mi zavolala v jedenáct patnáct. Přesně.“


      „Přejete si, abych něco řekla, nebo mám jenom těžce dýchat?“


      Oddálil jsem telefon od ucha, její tón mě překvapil. Vypadalo to, že moje osobní asistentka není nijak nadšená, že jsem ji vzbudil tak brzy ráno. Byla mnohem víc prostořeká než obvykle a já jsem to nějak nemohl pobrat.


      „Přeju si, abyste mi řekla, že schůzka plánovaná na čtvrtou odpoledne se přesouvá na třetí.“


      „Je to všechno?“


      „Ano. A teď mi zopakujte, co jsem vám řekl.“


      Vydala zvláštní zvuk, něco jako zabručení, což mě přimělo k úsměvu. Zdálo se, že slečna Elliottová se za správných okolností přece jenom dokáže ozvat. Přesto jsem se chtěl ujistit, že je vzhůru natolik, aby si pamatovala moje pokyny.


      „Řeknu Davidovi, že máte nějakou osobní schůzku a já nemám ponětí, kde jste. Zavolám vám přesně v jedenáct patnáct a řeknu vám, že vaše schůzka je posunutá z šestnácti hodin na patnáct.“


      „Dobře. Nezblbněte to.“


      „Ale pane VanRyane, to nedává žádný smysl, proč bych měla…“


      Neobtěžoval jsem se poslouchat dál a zavěsil jsem.
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      RICHARD


      


      


      Budova, v níž sídlila společnost Gavin Group, byla v naprostém protikladu se sídlem Anderson Inc. Na rozdíl od obrovského mrakodrapu z oceli a skla, kde jsem pracoval, byla postavená z cihel, měla pouhá čtyři patra a obklopovaly ji stromy. U vjezdu jsem se ohlásil u strážného, který se přívětivě usmál a dal mi propustku, a pak jsem zaparkoval. Po vstupu do budovy mě pozdravil další hlídač. Sdělil mi, že Graham Gavin má kancelář v nejvyšším patře, a popřál mi hezký den.


      O pár minut později mě sekretářka uvedla do zasedací místnosti, přinesla mi kávu a oznámila mi, že Graham přijde za okamžik. Využil jsem daný čas, abych se porozhlédl po detailech místnosti, a opět mě do očí praštily rozdíly mezi těmito dvěma firmami.


      Anderson Inc. se jen blýskala. Kanceláře i konferenční místnosti měly supermoderní design – převažovala v nich černobílá barevnost. Dokonce i výtvarná díla zde byla v těchto barvách, všechno se spoustou kovu. Tvrdé, moderní židle, stoly včetně pracovních se silnou skleněnou deskou, podlahy ze světlého tvrdého dřeva – všechno působilo chladně a neosobně. Pokud se však dalo soudit podle této místnosti, už jsem zřejmě nebyl v Kansasu, jak řekla holčička z filmu Čaroděj ze země Oz, když se z ničeho nic ocitla v kouzelné krajině. Stěny byly obložené ostěním z teple působícího dubu, na podlaze, pokryté vysokým měkkým kobercem, stál uprostřed oválný dřevěný konferenční stůl s luxusními koženými křesílky. V otevřeném prostoru vpravo se nacházela plně vybavená kuchyně. Na zdech byly vidět ukázky mnoha úspěšných kampaní, všechny zarámované a vkusně vystavené. Na policích byla umístěna různá ocenění.


      Na jednom konci zasedačky visela tabule pro nápady, kam kreativci umisťovali svoje náčrty a návrhy. Přistoupil jsem blíž, prohlédl si obrázky a v rychlosti nastudoval hlavní směr kampaně, určené pro jednu značku obuvi. Bylo to úplně špatně.


      Z úvah mě vytrhl hluboký hlas.


      „Podle výrazu vaší tváře bych řekl, že se vám ten koncept nelíbí.“


      Pohled mi padl na poněkud pobavený výraz Grahama Gavina. Už jsme se při různých příležitostech v oboru párkrát setkali, vždycky ve vší zdvořilosti a odstupu. Veškerý kontakt představovalo pouze profesionální potřesení rukama a krátký pozdrav. Byl vysoký a sebejistý, s bohatou kšticí stříbrných vlasů, které zářily ve světle.


      Když jsem přišel blíž, zaujal mě vřelý pohled zelených očí a hluboké zabarvení jeho hlasu. Napadlo mě, že tabule s nápady sem byla umístěna záměrně – jako určitý test.


      Pokrčil jsem rameny. „Koncept je dobrý, ale nepřináší nic nového. Stejný produkt pro celou rodinu? To už tu bylo.“


      Posadil se na okraj stolu a založil si ruce.


      „Bylo, a mělo to úspěch. Klientem je firma Kenner Shoes. Přejí si oslovit víc než jen jednu cílovou skupinu.“


      Přikývl jsem. „Co kdybyste to tedy udělali tak, že předvedete jenom jednoho člověka?“


      „Povídejte dál.“


      Ukázal jsem na obrázek rodiny a zaťukal prstem na nejmenší dítě. „Začnete tímhle. Zaměřte se na něj. Úplně první nákup jejich výrobku jsou botičky, které mu pořídili rodiče. A pak ho sledujte, jak vyrůstá. Zachyťte každý důležitý milník jeho života, kdy stále nosí boty od nich – první krůčky, první den ve škole, výlety s kamarády, sport, randění, promoce, svatba…“ Konečně jsem zmlkl.


      Graham byl chvíli zticha, pak začal přikyvovat. „Výrobek s vámi zůstává po celý život.“


      „Je to stálice. Vy se měníte – značka výrobku je s vámi ale po celý život.“


      „Geniální,“ pochválil mě.


      Z jakéhosi důvodu mě jeho ocenění zahřálo na duši, až jsem z toho zvláštního pocitu sklopil hlavu. Seskočil ze stolu a natáhl ke mně ruku. „Graham Gavin.“


      Přijal jsem jeho ruku a zaznamenal přitom, jak pevný má stisk. „Richard VanRyan.“


      „Udělal jste na mě dojem.“


      Než jsem stačil odpovědět, zavrněl mi mobil. Přesně včas. „Omlouvám se.“ Podíval jsem se na displej a doufal, že přitom působím, jako bych byl v rozpacích. „Musím to vzít. Omlouvám se.“


      „Žádný problém, Richarde.“ Usmál se. „Dám si zatím kafe, stejně ho potřebuju.“


      Přijal jsem hovor a otočil se. „Katharine,“ zamumlal jsem tlumeně.


      Chvíli bylo ticho, než se ozvala. „Pan VanRyan?“


      „Ano.“ Zasmál jsem se, věděl jsem, jak ji to muselo rozhodit. Myslím, že jsem ji ještě nikdy neoslovil jinak než slečno Elliottová a určitě ne takovým tónem, jaký jsem použil nyní.


      „Ehm, přál jste si, abych vám zatelefonovala a řekla vám, že schůzka plánovaná na čtyři se přesouvá na třetí?“


      „Takže tedy ve tři?“ zopakoval jsem.


      „Ano?“


      „Dobře, já si to zařídím. Je tam všechno v pořádku?“


      Když odpověděla, znělo to udiveně. „Pane VanRyane, jste vy v pořádku?“


      „Samozřejmě že ano.“ Nedokázal jsem odolat, abych ji nepozlobil ještě víc. „Proč se ptáš?“


      „Vy mi tykáte? Navíc zníte tak, no, podivně.“


      „Nedělej si starosti,“ uklidňoval jsem ji, protože jsem věděl, že to Graham slyší. „Všechno je v pohodě.“


      „Hledal vás tu David.“


      „Co jsi mu řekla?“


      „Přesně to, co jste mi nařídil. On…“


      „Co? Co se stalo?“


      „On je dneska tak trochu na nervy.“


      „David je vždycky na nervy. Jdi dřív na oběd a zamkni kancl. Já to s ním vyřídím, až se vrátím,“ radil jsem a přitom jsem se v duchu ušklíbal, jak pěkně se mi do hlasu povedlo přidat starostlivý tón.


      Samým rozrušením se pochlapila: „Mám zamknout kancelář a jít dřív na oběd? Jste snad opilý?“


      To mě dostalo. Vyprskl jsem smíchy. „Jen to udělej, Katharine. Buď v klidu, a až přijdu, uvidíme se.“ Stále s úsměvem jsem zavěsil a otočil se zpátky ke Grahamovi. „Moje asistentka,“ vysvětlil jsem.


      Vrhl na mě chápavý pohled. „Myslím, že už vím, proč byste rád opustil Anderson Inc.“


      Oplatil jsem mu pohled a zlehka pokrčil rameny.


      Už jsem ho dostal.


      


      


      „Řekněte mi něco o sobě.“


      Nad jeho otázkou jsem se zašklebil. „Myslím, že toho o mně už víte dost, Grahame.“


      Přikývl a usrkl kávy. „Vaše pověst vás předchází.“


      Naklonil jsem se dopředu a doufal, že působím upřímně. „Lidi se mění.“


      „A vy taky?“


      „Pokud jde o to, co od života chci a jak toho dosáhnout, tak ano. Takže osoba, jíž jsem byl, už vlastně neexistuje.“


      „To se lidem stává, když se zamilují.“


      „To už jsem taky zjistil.“


      „Anderson Inc. má přísná pravidla ohledně mezilidských vztahů.“


      Posměšně jsem si odfrkl. „David nemá rád, když jeho zaměstnanci mají vztahy, ať už ve firmě, nebo i mimo ni. Domnívá se, že je to odvádí od práce.“


      „A vy s tím nesouhlasíte?“


      „Myslím, že se dá zvládnout obojí – pokud najdete toho správného člověka.“


      „A vy jste takového člověka našel?“


      „Ano.“


      „Svou asistentku.“


      Ztěžka jsem polkl a dokázal jsem pouze přikývnout.


      „Povězte mi o ní.“


      Do prdele. Kdyby šlo o byznys, dokázal bych mluvit celou věčnost. Strategie, úhly pohledu, koncepty, vizualizace – mohl bych pokračovat celé hodiny. Málokdy jsem hovořil na osobní rovině sám o sobě, takže co jsem asi tak mohl říct o ženské, již jsem skoro neznal a kterou jsem navíc neměl rád. Nic mě nenapadalo. Znovu jsem polkl, zadíval se na stůl a přejel prstem po jeho hladkém povrchu.


      „Je to největší nešika, jakou jsem kdy potkal,“ vykoktal jsem ze sebe – aspoň tohle tedy byla pravda.


      Graham se zamračil nad mým tónem, a tak jsem si pospíšil chybu napravit. „Trápí mě, když si nějak ublíží,“ vysvětlil jsem laskavějším tónem.


      „Samozřejmě.“ Přikývl.


      „Je, ehm… je dokonalá.“


      Zasmál se. „To si myslíme všichni o ženách, které milujeme.“


      Snažil jsem se vzít rozum do hrsti a v duchu si sestavoval seznam věcí, které o ní vím. „Jmenuje se Katharine. Lidé jí většinou říkají Katy, ale mně se víc líbí říkat jí celým jménem.“


      Vlastně to ani nebyla lež. Oslovoval jsem ji neustále slečno Elliottová.


      Přikývl. „Je to moc hezké jméno. Určitě by měla radost, kdyby vás slyšela.“


      Zakřenil jsem se, protože jsem si vzpomněl, jak před chvílí reagovala. „Mám dojem, že by ji to uvedlo do rozpaků.“


      Čekal, zatímco jsem si rozmýšlel, co řeknu dál. „Je drobná a nenápadná. Její oči jsou jako moře – tak modré, jako by byly bezedné. U nás ve firmě ji všichni zbožňují. Peče lidem koláčky – a všem moc chutnají.“ Odmlčel jsem se a snažil se vymyslet něco dalšího. „Nerada vstává dřív, než je nutné. Mluví pak hrozně chraplavě a já se tomu musím smát.“


      Povzbudivě se na mě usmál.


      „Drží mě v lajně – jako asistentka je úžasná a já bych byl bez ní ztracený.“ Povzdychl jsem si, už jsem nevěděl, co ještě dodat. „Nejspíš je pro mě až příliš dobrá,“ přiznal jsem a v hloubi duše jsem věděl, že je to pravda. Bylo mi jasné, že v tomhle příběhu jsem já ten špatný, zejména vzhledem k tomu, co jsem zrovna prováděl.


      „Chtěl byste, aby přešla do naší firmy s vámi?“


      „Ne!“ vykřikl jsem. Bral jsem to jako šanci, že se jí zbavím.


      „Tomu nerozumím.“


      „No, ehm, chtěli bychom založit rodinu. Byl bych radši, kdyby mohla zůstat doma. Přál bych jí, aby si mohla odpočinout a chvíli si užívat života – bez práce.“


      „Teď si neužívá?“


      „Vzhledem k dané situaci to je složité, víte, a ona skutečně tvrdě pracuje,“ dodal jsem v naději, že to zapůsobí dobře. „V poslední době vypadá velice unaveně. Rád bych jí dopřál, aby se mohla pořádně vyspat.“


      „Chcete o ni pečovat.“


      Dostávali jsme se na nebezpečnou půdu. Neměl jsem tušení, jak odpovědět. Nikdy jsem neměl chuť o kohokoliv pečovat kromě vlastní osoby. Přesto jsem přikývnul na souhlas.


      „Předpokládám, že bydlíte společně? Nejspíš jen tam se můžete uvolnit a chovat se jako pár.“


      Kurva. Na to jsem zatím ani nepomyslel.


      „Ehm, no, ano… ceníme si svého soukromí.“


      „Vy nerad mluvíte o osobním životě.“


      Posmutněle jsem se usmál. „Ne. Jsem zvyklý nechávat si všechno pro sebe.“


      Aspoň tohle nebyla lež.


      „My tady v Gavin Group máme jedinečný přístup – v mnoha ohledech.“


      „Právě na to se těším.“


      Ukázal na tabuli. „Věříme v týmovou práci, tady i v našich osobních životech. Na kampaních pracujeme jako celá skupina, předáváme si mezi sebou nápady a informace, velice podobně, jako jsme to před chvílí dělali my dva. Dělíme se o triumfy i o pohromy.“ Mrkl na mě. „Ne že bychom jich měli nějak moc. Vážím si každého zaměstnance, kterého mám.“


      „To je velice zajímavý způsob, jak věci dělat.“


      „Funguje nám to.“


      „To je zřejmé. Vaše jméno je velmi uznávané.“


      Naše pohledy se setkaly. Dál jsem se tvářil bezelstně, vyrovnaně, a jak jsem doufal, také upřímně.


      Opřel se o opěradlo. „Rozviňte trochu víc ten svůj nápad.“


      Rovněž jsem se pohodlně opřel. Tohle bylo snadné – mnohem snazší než mluvit o Katharine Elliottové.


      O hodinu později Graham vstal. „Budu až do pátku pryč. Rád bych svoje pozvání rozšířil i na grilování, které budeme s mojí ženou v sobotu pořádat. Uvítal bych, abyste se seznámil s ní a s pár dalšími lidmi.“


      Věděl jsem, co to znamená. „Moc rád přijdu, pane. Děkuju vám.“


      „Samozřejmě přijďte i s Katharine.“


      Zachoval jsem chladnou tvář a stiskl mu nabídnutou ruku. „Bude nadšená.“


      Když jsem přišel zpátky do kanceláře, slečna Elliottová seděla za svým stolem. Třebaže zrovna telefonovala, cítil jsem, jak mě sleduje pohledem. Nepochybně čekala, že si na ní vyliju vztek za nějaký přestupek, který mě zrovna dneska napadne. Místo toho jsem jí však jen kývl na pozdrav a šel dál ke svému stolu. Probral jsem zprávy a malou kupku lejster čekajících na moje schválení. Pociťoval jsem však podivný nezájem, a tak jsem vstal a zadíval se ven na panoráma a město dole pod sebou, na jeho shon a hluk, ztlumený sklem i výškou nad ulicí. V Gavin Group budou výhled i zvuky úplně jiné.


      Všechno bude úplně jiné.


      Když jsem absolvoval nějaké jednání s Davidem, často jsem si pak připadal jako klubko nervů, cukajících a úzkostných. Uměl vyhmátnout citlivý bod u všech, kdo pro něj pracovali, aby řekli a udělali přesně to, co od nich chtěl – ať už v pozitivním, nebo negativním smyslu. Až do tohoto okamžiku jsem si to neuvědomoval. Při setkání s Grahamem, ačkoliv jsem byl vzhledem k okolnostem také nervózní, jsem však zůstal v klidu.


      Když jsem hledal informace o jeho společnosti i o něm samotném, všude jsem četl o jeho laskavosti a velkorysosti ducha. Popravdě řečeno, kromě Davidova pohrdavého názoru jsem žádné jiné negativní poznámky nečetl, ani neslyšel. Když jsme spolu seděli a probírali moje představy o kampani pro výrobce obuvi, cítil jsem nadšení, jaké jsem neprožíval už dlouho. Připadal jsem si opět kreativní a plný energie. Graham poslouchal, skutečně poslouchal, pozitivními postřehy povzbuzoval můj myšlenkový postup a přispíval svými nápady. Překvapilo mě, jak se mi zalíbila koncepce týmové práce. Uvažoval jsem, jak si asi budu připadat, až nebudu součástí nemilosrdného světa v Anderson Inc. Jaké bude pracovat společně s lidmi místo proti nim. Bude to lepší život? Jednodušší a snazší – tím jsem si byl jistý. Přesto jsem byl přesvědčen, že nebude o nic méně náročný.


      Hned po skončení naší schůzky jsem si uvědomil, že mým důvodem, proč chci u Grahama pracovat, už není pouze pomsta. Toužil jsem znovu prožívat ono nadšení – být hrdý na kampaně, které jsem vytvořil. Byla to nečekaná situace, přesto nikoliv nepříjemná.


      Z myšlenek mě vytrhlo hlasité bouchnutí dveří. Zamračeně jsem se otočil.


      „Davide. Ještě štěstí, že jsem tu neměl klienta,“ oslovil jsem ho kousavě.


      „Katy mi řekla, že už jsi tu. Bzučela na tebe, ale neozval ses.“


      Byl jsem tak zabraný do úvah, že jsem neslyšel interkom. Tohle se mi stalo poprvé.


      „Co pro tebe můžu udělat?“


      Napřímil ramena, jak se chystal na výměnu názorů. „Kdepak jsi ráno byl? Hledal jsem tě, ale nezvedal jsi telefon a neopověděl jsi mi na moje vzkazy.“


      „Měl jsem osobní jednání.“


      „Tvoje asistentka mi řekla, že jsi byl u doktora.“


      Věděl jsem, že lže. Jedna z věcí, v nichž byla slečna Elliottová opravdu dobrá, bylo zachování mých tajemství. Tvářil jsem se však, že jsem jeho lest neprohlédl. „Nemám tušení, proč by něco takového tvrdila. Slečně Elliottové jsem nesdělil, kam jdu. Jak povídám, byla to soukromá záležitost.“


      Zachmuřeně na mě civěl, ale nechal to být. Přistoupil o kousek blíž a prohrábl si patku; gesto, které jsem u něj už dobře znal. V očích se mu usídlil vražedný pohled.


      Zahleděl se mi zblízka do tváře. „Co tu onehdy chtěl Brian Maxwell?“


      Pokrčil jsem rameny a posadil se za stolem tak, aby neviděl, jak jsem se ušklíbl. Teď mi bylo jasné, čeho se to všechno týká.


      „Brian a já jsme přátelé. Domlouvali jsme se, že si zahrajeme golf.“


      „To si to nemohl domluvit po telefonu?“


      „Byl zrovna kousek odtud. Rád si zaflirtuje se slečnou Elliottovou, tak sem zaskočil osobně. Máš s tím nějaký problém?“


      „Co chystáš?“


      Pokorně jsem zamával rukama. „Nechystám nic, Davide, teda kromě toho golfu a pár hodin volna mimo kancl. Zkontroluj si mě, jestli chceš.“ Zvedl jsem hromádku lejster. „Kdyby sis to prošel, zjistíš, že mám spousty nevybraného volna – takže jsem tu dvě hodinky nebyl.“


      „Já tě sleduju,“ prohlásil varovně, otočil se na podpatku a vyrazil z místnosti. Práskl za sebou dveřmi tak silně, až zadrnčela okna.


      Zašklebil jsem se na dveře. „Jen mě sleduj, Davide. Sleduj, jak odcházím.“


      Natáhl jsem se přes stůl a zmáčkl tlačítko interkomu.


      Když se slečna Elliottová ozvala, její hlas zněl ještě ostražitěji než jindy. „Pane VanRyane?“


      „Potřebuju kafe, slečno Elliottová.“


      „Ještě něco, pane?“


      „Chvíli vašeho času, slečno Elliottová.“


      Roztřeseně se nadechla. „Hned to bude.“


      Otočil jsem se se židlí k oknu a ztěžka si povzdychl. Nemohl jsem uvěřit, co se chystám udělat.


      Mohl jsem jen doufat, že to vyjde. Bůh mi pomáhej – ve všech směrech.
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      „Nerozumím,“ zamumlala jsem do telefonu a snažila se zůstat klidná. „Žádnou jinou zprávu o zvýšení poplatků jsem nedostala.“


      „Já vím, slečno Elliottová. Tento pokyn jsme obdrželi teprve před dvěma dny, takže proto vám teď volám, abychom vás informovali o změně.“


      Spolkla jsem knedlík, který se mi udělal v krku. O čtyři sta dolarů měsíčně víc. Budu muset platit o čtyři sta dolarů víc.


      „Jste tam, slečno Elliottová?“


      „Omlouvám se – mohla byste zopakovat, co jste teď říkala?“


      „Říkala jsem, že nová výše poplatků platí od prvního.“


      Podívala jsem se na kalendář. Prvního bylo už před dvěma týdny.


      „Je tohle vůbec legální?“


      Žena v telefonu účastně povzdechla. „Je to soukromý ústav, slečno Elliottová. Patří k nejlepším ve městě, ale také si stanovují vlastní pravidla. Můžete se poohlédnout po nějakém jiném místě, kam byste svou tetu mohla umístit – třeba státní zařízení, kde jsou poplatky pevně stanoveny.“


      „Ne,“ odmítla jsem, „to nechci udělat. Je tam zvyklá a je tam o ni dobře postaráno.“


      „Mají tam nejlepší personál. Mají i jiné pokoje, polosoukromé, kam byste ji mohla dát přestěhovat.“


      Zoufale jsem si třela čelo. Tyhle pokoje neměly výhled do zahrady, ani dost místa na tetiččiny malířské stojany a knihy o umění. Byla by tam hrozně nešťastná a ztracená. Musím jí zachovat soukromý pokoj, ať se děje cokoliv.


      Do mojí kanceláře vrazil pan VanRyan a zadíval se na mě. Nevěděla jsem, zda se u mě zastaví, a tak jsem se do telefonu na okamžik odmlčela, ale šel dál. Vešel do svojí kanceláře a dveře za sebou zavřel s tichým klapnutím. Nepozdravil mě – ne že by to snad někdy dělal, jedině když řval nebo nadával – a tak jsem se mohla domnívat, že ten podivný telefonát, k němuž mě přiměl, jsem zvládla uspokojivě.


      „Slečno Elliottová?“


      „Omlouvám se. Jsem v práci a zrovna sem přišel můj šéf.“


      „Máte nějaké další otázky?“


      Měla jsem chuť na ni zařvat: „Ano! Jak si, k čertu, představujete, že seženu dalších čtyři sta dolarů, které vám mám platit?“ Ale bylo mi jasné, že to nemá smysl. Pracovala v účtárně, o tomhle ona nerozhodovala.


      „V tuto chvíli ne.“


      „Kdyby něco, můžete zavolat, naše číslo máte.“


      „Ano, děkuju.“ Zavěsila jsem. Oni rozhodně moje číslo měli.


      Zírala jsem do desky stolu a mysl mi horečně pracovala. Tady v Anderson Inc. mi platili dobře – moje mzda patřila k nejvyšším mezi osobními asistentkami, protože jsem pracovala u pana VanRyana. Byl opravdu příšerný – a očividně mě nesnášel. Přesto jsem tu vydržela, protože jsem potřebovala peníze navíc, které šly všechny na péči o tetu Penny Johnsonovou.


      Putovala jsem prstem po ošoupaném okraji savého papíru, který jsem měla položený na stole. Už jsem se přestěhovala do nejlacinějšího bytu, jaký jsem dokázala najít. Sama jsem si stříhala vlasy, oblečení jsem si kupovala v secondhandech a můj jídelníček se skládal z čínských nudlí a spousty levného burákového másla a marmelády. Za nic jsem neutrácela a snažila se využít každou příležitost, jak něco ušetřit. V kanceláři byla káva zadarmo a pořád tu byly k dispozici muffiny a sušenky. Firma mi platila mobilní telefon, a když bylo hezky, chodila jsem do práce a z práce pěšky, abych ušetřila za autobus. Občas jsem využila kuchyň u tetičky v domově, upekla spolu s tamními obyvateli koláčky a pak je přinesla k nám do práce. Byl to můj nenápadný způsob, jak se odvděčit za dobroty, které jsem tam tajně brala. Když nepředvídaně stouply výlohy, některé dny byly právě ty sušenky a muffiny jediným jídlem, jež jsem si mohla dovolit. Než jsem večer odešla, pokaždé jsem se stavila v kuchyňce zkontrolovat, jestli tam nějaké nezbyly, abych si je mohla odnést do malé ledničky u sebe doma.


      Zamrkala jsem, abych zaplašila slzy, co se mi tlačily do očí. Kde mám splašit dalších čtyři sta dolarů každý měsíc? Už beztak jsem žila jen od výplaty k výplatě. Bylo mi jasné, že o zvýšení platu požádat nemůžu. Mohla bych si najít druhé zaměstnání, což ale znamenalo, že bych měla méně času na Penny.


      Vnější dveře se otevřely a dovnitř vletěl David, zachmuřený jako mrak.


      „Je u sebe?“


      „Ano.“


      „Má tam někoho?“


      „Ne, pane.“ Zvedla jsem telefon, byla jsem překvapená, že pan VanRyan nereagoval na bzučení interkomu.


      „Kde byl?“ vyjel na mě šéf.


      „Jak už jsem vám ráno řekla, bohužel mi to nesdělil. Řekl mi pouze, že jde o soukromou věc, proto jsem se nevyptávala.“


      Zamračil se tak, až mu pichlavé oči skoro zmizely. „Tohle je můj podnik, milá dámo. Takže všechno, co se tady šustne, je moje starost. Příště se prostě zeptáte. Jasné?“


      Kousla jsem se do jazyku, abych mu neřekla, ať se jde bodnout. Jen jsem přikývla a byla ráda, že produpal kolem mě a s prásknutím dveří zapadl do kanceláře pana VanRyana.


      Povzdychla jsem si. Dveřmi se tu práskalo tak často, že jsem musela volat údržbu na opravu skoro každý měsíc. O pár minut později se David zase vypráskal ven a pod vousy tiše klel. Dívala jsem se, jak odchází, a v břiše se mi usadil tísnivý pocit. Když byl ve špatné náladě, značilo to, že pan VanRyan bude taky ve špatné náladě. A to znamenalo jedinou věc: za chvíli na mě začne řvát za nějakou chybu, kterou jsem podle něj udělala.


      Svěsila jsem hlavu. Nenáviděla jsem svůj život. Nenáviděla jsem svou práci osobní asistentky pana VanRyana. Nikdy jsem nepoznala nikoho tak hrozného jako on.


      Co jsem udělala, mu nikdy nebylo dost dobré – rozhodně ne tak, aby si to zasloužilo poděkování nebo aspoň úsměv. Popravdě jsem si byla jistá, že se na mě neusmál ani jednou za celý ten rok, co jsem u něj pracovala. Pamatovala jsem si na den, kdy si mě David zavolal do své kanceláře.


      „Katy,“ – ostře se na mě podíval – „jak víte, Lee Stevens od nás odchází. Přesunu vás k jinému manažerovi – k Richardu VanRyanovi.“


      „Ach.“ O Richardu VanRyanovi a jeho výbušnosti jsem slýchala hororové zkazky, a tak jsem znervózněla. Osobní asistentky vyhazoval jako na běžícím pásu. Ale i takové přeložení bylo lepší než nemít žádnou práci. Konečně jsem pro Penny našla místo, kde byla spokojená, a nechtěla jsem ji odtud zase vzít.


      „Plat budete mít vyšší, než máte teď, a taky vyšší, než mají ostatní osobní asistentky.“ Suma, kterou mi sdělil, se zdála ohromná. Tato částka znamenala, že budu moct Penny dopřát vlastní pokoj.


      A pan VanRyan jistě nemůže být tak strašný.


      V tom jsem se ovšem mýlila. Udělal mi ze života peklo a já jsem to strpěla – protože jsem neměla jinou možnost.


      Zatím ne.


      Můj interkom zabzučel a já jsem se snažila obrnit. „Pane VanRyane?“


      „Potřebuju kafe, slečno Elliottová.“


      „Ještě něco, pane?“


      „Chvíli vašeho času, slečno Elliottová.“


      Zavřela jsem oči a děsila se, co přijde dál. „Hned to bude.“


      


      


      Když jsem mu nesla kávu, mířila jsem do jeho kanceláře s obavami. Zaťukala jsem, bez vyzvání jsem tam nikdy nevstupovala. Tuhle chybu jsem udělala pouze jedenkrát a už bych ji nikdy nezopakovala. Jeho kousavé poznámky nad takovým přestupkem mě pronásledovaly ještě několik dní.


      Položila jsem kávu před něj na stůl a dala si přitom záležet, aby se mi neklepaly ruce. Připravila jsem si notes a čekala na jeho pokyny.


      „Posaďte se, slečno Elliottová.“


      Srdce mi začalo bušit. Podařilo se mu snad konečně přesvědčit Davida, aby mě vyhodil? Věděla jsem, že se o to snaží hned od prvního týdne, co jsem pro něj začala pracovat. Snažila jsem se zklidnit dech. Nesmím o tu práci přijít. Potřebuju ji.


      Posadila jsem se radši dřív, než mě nohy zradí, a odkašlala jsem si. „Je tu nějaký problém, pane VanRyane?“


      Zamával ve vzduchu prstem do prostoru mezi námi. „Můžu se spolehnout, že co zazní v této kanceláři, zůstane důvěrné?“


      „Ano, pane.“


      Přikývl, sáhl po svém hrnku a v tichosti z něho upíjel.


      „Potřebuju s vámi mluvit o jisté osobní záležitosti.“


      Zmátlo mě to. Nikdy se mnou o ničem nemluvil, jen na mě pořvával svoje požadavky.


      „Ano?“


      Rozhlédl se okolo. Vypadal přitom podivně nervózně. Využila jsem chvíle, kdy si srovnával myšlenky, a prohlédla si ho. Byl neuvěřitelně hezký. Měřil přes sto devadesát centimetrů, měl široká ramena a úzké boky – vypadal jako dokonalý model pro pánský oblek. Většinou chodil hladce oholený, ale příležitostně, jako třeba dnes, se mu na bradě rýsovalo jedno až dvoudenní strniště, což jen podtrhovalo jeho ostrý profil. Světle hnědé vlasy nosil po stranách nakrátko zastřižené a nahoře delší. Na jedné straně mu vír vlasů způsobil, že mu přes něj padaly do čela. Drobná nedokonalost, která ho činila ještě dokonalejším. Když byl rozrušený, pohazoval jimi, jako právě teď. Ústa měl široká, zuby dokonale bílé a rty tak plné, že by mu je leckterá žena mohla závidět. Zvedl ke mně oříškově hnědé oči a napřímil ramena. Opět se plně ovládal.


      „Musím vás o něco požádat. Vkládám přitom velkou důvěru ve vaši diskrétnost. Musím však vědět, že nezklamete moji důvěru.“


      Udiveně jsem zamrkala. Chce mě o něco požádat? Nehodlá mě snad vyhodit? Projel mnou lehký záchvěv úlevy, maličko jsem se uvolnila.


      „Samozřejmě, pane. Udělám, co bude v mých silách.“


      Upřeně se na mě zahleděl. Nikdy jsem si nevšimla, jak se mu ve světle mění barva očí – byla to směsice šedé, zelené a modré. Obvykle mu však potemněly hněvem, a tak jsem málokdy vydržela jeho pohled déle než jednu dvě vteřiny. Zdálo se, že mě chvíli zkoumá, a pak přikývl.


      Sáhl po kousku papíru, napsal něco na druhou stranu a pak mi ho podal.


      „Chci, abyste dnes večer přišla na tuto adresu. Mohla byste tam být v sedm?“


      Podívala jsem se na kartičku. Adresa nebyla daleko od domova, kam jsem po práci chodila za Penny. Abych tam ale byla v sedm, musela bych svou dnešní návštěvu zkrátit.


      „Je to pro vás problém?“ zeptal se hlasem, v němž chybělo obvyklé nepřátelství.


      Zvedla jsem pohled k jeho očím a rozhodla se být upřímná. „Mám po práci nějakou schůzku. Nevím, jestli bych to do sedmi stihla.“


      Čekala jsem, že se rozzlobí. Což by znamenalo, že rozhodí rukama do vzduchu a nařídí mi, že musím zrušit všechny plány a být tam přesně v sedm.


      Byla jsem v šoku, že pouze pokrčil rameny.


      „Tak v půl osmé? V osm? To by šlo?“


      „V půl osmé bych to snad zvládla.“


      „Fajn. Uvidíme se v devatenáct třicet.“ Vstal, čímž naznačil, že tato podivná schůzka skončila. „Oznámím svému vrátnému, že máte přijít. Pošle vás hned nahoru.“


      Dokázala jsem na něj jen hledět s otevřenou pusou. Jeho vrátný? On mě zve k sobě domů?


      Znepokojeně jsem vstala. „Pane VanRyane, je všechno v pořádku?“


      Obrátil se ke mně se zvláštním výrazem na tváři. „S vaší pomocí brzy bude, slečno Elliottová.“ Podíval se na hodinky. „Teď mě ale omluvte, musím být v jednu hodinu na jednání.“


      Zvedl hrnek. „Děkuju vám za kafe i za váš čas.“


      Odešel a nechal mě zírat a divit se, jestli jsem se snad neocitla v paralelním vesmíru.


      Za celý rok, co jsem u něj pracovala, mi ani jednou za nic nepoděkoval.


      O co tady, k čertu, jde?
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      Stála jsem na opačné straně ulice před domem pana VanRyana a dívala se vzhůru na vysokou budovu. Naháněla strach a vypovídala o bohatství – kouřové sklo a beton, vypínající se nad městem, mi připomínalo muže, který tam žil. Chladný, odtažitý, nedosažitelný. Při tom pohledu jsem se lehce zachvěla a podivila se, co tu vlastně dělám.


      K domu to bylo od Penny asi deset minut pěšky a přišla jsem včas. Dnešní návštěva u tety se moc nevydařila; byla rozrušená a podrážděná, nechtěla se mnou mluvit, ani nic sníst, a tak jsem odešla dřív. Cítila jsem zklamání. Celý týden na tom byla dobře, a tak jsem doufala, že to bude dneska také tak, že s ní budu moct mluvit jako dřív, ale nevyšlo to. Naopak mi to ještě dodalo k už beztak dost stresujícímu a podivnému dni. Odcházela jsem od ní sklíčená a plná nejistoty, proč mám jít navštívit pana VanRyana.


      Pan VanRyan.


      Zmátl mě už svým požadavkem, abych přišla večer k němu domů. Po zbytek odpoledne se jeho chování jevilo stejně neobvyklé. Když se vrátil po jednání do kanceláře, poprosil mě o další kávu a sendvič.


      Poprosil mě!


      Nenařizoval, nepoškleboval se, nepráskal dveřmi. Jen se postavil před můj stůl a zdvořile mě požádal o oběd. A navíc za něj i poděkoval. Už zase! Do konce pracovní doby už pak nevyšel z kanceláře, a když odcházel, zastavil se u mě a zeptal se, zda mám tu kartičku. Když jsem zamumlala „ano“, kývnul mi na znamení díků a odešel, a ani nebouchl dveřmi.


      Byla jsem z toho všeho celá popletená. Nervy jsem měla napjaté k prasknutí a žaludek se mi kroutil nervozitou. Neměla jsem tušení, co dělám u jeho domu, a tím méně proč tu vlastně jsem.


      Pro uklidnění jsem se důkladně nadechla. Existoval jediný způsob, jak to zjistit. Narovnala jsem se v ramenou a přešla ulici.


      Pan VanRyan otevřel dveře a já jsem měla co dělat, abych nezůstala civět. Nikdy jsem ho neviděla takhle oblečeného. Neměl na míru šitý oblek a nažehlenou bílou košili, což nosil nejraději. Namísto toho měl na sobě termotričko s dlouhými rukávy a džíny, k tomu byl bos. Kdovíproč se mi chtělo smát, jaké má dlouhé prsty na nohou, ale podařilo se mi svou zvláštní reakci potlačit. Pokynul mi, ať jdu dál, a ustoupil stranou, abych mohla projít. Vzal mi kabát a pak jsme tam stáli a hleděli jeden na druhého. Nikdy jsem ho neviděla tak rozpačitého. Podrbal se v týle a odkašlal si.


      „Zrovna večeřím. Dáte si se mnou?“


      „Nemám chuť,“ zalhala jsem. Měla jsem hlad jako vlk.


      Ušklíbl se. „O tom bych pochyboval.“


      „Co prosím?“


      „Jste děsně hubená. Měla byste víc jíst.“


      Než jsem stačila něco odpovědět, popadl mě za loket a odvedl mě k barovému pultíku, který odděloval kuchyň od obývacího pokoje. „Sedněte si,“ nařídil a ukázal na vysoké čalouněné stoličky.


      Měla jsem dost rozumu, abych s ním nepolemizovala, a tak jsem poslechla. Odešel do kuchyně a já jsem si zatím prohlížela obrovský otevřený prostor. Tmavé dřevěné podlahy, dvě velké pohovky z čokoládově hnědé kůže a bílé stěny zdůrazňovaly rozlehlost místnosti. Kromě obří televize zavěšené nad krbem byly zdi holé a bez ozdob – žádné osobní fotky nebo tretky. Dokonce i nábytek byl holý – nikde nebyly žádné polštářky nebo pohozená deka. I přes svoji velkolepost místnost působila chladně a neosobně. Vypadala jako připravená na focení do časopisu, dokonale vybavená a naprosto bez poskvrnky, takže neprozrazovala vůbec nic o člověku, který tam žije. Zahlédla jsem také dlouhou chodbu a elegantní schodiště, které, jak jsem předpokládala, vedlo nahoru k ložnicím. Otočila jsem se zpět ke kuchyni, zařízené podobným stylem a také stejně působící – kombinace tmavých a světlých ploch, zbavená jakéhokoliv osobního stylu. Potlačila jsem zachvění.


      Pan VanRyan přede mě položil talíř a s úšklebkem otevřel víko od krabice s pizzou. Neubránila jsem se úsměvu.


      „Tohle má být večeře?“


      Z nějakého důvodu mi to na něho připadalo moc normální. Pizzu jsem neměla už strašně dlouho, sbíhaly se mi sliny, jen jsem se na ni podívala.


      Pokrčil rameny. „Obvykle jím v restauraci, ale dneska jsem měl chuť na pizzu.“ Vyndal z krabice dílek a položil mi ho na talíř. „Dejte si.“


      Měla jsem příliš velký hlad, a tak jsem neodporovala. S očima sklopenýma do talíře jsem v tichosti jedla a doufala, že mě nezradí nervy. Pan VanRyan jedl také, snědl celý zbytek až na poslední kus, který mi položil na talíř. Nic jsem nenamítala, ani proti sklenici vína, již mi přisunul. Upila jsem a vychutnala si hebkost temně rudého merlotu. Už to bylo hrozně dávno, co jsem pila tak dobré víno.


      Když jsme skončili s tím zvláštním stolováním, vstal a šel vyhodit krabici od pizzy. Hned se vrátil, vzal skleničku a vypil víno až do dna. Pak pár minut chodil po místnosti sem a tam.


      Konečně se přede mnou zastavil. „Slečno Elliottová, zopakuju, co jsem už dneska jednou říkal. To, co vám chci říct, je soukromé.“


      Přikývla jsem, protože jsem nevěděla, co mám říct.


      Naklonil hlavu ke straně a prohlížel si mě, nepochybně jsem mu ve všech ohledech připadala k ničemu. Přesto pokračoval.


      „Odcházím od Anderson Inc.“


      Spadla mi čelist. Proč by ze společnosti odcházel? Patřil k Davidovým největším oblíbencům – nic, co udělal, nikdy nemohlo být špatné. David neustále básnil o talentu pana VanRyana a o tom, co podniku přináší.


      „Proč?“


      „Neudělali ze mě partnera firmy.“


      „Třeba příště…“ Zmlkla jsem, protože jsem pochopila, co to znamená. Pokud odejde a mě někam nepřeloží, zůstanu bez práce. Ale i kdyby mi našli nové místo, určitě by mi snížili plat. Každopádně jsem byla v háji. Cítila jsem, jak se mi krev ztrácí z obličeje.


      Pan VanRyan mávl rukou. „Žádné příště už nebude. Mám jinou možnost, kterou zvažuju.“


      „Proč mi to říkáte?“ zmohla jsem se na dotaz.


      „Protože potřebuju vaši pomoc.“


      Polkla jsem. „Moji pomoc?“ Zmátlo mě to ještě víc. Nikdy ode mě osobní pomoc nechtěl.


      Přistoupil blíž. „Chci vás zaměstnat, slečno Elliottová.“


      V hlavě mi to šrotovalo. Myslela jsem, že pokud z firmy odejde, bude chtít udělat čistý řez. Vždyť mě nesnáší. Odkašlala jsem si. „Jako svou osobní asistentku v novém zaměstnání?“


      „Ne.“ Chvíli mlčel, jako by si rozmýšlel, co říct. Pak promluvil. „Jako svoji snoubenku.“


      Dokázala jsem na něj jen zírat, neschopná pohybu.


      RICHARD


      Slečna Elliottová mlčky seděla a hleděla na mě. Pak se pomalu zvedla od stolu, postavila se ke mně a pohledem bloudila po místnosti. „Máte dojem, že je to vtipné?“ zasyčela a hlas se jí třásl. „Nemám tušení, co to má být za vtip, pane VanRyane, ale ujišťuju vás, že vůbec není zábavný.“


      Prošla kolem mě, popadla svůj kabát a kabelku odloženou na pohovce a zprudka se obrátila. „Nahráváte si to, abyste si to pak mohl pouštět? Abyste se zasmál?“ Po tváři jí sklouzla slza, kterou si setřela trhavým rozzlobeným pohybem. „Nestačí vám snad, že se mnou jednáte jako s onucí přes den? Teď se chcete pobavit taky po pracovní době?“


      Rozběhla se ke dveřím. Vzpamatoval jsem se ze šoku nad jejím výbuchem hněvu dost rychle, abych se vrhl před ni a zabránil jí v odchodu. Natáhl jsem se přes ni a strčil do dveří, až se zavřely.


      „Slečno Elliottová… Katharine… prosím, ujišťuju vás, že nejde o vtip. Vyslechněte mě.“ Byla tak blízko, že jsem vnímal, jak se po těle chvěje. Nějakou reakci jsem od ní čekal, ale nenapadlo mě, že to bude zlost. „Prosím,“ zkusil jsem ji znovu uchlácholit. „Poslechněte si, co vám chci říct.“


      Ramena jí sklesla a přikývla. Pak se nechala odvést od dveří zpátky k pohovce. Posadil jsem se naproti ní a ukázal jí, ať si taky sedne. Opatrně se posadila a já jsem měl co dělat, abych po ní neskočil a neřekl jí, aby se netvářila jako vyděšený králík.


      V hlavě mi zněla její slova: „Nestačí vám snad, že se mnou jednáte jako s onucí přes den? Teď se chcete pobavit taky po pracovní době?“


      Poposedl jsem na židli – nejspíš jsem si její podezíravost zasloužil. Odkašlal jsem si. „Jak jsem říkal, mám v plánu opustit Anderson Inc. Společnost, do níž se hodlám přesunout, je naprosto odlišná od způsobu, jímž David vede svoji firmu. Tam si svých zaměstnanců cení – rodina a zásadovost jsou pro ně prvořadé.“


      Nakrčila obočí, ale neřekla nic.


      „Abych tam mohl proniknout, musím je přesvědčit, že nejsem takový, jak si o mně myslí.“


      „Což znamená?“


      „Arogantní, sobecký.“ Zhluboka jsem se nadechl. „V práci tyran a po práci playboy.“


      Naklonila hlavu, hlas jí zazněl tiše, ale rozhodně. „Promiňte mi moji otevřenost, pane VanRyane – ovšem přesně takový opravdu jste.“


      „Já vím.“ Vstal jsem a udělal pár kroků. „Ale taky jsem dobrý ve své práci a mám už dost toho, aby mi David kydal hnůj na hlavu.“ Znovu jsem se posadil. „Když jsem jednal s Grahamem, zažil jsem něco, co už dlouho ne: nadšení nad novou kampaní. Inspiraci.“


      Vyjeveně na mě zírala. „S Grahamem Gavinem? Vy chcete pracovat u Gavin Group?“


      „Ano.“


      „Tam ale málokdy přijmou někoho nového.“


      „Zrovna mají volné místo. A já ho chci.“


      „Stále však nechápu, co to má společného se mnou.“


      „Graham Gavin nezaměstná nikoho, o němž by nebyl přesvědčen, že zapadne do jeho představ: rodina především.“ Naklonil jsem se dopředu. „Musím ho přesvědčit, že nejsem takový playboy, jak o mně slýchal. Řekl jsem mu, že odcházím z Anderson Inc., protože jsem se zamiloval a chci změnit svůj životní styl.“


      „Do koho?“


      Opřel jsem se do polštářů. „Do vás.“


      Vykulila oči, div jí nevypadly z důlků, otevřela ústa a zase je zavřela, ale nevyšel z nich žádný zvuk. Konečně promluvila: „Proč – proč byste to dělal?“


      „Někdo mě upozornil, že byste byla přesně ten typ, který by dokázal Grahama Gavina přesvědčit, že jsem se změnil. Když jsem se nad tím zamyslel, uvědomil jsem si, že ten někdo měl pravdu.“


      Zavrtěla hlavou. „Vždyť mě nesnášíte.“ Polkla. „A já z vás taky nejsem nijak nadšená.“


      Musel jsem se usmát nad její zdvořilostí. „Tenhle problém se dá vyřešit.“


      „Co navrhujete?“


      „To je jednoduché. Buď jak buď, já Anderson Inc. opustím. A vy budete muset odejít taky.“


      Okamžitě začala zuřivě vrtět hlavou. „Nemůžu si dovolit odejít, pane VanRyane. Takže moje odpověď zní ne.“


      Zvedl jsem ruku. „Poslouchejte mě. Já vám za to zaplatím. Budete muset opustit svoje zaměstnání a stejně tak i svůj byt a začít bydlet tady se mnou. Budu vám za to dávat plat a hradit veškeré výdaje po celou dobu, kdy to bude nutné.“


      „Proč bych měla bydlet tady?“


      „Naznačil jsem Grahamovi, že spolu žijeme.“


      „Cože jste udělal?“


      „Když se zeptal, nějak to vyplynulo. Neplánoval jsem to – prostě se to stalo. Teď ale zpátky k mojí nabídce.“


      „Co ode mě očekáváte?“


      Zabubnoval jsem prsty na opěradlo pohovky a chvíli uvažoval. Měl jsem si to promyslet předem.


      „Že tu budete bydlet, objevovat se při všech příležitostech, kam půjdu, jako moje snoubenka, a také se tak stále prezentovat.“ Pokrčil jsem rameny. „Ještě jsem to všechno neuvážil, slečno Elliottová. Budeme to muset vymyslet. Nastavíme si základní pravidla a víc se poznáme, abychom mohli fungovat jako pár.“ Naklonil jsem se dopředu, paže opřené o stehna. „A musí to frčet. Už o víkendu se mám s vámi zúčastnit jedné akce.“


      „Tento víkend?“ pípla.


      „Ano. Do té doby tady ještě bydlet nemusíte, musíme to však už mít vymyšlené a vědět aspoň to základní. Musíme působit, jako že jsme si blízcí – že jsme spolu v pohodě.“


      „Možná byste mě tedy měl přestat oslovovat slečno Elliottová.“


      Křivě jsem se pousmál. „To by asi opravdu vypadalo divně… Katharine.“


      Neřekla nic, sklopila pohled do klína a prsty si pohrávala s uvolněnou nitkou na své halence.


      „Koupím vám nové oblečení a zajistím, abyste měla dost peněz na útratu. Pokud budete souhlasit s tímto uspořádáním, nic vám nebude chybět.“


      Zvedla bradu. Až doteď jsem si nevšiml, že na ní má malý důlek, svědčící o tvrdohlavosti. „Kolik mi budete platit?“


      „Dám vám deset tisíc dolarů měsíčně. Pokud tahle šaráda potrvá déle než půl roku, částku zdvojnásobím.“ Ušklíbl jsem se. „Jestli se budeme muset vzít, vyplatím vám bonus. Až se budeme moct rozvést, zaručím vám slušné vypořádání a zajistím všechny věci. Budete zajištěná na celý život.“


      „Vzít se?“


      „Nemám představu, jak dlouho potrvá, než Grahama přesvědčím, takže do té doby to musí fungovat. Můžou to být dva nebo tři měsíce. Neřekl bych, že to vypadá na víc než půl roku. Pokud mi přijde, že je to nutné, vezmu si vás na radnici. Skončit to pak můžeme kdykoliv.“


      Sepjala ruce a obvykle bledý obličej teď měla bílý jako duch. Na jejím výrazu se podepsaly šok a rozpaky.


      „Je pravděpodobné,“ promluvil jsem tichým tónem, „že až opustím Anderson Inc., David vás stejně vyhodí, i kdybych neodešel do Gavin Group. A jestli u nich to místo dostanu, udělá to určitě. Bude přesvědčený, že jste o mých plánech věděla předem. Já vím, jak uvažuje.“


      „Proč si nenajdete někoho jiného?“


      „Nikoho jiného neznám. Ten typ holek, se kterými obvykle chodím, by nemohl… Nehodily by se na to.“


      „A já ano? Proč?“


      „Chcete, abych byl upřímný?“


      „Ano.“


      „Jste praktická, rozumná… obyčejná. Taky vám musím přiznat, že ve vás je jakási vřelost, která lidi přitahuje. Já sám ji sice nevidím, ale očividně tam je. Fakt, že jste moje asistentka, poskytuje perfektní vysvětlení, proč odcházím. V Anderson Inc. bych rozhodně nemohl zůstat, kdybych s vámi něco měl. Ne že bych to za normálních okolností udělal.“


      Zatvářila se uraženě a já jsem pokrčil rameny.


      „Chtěla jste, abych byl upřímný.“


      Tenhle můj komentář přešla, ale řekla: „Nechápu, jak by to mohlo fungovat, když mě tak strašně nesnášíte.“


      „Katharine, vy si snad myslíte, že mám v oblibě většinu lidí, s nimiž pracuju – nebo klientů, se kterými jednám? To tedy nemám. Většinou je nesnáším. Usmívám se a vtipkuju, potřesu jim rukama a tvářím se, že mě zajímají. V našem vztahu s vámi budu jednat taky tak. Je to obchod. Já to zvládnu.“ Odmlčel jsem se a zvedl bradu. „A co vy?“


      Neodpověděla, a tak jsem pokračoval.


      „Všechno závisí jen na vás. Vložil jsem ve vás velkou důvěru. Klidně můžete zítra běžet za Davidem, nebo dokonce za Grahamem a všechno mi zkazit – ale já doufám, že to neuděláte. Myslete na peníze a na všechno, co pro vás můžu udělat. Za pár měsíců vašeho času zaplatím víc, než byste si vydělala za rok. V podstatě vám zaručuju šedesát tisíc. Za šest měsíců. I když se rozejdeme už po třech. To musí být dvakrát tolik, než vyděláte za rok teď.“


      „A jediné, co musím udělat, je…“


      „… je předstírat, že mě milujete.“


      Upřela na mě pohled, který vyjadřoval všechno, co nechtěla říct. „Můžu to dostat písemně?“


      „Ano. Oba podepíšeme tajnou dohodu. Předem vám zaplatím dvacet tisíc. Zbytek obdržíte na konci každého měsíce. A navíc vám otevřu účet na vaše výdaje. Šaty, veškerou útratu, všechny tyhle věci. Očekávám, že se budete oblékat podle svého nového postavení, a taky se podle něj chovat.“


      Chvíli na mě hleděla. „Musím si to promyslet.“


      „Nedumejte ale dlouho. Pokud nabídku přijmete, budete potřebovat šaty už na sobotu a taky budeme muset strávit společně nějaký čas, abychom se trochu poznali.“


      „A když souhlasit nebudu?“


      „Řeknu Grahamovi, že jste onemocněla, a nějak to zvládnu. Pak budu doufat, že mi dá příležitost předvést se v nejlepším světle a zaměstná mě i tak.“


      „A jestli ne?“


      „Tak se odstěhuju z Victorie, ale to se mi nechce. Chci zůstat tady a vás žádám o pomoc.“


      Vstala. „Už musím jít.“


      Zvedl jsem se taky a shlédl na ni dolů – sahala mi sotva po prsa. „Potřebuju vaši odpověď co nejdřív.“


      „Chápu.“


      „Kde parkujete?“


      Udiveně vzhlédla. „Nemám auto, pane VanRyane. Přišla jsem pěšky.“


      „Je moc pozdě na to, abyste chodila venku sama. Řeknu Henrymu, ať vám zavolá taxíka.“


      „Taxík si nemůžu dovolit.“


      „Já vám ho zaplatím,“ vybuchl jsem. „Nechci, abyste šla pěšky. Máte řidičák? Umíte řídit?“


      „Ano, jenom si nemůžu dovolit vlastnit auto.“


      „Já vám ho koupím. Jestli budete souhlasit s naší dohodou, koupím vám auto. Můžete si ho pak nechat. Berte to jako náborový příspěvek.“


      Hryzala si ret a kroutila přitom hlavou. „Vůbec nevím, co si mám o tom všem myslet.“


      „Myslete na to jako na příležitost. Lukrativní příležitost.“ Blýskl jsem po ní úsměvem. „Jako na smlouvu s ďáblem, jestli chcete.“


      Pouze povytáhla obočí. „Dobrou noc, pane VanRyane.“


      „Richarde.“


      „Cože?“


      „Když vám já nemůžu říkat slečno Elliottová, vy mě taky nemůžete oslovovat pane VanRyane. Jmenuju se Richard. Budete si na to muset zvyknout.“


      „Třeba vám začnu říkat nějak úplně jinak.“


      Uměl jsem si představit, jak mě v duchu oslovovala. Dokázal bych vymyslet několik velmi vhodných jmen.


      „Promluvíme si ráno.“


      Přikývla a odešla. Zavolal jsem dolů Henrymu a řekl mu, ať jí sežene taxi a připíše to na můj účet. Nalil jsem si skotskou a zničeně se posadil na pohovku. Když jsme předtím mluvili, nahonem jsem se rozhodl vydávat slečnu Elliottovou raději za snoubenku než jen za svou přítelkyni. Moje rozhodnutí odejít z Anderson Inc. tak vypadalo mnohem přesvědčivěji. Prokazovalo, že to myslím vážně a že jsem připravený přijmout skutečné závazky – tedy něco, co Graham snad ocení. Mně osobně to bylo každopádně fuk – snoubenka nebo přítelkyně – hlavně když se bude Grahamovi líbit. Přítelkyně působila dočasně a nahraditelně. Snoubenka však vyvolávala dojem trvalosti a důvěry. Byl jsem si jistý, že Graham zareaguje příznivě.


      Plný obav jsem si prohrábl vlasy a hodil do sebe skotskou na jeden hlt. Doufal jsem, že od ní dostanu odpověď okamžitě, ale jak se ukázalo, nebylo to možné. Takže v tuto chvíli slečna Elliottová, žena, kterou jsem nesnášel a jež ke mně podle všech známek cítila totéž, držela v rukou moji budoucnost. Byl to podivný pocit.


      Nelíbil se mi.


      Opřel jsem se do polštářů na pohovce, zvrátil hlavu dozadu a nechal myšlenky volně se toulat. Když mě po chvíli vylekalo pípnutí smsky, uvědomil jsem si, že jsem usnul. Vzal jsem telefon a podíval se na jediné slovo na displeji.


      Souhlasím.


      Vítězně jsem se zakřenil a odhodil mobil na stůl.


      Můj plán se skvěle rozjížděl.
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      Kapitola 8


      RICHARD


      Druhý den ráno jsme oba dělali, jako by se nic nezměnilo. Slečna Elliottová mi přinesla kávu a bagel a opatrně obojí položila na můj pracovní stůl. Zkontrolovala můj diář a potvrdila dvě schůzky, které jsem měl mimo kancelář.


      „Dnes odpoledne se už nevrátím.“


      Překvapeně se na mě podívala a zahleděla se do svého notesu. „V plánu ale nic nemáte.“


      „Je to schůzka, kterou jsem si domluvil sám. Osobní záležitost. Pak půjdu rovnou na to jednání, co mám mít ve dvě hodiny. A pak už se nevrátím, jak jsem říkal. Vezměte si volno.“


      „Co prosím?“


      Povzdychl jsem si. „Slečno Elliottová, nerozumíte snad anglicky? Vezměte si na odpoledne volno.“


      „Ale…“


      Ostře jsem se na ni podíval. „Vezměte si odpoledne volno.“ Ztišil jsem hlas. „V sedm večer u mě, ano?“


      „Ano,“ vydechla.


      „Pokud byste něco potřebovala – ohledně práce, pošlete mi textovku. Jinak to bude muset počkat.“


      Přikývla. „Rozumím.“


      Bylo všeobecně známo, že v Anderson Inc. se kontrolovaly maily. Nebyl jsem z těch, kdo by riskoval, a tak jsem měl svůj soukromý mobil, na nějž mělo číslo jen pár vybraných osob. Protože peníze očividně hrály roli, bylo mi jasné, že nemá cenu se ptát slečny Elliottové, jestli má taky mobil. Měl jsem v úmyslu to dnes mezi ostatními pochůzkami napravit. Nechtěl jsem riskovat, že by měl David příležitost monitorovat esemesky a hovory.


      „Můžete jít,“ propustil jsem ji.


      Zaváhala, nato ze své tlusté složky vytáhla obálku, a položila ji na stůl. Pak beze slova odešla a zavřela za sebou dveře. Ukousnul jsem si z bagelu, sáhl po obálce a otevřel ji. Vyndal jsem složené listy papíru. Byl to seznam věcí, o kterých si myslela, že bych o ní měl vědět: důležité údaje, oblíbené barvy, hudba, jídlo, co má ráda a nerada a podobně.


      Byl to dobrý nápad. Pomůže nám dnes večer ušetřit spoustu mluvení. Rozhodl jsem se, že pak napíšu takový seznam pro ni.


      Složil jsem papír a zastrčil ho do kapsy od saka. Přes den budu každou chvíli někde čekat – a tak se aspoň budu mít čím zabavit.


      


      


      Slečna Elliottová byla přesná, dorazila v sedm hodin. Otevřel jsem dveře, pustil ji dovnitř, vzal jí kabát a pověsil ho – to všechno v naprosté tichosti. Chovali jsme se jeden k druhému škrobeně a formálně a bylo mi jasné, že to musíme změnit. Problém však byl, že jsem nevěděl, jak na to.


      Dovedl jsem ji ke kuchyňské lince a podal jí sklenku vína. „Objednal jsem čínu.“


      „To jste nemusel.“


      „Věřte, že je to pořád lepší, než kdybych něco uvařil sám. To byste nepřežila.“ Uchechtl jsem se. „Nevím, jestli by to přežila aspoň ta kuchyň.“


      „Já vařím ráda,“ podotkla a trošku se přitom usmála.


      S tímhle se dalo začít stejně dobře jako s čímkoliv jiným. Posadil jsem se a přitáhl jsem před sebe složku s dokumentem. „Odpoledne jsem sepsal kontrakt. Měla byste si ho přečíst.“


      „Dobrá.“


      „Připravil jsem taky seznam, podobně jako vy. Projděte si ho a pak se o nich pobavíme, abychom si ujasnili fakta.“


      Přikývla a vzala nabízenou obálku.


      Přisunul jsem jí ještě jednu menší. „Tohle je váš první plat.“


      Čekala, nevinně vyhlížející obálky se ani nedotkla.


      „Vezměte si to. Všechno je zdokumentováno.“


      Stále se jí ani nedotkla.


      „Slečno Elliottová, dokud si to nepřevezmete, nehneme se z místa.“


      Podívala se na mě a zamračila se.


      Poklepal jsem na obálku. „Je to práce, Katharine. A tohle jsou peníze za ni. Jednoduché. Vezměte si to.“


      Konečně si obálku vzala, ale ani se na ni nepodívala.


      „Chci, abyste zítra dala výpověď. S okamžitou platností.“


      „Proč?“


      „Pokud mi to vyjde, a já věřím, že ano, budu muset odejít rychle. Chci, abyste byla pryč dřív, než se začne dít něco nepříjemného.“


      Nervózně se kousala zevnitř do tváří, ale zůstala zticha.


      „Co je?“ vyjel jsem na ni. Začínal jsem s ní ztrácet trpělivost.


      „Co když to nevyjde? Dáte mi… dáte mi doporučení? Budu si muset hledat jinou práci.“


      „Myslel jsem na to. Jednal jsem s pár lidmi, jen tak všeobecně, a jestli se to nepovede a já opustím Victorii, mám pro vás dvě firmy, které vám nabídnou zaměstnání. Nemusíte si dělat hlavu, že byste něco hledala, pokud nebudete chtít. Ale abych odpověděl na vaši otázku, samozřejmě vám dám skvělé reference.“


      „I když si myslíte, že jsem mizerná asistentka?“


      „Nikdy jsem neřekl, že jste mizerná asistentka. Popravdě jste v práci velice dobrá.“


      „Mohl byste mě ale podvést.“


      Před odpovědí mě zachránilo zaťukání na dveře. Vstal jsem. „Večeře je tady. Přečtěte si kontrakt – je prostý a jednoduchý. Po jídle si o tom můžeme promluvit. I o jiných věcech.“


      Otevřela pusu a chtěla něco namítnout. Uhodil jsem dlaněmi do linky: „Přestaňte se se mnou dohadovat, Katharine. Dáme si večeři a vy se pořádně najíte. Pak budeme mluvit.“ Rozčileně jsem se otočil na patě a šel ke dveřím. Proč se tak bránila přijmout obyčejné jídlo? Bude si muset zvyknout přijímat spoustu jiných věcí, pokud to celé má nějak fungovat. Zasunul jsem ruku do kapsy a nahmatal malou krabičku, kterou jsem tam předtím schoval. Jestli ji takhle rozhodila večeře, tak kvůli tomu, co pro ni mám nachystáno pak, bude úplně bez sebe.


      


      


      Večeře proběhla v tichosti. Přečetla si kontrakt a položila mi pár otázek, na něž jsem jí odpověděl. Když jsem jí podal pero, zaváhala, ale dokumenty podepsala a pak sledovala, jak jsem udělal totéž.


      „Jsou to dvě kopie, pro každého z nás jedna. Uložím je tady v bytě do sejfu a dám vám k němu kombinaci čísel.“


      „Bude mít jednu kopii taky váš právník?“


      „Ne. Je to dohoda jen mezi námi dvěma. Bude o ní vědět, ale je vázán mlčenlivostí. Máme pouze tyto dvě kopie. Až bude po všem, můžeme je zničit. Sepsal jsem to kvůli vám.“


      „V pořádku.“


      Podal jsem jí krabičku. „Tady je váš nový mobilní telefon. Až dáte výpověď, budete muset ten svůj odevzdat, takže tady máte jiný. Navolil jsem tam svoje soukromé číslo, abyste se mi mohla dovolat. Textovky na něm můžete posílat bez omezení.“


      Kousla se do rtu a vzala si krabičku. „Děkuju.“


      „Kolik toho na stěhování máte?“


      „Moc ne.“


      „A co zrušení smlouvy na nájem?“


      „Mám měsíční výpověď, asi přijdu o poslední splátku.“


      Mávl jsem rukou. „Já to zatáhnu. Mám vám objednat stěhovací firmu?“


      Zavrtěla hlavou, oči sklopené. „Je to jenom pár krabic.“


      Zamračil jsem se. „Žádný nábytek?“


      „Ne. Nějaké knihy, pár osobních věcí a moje oblečení.“


      Bez rozmýšlení jsem plácl: „Ty svoje šaty můžete klidně dát zpátky charitě, stejně je máte většinou nejspíš odtamtud. Koupím vám nové oblečení.“


      Zrudla ve tváři, v očích se jí blýsklo temně a hněvivě, ale neřekla nic.


      „Vaše krabice vyzvednu a přivezu je sem, až budete nachystaná.“


      Podal jsem jí další obálku. „Tady je váš nový bankovní účet a k němu debetní karta. Dohlédnu, aby na něm vždycky byla přiměřená suma.“


      Třesoucí se rukou přijala obálku.


      „Chci, abyste byla tady u mě co nejvíc, abychom si na sebe zvykli a mohli spolu mluvit. Zítra si projdeme oba seznamy a probereme je, ať si všechno doplníme.“


      „Dobře.“


      „V sobotu ráno musíte přijít hodně brzo. Domluvil jsem vám kadeřníka a vizážistu, aby vás připravili na barbecue. Vlastně byste tu mohla už v pátek přespat, aspoň byste si ušetřila cestu.“


      Poplašeně vzhlédla. „Přespat u vás?“ zopakovala lehce rozechvělým hlasem.


      Vstal jsem. „Ukážu vám byt.“


      


      


      Během prohlídky neřekla ani slovo. Ukázal jsem jí pokoje pro hosty, pracovnu a soukromou tělocvičnu, umístěnou v prvním patře na opačném konci apartmá. Když jsme pak přišli nahoru a předvedl jsem jí hlavní ložnici, viditelně znervózněla.


      Ukázal jsem na místnost pro hosty na opačné straně haly. „Tamhleten má vlastní koupelnu. Myslím, že se vám pokoj bude líbit.“


      Napjatá ramena se jí trochu uvolnila. „Nečekal jste, že… ehm…“


      „Že co?“


      „Nemyslel jste, že bych spala v pokoji s vámi,“ prohlásila s úlevou v hlase.


      „Slečno Elliottová, tady jde o obchodní kontrakt. Mimo tyto zdi budeme vystupovat jako pár. Budeme se držet za ruce, budeme k sobě důvěrní, zkrátka budeme dělat všechno, co dělají jiné zamilované páry.“


      Máchl jsem rukou do vzduchu. „Tady uvnitř ale budeme skuteční. Vy máte svůj prostor, já zase svůj. Nebudu vás obtěžovat. Nic od vás neočekávám.“ Neubránil jsem se úsměšku, který mi unikl. „Stejně jste si přece nemyslela, že bych s vámi chtěl spát, že ne?“


      Zprudka zvedla hlavu a zadívala se na mě. „O nic víc, než že bych já chtěla spát s vámi, pane VanRyane.“ Otočila se na patě, odešla halou pryč a její kroky se dutě odrážely na dřevěné podlaze.


      Šel jsem za ní a nepřestával jsem se zubit. Když jsme dorazili do obýváku, obrátila se ke mně a z očí jí létaly blesky.


      „To vy ode mě něco chcete, pane VanRyane. Ne já od vás.“


      „Vy jste ale souhlasila.“


      Založila si ruce na prsou a vyzařoval z ní hněv. „Souhlasila jsem, protože aspoň v tuto chvíli nemám jinou možnost. Vaše rozhodnutí přímo ovlivňuje můj život a já se snažím se s tím vyrovnat. Nesnáším lhaní a nejsem moc dobrá herečka.“


      „Co tím chcete říct?“


      „Jestli se nevynasnažíte být trochu zdvořilý nebo se nehodláte chovat jako slušná lidská bytost, tak to nepůjde. Nedokážu ovládat svoje emoce tak rychle.“


      Rozmrzele jsem si prohrábl vlasy. „Co ode mě chcete, slečno Elliottová?“


      „Nemůžeme se aspoň snažit spolu vycházet? Jistě bychom mohli najít něco, co máme společného, a bavit se o tom namísto vašich skrytých urážek a povýšeného přístupu.“


      Po rtech mi přeběhl úsměv. Zahlédl jsem další důkaz, že slečna Elliottová má kuráž.


      Naklonil jsem hlavu. „Omlouvám se. Zkusím se polepšit. Máte ještě něco, co byste chtěla projednat?“


      Váhala. Prsty si pohrávala s ošklivou halenkou, co měla na sobě.


      „Tak ven s tím.“


      „Nesmíte, ehm, nesmíte se tahat s jinými, dokud budeme dělat… dokud budeme spolu.“


      „Tahat?“


      Dívala se všude jinam, jenom ne na mě. „Nesmíte spát s jinými ženami. Nechci se dát takhle ponižovat.“


      „Takže mi tím chcete říct, že nesmím s nikým šukat?“


      Tváře měla tak rudé, až jsem myslel, že jí exploduje hlava. Přesto se napřímila v ramenou a podívala se mi přímo do očí. „Ano.“


      To mi přišlo prostě k smíchu.


      „Ale jo, můžu si šukat, s kým budu chtít.“


      „Ne!“


      „Nedělejte si legraci!“


      „Ne.“


      „Čekáte, že budu celou dobu dodržovat celibát?“ otázal jsem se nevěřícně.


      „Já budu, takže čekám, že se zachováte taky tak.“


      Posměšně jsem si odfrkl. „Pochybuju, že by to pro vás byla nějaká změna.“


      Rozhodila rukama. „Tak to stačí. Chcete někoho vojet? Vojeďte se sám, pane VanRyane.“


      Zůstal jsem stát s otevřenými ústy a zíral, jak si bere kabát a míří ke dveřím.


      Připadal jsem si jako idiot, ale rozběhl jsem se za ní – už podruhé.


      „Katharine!“ Protáhl jsem se kolem ní, takže nemohla otevřít dveře. „Omlouvám se. Moje poznámka byla nemístná.“


      Otočila se, modré oči se jí leskly slzami. „To tedy byla. Stejně jako mnoho jiných věcí, které jste řekl.“


      „Omlouvám se,“ opakoval jsem. „Když jsem s vámi, vyletí to vždycky ze mě skoro samo.“


      „To vás nijak neomlouvá.“


      „Já vím,“ přiznal jsem a pak změnil taktiku. „Tak já nebudu.“


      „Co nebudete?“


      „Nebudu šukat s jinýma. Vyhovím vašemu přání.“ Přitiskl jsem se blíž ke dveřím – kdyby odešla, byl by to teprve skutečný průšvih. „A taky se vynasnažím nebýt takovej kretén.“


      „Nejsem si jistá, zda dokážete změnit svoje geny, ale hodně štěstí při vaší snaze,“ zamumlala.


      Oddechl jsem si – krize byla zažehnána.


      „Odvezu vás domů.“


      Začala zase vrtět hlavou, ale vrhl jsem na ni přísný pohled.


      „Katharine, shodli jsme se, že se budu chovat míň jako kretén. Odvezu vás domů. Zítra nás čeká dlouhý den.“


      „Fajn.“


      Popadl jsem svůj kabát a otevřel jí dveře. Bylo mi jasné, že se můj život změní způsobem, jaký jsem si nikdy neplánoval. Mohl jsem jenom doufat, že se mi to vyplatí.
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      RICHARD


      


      


      Kromě Katharininých váhavých instrukcí proběhla cesta v tichu. Čím víc jsme se vzdalovali od čtvrti, kde jsem bydlel, tím horší nálada se mě zmocňovala. Když jsme zastavili u zchátralého domu, otočil jsem se na ni.


      „Tohle je váš dům?“


      Zavrtěla hlavou. „Ne. Pronajala jsem si v tom domě byt.“


      Bleskově jsem zaparkoval a strhnul si bezpečnostní pás. „Pojďte mi to ukázat.“


      Než jsem se vydal za ní po nerovné cestě, dvakrát jsem vyzkoušel dvířka, zda jsou opravdu zamčená. Doufal jsem, že až se vrátím, auto bude mít pořád všechny pneumatiky. Vlastně jsem doufal, že tu zůstane aspoň to auto.


      Když jsem se pak rozhlédl po bytě, který měl být zřejmě garsonkou, ani jsem se nesnažil skrýt své znechucení. Pro mě to byla prostě díra. Jedinými kusy nábytku v celé místnosti byl jen futon na spaní, staré křeslo a psací stůl, který sloužil zároveň jako jídelní. Za kuchyň se vydával kousek linky s dvouvařičem a malou ledničkou. U stěny bylo naskládáno na hromadě pár krabic. Na stojanu na šaty visely staromódní kostýmy a halenky, které Katharine obvykle nosila.


      Došel jsem k jediným dveřím v místnosti a otevřel je. Byla to maličká koupelna se sprchovým koutem tak miniaturním, že bych ho já nikdy nedokázal používat. Dveře jsem zase zavřel a otočil se ke Katharine. Sledovala mě nervózním pohledem.


      Vůbec mi to nedávalo smysl.


      Postavil jsem se přímo před ni. Tyčil jsem se nad její drobnou postavou. „Máte nějaký problém, o kterém bych měl předem vědět?“


      „Pardon?“


      „Máte problém s drogami? Nebo trpíte nějakou jinou závislostí?“


      „Cože?“ zalapala po dechu a přitiskla si ruce k hrudi.


      Ukázal jsem rukou. „Proč žijete takhle – jako chudá kostelní myš? Vím, kolik vyděláváte. Můžete si dovolit slušné bydlení. Za co ty prachy utrácíte?“


      Přimhouřila oči a zostra se na mě zadívala. „Nemám drogový problém. Mám jiné priority, jak vynakládat svoje peníze. Na tom, kde spím, přece nezáleží.“


      Oplatil jsem jí pohled. „Mně ano. Tady už nezůstanete. Spakujte si svoje krámy. Teď hned.“


      Dala si ruce v bok. „Ne.“


      Vyrazil jsem dopředu. Místnost byla tak malá, že když couvla, narazila zády do zdi. Hrozivě jsem se nad ní tyčil a prozkoumával jí tvář. Oči, i když plné vzteku, byly čisté. Nespouštěl jsem z ní pohled, popadl ji za zápěstí a vyhrnul jí rukáv. Málem zavrčela, jak se snažila paži vykroutit, ale udržel jsem ji a pak jsem jí prohlédl i druhou ruku.


      „Žádné stopy po jehlách, Richarde,“ zasyčela na mě. „Já drogy neberu. Nekouřím je, nepolykám, ani si je nepíchám do těla. Spokojený? Nebo mě chcete zkoumat dál? Mám se vyčurat do skleničky?“


      „Ne. Zdá se, že vám můžu věřit. Jestli ale zjistím, že jste lhala, je celý kontrakt u ledu.“


      „Já nelžu.“


      O kousek jsem ustoupil. „Fajn. O tomhle už nebudeme diskutovat – odstěhujete se už dneska. Nechci riskovat, že by Graham zjistil, že žijete v takové díře.“


      „A co když vám tu práci nedá? Co si počnu pak? Pochybuju, že byste mě pak nechal u sebe bydlet.“


      Propukl jsem v smích. Měla pravdu. „S tím, co vám platím, si budete moct dovolit slušné bydlení.“ Rozhlédl jsem se okolo. „Tenhle nábytek si s sebou brát nebudete.“


      „Není můj.“


      „Zaplaťpámbu.“


      „Víte, že jste snob? Je sice starý, ale čistý a pořád dobře slouží.“


      To jsem musel uznat – mrňavý byt byl úzkostlivě čistý a uklizený – ale i tak byl pořád příšerný. Její výsměšnou poznámku jsem ignoroval.


      „Budou ty krabice stačit?“


      „Je opravdu nutné, abych to udělala hned teď?“


      „Ano.“


      „Ano.“ Povzdychla si. „Krabic bude dost.“


      „Fajn. Ty se mi vejdou dozadu do auta. Vaše, ehm, šatstvo můžeme dát do kufru. Co máte dalšího?“


      „Jenom pár osobních věcí.“


      Přisunul jsem k ní prázdný plastový koš na prádlo. „Dejte je sem. A jestli tu máte nějaké potraviny, jednoduše je vyhoďte.“


      Po tváři jí přeběhl podivný výraz. „Žádné nemám – kromě pár muffinů.“


      Odfrkl jsem si. „Takže jídlo je taky problém, jo? Není divu, že jste tak zatraceně hubená.“


      Pohodila hlavou. „Nemohl byste se aspoň pokusit být zdvořilý? Nebo si takové úsilí schováváte, jen když se pohybujete na veřejnosti?“


      Zvedl jsem první várku krabic. „Však uvidíte. Teď si seberte svoje krámy. Sem už se navrátíte.“


      


      


      Otevřel jsem dveře od pokoje pro hosty, vkráčel dovnitř a rozsvítil. Předtím jsem tu už položil stejnou hromadu krabic, jakou jsem naložil na druhé straně města. Společně jsme na pár otáček nanosili všechno do jejího pokoje. Ustoupil jsem o krok a zhodnotil situaci. Moc toho nebylo. Měl jsem chuť se zeptat, proč toho má tak málo, ale pak jsem si řekl, že to nestojí za další spor. Podle toho, jak měla napjatá ramena a sevřené rty, jsem poznal, že pro dnešek jsem ji rozzlobil dost.


      „Katharine, věřte mi. Takhle to bude nejlepší. Když se vás teď někdo zeptá, budete moct po pravdě odpovědět, že opravdu žijeme společně.“


      „A pokud váš nápad nevyjde, můj život se ocitne v troskách.“


      „Jestli můj nápad nevyjde, s vaším životem bude konec tak jako tak. David by vám nikdy nevěřil tak, abyste tam mohla zůstat; vyhodil by vás a neměla byste nic. Takhle budete mít aspoň nějaké peníze v bance, zajistím vám nové zaměstnání a budete mít lepší byt. V důsledku na tom budete zatraceně líp než teď.“


      Jen na mě zírala.


      „No, a zatím budete mít k dispozici bydlení, které je bezpečné a mnohem pohodlnější. Pokud se pohneme dál, můžete si svůj pokoj zařídit podle vlastního vkusu. Můžete používat celé apartmá. Vedle mojí tělocvičny je dole velký bazén a lázně a zaručuju vám, že vaše koupelna je luxusní.“


      „Je tam vana?“ zeptala se s nadějí v hlase.


      Podivně mě potěšilo, že jsem jí mohl říct ano, a s úklonou jsem jí otevřel dveře, aby se podívala na mohutnou vanu. Poprvé jsem uviděl na její tváři skutečný úsměv. Změkčil její výraz a rozzářil jí oči. Opravdu byly neuvěřitelně modré.


      „Je vaše, Katharine. Používejte ji, kdykoliv se vám zlíbí.“


      „Ráda.“


      Přešel jsem ke dveřím. „Vybalte si a trochu se vyspěte. Zítra nás čeká dlouhý a náročný den, musíme vás připravit na víkend.“ Zaváhal jsem, ale věděl jsem, že se musím začít snažit.


      „Dobrou noc, Katharine.“


      „Dobrou noc, Richarde.“


      


      


      


      KATHARINE


      


      


      Nemohla jsem spát. Ať jsem se snažila sebevíc, nedokázala jsem usnout. Byla jsem vyčerpaná jak fyzicky, tak duševně, přesto jsem nebyla schopná vypnout. V hlavě se mi v nekonečné smyčce honily podivné události několika posledních dnů. Richardova nečekaná nabídka, moje ještě neobvyklejší odpověď a jeho reakce na místo, kde jsem bydlela. Byl naprosto znechucený a zuřivý a jeho obvyklé panovačné chování se projevilo naplno. Než jsem stačila mrknout, můj skrovný majetek byl naložený do kufru jeho obrovského luxusního auta a já jsem se ocitla zpátky v jeho apartmá – a natrvalo, nebo aspoň do doby, než skoncuje se svými stupidními plány. Se stupidními plány, do nichž jsem teď byla namočená stejně jako můj šéf.


      V apartmá bylo ticho. Neozýval se tu doslova žádný zvuk. Byla jsem zvyklá, že mě i v noci obklopovaly zvuky: doprava, pochodující a pořvávající ostatní nájemníci a neustálý jekot sirén a hluk z násilností před mým oknem. Ty zvuky mě budily a někdy i děsily, ale když tu teď chyběly, nemohla jsem spát. Věděla jsem, že jsem v bezpečí. Tohle místo bylo stokrát, ne, tisíckrát bezpečnější než ten strašný pokoj, kde jsem poslední rok bydlela. Měla bych se uklidnit a spát.


      Postel byla obrovská – hluboká a měkká – povlečení hedvábně jemné a hebké a přikrývka mi na těle spočívala jako lehounké teplé peříčko. Jenže ticho bylo příliš hlasité.


      Vykradla jsem se z postele a došla ke dveřím. Otevřela jsem je a zamrkala, když panty zaprotestovaly tichým vrznutím proti svému použití. Nastražila jsem uši, nic jsem však nezaslechla. Byli jsme příliš vysoko, takže sem nedoléhal hluk dopravy a zdi byly tak dobře izolované, že sem nebyly slyšet žádné zvuky z budovy.


      Po špičkách jsem se doplížila do haly a zastavila se před dveřmi, o nichž jsem věděla, že vedou do Richardova pokoje. Byly pootevřené, proto jsem je odvážně otevřela víc a strčila dovnitř hlavu. Richard spal v obrovské posteli – ještě větší, než byla ta moje – do půl těla nahý, s rukou položenou na hrudi. Události několika posledních dní ho očividně vůbec nijak netrápily. Lesklé vlasy se mu v přítmí odrážely od tmavé barvy povlečení a k mému překvapení chrápal. Byl to tichý, ale vytrvalý zvuk. Takhle uvolněný a bez všudypřítomného úšklebku vypadal mlaději a méně despoticky. V tlumeném měsíčním světle působil takřka mírumilovně. Nikdy dřív bych takové slovo ve spojení s ním nepoužila a jistě by tak nevypadal, kdyby se probudil a našel mě ve dveřích.


      Jenže jsem potřebovala slyšet jeho pravidelný dech a tlumené pochrupování. Abych věděla, že v tomhle obrovském neznámém prostoru nejsem sama. Nechala jsem pootevřeno, vrátila se do svého pokoje a nechala taky otevřeno.


      Uvelebila jsem se v posteli a soustředila se. Byl to tichý zvuk, přesto jsem ho slyšela. Jeho poklidné oddechování mi poskytlo alespoň nějakou útěchu – záchranné lano, jež jsem tak zoufale potřebovala.


      Povzdychla jsem si. Uvědomila jsem si totiž, že kdyby věděl, jakou útěchu mi to přináší, nejspíš by strávil celou noc vsedě, jen aby mi toto bezpečí upřel.


      Zabořila jsem tvář do polštáře a poprvé po mnoha měsících jsem se rozplakala.


      


      


      Druhý den ráno byl zamlklý. Když jsem přišla do kuchyně, upíjel z velkého hrnku a ukázal mi, ať si také posloužím z automatu značky Keurig, stojícího na lince.


      Za podivného ticha jsem si udělala kávu. Nevěděla jsem, co říct.


      „Nečekal jsem návštěvu, takže nemám smetanu.“


      „To nevadí.“


      Přisunul ke mně kus papíru. „Napsal jsem za vás výpověď.“


      Vzala jsem list, přečetla ho a zamračila se. Text byl prostý a přímý.


      „Nemyslíte, že bych to mohla napsat sama?“


      „Chtěl jsem si být jistý, že to bude co nejjednodušší. Nechci, abyste se pouštěla do detailů o příčinách odchodu.“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Tomu nerozumím.“


      „Cože? Čemu nerozumíte tentokrát?“ Přejel si rukou vzadu po týle.


      „Jestli mi nevěříte, že dokážu sepsat obyčejnou výpověď, jak můžete čekat, že se budu chovat, jako bychom byli…,“ slovo mi na okamžik uvízlo v krku, „… milenci?“


      „Jednu věc o vás vím jistě, Katharine, a to, že tvrdě pracujete. Takže svůj úkol splníte dobře, protože je to vaše práce. Jste taková snaživka. Budete se chovat přesně tak, jak od vás potřebuju, protože chcete dostat ty peníze, co vám hodlám platit.“


      Zvedl svůj kufřík. „Jedu do firmy. Tady je klíč od bytu a vstupní kartu do budovy máte na stole v hale. Už jsem zapsal vaše jméno na seznam nájemníků, takže vrátní vás nebudou otravovat. Pro jistotu se jim můžete zajít představit.“


      „Jak to, že už jste to všechno stihl? Ještě není ani osm ráno.“


      „Když chci, stihnu všechno. Podle dokumentů tady bydlíte už tři měsíce. Chci mít vaši výpověď v ruce hned po obědě a pak vypadnete. Objednal jsem si do kanclu pár krabic. Nemám toho moc, ale teď dopoledne byste mi mohla pomoct zabalit pár osobních věcí. Přidejte si tam i ty svoje, přivezu je potom sem.“


      „Já toho v práci moc nemám.“


      „Tím líp.“


      „Proč vlastně balíte? Vždyť vás ještě ani nevyhodili.“


      Blýskl po mně úsměvem. Takovým, v němž není ani stopa vřelosti. Takovým, po němž se jeho příjemce okamžitě začne cítit nepříjemně.


      „Rozhodl jsem se odejít hned. Davida to rozzuří a Grahamovi to ukáže, jak vážně to myslím. Vezmu vaši výpověď a obě ve tři hodiny předám Davidovi. Škoda že ten cirkus neuvidíte, ale až přijdu domů, popíšu vám to do všech krvavých detailů.“


      Civěla jsem na něj. Nějak jsem to nemohla pochopit.


      „Máte ráda italskou kuchyni?“ Zeptal se na to tak nečekaně, jako by ani předtím nepoložil další ze svých výbušných bomb.


      „Ehm, ano.“


      „Super. Objednám večeři na šestou a večer si pak můžeme popovídat. Zítra ráno si půjdete koupit vhodné oblečení na tu grilovačku a taky vás objednám ke kadeřníkovi a vizážistce. Chci, abyste vypadala na úrovni.“


      Otočil se na podpatku. „Uvidíme se v kanclu.“ Pak se zasmál tak, že jsem se až zachvěla. „Miláčku.“


      Dveře se zavřely a já jsem se musela posadit, jak se mi točila hlava.


      K čemu jsem se to upsala?
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      KATHARINE


      


      


      Celé dopoledne pro mě byl stres – dokonce i Richard to vycítil. Co se týče osobních věcí, měl toho málo, ale pomohla jsem mu sbalit nějaká ocenění, knihy a pár košil, které tam měl po ruce pro všechny případy. Zavrtěla jsem hlavou. Když jsem jednu z nich skládala, přejela jsem prstem po látce rukávu. Všechny košile si nechával šít na zakázku a iniciály RVR vyšité na manžetách představovaly dekadentní detail, který se k němu dokonale hodil. Jeho věci se vešly do pouhých dvou krabic. Kancelář měl stejně neosobní jako svoje apartmá. Rozhlédla jsem se kolem a viděla, že se tu nic nezměnilo. Nikdo by si ničeho nevšiml, ledaže by pátral.


      Pohled mi zavadil o malou sošku. Natáhla jsem se a vzala ji do ruky. „Chcete si ji taky odnést?“


      Podíval se na ni, ale než stačil odpovědět, dveře kanceláře se rozletěly dokořán a dovnitř vpadl David. Zprudka se zastavil a zadíval se na nás. Richard se opíral o stůl, v ruce svou výpověď, já jsem stála se soškou v ruce nad otevřenou krabicí. David se mračil jako hrom.


      „Co se to tu, sakra, děje?“


      Richard pomalu přešel ke mně. Vzal si ode mě sošku, strčil ji do krabice, zavřel víko a přitom se zasmál.


      „Tak, myslím, že jsme hotoví, Katharine. Jdi k sobě a počkej na mě.“


      Ztuhla jsem na místě. Z nehybnosti mě probral až lehký dotek jeho prstů na mojí tváři. „Miláčku,“ dodal tichým hlasem poblíž mého ucha. „Jdi.“


      Vyjeveně jsem na něj hleděla.


      Miláčku?


      Co to dělá?


      Naklonil se blíž, až jsem na kůži ucítila jeho teplý dech. „Já to zvládnu, jdi k sobě. Za minutku odcházíme.“ Vzal mě za ruku a postrčil dopředu.


      Celá zmatená jsem udělala, co mi řekl. Nestačila jsem ale ujít ani metr a David začal křičet. Nadával a řval a snažil se mě chytit za ruku.


      Richard ho odstrčil a postavil se mezi nás.


      „Ani se jí nedotkneš, Davide. Rozuměl jsi?“


      „Co to má, kurva, znamenat? Ty s ní… ty s ní chrápeš, Richarde? Chceš mi říct, že máš něco se svojí asistentkou?“


      Zatajila jsem dech a děsila se toho, co bude dál.


      „To není jen něco, Davide. My se milujeme.“


      David se rozchechtal – drsným chraplavým smíchem, v němž nebylo žádné veselí. „Milujete?“ ušklíbl se. „Vždyť ji nemůžeš vystát. Už kolik měsíců ses jí snažil zbavit!“


      „Dobrá kamufláž. Na takovou ty skočíš – nahodit, zaseknout a vytáhnout, tak to přece říkáš, ne?“


      Z Davidova hlasu odkapával jed. „Právě sis v téhle firmě podepsal rozsudek smrti.“


      Richard se ušklíbl. „Pozdě.“ Hodil Davidovým směrem dva tlusté svazky papírů s firemní hlavičkou. „Odcházím. A moje snoubenka taky.“


      David nevěřícně civěl. „Tvoje snoubenka? Ty zahodíš celou kariéru kvůli takové ubohé holce? Kvůli takové mizerné štětce?“


      Semlelo se to tak rychle, že jsem neměla čas tomu zabánit. V jedné vteřině David ječel, a ve druhé už ležel na zemi a Richard stál nad ním s rukama sevřenýma v pěst tak silně, až mu zbělely klouby. Tyčil se nad ním a hruď se mu nadzdvihovala v dokonalém obrazu muže, chránícího něco nebo někoho, co miluje. „Takhle o ní už nikdy nemluv. Vůbec o ní už nikdy nemluv. Tečka. Dneska tu končíme. Mám dost toho tvýho ojebávání, diktování, koho smím milovat a kde. Mám dost tebe i celý firmy Anderson Inc.“


      „Toho budeš litovat, Richarde,“ zasyčel David a setřel si krev z obličeje.


      „Jediný, čeho lituju, je, že jsem promarnil tolik svýho času, když jsem pro tebe připravoval nejlepší kampaně, jaký tahle kurevská firma kdy měla. Uvidíme, jak budeš úspěšnej, až tu nebudu.“


      Ustoupil o krok. „Miláčku, vezmi si svoje věci. Odcházíme. Okamžitě.“


      Doběhla jsem ke svému stolu a popadla kabát a kabelku. Těch pár věcí, co jsem měla v práci, už leželo v Richardových krabicích. Předtím jsem taky zajistila, aby v mém počítači nezůstalo nic osobního a aby po mně bylo uklizeno. Věděla jsem, že Richard vymazal svůj hard disk. Něco tam provedl, přitom se smál a mumlal si pro sebe: „Hodně štěstí, zmetci,“ a pak počítač vypnul. Mohla jsem jenom hádat, co tam IT oddělení nakonec objeví.


      Vypochodoval z kanceláře, ignoroval Davida, který vykřikoval sposťárny, hrozil mu soudem a sliboval, že ho zničí.


      Richard hlavou ukázal k východu, a tak jsem běžela otevřít dveře a pak ho následovala na chodbu. David šel za námi, pořád nadával a chrlil urážky. Ostatní zaměstnanci a manažeři zírali na ten rozruch.


      Nespouštěla jsem pohled z Richardových zad. Bylo mi jasné, jak se v duchu naparuje. Šel se vztyčenou hlavou a vzpřímenými rameny. Ani v nejmenším se nestyděl za scénu, kterou způsobil.


      Došli jsme k výtahu. Zmáčkl knoflík a otočil se k malé skupince přihlížejících, kteří sice netušili, o co jde, ale užívali si vzniklé drama.


      „Moc mě těšilo, ale já tu končím. Hodně štěstí v práci pro tu pijavici, která si říká David.“ Dveře se otevřely. Položil krabice dovnitř a s rozmáchlým gestem ruky mě vybídl: „Až po vás, má krásná paní.“


      Nastoupila jsem do výtahu, rozpaky celá zrudlá. Dveře se začaly zavírat, Richard však mezi ně strčil ruku a způsobil, že se znovu otevřely. „A mimochodem, abyste nemuseli shánět drby a slídit, ano, já a Katharine patříme k sobě. Je to nejlepší, co mi tahle firma přinesla.“


      S těmi slovy mě popadl, přitáhl k sobě a začal mě líbat. Šokované výkřiky ztlumily zavírající se dveře výtahu.


      


      


      Richard se ode mě okamžitě odtáhl. Zapotácela jsem se a opřela se zády o kabinu, ztěžka jsem dýchala. Jeho polibek byl tvrdý a promyšlený a obsahoval stopu vzteku.


      „Proč jste to udělal?“


      Sehnul se, sebral krabice a pokrčil rameny. „Odchod s pořádnou parádou.“ Zachichotal se. „Vzhledem k tomu, jak v tomhle oboru fungují tamtamy, do večera o nás budou vědět úplně všude.“ Rozesmál se, až zakláněl hlavu. „Ten kretén mi hrozně pomohl a ani o tom neví.“


      Výtah se otevřel a já jsem šla za ním do auta. Počkala jsem si, nejdřív jsem se usadila vedle něj a teprve pak jsem se zeptala. „Pomohl? Vy jste to… vy jste si to celé naplánoval?“


      Zaculil se a vypadal přitom skoro jako kluk. „Ne. Naplánoval jsem si to kapku jinak, ale když tam tak vletěl, šel jsem na to opačně.“ Nandal si sluneční brýle a zamrkal. „Udělal jsem to parádně, Katharine. Když po vás klient chce nějakou změnu, naučíte se rozhodovat samostatně a rychle. Hned jak uviděl ty krabice, David okamžitě věděl, o co jde. Napadlo mě, že pořádná scéna se bude hodit.“


      „Komu by se měla hodit? Bylo to trapné.“


      „Byla to reklama. Ta nejdůležitější věc. Nejenom že celá firma mohla vidět můj rozchod s Davidem, ale zároveň se lidi dozvěděli taky o nás. Než zítra dorazíme ke Grahamovi, už o tom bude vědět. Bude vědět, že jsem Davida praštil za to, že hnusně mluvil o ženě, kterou miluju. Je to dokonalý. I kdybych se snažil sebevíc, líp bych to vymyslet nedokázal.“


      Ohromeně jsem zavrtěla hlavou. To, k čemu došlo, bych nikdy neoznačila slovem „dokonalé“.


      „Klídek, Katharine.“ Odfrkl a dál se obratně proplétal hustým dopravním provozem. „Máte to za sebou. Už tam nemusíte chodit. Zavolám svýmu právníkovi a postarám se o to, že Davidovi zasadíme úder jako první a srazíme ho na kolena.“


      „První úder?“


      „David nesnáší negativní publicitu okolo firmy. Pokud si bude myslet, že po něm jdu kvůli nedodržení dohody a nezdravému pracovnímu prostředí, nebude na nás nic zkoušet. Je to jenom pojistka.“


      Povzdychla jsem si a položila si hlavu na chladné sklo.


      „Odpoledne máte volno. Třeba byste mohla trochu na nákupy.“


      „A to musím?“


      „Ano. Jak jsem řekl – chci, abyste na party vypadala slušně. Mám svou osobní nákupčí, doprovodí vás po obchodech a poradí vám s výběrem. Zavolám jí a domluvím vám s ní na odpoledne schůzku. U plánů na večer můžeme zůstat.“


      „Senzace.“


      Pustil hudbu, poklepával do rytmu na volant a mého sarkasmu si vůbec nevšímal. Nesnášela jsem nakupování – hlavně proto, že jsem nikdy nemohla utrácet. Když nebudu muset myslet na placení účtů, třeba mě to přece jenom začne bavit.


      Snad ano. Po tomhle dopoledním zážitku jsem potřebovala nějaké rozptýlení.


      


      


      Brzy na to, co jsme dorazili zpátky do bytu, Richardovi přišla obálka. Otevřel ji a přistrčil mi černou kreditní kartu.


      „Co je to?“


      „To je na vaše nákupy.“


      Prohlédla jsem si ji a zjistila, že je na ní stříbrně vyvedené moje jméno.


      „Jak jste… To je jedno.“ Povzdychla jsem si. Co Richard chtěl, to očividně taky dostal.


      Posadil se a sáhl znovu po kartě. „Podepište ji a používejte ji. Už jsem zavolal Amandě Kellyové – to je ta osobní nákupčí, jak jsem vám o ní říkal. Bude vás čekat za hodinu.“


      „Fajn.“


      „Co zas?“


      „Nemohla mi vybrat šaty na zítra sama? Určitě jste ji už informoval, co přesně chcete, abych měla na sobě.“


      Zavrtěl hlavou. „To se netýká jenom zítřka, Katharine. Řekl jsem to snad jasně. Zbavte se oblečení, co jste používala. Chci, abyste nosila šaty, kostýmky na míru, elegantní věci. Slušné boty. Prostě celou úplně novou garderobu.“


      „Mám zahodit taky spodní prádlo?“ zeptala jsem se, a dokonce i on postřehl můj sarkasmus.


      Chvilku koukal, pak se dal do smíchu. „Vy vlastně někde v sobě máte docela kuráž. Jo. Vyhoďte to. Všechno si kupte nové. Všechno ať sedí k roli, kterou máte sehrát.“


      Zakroutila jsem očima a vzala si kartu. „Fajn. Moje spodní prádlo stejně nikdo neuvidí.“


      „Co jste vy zač?“ zahuhlal. „Žádnou ženskou jsem nikdy nemusel prosit, aby utrácela moje prachy. Obyčejně se nemůžou dočkat, až se dostanou k mýmu bankovnímu kontu. Proč jste tak zatraceně tvrdohlavá?“


      Vstala jsem. „Tak si vezměte jednu takovou, ať v téhle frašce hraje vaši milovanou snoubenku.“ Chtěla jsem odejít, ale chytil mě svými dlouhými prsty za ruku.


      „Katharine.“


      Setřásla jsem ho. „Copak?“ zasyčela jsem na něj.


      Zvedl ruce. „Já tomu problému s vaší garderobou prostě nerozumím.“


      Unaveně jsem si přetřela oči rukou. „Jestli po zítřku nezískáte, co jste chtěl, vyhodíte spoustu peněz pro nic. Celé tohle šílenství bude na nic.“


      „Celé šílenství?“


      Zamrkala jsem, abych se zbavila slz, které si mi draly do očí. „Předstírat že jsme zasnoubení. Vyrvat mě z mého domova. Zahodit zaměstnání nás obou, nutit se trávit se mnou čas. Dokonce i David věděl, jak moc mě nesnášíte, Richarde. Jak by to vůbec mohlo fungovat?“


      Pokrčil rameny. „Kdyby, a je to velké kdyby, to celé nefungovalo, zůstane vám spousta hezkých šatů, které budete moct nosit v příštím zaměstnání. A buďme upřímní – ten váš brloh nebyl zrovna moc domov, našli bychom vám něco mnohem lepšího. Berte to takhle.“ Udělal pár kroků ke mně. „A upřímně, Katharine, možná jsem vás odsoudil příliš rychle. Není to tak, že bych vás nesnášel. Popravdě řečeno, to dohadování s váma mě vlastně docela baví.“


      Vůbec jsem nevěděla, co mám na tak nečekané prohlášení odpovědět.


      „Řekl bych, že bychom měli vyhlásit příměří. V jedné věci totiž máte pravdu. Musíme se prezentovat jako jednotná fronta, ale toho nemůžeme dosáhnout, když spolu budeme bojovat. Takže pro vás mám ještě jednu nabídku.“


      „Ano?“ zeptala jsem se s obavami, co asi bude pokračovat.


      „Půjdete nakoupit a utratíte moje peníze. Utraťte šílený prachy. A berte to jako odměnu za všechny ty hrůzy, co jsem se vám za minulý rok naprováděl. Vyřídím si nějaké hovory a zařídím potřebné záležitosti. Až se vrátíte domů, strávíme večer povídáním, ať se trochu poznáme. A zítřku se postavíme čelem jako pár. Souhlas?“


      Kousala jsem se do rtu a zamyšleně ho pozorovala. „Souhlas.“


      „Dobře. Ale ještě jedna věc.“


      „Jaká?“


      Natáhl ruku. Na dlani mu seděla malá krabička. „Chci, abyste to nosila.“


      Zírala jsem na krabičku a ani jsem se nepohnula.


      „Však vás nekousne.“


      „Co je to?“ zašeptala jsem, i když mi odpověď byla předem jasná.


      „Zásnubní prsten.“


      Protože jsem se pořád nehýbala, frustrovaně si povzdychl. „Snad nečekáte, že si při tom kleknu na kolena.“


      „Ne!“ vyjekla jsem.


      „Tak si to vezměte.“


      Ruka se mi třásla, když jsem sáhla po krabičce a otevřela ji. Ve světle se leskl velký solitérní briliant, zasazený v klasickém stylu do bílého zlata. Byl prostě úchvatný.


      Zvedla jsem oči a naše pohledy se setkaly.


      „Popsal jsem vás prodavačce v klenotnictví a řekl jsem jí, že chci něco jednoduchého, ale výjimečného. Měli i s větším kamenem, ale z nějakého důvodu jsem si myslel, že by se vám mohl líbit tenhle.“


      Jeho zvláštně vlídná slova mě dojala. „Měl jste pravdu. Líbí.“


      „No, tak si ho navlékněte. To patří k věci.“


      Natáhla jsem ho na prst a zadívala se na něj. Seděl mi dokonale, přesto mi připadalo divné mít ho na ruce.


      „Než přijde čas vám ho vrátit, budu na něj dávat dobrý pozor.“


      Posměšně si odfrkl. „To byste měla. Ale vzhledem k vaší neohrabanosti jsem ho dal radši pojistit.“


      Zakroutila jsem očima, chvilkové dojetí bylo ve vteřině pryč.


      Podíval se na hodinky. „Tak jo. Venku na vás bude čekat auto. Běžte a dejte se do pucu.“


      Otočil se a odešel z místnosti.


      Sáhla jsem po kabelce a prsten se zablýskl.


      Hm. Zdálo se, že mám teď zřejmě snoubence.


      Byla jsem zasnoubená s mužem, který mě neměl v lásce, ale byl rozhodnutý to pominout, aby dostal novou práci a dožral svého bývalého šéfa.


      To tedy vážně byla situace snů.
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      KATHARINE


      


      


      Odpoledne to byla smršť. Richard samozřejmě opravdu řekl Amandě, co chce, a seznam se zdál nekonečný. Šaty, kalhoty, sukně, halenky, kostýmy – kolem mě se míhala obrovská přehlídka látek a barev. Patřily tam také nové plavky, prádlo a noční košilky. Každý kousek se musel vyzkoušet, prodiskutovat a pak buď odložit, nebo přidat ke stále rostoucí hromadě šatstva, které jsem si měla nechat.


      Když si mě Amanda krátce prohlédla, všechny boty, jež vybrala, byly díkybohu na nízkých podpatcích. Jak mě ujistila, byly sice pořád elegantní, ale aspoň bych se v nich nesvalila.


      Poslední kapkou bylo, když mi ukazovala cvičební úbory. To už jsem byla totálně vyždímaná. Neuměla jsem si představit, že bych potřebovala tak drahé fitness oblečení. Vždyť Richard měl soukromou tělocvičnu přímo v apartmá. Ukázala mi ale, že tohle oblečení je rovněž na Richardově seznamu, a tak jsem jenom mávla rukou a řekla jí, ať vybere sama cokoliv, co jí připadá vhodné. Byla jsem úplně hotová.


      Z obchodu jsem vyšla s oblečením na druhý den a v nových džínách a hedvábné blůzce v sytě červeném odstínu. Richard si očividně nepřál, abych se vrátila ve svých „starých hadrech“.


      Po cestě autem domů jsem mlčela, zaražená a unavená. Odnesla jsem své balíčky do apartmá a odemkla si přitom vlastním klíčem. V hale jsem zaslechla hudbu. Bylo mi jasné, že Richard je v tělocvičně a posiluje. A tak jsem nové šaty pověsila do šatny, odložila pár dalších nakoupených věcí, co jsem přinesla, a šla zavolat do domova, jak se daří Penny.


      Hlavní sestra mi řekla, že spí, ale že neměla dobrý den, takže bych radši neměla chodit. Zavalil mě smutek. Posadila jsem se u okna a zadívala se ven. Nenáviděla jsem dny, jako byl tenhle, ale sestra měla pravdu. Kdybych tam šla, rozrušilo by mě to ještě víc.


      Proto jsem radši sešla dolů a trošku se poohlédla po kuchyni. Byla skvěle vybavená, ale až na nějaké ovoce a pochutiny ve spižírně a v lednici tam moc potravin nebylo.


      „Hledáte něco?“


      Vylekaně jsem se narovnala. O rám dveří se opíral Richard s ručníkem přehozeným přes široká ramena. Kůže se mu leskla tenkou vrstvou potu a vlasy měl zvlhlé, přesto vypadal skvěle.


      „Moc jídla tady nemáte.“


      „Vůbec neumím vařit. Většinou si objednávám zvenku nebo mi tu něco nechá hospodyně.“


      „Hospodyně?“ Nezmínil se, že má hospodyni.


      Přikývl a napil se vody z láhve, kterou držel v ruce.


      „Budu muset nějakou najmout. Ta poslední odešla někdy před čtrnácti dny.“ Mávl rukou. „Pořád přicházejí a odcházejí.“


      Nedala jsem najevo své pobavení. Tahle novinka mě věru nepřekvapila.


      „Já umím vařit.“


      Zazubil se. „To jste už říkala.“


      Přešla jsem jeho sarkastický tón. „Mohla bych uklízet byt, nakupovat a vařit.“


      „Proč?“


      „Proč ne?“


      „Proč byste to chtěla dělat?“


      „Richarde,“ začala jsem trpělivě. „Nebudu teď chodit do práce. Budu mít spousty volného času. Proč byste měl chtít někoho najímat, když už jsem stejně tady?“


      Svraštil obočí a zauvažoval nad tím.


      „Jiným lidem by to přišlo normální.“ Na jeho nechápavý výraz jsem vysvětlila: „Že bych se postarala o váš domov. Že bych se starala o, ehm, o vás.“


      Nejistě se podrbal vzadu na hlavě. „Fakt?“


      „Ano.“


      „Tak jo – aspoň zatím. Na placení všeho použijte svoji kartu.“


      Přikývla jsem.


      „Kupte všechno, co budete potřebovat na úklid. Kdybyste potřebovala pomoct, někoho si najděte.“


      „Dobře.“


      Ulevilo se mi. Připadalo mi normální nakupovat, připravit večeři, uklidit v bytě. Aspoň budu mít co dělat.


      „Jak dopadly ty hovory s právníkem?“


      „Dobrý.“ Dopil láhev, hodil ji do koše na recyklovatelný odpad v rohu kuchyně. „A jak dopadlo nakupování?“


      Zakroutila jsem očima. „Přesně podle seznamu, co jste Amandě dal.“


      „Řekl jsem vám, že pro vás chci všechno nové.“


      „No, tak teď to máte.“


      Přišel blíž ke mně a přejel svými dlouhými prsty po rukávu mojí blůzky. „To se mi líbí.“


      „To je dobře. Však jste mi to koupil vy.“


      „Utratila jste hodně mých peněz?“


      „Tuny. Určitě vás dostanu do chudobince.“


      Překvapilo mě, že se usmál. Byl to opravdový úsměv, který mu rozzářil oči a změnil výraz, takže vypadal mladě a klukovsky. „Konečně jste začala dělat to, co od vás chci.“


      Odfrkla jsem si.


      Sáhl někam za mě a podal mi obálku. „Nate.“


      Váhavě jsem ji od něj přijala, na omak byla tvrdá a hrbolatá. „Co je to?“


      „Klíčky od vašeho auta.“


      „Mého auta?“ pípla jsem.


      „Říkal jsem, že vám ho dám. Najdete ho na parkovacím místě 709 vedle mých dvou dalších aut. Tady máte taky kartu, se kterou se dostanete do garáže a pak zase ven.“


      „Jaké…“


      „Je to lexus. Bezpečný. Spolehlivý. Je červený – jako vaše halenka.“


      „To nemuselo být.“


      „Naopak. Je to potřeba. Patří to k celkové image, Katharine. Budeme se předvádět jako dvojice – a detaily jsou důležité. Pamatujte na to.“ Pokrčil rameny. „A koneckonců bude mít pořád hodnotu, až tohle skončí. Když si ho nebudete chtít nechat, tak ho prodáte. Každopádně je to auto vaše. Jakou součást kontraktu.“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Jak to, že si můžete tohle všechno dovolit? Vím, že vás platili dobře, ale že až takhle dobře?“


      Tvář mu potemněla. „Když mi zemřeli rodiče, zdědil jsem velkou sumu peněz.“


      „Ach, to je mi líto, Richarde. To jsem nevěděla. Je to už dlouho?“


      Ramena mu ztuhla a celý jeho postoj vyjadřoval napětí. „Čtrnáct let. Nebyla to kdovíjaká ztráta, takže si ušetřete svůj soucit. Bylo to poprvé, co pro mě něco udělali.“


      Vůbec jsem nevěděla, co na takové prohlášení říct.


      „Takže si kvůli penězům nedělejte starosti.“


      Otočil se a odešel z kuchyně. „Jdu si dát sprchu, potom objednám něco k večeři. Nechal jsem vám na stole seznam, můžete si ho projít. Až přijdu zpátky, tak si na to sedneme. Potřebujeme, aby všechno klaplo.“


      „Zapracujeme na image?“


      „Přesně tak. Vyberte z vinotéky láhev dobrého červeného. Mám dojem, že to budu potřebovat.“ Hodil po mně dalším úsměvem. „Pokud ovšem vůbec poznáte, jestli je dobrý.“


      S touto příjemnou poznámkou mě nechal stát a zírat.


      


      


      


      RICHARD


      


      


      Když jsem se vrátil, Katharine seděla na jedné z barových stoliček a na pultu stála otevřená láhev. Upíjela ze skleničky a studovala papíry položené před sebou. Pořádně jsem se nadechl a přišel blíž. Nesl jsem si s sebou její seznam, takže jsme mohli probrat detaily. Bylo potřeba naučit se co nejvíc o našich dosavadních životech a zvládnout zítřejší představení. Graham musí být přesvědčený, že jsme skutečný pár. Bylo mi jasné, že to bude náročný večer.


      Ještě pořád jsem byl po předchozím zážitku napjatý – stávalo se mi to vždycky, když jsem musel mluvit o svých rodičích, i když to třeba byla jenom letmá zmínka. Nerad jsem myslel na ně a na svoji minulost.


      Katharine na mě pohlédla svýma zářivýma očima. Kadeře jí splývaly přes ramena a nemohl jsem si nevšimnout, jak se červená blůzka hodí k její světlé pleti a temné barvě vlasů. Beze slova jsem si nalil sklenici vína, posadil se vedle ní a vyhnal ty podivné myšlenky z hlavy.


      „Večeře tu bude za chvíli. Objednal jsem vám cannelloni. Doufám, že je máte ráda.“


      Přikývla. „Je to jedno z mých nejmilejších jídel.“


      S úšklebkem jsem zvedl seznam. „Já vím.“


      Napil jsem se vína a ocenil jeho chuť. Vybrala jedno z mých nejoblíbenějších.


      Poklepal jsem na papíry na pultu. „Můžeme začít?“


      


      


      O pár hodin později jsem si nalil zbytek vína do sklenice. Byl jsem vyčerpaný. Ještě nikdy jsem nikomu nevyprávěl o své minulosti, ani neodhalil tolik osobních detailů. Byl to trýznivý večer. Naštěstí jsem ale na mnoha věcech nemusel dlouho prodlévat, protože jsme toho měli spoustu k probrání.


      Dozvěděla se, že jsem jedináček, že moji rodiče byli zavražděni a všechna další podstatná fakta: kam jsem chodil do školy, moje oblíbené činnosti, barvy, jídla, všechno, co mám a nemám rád. Dost mě překvapilo, že už dost věcí věděla předem – zřejmě toho v kanceláři vypozorovala víc, než jsem si uměl představit.


      Vůbec jsem se o ní dozvěděl spoustu nových informací. Zatímco Katharine byla dobrý pozorovatel, pro mě byla jen pouhým stínem na okraji mého světa. Ohledně vyprávění o své minulosti však byla stejně zdrženlivá jako já, ale nakonec mi toho řekla dost, abych z toho mohl vycházet. Ani ona neměla žádné sourozence – její rodiče zemřeli, když byla v pubertě, a tak žila se svojí tetou, která je teď v pečovatelském domě. Po maturitě už dál ve vzdělání nepokračovala, nastoupila do práce na smlouvu na dobu určitou do Anderson Inc., ale už odtud neodešla. Když jsem se zeptal proč, vysvětlila mi, že tehdy nevěděla co dál, a tak se rozhodla pracovat, dokud se nerozhodne, co od budoucnosti chce. Dál jsem se už neptal, i když mi to připadalo zvláštní. Neměl jsem představu, jak to má v hlavě poskládané.


      S povzdechem jsem se posadil a Katharine vedle mě ztuhla. Opřel jsem se, zvrátil hlavu dozadu a změřil si ji se špatně skrývanou netrpělivostí. „Myslím, že základní informace už máme, Katharine. Kdyby na to přišlo, vím už dokonce i značku vašeho oblíbeného krému na ruce.“ Její seznam byl mnohem podrobnější než ten můj. „Jenže to nám všechno nepomůže, když takhle ztuhnete pokaždé, kdy se k vám jen přiblížím.“


      „Nemůžu si na to zvyknout,“ přiznala. „Vždycky mě, ehm, znervózníte.“


      „Musíme dělat, jako že jsme si blízcí,“ připomněl jsem jí. „Jako milenci. Dotýkají se a hladí. Šeptají si spolu a vyměňují si pohledy. S intimitou přichází důvěrnost. Vím, že ti Gavinovi jsou taková láskyplná partička. Jestli ucuknete pokaždé, když vás budu chtít vzít za ruku, a on to uvidí, žádné tuny faktů nám nepomůžou.“


      Pohrávala si se skleničkou a pořád dokola přejížděla po její stopce. „Co tím chcete říct?“


      „Že na vás budu sahat, šeptat vám slůvka do ucha, dotýkat se vaší paže, dokonce vás políbím. Oslovovat vás miláčku nebo jiným něžným slůvkem. Jako to je u všech zamilovaných párů.“


      „Vždyť jste přece říkal, že jste nikdy zamilovaný nebyl?“


      Ušklíbl jsem se. „Zato jsem ale vymyslel spoustu reklam, takže vím, jak se to dělá. Kromě toho jsem byl taky někdy nadržený, což je v podstatě to samé.“


      „Sex bez lásky je jenom tření těl.“


      „Na takovém tření ale není nic špatného. Sex bez lásky je přesně to, co mám rád. Láska s lidmi zacvičí. Změní je. Oslabí je. Komplikuje věci. O to nemám zájem.“


      „To je hrozně smutné.“


      „Pro mě ne. Ale zpátky k naší práci. Dokážete nezačít ječet a utíkat, když se vás najednou dotknu nebo vás políbím? Zvládnete to?“ Zabubnoval jsem klouby ruky na seznam ležící před námi. „K úspěchu potřebujeme víc než jen fakta.“


      Zvedla bradu. „Ano.“


      „Tak fajn, můžeme začít zkoušet.“


      „Co navrhujete?“


      Podrbal jsem se za uchem. „No, vzhledem k tomu, že se sexem jen tak nesouhlasíte, zřejmě ho budeme muset shodit ze stolu. Ledaže byste to chtěla zkusit?“


      Zakroutila očima a zrudla ve tváři. „Ne. Navrhněte něco jiného.“


      Potlačil jsem smích. Občas byla fakt zábavná. Natáhl jsem k ní ruku dlaní vzhůru jako pozvání. „Jdem na to.“


      Pomalu vsunula ruku do mojí. Sevřel jsem prsty kolem její dlaně. Kůži měla chladnou a jemnou. Stiskl jsem ji, zazubil se a zase ji pustil. „Vidíte, nespálila jste se, ani nic jiného.“


      Vstal jsem a neklidně jsem se začal procházet po místnosti. „Musíme se naučit chovat se k sobě přirozeně. Když vás políbím na tvář nebo obejmu kolem pasu, musíte se chovat, jako by to bylo normální.“ Zastrčil jsem si okraj košile. „A vy to musíte dělat taky. Dotýkat se mě, usmívat se, zasmát se, když se nakloním a něco vám pošeptám. Natáhnout se na těch svých směšně krátkých nožkách a políbit mě na tvář. Prostě něco, cokoliv. Chápete?“


      „Ano.“ Pak se zaculila a po tváři jí přeběhl úžasně zlomyslný výraz.


      „Copak?“


      „Když mi budete říkat miláčku, měla bych si pro vás připravit taky nějaké, ehm, speciální oslovení?“


      „Já na ty přezdívky moc nejsem. Co jste si vymyslela?“


      „Něco úplně jednoduchého.“


      To bych snad mohl skousnout. „Co teda?“


      „Dick,“ pronesla s kamennou tváří.


      „Ne.“


      „Proč ne? Je to zkrácenina vašeho jména a kromě toho na vás, ehm, sedne. Z mnoha důvodů.“


      Ostře jsem se na ni podíval. Bylo mi jasné, že o téhle mojí přezdívce z oboru ví a že si ze mě dělá legraci. „Ne. Vyberte si něco jiného.“


      „Budu si to muset rozmyslet.“


      „Tak myslete. Ale Dick je rozhodně mimo soutěž.“


      Kolem rtů jí zacukalo.


      Zvedl jsem oči. „Nechte toho, Katharine.“


      „No jo. Dick by byl fajn, ale vynasnažím se.“


      Ignoroval jsem její humor. „Ne – a dost.“ Postavil jsem se před ni a zachytil její pobavený pohled. „No a teď bychom mohli trénovat.“


      „Trénovat?“


      Vzal jsem ovladač a pustil hudbu. Hledal jsem tak dlouho, až se z reprobeden začala ozývat tichá, jemná melodie. „Zatančíme si. Musíte si zvyknout, jaké to je být v mojí blízkosti.“ Natáhl jsem k ní ruku a vyslovil slovo, které jsem jí až na pár posledních dní nikdy předtím neříkal. „Prosím.“


      Nechala mě, abych ji vytáhl na nohy, a váhavě přistoupila blíž ke mně. S povzdechem jsem ji vzal kolem pasu, přitáhl ji k sobě a vdechoval vůni jejích vlasů, která zavanula vzduchem. Začali jsme tančit, a až mě překvapilo, jak přirozené mi to připadalo. Byla mnohem menší než ostatní ženy, na něž jsem byl zvyklý. Sahala mi sotva po ramena, hlavou se právě dotýkala mojí brady. Když jsem ji držel v náruči, připadala mi drobná a křehká, přesto ke mně hezky pasovala. Po pár minutách přestala být tak strnulá v ramenou. Nechala se vést a lehce jsme kroužili po pokoji. Nečekal jsem, že se bude pohybovat tak elegantně – už proto, jak často jsem ji vídal zaškobrtnout o svou vlastní nohu.


      V hlavě se mi ozval jakýsi hlas. Šeptal mi, že možná pouze potřebovala někoho, kdo ji podpoří, místo aby ji pořád srážel.


      Úplně jsem se zarazil, odtáhl se a zadíval se na ni. Poplašeně zamrkala, očividně plná úzkosti, a já jsem si uvědomil, že očekává nějakou hnusnou poznámku. Místo toho jsem však vzal její tvář do dlaní a ona jen vykulila oči.


      „Co to děláte?“


      „Líbám vás.“


      „Proč?“


      „Na procvičení.“


      Jemné „och“ mi vydechla do úst právě v okamžiku, kdy se moje rty dotkly jejích. Byly překvapivě měkké a poddajné a zlehka přilnuly k mým. Nebyl to nepříjemný pocit, popravdě mi z toho projela tělem vlna horka. Odtáhl jsem se, ale hned jsem zase sklonil hlavu a políbil ji znovu, tentokrát i s krátkým výpadem jazyka dovnitř úst.


      Pustil jsem ji z objetí a ustoupil dozadu. Vzduch okolo zhoustl. Zazubil jsem se. „Tak vidíte. Nezabilo vás to, když jsem vás políbil.“


      „Ani vás ne,“ odsekla, hlas se jí však chvěl.


      Hlasitě jsem se zasmál. „Snad ne. Hlavně splnit úkol.“


      „Přesně tak.“


      Vzal jsem ovladač a vypnul hudbu. „Dobrá práce, Katharine. Pro dnešek to sbližování už stačilo. Zítra je velký den, takže myslím, že si teď oba zasloužíme odpočinek.“


      „Dobře,“ zašeptala.


      „Dneska jste byla dobrá. Děkuju.“


      Prudce jsem se otočil a nechal ji tam stát a zírat.
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      Kapitola 12


      


      


      


      


      KATHARINE


      


      


      V noci jsem zase nemohla usnout, a tak jsem se vykradla do haly. Zlehka jsem otevřela dveře Richardova pokoje. Dnes spal na břiše, jednu ruku obtočenou okolo polštáře, druhá mu visela z postele dolů. Opět chrápal – a já jsem potřebovala slyšet ten tichý, drsný zvuk.


      V přítmí jsem si prohlížela jeho obličej. Přejela jsem si prstem po rtech. Ještě jsem se nevzpamatovala z šoku, že mě políbil, držel mě v objetí a že jsme spolu tančili. Věděla jsem, že šlo jen o součást jeho velkého plánu, ale taky jsem si všimla momentů, letmých okamžiků, kdy jako by se jednalo o úplně jiného muže, než jsem byla zvyklá vídat. Záblesk úsměvu, jiskra v jeho očích, dokonce laskavé slovo – to všechno mě dnes večer zaskočilo zcela nepřipravenou. Přála jsem si, aby tuto svou část ukazoval častěji, ale Richard mnohem více emoce – ty pozitivní – skrýval. To už jsem si uvědomila dřív. Bylo mi jasné, že kdybych něco řekla, uzavřel by se ještě víc. A tak jsem zůstala zticha – alespoň teď. Musela jsem však uznat, že líbání s ním vůbec nebylo špatné. Na rozdíl od jedu, který dokázala produkovat jeho ústa, měl rty teplé, měkké a plné a jejich dotek byl jemný.


      Zasténal a překulil se i s přikrývkou, takže jeho dlouhý štíhlý trup zůstal nezahalený. Polkla jsem. Zčásti z pocitu viny, že na něj zírám, ale zčásti obdivem. Richard byl krásný muž – přinejmenším na pohled. Zamumlal něco nesrozumitelného a já jsem vycouvala z pokoje. Dveře jsem opět nechala otevřené a pospíchala k sobě do pokoje.


      Během večera byl sice chvílemi docela milý, ale pochybovala jsem, že by byl rád, kdyby viděl, jak na něj civím, zatímco spí.


      Jeho tiché pochrupování mi však pomohlo upadnout do klidného spánku.


      


      


      Ráno jsem odešla z bytu brzy a vydala jsem se navštívit Penny. Byla už úplně probuzená a v dobré náladě. Dnes mě poznala, zatahala mě za nos a pak jsme si povídaly a smály se, dokud zase neusnula. Zatímco podřimovala, zašla jsem si pro kávu, potom jsem si prohlížela drobné obrázky, které namalovala. Vybrala jsem si jeden s lučními květinami, který se mi obzvlášť líbil. Chvíli jsem ho obdivovala, ale pak se začala vrtět. Všimla jsem si, že mě pozoruje. Přijela na svém kolečkovém křesle blíž a natáhla ruku po obrázku.


      „Moc se mi líbí,“ usmála jsem se na ni. „Připomíná mi, jak jsme spolu chodily v létě ven a trhaly kytky.“


      Přikývla, ale vypadala nepřítomně. „Budete se muset zeptat mojí dcery, jestli je na prodej. Nevím, kam šla.“


      Dech mi uvízl v krku. Už byla zase mimo. Okamžiky jasného vědomí se od sebe stále více vzdalovaly a mně se nechtělo ji rozčilovat.


      „Možná bych si ten obrázek mohla vzít a zkusit ji najít.“


      Sáhla po štětci a otočila se k malířskému stojanu. „Můžete to zkusit. Možná je ještě ve škole. Moje Katy pořád někde lítá.“


      „Děkuju, že jste mi věnovala čas, paní Johnsonová.“


      Mávla rukou ke dveřím, ať už jdu. Odešla jsem z pokoje a potlačovala slzy, v ruce jsem svírala její obrázek. Sice mě nepoznávala, ale hluboko v srdci mě stále považovala za svoji dceru. Stejně jako jsem ji já považovala za svoji rodinu.


      Byla to připomínka, proč jsem do toho s Richardem šla. Proč jsem předstírala, že jsem něco jiného, než doopravdy jsem.


      Bylo to kvůli ní.


      Utřela jsem si oči a vydala se nazpátek do apartmá.


      


      


      Když jsem otevřela dveře, Richard na mě čekal se zachmuřenou tváří.


      „Kde jste byla? Jste přece objednaná do salonu.“


      Nadechla jsem se a v duchu počítala do deseti. „Taky vám přeju dobré ráno, Richarde. Je teprve deset. Objednaná jsem až na jedenáctou. Takže mám spoustu času.“


      Ignoroval můj pozdrav.


      „Proč jste nebrala telefon? Volal jsem vám. A auto jste si taky nevzala.“


      „Byla jsem za Penny. Domov odsud není daleko, takže jsem šla pěšky.“


      Naklonil se a sáhl po malém plátně, které jsem si tiskla k hrudi. „Co je to?“


      Nedržela jsem ho dost pevně, takže ho ode mě vzal a přidržel před sebou, aby si ho mohl prohlédnout.


      „Ať vás ani nenapadne tuhle mazanici tady pověsit.“


      Spolkla jsem hořkost, která se mi usídlila v krku. „To mě nenapadlo ani ve snu. Pověsím si to u sebe v pokoji.“


      Vrazil mi plátno zpátky do ruky. „No dobře.“ Odešel a ohlédl se přes rameno. „Doručili vaše nové oblečení. Dal jsem ho do skříně ve vašem pokoji a tašky jsem nechal na posteli. To, co máte na sobě teď, spalte. Už to nikdy nechci vidět.“


      Pak zmizel.


      


      


      Později odpoledne po návratu do bytu jsem si připadala jako někdo úplně jiný. Byla jsem naleštěná, vydrhnutá a navoskovaná do posledního centimetru. Vlasy jsem měla umyté jakýmsi speciálním druhem šamponu, pak prolité kondicionérem, ostříhané, vyfoukané a upravené, že mi spadaly po zádech v dlouhých luxusních vlnách. S dokončeným make-upem jsem se skoro nepoznala. Moje oči vypadaly obrovské, ústa plná a našpulená, pleť hebká jako porcelán. Vyběhla jsem nahoru, vklouzla do nového prádla a oblékla si šaty, které jsme s Amandou vybraly na dnešní odpoledne. Řekla mi, že jsou perfektní. Na bílém podkladu měly květinový potisk, byly rozevláté a lichotivé a vypadaly jako ztělesněné léto. Sandálky s nízkým podpatkem byly pohodlné, takže jsem si mohla být jistá, že se nesvalím.


      Nervy mi začaly pracovat, a tak jsem se důkladně nadechla.


      Přišel čas zjistit, jestli bude Richard souhlasit.


      


      


      


      RICHARD


      


      


      Netrpělivě jsem bubnoval prsty. Zaslechl jsem klapání podpatků. Sklenice, z níž jsem se zrovna chtěl napít, mi zamrzla na půl cesty k ústům.


      Tato žena nebyla Katharine, jakou jsem byl zvyklý vídat. Přesně jak jsem předpokládal – ve správném oblečení, s dobrým účesem a trochou líčení byla docela hezká. Ne tak zářivá a sebevědomá jako ženy, na něž jsem byl zvyklý, byla to spíš poněkud nenápadná krása. I když nebyla můj obvyklý typ, v tomhle případě to mohlo fungovat.


      Podíval jsem se na její ruku a zamračil se. „Kde máte prsten?“


      „Ach.“


      Otevřela malou taštičku, vyndala z ní krabičku a z ní vytáhla prsten.


      „Musíte ho nosit neustále. Tu krabičku nechte tady.“


      „Sundala jsem ho, když jsem byla na manikúře. Zapomněla jsem si ho pak vzít.“ Usmála se – širokým, téměř škádlivým úsměvem. „Moc ti děkuju, že jsi mi to připomenul, drahoušku.“


      Povytáhl jsem obočí. „Drahoušku?“


      „Dick se vám nelíbil, tak jsem si vybrala jiné oslovení. Však víte, jako milenců.“


      Zkřížil jsem ruce a zadíval se na ni. „Mám dojem, že si ze mě děláte legraci.“


      „To bych si nikdy nedovolila.“ Rozhodila vlasy, až se jí tmavé vlny rozprostřely po zádech. „Tak co, projdu?“


      „Ty prachy jsem utratil dobře.“


      Vzala kabelku. „Vy to tedy se slovy vážně umíte, Richarde. Tak jemné a lyrické vyjádření. Jsem překvapená, že se ženské neperou, aby mohly předstírat, že vás milují.“


      Nad její poznámkou jsem se musel usmát. Měla dost ostrý smysl pro humor, což se mi většinou líbilo.


      Šel jsem za ní ke dveřím a otevřel jí, aby mohla vyjít. Počkala, zatímco jsem zamykal, a pak jsem jí nabídl rámě.


      „Připravená, miláčku?“


      Zakroutila očima a zavěsila se do mě. „Na tebe kdykoliv, drahoušku.“


      „Tak jdeme na to.“


      


      


      Katharine přijala nabídnutou ruku a nechala mě, ať jí pomůžu vystoupit z auta. Rozhlédla se kolem po výjimečném domě a pozemcích a oči se jí ve tváři úžasem zvětšily. Dokonce i na mě to udělalo dojem. Panství Grahama Gavina bylo velkolepé.


      „Vynasnažte se kontrolovat své emoce,“ zamumlal jsem a přitáhl si ji blíž. Doufal jsem, že to vypadalo přirozeně. Nebránila se, dokonce se o mě zlehka opřela, zatímco zřízenec odvážel zaparkovat moje auto. „Musíte se uvolnit.“


      Vzhlédla ke mně a zlehka se zamračila. „Vy jste možná na takový druh okázalosti zvyklý, Richarde. Já ale ne.“ Rychle těkala pohledem kolem sebe, ve tváři se jí začínala zračit panika. „Já sem nepatřím,“ zašeptala. „Určitě tu boudu okamžitě prokouknou.“


      Sehnul jsem se, abych se jí mohl dívat přímo do očí. „To teda neprokouknou,“ zasyčel jsem na ni. „Budu hned vedle vás a oba se budeme chovat, jako že jsme zamilovaní. Všichni tady kolem si budou myslet, že jsem dal přednost vám a nám před svojí kariérou, a vy, krucinál, budete dělat, jako že mě zbožňujete. Pochopila jste to?“


      Zvrátila hlavu dozadu a obličej měla plný nejistoty.


      Ztlumil jsem hlas. „Vy to zvládnete, Katharine, vím, že to dokážete. Tu práci potřebujeme oba dva.“


      Podívala se přes moje rameno. „Jde sem Graham Gavin.“


      „V tom případě představení právě začíná, miláčku. Teď vás políbím a vy se budete chovat, jako by se vám to líbilo. Předstírejte, že jste zrovna dostala dárek. Opravdu vám pak nějaký dám, když obstojíte při tomhle prvním setkání.“


      Chvilku se nic nedělo. Pak se jí v očích objevilo odhodlání. Zářivě se na mě usmála. Úsměv proměnil její tvář z jakž takž hezké v krásnou. Změna mě zaskočila. Zůstal jsem na ni zírat, překvapený vlastními myšlenkami.


      „Richarde!“ vykřikla. „Jsi na mě příliš hodný!“


      Říct, že jsem byl v šoku, když se natáhla, zajela mi prsty do vlasů a přitáhla si moje ústa ke svým, by bylo slabé slovo. Honem jsem se vzpamatoval, pevně ji objal a políbil ji snad až příliš vášnivě na to, že jsme se nacházeli na veřejnosti. Zaslechl jsem, jak si někdo vedle nás odkašlal. S ústy na jejích rtech jsem se usmál a pustil ji. Vzhlížela ke mně a pak, jako by to byla ta nejpřirozenější věc na světě, se dotkla prstem mých rtů.


      „Tahle růžová ti vůbec nesluší,“ zavtipkovala a otřela mi ústa.


      Znovu jsem ji zlehka líbnul. „Pořád ti říkám, ať se radši vůbec nemaluješ. Stejně ti tu rtěnku vždycky slíbám.“ S rukou stále ovinutou kolem jejích ramen jsem se obrátil ke Grahamovi.


      „Omlouvám se, Katharine se snadno nadchne.“ Zazubil jsem se. „No a já taky neodolám.“


      Graham se zasmál, natáhl ruku a představil mě svojí ženě Lauře. Byla skoro stejně drobná jako Katharine a se zlatavými vlasy, staženými do elegantního drdolu, působila jako ztělesněný půvab.


      Já jsem jim na oplátku představil Katharine jako svoji snoubenku a usmíval jsem se, když se červenala a oba zdvořile zdravila.


      „Musíte mi prozradit, co vás tak nadchlo, Katharine,“ zašveholila Laura.


      „Richard mi zrovna řekl o neočekávaném dárku. Neustále mě něčím překvapuje. Prosím, říkejte mi Katy. Richard sice trvá na tom, že mi bude říkat celým jménem, ale já mám radši Katy.“


      Zakroutil jsem hlavou. „Je to krásné jméno pro krásnou ženu.“


      Zakroutila očima a Laura se zachichotala.


      „Stejně ho nikdy nepřesvědčíte, Katy. Muži jsou strašlivě tvrdohlaví.“ Přišla blíž, vzala Katharine pod paží a odvedla ji stranou. „Pojďte, dovolte, abych vám představila svoji rodinu. Jenna umírá touhou, až se seznámíte. No a copak je to za dárek, co vám tak nečekaně dal?“


      Opatrně jsem je následoval a bedlivě naslouchal. Byl jsem zvědav, co vymyslí, že jsem jí dal. Šperky? Výlet? Tak extravagantní byly obvykle dary, které rády dostávaly ženy, s nimiž jsem randil.


      Katharine mě však opět překvapila.


      „Richard věnoval velkorysou částku na zvířecí útulek, kam chodím pracovat jako dobrovolník. Řekla jsem mu, že se bojím, že ho budou muset zavřít, protože nemají peníze na provoz.“


      Laura se se širokým úsměvem ohlédla přes rameno: „To je ale milé gesto, Richarde. Graham a já darujeme stejnou částku jako vy. Oba máme pro zvířátka slabost.“


      Katharine zalapala po dechu. „Ach, Lauro, to ale rozhodně nemusíte!“


      Laura ji objala paží. „To je přece samozřejmost. Jak dlouho už tam dobrovolničíte?“


      Ujal jsem se slova, byl jsem moc rád za seznamy, které jsme si připravili, i za fakt, že mám dobrou paměť. „Je tam už tři roky. Dvakrát byla vyhlášená Dobrovolníkem roku.“


      „To je úžasné! Grahame, určitě vypiš pro Katy šek, až si pak budete s Richardem povídat.“


      Její slova mě povzbudila. Doufal jsem, že to znamená to, co si myslím, když si chce se mnou promluvit soukromě.


      Graham se na Lauru usmál. „To víš, že ano, lásko.“


      


      


      Chtěl jsem zůstat blízko ní, ale zdálo se, že se moje plány hatí. Zatímco mě představovali Jenně, jejímu manželu Adrianovi a pak ještě Grahamovu staršímu synu Adamovi, jeho ženě Julii a jejich dvěma dětem, nějak jsme se s Katharine rozdělili. Jenna se honem chtěla seznámit s Katharine. Měla podobné oči jako její otec, velké, zelené a plné nadšení. Byla střední výšky, atraktivní blondýnka s přátelským úsměvem. Její manžel připomínal ragbyového zadáka – měl ramena skoro tak široká, jak byl vysoký, a k tomu tmavé vlasy i oči. Jejich vzájemný obdiv byl zřejmý – dokonce snad i malinko znechucující.


      Jenna popadla Katharine a odvedla ji seznamovat se s nějakými dalšími ženami a Graham mě zatím představil několika hlavním členům svého týmu. Bylo jasné, že Grahamovy úmysly nejsou žádným tajemstvím. Pak mě nechal, ať se seznámím i s ostatními předními zaměstnanci. Tušil jsem, že na jejich mínění hodně dá, a tak jsem zapnul naplno svůj šarm a předváděl se v nejlepším světle. Zpočátku jsem se pořád ohlížel po Katharine, jestli neřekne nebo neudělá něco, čím by ohrozila naši situaci, ale působila překvapivě klidně. Zdálo se, že si vede docela dobře. Graham si povšiml mých pohledů a dobromyslně do mě šťouchl: „Jen klid, Richarde. Však vám ji nikdo neukradne. Slibuju.“


      Nuceně jsem se usmál. „Samozřejmě že ne. Ona ale je, no, tak trochu stydlivá, to je celé,“ prohlásil jsem chabě. Nemohl jsem mu přece říct, proč jsem jí chtěl zůstat nablízku.


      „Jste k ní velmi ochranitelský.“


      Že by? Tak tohle si myslel?


      „Pár posledních dní bylo drsných pro nás oba.“


      Přikývl s vážným výrazem. „Slyšel jsem, k čemu došlo.“


      Perfektní.


      „Nemohl jsem ho nechat takhle jí nadávat, nebo mu dovolit, aby snižoval náš vztah. Přišel čas odejít, bez ohledu na to, jak takový krok ovlivní moji kariéru,“ prohlásil jsem přesvědčivě. „Chtěl jsem náš vztah – náš skutečný vztah – konečně zveřejnit. Chtěl jsem, aby se celý svět dozvěděl, že jsme zasnoubení.“


      „Dal jste přednost jí.“


      „Samozřejmě.“


      Poklepal mi na rameno. „Pojďte se poznat ještě s dalšími lidmi, Richarde.“


      


      


      O chvíli později jsem se přiblížil ke skupince lidí, kde byla i Katharine. Předtím jsem pozoroval Gavinovy, jak se k sobě chovají, a věděl jsem, že můj odhad byl správný. Byli hodně otevření a měli jeden k druhému velice blízko. Laura i Graham rovněž překypovali láskou ke svým dětem a vnoučatům. Bylo mi jasné, že musím ukazovat stejný druh náklonnosti ke Katharine. Doufal jsem, že zareaguje stejným způsobem.


      Dámy se smály a potřásaly si rukama. Katharine zrovna říkala: „Na někoho, kdo si jinak tolik potrpí na zdravou výživu, bývá Richard občas fakt hrozný. Jí strašně moc červeného masa. Jak má příležitost, hned si ho dá, zvlášť ve Finlay’s. Pokaždé si tam objedná ten jejich víc než půlkilový rib eye steak,“ zachichotala se. „Už jsem mu v tom přestala bránit, protože to stejně nemá cenu. Aspoň že teď jí jinak lépe, protože mu vařím. Počet jídelních lístků z donáškových restaurací, který jsem našla v šuplíku, byl prostě děsivý.“


      Přišel jsem k ní a zezadu ji vzal kolem pasu. Přitiskl jsem si ji zády k hrudníku a zlehka ji líbnul na krk. Všiml jsem si, že se mírně zachvěla. „A co ty, Katharine?“


      Se širokým úsměvem jsem se rozhlédl po malé skupince žen, s nimiž si povídala. „Pořád si kvůli mně dělá starosti, a přitom každý den vidím, jak jí sendvič s burákovým máslem a marmeládou.“ Zavrtěl jsem hlavou a z výšky se na ni podíval. „Pořád ti říkám, miláčku, že bys měla jíst víc proteinů. Jsi až moc štíhlá. Větřík by tě mohl odfouknout!“


      Ozval se kolektivní povzdech všech žen ze skupinky. Zjevně jsem řekl něco dobře.


      „Neurážej můj BMI index!“ bránila se Katharine. „Když jsem ti dělala osobní asistentku, ten sendvič byl to jediné, co jsem měla čas si sníst.“


      Znovu jsem ji políbil. „Moje chyba, holčičko. To bylo tím, jak neocenitelná pro mě byla tvoje práce.“


      Všechny dámy se rozesmály a Jenna s úsměvem poklepala jedné z nich na rameno.


      „Dej si pozor, Amy, to bylo varování. Jestli u nás Richard začne pracovat, máš konec s poledními přestávkami.“


      Amy se také rozesmála. „Však já si od jeho snoubenky zjistím nějaké tajné triky, abych ho srovnala.“


      Aha, takže to byla Amy Tannerová, Brianova přítelkyně, a podle toho, jak se věci vyvíjely, se zdálo, že i moje budoucí asistentka. Usmál jsem se na ni – byla přesně jeho typ: vysoká, hezká a upravená.


      „Ahoj, Amy. Brian je tenhle víkend pryč?“


      Přikývla. „Další služební cesta. Říkal, že vám mám připomenout ten golf příští týden, až se vrátí.“


      „Však už se těším.“


      „Doufám, že pro vás nebudu zklamáním, když jste předtím měl k ruce svoji snoubenku. Pokud k nám nastoupíte.“


      Dost jsem ztuhl, ale Katharine mi poklepala na rameno. „Richard je báječný,“ rozplývala se. „Úžasně se s ním spolupracuje. Vy dva spolu určitě budete skvěle vycházet.“


      Jenna na Katharine mrkla. „Takhle mluví milující žena.“


      Katharine se o mě pohodlně opřela zády a zlehka vzdychla. Vzhlédla a na rtech se jí objevil něžný úsměv. Přejela mi rukou po tváři a tichým a chraplavým hlasem pronesla: „A to já přesně jsem.“


      Byl to výkon hodný Oscara.


      


      


      Odpoledne se zvolna chýlilo ke konci. Jedli jsme, povídali si a seznámili se s mnoha lidmi. Když jsme se bavili, často jsem zachytil Katharinin pohled. Protože mě bavilo sledovat její reakce, občas jsem jí poslal vzduchem polibek nebo na ni mrknul, čistě jen proto, abych viděl, jak jí vždycky zrudnou tváře. Červenala se pokaždé, když jsem k ní přišel, vzal ji okolo pasu a políbil ji na rameno nebo na tvář. Hrála svou roli dobře, nikdy nezareagovala jinak než vstřícně. Čas od času mě občas dokonce sama vyhledala, natáhla se na špičky a něco mi šeptala do ucha. Bylo snadné napodobit, jak Adrian sklání hlavu a se shovívavým výrazem naslouchá tomu, co mu Jenna zrovna špitá. To, co mu Jenna říkala, bylo nepochybně mnohem důvěrnější, než co Katharine šuškala mně, ale to naštěstí nikdo nevěděl.


      V jednom okamžiku si mě Graham vzal stranou a zeptal se mě, zda bych měl v pondělí čas na další rozhovor. Měl jsem co dělat, abych nezačal řvát nadšením – bylo mi jasné, že jsem přijat. Řekl jsem mu, že máme s Katharine v pondělí ráno nějaké důležité vyřizování, ale že bych měl čas odpoledne. Nechtěl jsem vypadat příliš dychtivě. Když chápavě přikývl a upozornil mě, že na matrice je v pondělí vždycky nával, takže bychom se měli sejít nejdříve až ve dvě, uvědomil jsem si svou chybu.


      Domníval se totiž, že si jdeme domluvit svatbu. Neopravil jsem ho, souhlasil jsem se schůzkou ve dvě a pak jsme si potřásli rukama. Všiml jsem si, že někteří hosté už začali odcházet, a tak jsem mu poděkoval za pohostinnost. Když mi připomněl, že má darovat peníze na útulek, řekl jsem mu, že to můžeme vyřídit také až v pondělí – ve skutečnosti jsem neměl ani páru, jak se ten útulek jmenuje.


      Když jsem se blížil ke Katharine, bavila se právě s Laurou. „Můžeme jít, miláčku?“ zeptal jsem se jí. „Vím, že chceš ještě dnes odpoledne navštívit tetu.“


      „To je pravda,“ otočila se Katharine na naši hostitelku. „Děkujeme za příjemné odpoledne.“


      Laura se hezky usmála a objala ji.


      „Vaše teta má ohromné štěstí, že vás má. Moc ráda jsem vás poznala, zlatíčko. Budu se těšit, že se budeme vídat častěji. A pamatujte, co jsem vám říkala o svatbě!“


      Katharine přikývla a chytila se mě za nataženou ruku. Nebylo úplně nepříjemné, když se Laura naklonila a políbila mě na tvář.


      „Jsem nadšená, že jsem vás poznala, Richarde. Těším se, že se budu setkávat i s vámi.“ Mrkla na mě. „Tady u nás i v kanceláři.“


      Zazubil jsem se na ni. „Nápodobně.“


      „Dal vám už Graham ten šek na pět tisíc?“


      Zíral jsem na ni, pak na Katharine.


      Pět tisíc?


      Zjevně jsem byl hodně velkorysý. Usmál jsem se, protože jsem si uvědomil, že to stojí za to.


      „Výborně. Užijte si zbytek dne, vy dvě zamilované hrdličky.“


      Významně jsem se zasmál. Katharine opět zrudly tváře a Laura se zeširoka zubila. „Přesně to mám v plánu,“ ujistil jsem ji a přitom na ni mrknul.


      Smál jsem se celou dobu, co jsem vedl svoji snoubenku k autu.


      Uvnitř jsem jásal. Fungovalo to.
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      Kapitola 13


      


      


      


      


      RICHARD


      


      


      V pondělí ráno se na mě Katharine dívala, jako by mi najednou narostly dvě hlavy.


      „Cože budeme dělat?“


      Vzdychl jsem, složil papíry a odložil je na kuchyňskou linku. „Nechtěl jsem působit moc dychtivě, takže jsem Grahamovi řekl, že máme to dopoledne důležité vyřizování. Pochopil to tak, že si jdeme domluvit svatbu, a já jsem mu to nevymlouval.“


      Sebrala naše talíře a odnesla je do dřezu. Musel jsem uznat, že vařit umí zatraceně dobře. Ani jsem si nepamatoval, kdy jsem měl doma k snídani jídlo, které by nepřinesli v krabici. Včera si vzala auto na nějaké „pochůzky“, a když se vrátila, muselo se jít dvakrát pro všechny ty potraviny, co nakoupila – a to jsem jí pomáhal nosit. Myslel jsem, že se zbláznila, ale pak jsem se musel opravit. Ke včerejší večeři bylo skvělé kuře a míchaná vejce dnes ráno byla špičková. Stejně tak káva. Rozhodně jsem schválil zakoupení nového kávovaru.


      Skláněla se nad dřezem a nakrčila obličej: „Tak ho nechte, ať si to myslí, ale doopravdy to udělat nemusíme.“


      Zavrtěl jsem hlavou. „To ne. Uděláme to. Chci mít důkaz na papíře. Nemusíme se hned brát, jen chci mít vyřízené dokumenty.“


      „Richarde.“


      Zvedl jsem ze stolu do výšky šek, který jsem právě podepsal. „Řekl bych, že je to férový kšeft za můj dárcovský příspěvek. Velice štědrý příspěvek.“


      Měla dost slušnosti, aby se zatvářila rozpačitě. „Jak říkám, neměla jsem ponětí, co lidé ve vašem finančním postavení považují za štědrost. Když o tom Laura mluvila, jedna z těch dam byla dost nafrněná a řekla, že jakákoliv částka pod tisícovku by jí nepřipadala dostatečná.“ Pokrčila rameny. „Než jsem si uvědomila, co vlastně říkám, vypadlo ze mě, že jste věnoval pět tisíc. Což jí teda zavřelo pusu.“


      „To bych řekl. A je to tak v pořádku. Až na to, že jste mi teď dlužná, takže si zajdu pro pravé povolení k sňatku.“


      Vylila svou kávu do dřezu. „Fajn. Jdu se připravit.“


      Prosvištěla kolem mě, a protože ve mně vzbudila chuť ji pozlobit, chytil jsem ji za ruku a přitáhl si ji na klín. Zalapala po dechu a snažila se vyprostit. Musel jsem se smát jejímu marnému úsilí.


      „Nechcete, abych vás podrbal na zádech?“


      „Ne!“


      „Podepíšu šek na další příspěvek.“


      Strčila mi loktem do žeber, takže jsem ji pustil a ona vstala. „Opatrně. Richarde, nebo vás vezmu do útulku a dám vás vykastrovat.“


      Vybuchl jsem smíchy nad jejím rozhořčením a nechal ji odejít. Cestou si něco nespokojeně mumlala.


      Nevěděl jsem, proč mě tak baví, když se zlobí, ale prostě se mi to líbilo.


      


      Graham mi podal ruku a nabídl mi, ať se posadím u jeho soukromého konferenčního stolu. Jeho kancelář, stejně jako celý zbytek budovy společnosti, dýchala bohatstvím. Prvotřídní nábytek, vkusná umělecká díla, všechno elegantní. Celou jednu stěnu pokrývaly police s mnoha oceněními a zmenšenými verzemi vítězných kampaní. Vzplála ve mně touha mít tu taky vystavenou vlastní kampaň.


      Počkali jsme, než nám asistentka donese kávu a odejde. Když za sebou zavřela dveře, Graham se na mě usmál a vzal si koláček, připravený na talíři. „Podle toho, co jsem slyšel, nejsou ani zdaleka tak dobré, jako peče vaše Katy, ale poslužte si.“


      „Obávám se, že mě rozmazluje. Ty její koláčky jsou fakt úžasné.“


      Chvíli žvýkal a polykal, pak si otřel ústa. „Doufám, že jste to vyřídili úspěšně, Richarde?“


      Poklepal jsem si na kapsu a snažil se přitom vypadat pyšně. „Papíry už máme vyřízené. Povolení k svatbě budeme mít za tři dny.“ Trochu jsem se zaculil. „Teď už jenom musím přemluvit Katharine, ať se mnou uteče do Vegas, a bude to oficiální.“


      Graham se zamračil a napil se kávy. „Nezlobte se, že vám to říkám, ale Katy mi nepřipadala jako vhodný typ pro svatbu ve Vegas.“


      Dlouze jsem se napil kávy, abych získal čas. Neměl jsem tušení, jaký „typ“ je, ale to jsem mu říct nemohl. Rozhodl jsem se využít plaché stránky její povahy.


      Odkašlal jsem si a přikývl. „Máte pravdu, to není. Ale ani jeden z nás netouží po velké svatbě. Provedeme to některý den v soukromí. Katharine si moc přeje, aby to byl jen malý obřad – jenom my dva.“


      „Ona nemá žádnou rodinu kromě tety?“


      „Přesně tak.“


      „Laura se zmínila, že její teta žije v pečovatelském domě.“


      Přitakal jsem. „Je už starší a není zdravá. Katharine ji často navštěvuje.“


      „Ach tak. To je ale škoda.“ Podíval se kamsi za mě z okna. „Laura a Jenna byly z Katy doslova unesené.“


      Nevěděl jsem, co na to mám říct. O Katharine jsem vlastně vůbec mluvit nechtěl, ale zdálo se, že nemám na výběr.


      „To se stává často.“


      Zeširoka se usmál. „A já chápu proč. Je prostě báječná.“


      „To je.“


      Změnil téma a poklepal na složku dokumentů, položených před sebou. „Probral jsem váš nápad na kampaň s naším týmem.“


      „A?“


      „Souhlasili se mnou. Myslí si, že je to naprosto skvělé.“


      Sklopil jsem hlavu, jeho chvála mě potěšila. „Tak to jsem rád.“


      Pohodlně se opřel ve svém křesle a pozorně si mě prohlížel. Vycítil jsem, že je to závěrečný soud. Zachytil jsem jeho upřený pohled a čekal, až promluví.


      „Stálo mě mnoho let tvrdé práce a obětování, než jsem vybudoval tuto společnost. Pracovat tady něco znamená.“


      Beze slova jsem přikývl.


      „Málokdy zaměstnávám někoho zvenčí, Richarde. Ti, kdo nepatří k rodině, u mě pracují už dlouho. Stali se vlastně součástí rodiny. Tady v Gavin Group jsme jedna velká rodina.“


      „To je mimořádný přístup, Grahame. Většina zaměstnavatelů nepřistupuje ke svým lidem tak jako vy. Nikdy jsem to nezažil.“


      „Já vím. Musím říct, že jsem byl hodně opatrný, když jsem slyšel vaše jméno, Richarde. Vaše pověst vás, ehm, dost předcházela.“


      Měl jsem tu slušnost, abych se zatvářil zahanbeně. „Nemůžu změnit svoji minulost, Grahame. Můžu vám jedině říct, že teď chci něco jiného.“ Naklonil jsem se dopředu, upřímně a dychtivě. „Chtěl bych u vás pracovat. Chci vám dokázat, že sem patřím. Dejte mi šanci. Nechte mě ukázat, čím vám můžu být užitečný.“


      „My tady pracujeme jako jeden tým. Radujeme se z vítězství a přijímáme porážky společně.“


      „To já vím. Těším se, až to uvidím ve skutečnosti. Být součástí něčeho – a ne že se ode mě pouze očekává, že přinesu společnosti peníze a budu zticha.“


      „Kdy jste se tak změnil, Richarde? Byla to Katy, kdo z vás udělal někoho jiného?“


      „Ano,“ odpověděl jsem bez zaváhání. „Byla pro mě katalyzátorem. Teď už chci víc.“ Aspoň to byla pravda.


      Mnul si rukou bradu. „Myslím, že máte obrovský talent a mohl byste nám přinést nový pohled na věc, což dost postrádáme. Pořád mám sice pochybnosti, ale Laura za vás lobbuje od první chvíle, kdy se s vámi poznala.“


      „Ale?“


      „Tvrdí, že někdo tak skvělý jako Katy může milovat jedině toho, kdo má velkou schopnost se rozdávat. Myslí si, že jste takový člověk. Něco ve vás vidí.“


      Na to jsem neměl odpověď. Nevěděl jsem, jestli ve mně někdy někdo vůbec „něco“ viděl.


      Přisunul ke mně obálku. „Mám pro vás nabídku, Richarde. Chtěl bych, abyste si ji vzal s sebou, pořádně si ji prohlédl a přišel sem za mnou v pátek ráno.“


      „Nechcete, abych se na to podíval hned?“


      „Ne. Chtěl bych, abyste si ji prošel, ujistil se, že jste četl veškeré podmínky, a rozhodl se, zda je to opravdu to, co si přejete. Pokud budete souhlasit, v pátek podepíšeme smlouvu a můžete začít hned následující pondělí.“


      „Můžu začít i dnes.“


      Pohladil se po bradě a krátce se zasmál. „Líbí se mi vaše nadšení. Ale chtěl bych být u vašich prvních dnů v naší společnosti, jenže teď jedeme s Laurou pryč. Je teď nějaká skleslá, takže ji vezmu na její oblíbené místo, ať si užije odpočinek a relax. Vracíme se ve čtvrtek večer, s vámi se tedy uvidím v pátek.“


      „To s Laurou je mi líto.“


      „To nic. Potřebuje jenom být nějaký čas sama. Tohle přece běžně děláme, když ženu milujeme, nemám pravdu?“


      „Samozřejmě.“


      Máchl rukou a opsal celou místnost. „Tohle je můj byznys a já to miluju, Richarde, ale Laura je můj život. Dávejte si pozor, abyste vždycky věděl, v čem je ten rozdíl. Katy s vámi bude ještě dlouho poté, co vaše kariéra skončí. Musíte si dát záležet, abyste jí vždycky splnil její přání.“


      Byl jsem tak ohromený, že jsem na něj dokázal jenom hledět.


      Vstal. „Projděte si text, udělejte si poznámky a v pátek si promluvíme. Věnujte pár dní své krásné dívce a pak, jak doufám, začneme společně nové vzrušující dobrodružství. Domluveno?“


      Stiskl jsem mu ruku. „Domluveno.


      


      


      Otevřel jsem dveře a zamračil se, protože jsem zevnitř slyšel nějaké ženské hlasy. Katharine si očividně někoho pozvala, aniž bych o tom věděl. Ostražitě jsem naslouchal, a když se ta žena zasmála, už jsem ji poznal.


      Přišla nás navštívit Jenna Davisová.


      Zajímavé.


      Sáhl jsem dozadu, znovu otevřel dveře a nechal je zavřít s hlasitým bouchnutím. „Katharine! Kdepak jsi, miláčku? Můžeš mi jít dát pusu a pogratulovat!“ volal jsem s tichým úšklebkem.


      Vyšla zpoza rohu a tvářila se vyjeveně. „Richarde?“


      Otevřel jsem náruč a šel blíž k ní. „Honem pojď sem, ty jedna.“


      Když přiběhla ke mně, popadl jsem ji a zatočil s ní dokola. Z nečekaného pohybu se rozesmála, a než stačila něco říct, postavil jsem ji zpět na zem, vzal do dlaní její tvář a přitiskl rty na její ústa.


      Hruď mi naplnilo zvláštní teplo – nepochybně radost, že hraje se mnou – protože mě vzala kolem krku a přitáhla si mě blíž. Tiše zakňourala, když jsem jí jazykem vnikl mezi rty a hladil ji uvnitř. To už jsem se neubránil zasténání. Líbání nebylo špatný benefit.


      Pak jsem za sebou zaslechl odkašlání. Usmál jsem se se rty na jejích ústech a předstíral, že jsem se lekl. Uskočil jsem zpátky. „Máme návštěvu?“ zeptal jsem se. Věděl jsem, že Jenna slyší všechno, co řeknu.


      „Ano.“


      „Řekl bych, že se omlouvám, ale neřeknu. Jsem tak moc nadšený, miláčku.“ Pohladil jsem ji po tváři. „Nemohl jsem se dočkat, až budu doma a všechno ti povím.“


      Dívala se na mě a vypadala přitom každým coulem jako milující snoubenka, plná nadějí.


      „Je tady Jenna,“ vydechla tiše.


      Otočil jsem se a usmál. „Dobrý den, Jenno.“


      Zaculila se na mě. „Omlouvám se, že jsem vás vyrušila. Hned půjdu.“


      Objal jsem Katharine a přitáhl si ji blíž. „Ne, to je v pořádku. Jenom jsem byl…“


      „… plný nadšení,“ dokončila za mě. „Má to vaše nadšení něco společného se schůzkou, kterou jste měl s mým otcem?“


      Zazubil jsem se a přikývl. „Musím ještě projít nějaké papíry a probrat to s přítelkyní, ale myslím, že budeme spolupracovat.“


      Radostně spráskla ruce a rozzářeně pohlédla na Katharine a pak na mě. Její výraz se nedal popsat jinými slovy, než že se její tvář rozzářila jako ranní sluníčko. „Mám velkou radost.“


      „Já taky.“


      Katharine se natáhla, vzala mou tvář do dlaní a přitáhla si ji k sobě. „Jsem na tebe pyšná,“ prohlásila a něžně mě políbila na ústa.


      Dokonce i já jsem jí to věřil.


      Jenna se zasmála. „Tak já půjdu. Myslím, že vy dva teď chcete být o samotě.“


      „Nemusíte odcházet,“ přesvědčoval jsem ji.


      „Ne, to je v pořádku.“ Vklouzla do kabátu. „Chtěla jsem dát Katy nějaké časopisy o bydlení. Říkala, že když má teď trochu víc času, ráda by tady pár věcí změnila.“ Rozhlédla se okolo a zatvářila se významně. „Vážně, Richarde, měl byste ji přimět, ať to udělá co nejdříve. Tohle je opravdu čistě mužský byt.“


      Rozhlédl jsem se taky.


      Že by? Za mě to bylo naprosto v pořádku.


      „Může dělat, co bude chtít, vždyť jí to pořád říkám.“ Doufal jsem, že moje odpověď vyzní upřímně.


      „Senzace. Tak si prohlédni ty časopisy, Katy, a pak vyrazíme na nákupy.“ Zachichotala se. „Třeba tě ty ostatní taky budou inspirovat.“


      Katharine se začervenala, a tak jsem byl zvědavý, proč by měla být v rozpacích kvůli nějakým časopisům.


      Po mnoha polibcích a smíchu Jenna odešla. Katharine a já jsme zůstali stát a dívali se jeden na druhého.


      „Nechcete si dát kafe?“


      „To by bylo fajn.“


      Šel jsem za ní do kuchyně a posadil se k barovému pultu. Líně jsem vzal kupku časopisů a podíval se na titulní strany. U posledních dvou odspodu mi ztuhla ruka. Byly tlusté, lesklé a na obou byl výrazný nápis Perfektní svatba. Pohlédl jsem na Katharine. Teď už jsem chápal její reakci.


      „Nechcete mi něco říct?“


      „Vyptávala se, jaké máme plány. Řekla jsem jí, že zatím ještě nevíme a na všem se ještě musíme domluvit. Myslela si, že by nám ty časopisy mohly pomoct.“


      Upil jsem z kouřícího šálku, který mi podala, a slastně si povzdychl. Vařila opravdu moc dobrou kávu.


      „Graham se mě taky ptal na další plány.“


      „Co budeme dělat? Budou se nás pořád vyptávat. Už ta falešná objednávka svatby byla dost špatný nápad. Nehodlám plánovat i falešnou svatbu.“


      Přetřel jsem si rukama obličej. „Já vím. Tohle jsem nečekal.“


      „Co to znamená?“


      „Mně se Graham opravdu zamlouvá. Chci pro něj pracovat. Aby na mě mohl být hrdý. Je to pro mě kdovíproč důležité.“


      Chvíli na mě zaujatě hleděla. „Co tím chcete říct?“


      „Myslel jsem, že to bude snazší,“ přiznal jsem. „Že se s vámi setká při jedné příležitosti a to bude všechno. Nečekal jsem, že se spřátelíte s jeho dcerou – nebo že vás jeho žena začne zbožňovat.“ Odstrčil jsem časopisy, až se úhledná hromádka rozsypala. „Nečekal jsem, že se stanou součástí mého života mimo kancelář.“


      „A dál?“


      „Myslím, že tenhle experiment bude muset pokračovat o trochu déle, než jsem předpokládal. Tři měsíce stačit nebudou.“


      Přejela po okraji jedné z lesklých obálek, její prsty obkreslily obrázek knihovny. „Jak dlouho?“


      „Co byste řekla na smlouvu minimálně na šest měsíců s možností prodloužení o dalších šest?“


      Překvapením otevřela pusu.


      „Poslouchejte mě.“


      Zavřela ústa a přikývla.


      „Graham mi přiznal, že má pořád pochybnosti. Rychle jsem si jeho návrh přečetl v autě. Nabídka je sice dobrá, až na to, že mi navrhuje pětiměsíční zkušební dobu. Myslím, že mě hodlá pozorovat. Kdybyste odešla před tímto termínem nebo hned po něm, vypadalo by to podezřele.“


      „Myslíte, že šest měsíců by mohlo stačit?“


      „Mohlo by, i když by to mohlo být také déle. Potřebuju vědět, jestli jste i za těchto okolností ochotná zůstat.“


      Neřekla nic a vyhýbala se mému pohledu. Cítil jsem, jak se uvnitř mě vzmáhá nával paniky. Bez Katharine to nemůžu dokázat. Chtělo se mi smát nad tou ironií osudu. Tak dlouho jsem se jí chtěl zbavit, a teď ji potřebuju víc, než jsem kdy považoval za možné. Karma je očividně pěkná potvora.


      „Můžeme přepracovat podmínky,“ pronesl jsem sevřenými rty.


      Konečně se na mě podívala. „Vaše podmínky jsou v pořádku tak, jak jsou nastavené. Nežádám po vás víc peněz.“


      „Takže souhlasíte, že zůstanete?“


      „Na rok.“


      „Fajn. To bych měl zvládnout. Koncem roku Graham uvidí, jaký zisk jsem do firmy přinesl. Pak už se snad o můj osobní život nebude tolik zajímat.“


      Neklidně jsem zabubnoval prsty na pult z chladné žuly. „Budu vás ale muset požádat ještě o jednu věc.“


      „O jakou?“


      „Jsem rád, když mám krytá záda. Chci mít jistotu, že nebude existovat žádný prostor k pochybnostem.“


      „Teď vám nerozumím.“


      Upřeně jsem se na ni díval a pak jsem pronesl slova, o nichž jsem byl přesvědčen, že je nikdy nevyslovím:


      „Vezmete si mě, Katharine?“
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      RICHARD


      


      


      Připravilo ji to o řeč. Rty se jí pohybovaly, ale žádná slova z nich nevycházela. Potom udělala tu nejzvláštnější věc.


      Rozesmála se. Hlučným, srdečným smíchem. Přikryla si ústa dlaní, ale ani to nijak nepomohlo ztlumit výbuchy chechtání. Slzy už jí tekly po tvářích, smála se však pořád dál.


      Nic takového jsem od ní nikdy neslyšel. I když jsem musel uznat, že její smích je vysoce nakažlivý – vůbec mě nepobavila jeho příčina.


      Opřel jsem se a zkřížil paže. „Nepřipadá mi, že by na tom bylo něco k smíchu, slečno Elliottová.“


      Doufal jsem, že když ji oslovím takhle oficiálně, probere ji to z její hysterie, protože nic jiného to být nemohlo. Jenže jediný efekt, který to na ni mělo, bylo, že se rozesmála ještě víc.


      Udeřil jsem rukou o pult. „Katharine!“


      Opřela se a osušila si oči. Podívala se na mě a okamžitě to začalo zase znovu. Další salvy smíchu.


      Odstrčil jsem židli a šel k ní, i když jsem nevěděl, co chci udělat. Zatřást s ní? Dát jí facku? Popadl jsem ji za ruce a bez dalšího přemýšlení jsem přitiskl ústa na její rty a účinně tak umlčel její vyšilování. Přimáčkl jsem ji pevně k sobě a políbil ji. Podél páteře mi zase proběhlo zvláštní teplo. Využil jsem veškeré zoufalství, které ve mně vzbudila, abych ji umlčel a potrestal.


      Až na to, že jsem to nevnímal jako potrestání. Vnímal jsem to jako potěšení.


      Žhavé, pulzující potěšení.


      Zasténal jsem a odskočil od ní. Hruď se mi zvedala. „Už jste skončila?“ zavrčel jsem na ni.


      Zvedla ke mně pohled a konečně tiše přikývla.


      „S rizikem, že vás to znova nastartuje, se vás ptám, Katharine. Vezmete si mě?“


      „Ne.“


      Lehce jsem s ní zatřásl. „Řekla jste, že ano, když to bude nutné.“


      Povzdychla si a pak mě opět překvapila. Vzala mi obličej do dlaní a pohladila mě po tváři. „Už ti někdo řekl, jak jsi zbrklý, můj drahý?“


      „Spontánnost mi vždycky vyhovovala.“


      „Já bych to nazvala horkou hlavou, ale ty tomu říkej, jak chceš, pokud pak budeš moct v noci klidně spát.“


      „Proč říkáš ne?“


      „Richarde, uvažuj nad tím. Pořádně to promysli. Jestli je tvůj instinkt správný a Graham má nějaké podezření, pokud se se mnou oženíš hned teď, bude ještě větší, a ne menší.“


      Zíral jsem do jejích modrých očí a její slova se mi pomalu vpíjela do mozku. Poodstoupil jsem, její ruce mi sklouzly z obličeje a já jsem si uvědomil, že má pravdu.


      „No, do prdele.“


      „Mám pravdu, ty víš, že mám pravdu.“


      Nerad jsem to přiznal, ale rozhodně na tom něco bylo.


      „Jo, máš.“


      „Promiň, neslyšela jsem, co jsi to řekl?“ pozlobila mě.


      „Nepokoušej štěstí.“


      Zaculila se a mně se najednou zdálo, že už se mě nebojí. Nebyl jsem si ale jistý, jestli je to dobře, nebo špatně.


      „Tohle téma budeme muset odložit, Katharine.“


      Poodešla od pultu a protáhla se kolem mě. „Tak si o tom promluvíme později.“ Sebrala časopisy a zasunula si je pod paži.


      „Jdu si něco přečíst. Ráda bych tam našla nějaké tipy pro svůj pokoj.“


      Chtěla odejít pryč, ale natáhl jsem ruku a na odchodu ji zastavil. „Když už budeš v tom, zavolej na správu budovy. Mám něco s dveřmi od ložnice.“


      Oči se jí rozšířily a zaváhala. „Ale?“


      Sáhl jsem do mísy s ovocem po jablku a nepřítomně jsem ho začal leštit o košili. „Nikdy je nezavírám docela, ale když ráno vstávám, jsou úplně dokořán. Nechápu, co se s nimi stalo. Dej je opravit.“


      „Ach, ale já…“


      Zamračil jsem se. Byla celá rudá – ne jako obvykle zrůžovělá ve tváři. Hruď i krk měla červené a barva na tváři byla skoro fialová.


      „Co se děje?“


      „Tvoje dveře nejsou rozbité,“ vyrazila ze sebe rychle.


      „Jak to víš?“


      „Protože je vždycky otevřu.“


      Teď jsem byl v šoku pro změnu zase já. „Proč to děláš?“


      „Je tady, ehm, příšerné ticho.“


      „Nerozumím.“


      Naklonila se blíž a prsty si pohrávala s okrajem časopisů. „První noc jsem nemohla usnout. Tam, kde jsem bydlela předtím, byl pořád nějaký hluk. Sirény, lidi, auta, prostě cokoliv. Tady bylo takové ticho, až na mě padl strach. Pak jsem šla kolem tvých dveří a slyšela tě – no, jak chrápeš.“


      Přimhouřil jsem oči. „Mám deformované patro. Já nechrápu – je to jenom takové pískání.“


      „Když víc otevřu dveře od tvého pokoje a ty svoje nechám dokořán, tak tě slyším, ehm, pískat a hned vím, že tu nejsem sama. Je to, no, je to útěcha.“


      Neměl jsem tušení, co odpovědět na její stydlivé doznání. Já jsem pro ni byl útěchou?


      „No, tak to je v pořádku.“


      „Už to nebudu dělat.“


      Mávl jsem rukou. „Jak chceš. Mně je to jedno.“


      Otočila se a odešla. Díval jsem se za její mizející postavou. Neřekla mi, že ji nemám líbat, ani se o tom nezmínila. A já taky ne. Jen se přiznala, že byla nervózní a já jsem jí nevědomky pomáhal usnout. Taky mi připomenula chybu v mém plánu na okamžitou svatbu. Vzájemně jsme si poskytli službu. Byli jsme vyrovnáni.


      Přesto jsem později večer po zhasnutí šel a otevřel dveře od svého pokoje. Ušetřil jsem jí tak cestu. Bůhví, jak mrzutá by byla, kdyby se pořádně nevyspala.


      


      


      Další den jsem si návrh prošel důkladně. Finanční nabídka byla dobrá. Celý soubor návrhů velkorysý. Jediné, co mě štvalo, byla pětiměsíční zkušební doba. Běžně se dávaly tři měsíce, a já jsem se proto nemohl zbavit podezření, že v této podmínce jde o něco víc. Vstal jsem a začal přecházet po pokoji. Nakonec jsem se zastavil u okna a zadíval se na město dole pod sebou. Líbilo se mi tady. Zamlouvalo se mi, že šlo o rušné město, odkud se ale dalo snadno vycestovat. Vyhovovalo mi, že jsem si bez problému mohl kamkoliv zaletět, a taky jsem byl rád, že leží blízko mořského pobřeží. Proč, to jsem nedokázal popsat, ale bylo to tak.


      Moje myšlenky přerušilo zaťukání. Zvedl jsem hlavu a ve dveřích stála Katharine s šálkem kávy v ruce.


      „Myslela jsem, že by sis rád dal.“


      Vzal jsem si šálek a upil z něj. „Děkuju.“


      „Už sis prošel tu nabídku?“


      Sedl jsem si a ukázal gestem, že se může taky posadit. „Jo.“


      „Nevypadáš moc spokojeně.“


      „Ne, je to v pohodě. Plat je dobrý, k tomu hodně benefitů a bonusů odvislých od produktivity, obvyklé zaměstnanecké výhody – všechno tam je.“


      „Ale?“


      „Starosti mi dělá zkušební lhůta.“


      „Protože je delší než obvykle?“


      „Myslím… Nejsem si jistý, jestli jsem ho přesvědčil,“ přiznal jsem. „Sám to dokonce řekl.“


      Povzdychla si. „Co chceš dělat?“


      Významně jsem se na ni podíval. „Stanovit termín.“


      „Víš jistě, že tě doopravdy takhle pozoruje? Myslíš, že by tě zaměstnal, kdyby si myslel, že to na něj hraješ? Nepřipadá mi, že by byl ten typ.“


      „Souhlasím, ale instinkt mi napovídá, že se potřebuju – my se potřebujeme – posunout dopředu.“ Zhluboka jsem se nadechl. „Vyber si nějaké datum, Katharine. Moje budoucnost teď leží pouze ve tvých rukách.“


      Chvíli mě pozorovala. Čekal jsem, co řekne. Jak obrovskou částku v dolarech a jaké další požadavky položí na vyjednávací stůl. Mohl jsem si to dovolit, ale stejně jsem byl zvědavý.


      Vrátila návrh smlouvy zpět na stůl a neřekla ani slovo. Nakonec už jsem to ticho dál nedokázal snést. „Prostě mi to pověz.“


      „Pokud budu souhlasit, že si tě vezmu,“ začala, „budeš chtít nejméně rok?“


      „Ano. Možná osmnáct měsíců.“ Když na mě vykulila oči, spěšně jsem dodal. „Dva roky je maximum.“


      „Dva roky,“ opakovala tiše.


      „Tak dlouho by to trvat nemuselo. Jen tak střílím od boku.“


      „Takže minimum by byl jeden rok?“


      „Ano.“


      Odhodila si vlasy a na tváři se jí objevil umíněný výraz. „Chtěla bych ale pár věcí.“


      Zakroutil jsem očima. „To mě nepřekvapuje. Máš mě přesně tam, kde jsi mě chtěla mít, Katharine. Víš, že teď máš nade mnou navrch. Tak vylož karty na stůl.“


      „Chtěla bych tu udělat nějaké změny.“


      „Jaké změny?“


      „V obýváku, v mém pokoji. Přidat nějaké barvy, dodat prostoru trochu lehkosti. Udělat to tu útulnější.“


      Souhlasně jsem kývl. „Fajn. Udělej s bytem, co chceš – ale proboha nic v růžové. Nesnáším růžovou. Co dál?“


      „Líbilo by se mi, kdyby na tom volném místě v kuchyni stál stůl.“


      „Tak ho kup.“


      „Můžu taky koupit vaflovač? Vždycky jsem chtěla vaflovač.“


      Zamrkal jsem. Ona chce vaflovač? Tohle je její přání?


      „Na takových malých hloupostech nezáleží. Co ale doopravdy chceš za to, že budeš souhlasit? Bonus? Dům, až se rozejdeme?“


      Zamračila se. „Řekla jsem ti, že mi nejde o peníze. Tvoje, ehm, podmínky jsou v pořádku.“


      „Ty ale něco chceš. Jsi nervózní a neklidná. Tak to prostě řekni.“


      „Chci totéž jako předtím. Žádné podvádění.“


      Podrážděně jsem zafuněl. Věděl jsem, co ode mě žádá – celibát.


      Opřel jsem si bradu o prsty a pozorně se na ni zadíval. Byla úplný protiklad všeho, co jsem znal. Každá ženská by mě pumpla o obrovskou částku peněz. Nebo by chtěla dům. Šperky. Samé věci, které jsem jim mohl snadno dát. Ona ale chtěla něco, co sice nemělo finanční hodnotu, ale vyžadovalo to z mojí strany velkou oběť. Byl jsem zvědavý, jak by zareagovala, kdyby se role obrátily.


      „Budu od tebe žádat totéž.“


      Zvedla bradu. „To není problém.“


      „Tobě nebude dva roky chybět sex?“


      Červeň jí opět zaplavila tváře, přesto však neuhnula pohledem. „To, co jsi nikdy neměl, ti nemůže chybět, Richarde.“


      Překvapením jsem ztratil řeč. Tak upřímnou zpověď jsem nečekal.


      „Ach,“ bylo jediné, co jsem ze sebe dokázal vypravit.


      „Budeš to dodržovat?“ naléhala napjatým hlasem. „Podvádění nedokážu tolerovat.“


      Vstal jsem a hned si zase sedl na okraj stolu přímo před ni. „Víš jistě, že radši nechceš hezký dům? Nebo třeba pořádnou sumu peněz, která by ti zaručila, že už nikdy nebudeš muset pracovat pro takový lumpy jako já?“


      „Nechci.“


      Vzdychl jsem. „Neexistuje nic, co bych ti mohl dát místo toho?“


      „Ne.“


      Vzdal jsem to. Opravdu jsem neměl jinou možnost. „Mám ale dvě podmínky.“


      „Jaké?“


      „Vezmeme se hned teď o víkendu, až podepíšu smlouvu s Grahamem. Řeknu mu, že jsme byli tak rozjaření, že jsme se rovnou vzali. Na tohle on skočí.“


      „A ta druhá podmínka?“


      Zakřenil jsem se na ni. „Budeme manželé, Katharine. Oficiálně. Rád bych věděl, jestli jsi ochotná probrat, jak, ehm, dál posuneme hranice našeho vztahu.“


      Rozšířily se jí oči. „Řekl jsi, že se mnou nechceš spát.“


      „Pro chlápka jako já jsou dva roky dlouhá doba.“


      „Máš snad ruce.“


      Vybuchl jsem smíchy nad její upřímnou poznámkou. „Za to jsem taky osudu vděčný. Já neříkám, že by to musela být povinnost. Já se jenom ptám, jestli o tom můžeme podiskutovat,“ – mrkl jsem na ni –„kdyby vyvstala naléhavá potřeba.“


      „Vždyť ti nepřipadám atraktivní. Ani rád mě přece nemáš! Proč bys se mnou měl chtít spát?“


      „Už jsem ti řekl, že jsem tě nejspíš špatně odhadl. Mám tě rád. Umíš mě rozesmát. A co se týká té atraktivnosti, to jsem se taky zmýlil. Vypadáš docela dobře, když nejsi navlečená v hadrech a učesaná jako stará bába.“


      Protočila panenky. „Díky. Dej si pozor na takové lichotky, mohla bych se přestat ovládat.“


      Ušklíbl jsem se. „Víš, třeba by to ani nebylo tak špatné. Jsem pohledný chlap, v posteli to dost umím a určitě by sis taky přišla na své.“


      „Páni. Kdo by řekl, že jsem nakonec byla jediná, kterou se ti povedlo přemluvit, aby si tě vzala. Ty to holt umíš podat tak skvěle, tak romanticky.“


      Rozesmál jsem se. Občas mě fakt bavilo, jak se se mnou dohaduje. „Takže souhlasíš s mými podmínkami?“


      Sevřela rty. „Pokud ty souhlasíš s mými.“


      „Pak tedy, slečno Elliottová, bude v sobotu svatba.“


      „V sobotu?“


      „Zítra budou vyřízené papíry. V pátek podepíšu smlouvu s Grahamem – sobota bude perfektně načasovaná. Zajdeme na radnici, řekneme, co se tam říká, necháme se vyfotit a bude to.“


      „To je teda svatba snů,“ zahuhlala sarkasticky.


      Pokrčil jsem rameny. „Vezmi si hezké šaty. Koupil jsem ti jich přece spoustu.“


      „No, takové nabídce se nedá odolat.“


      Natáhl jsem k ní ruku. „S tebou je radost podnikat!“


      Váhavě uchopila nabízenou ruku. Zalapala po dechu, když jsem ji přitáhl k sobě, vzal do náruče a přiložil rty k jejímu uchu. „Zaručuju, že se ti to bude líbit. Pamatuj na to.“


      Pak jsem ji pustil, sedl si zase na stůl a smál se, jak rozhořčeně vyletěla z pokoje.


      Aspoň ty dva roky nebudou úplná otrava.


      Vzhledem k tomu, s čím se mi svěřila… by to vlastně mohlo být docela zajímavé.
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      Ten večer bylo co slavit. Dokázal jsem to. Byl jsem úředně zaměstnancem Gavin Group. Sešel jsem se s Grahamem, podepsal smlouvu a k jeho radosti jsem mu řekl, že chci rovnou zůstat a začít pracovat. Kancelář jsem už měl připravenou, oficiálně jsem se seznámil se svou asistentkou Amy, a Graham mi už dokonce položil na stůl nějaké dokumenty. Energicky jsem se do nich pustil, dělal jsem si předběžné poznámky a zapisoval si postřehy a myšlenky, které mě napadaly.


      Řekl mi, že po skončení pracovní doby se bude konat malé setkání, a tak jsem poslal Katharine textovku, že přijdu domů později. Proto mě překvapilo, když jsem ji pak viděl přicházet. V ruce nesla, kdo by to byl řekl, podnos s koláčky. Když jsem se podíval na připravený okázalý bufet, chtělo se mi zakroutit očima. Přinést domácí koláčky na takovouhle nóbl příležitost? A proč vůbec přišla? Já jsem ji sem nezval.


      Odpověď se ukázala velmi rychle. Jenna spráskla ruce a pospíchala ke Katharine.


      „Tak jsi přišla. A opravdu jsi přinesla ty koláčky, jak jsem tě o ně prosila. Jsi prostě nejlepší!“ Jenna ji pak začala objímat, a tak se kolem přítomnosti mojí snoubenky strhl obrovský poprask.


      Nahodil jsem správný výraz a přešel místnost s vědomím, že se na mě upírají všechny pohledy. Vzal jsem Katharine kolem pasu a přitáhl ji k sobě. Zabořil jsem jí tvář do vlasů a tiše zamumlal: „Nic jsi mi neřekla, miláčku. Kdybych věděl, že přijdeš, počkal bych na tebe dole.“ Stiskl jsem ji pevněji. „Ani jsi mi neodpověděla na esemesku.“


      Vylekaně se na mě podívala. „Jenna mě přesvědčila, že to bude překvapení.“


      „Měla jsem strach, že když se dozvíš, že Katy přinese tvoje oblíbené koláčky, uneseš ji i s nimi,“ zavtipkovala Jenna.


      Zazubil jsem se nad jejím škádlivým tónem. „To bych se radši vzdal koláčků než jí.“


      Jenna se zachichotala, takže jsem věděl, že jsem to řekl dobře. Chytila Katharine za ruku. „Tak už toho nechte, vy dva. Mamka se chce s Katy zase vidět a já hodlám zjistit úplně všechno o vašich plánech na svatbu.“ Odvedla ji pryč. Udělal jsem velkou show, jak mě to jako mrzí, a pak jsem šel a dal si skotskou.


      A pár koláčků jsem si dal taky.


      Takhle tedy večer začal. Připadal jsem si, jako bych tam ani nebyl. Přecházel jsem od skupinky ke skupince a snažil se povídat si s Grahamem, Adrianem a Adamem, ale všichni se mi smáli, že chci mluvit o práci, vždyť je to přece společenská událost! Graham mi poklepal na rameno a zasmál se, že je sice nadšený, že se tak snažím, ale do pondělka je dost času. Vyslechl jsem si, jaké mají plány na víkend, jak mluví o svých manželkách a jejich životech, a divil jsem se, jak může někdo tolik lpět na druhém člověku. Zdálo se, že jsou na tom všichni stejně. Všichni hleděli na svoje ctihodné manželky zbožňujícím pohledem. Dělalo se mi z toho trochu zle, následoval jsem však jejich příkladu a sledoval Katharine, jak chodí po místnosti a baví se s lidmi. Nejčastěji byla s Jennou nebo s Laurou. Vypadalo to, že je hvězdou večera. S mojí snoubenkou si chtěl popovídat každý. Její koláčky se staly obrovským hitem a zmizely dřív než všechny ostatní sladkosti. Kdy se to stalo, že je najednou důležitější než já? Měla být jenom můj pomocník. To já jsem hvězda. Vždycky jsem to byl já, kdo ovládl každou událost. Jak se to mohlo změnit? Zamyslel jsem se nad tím a zamračil se. Minulý týden to bylo taky tak. Pokud byla se mnou, lidi se se mnou bavili, vtahovali mě do svých rozhovorů. Když jsme se rozdělili, byli sice zdvořilí, ale odtažití – nepovídali jsme si nic osobního. Všechno se točilo jenom kolem byznysu. To mi šlo nejlépe. Katharine však vnesla do hovoru vřelost a lehkost. S ní jsem byl přístupnější a oblíbenější, její přívětivost způsobovala přesně to, co jsem chtěl.


      Štvalo mě to. Připadal jsem si, jako bych ji potřeboval.


      A já nepotřebuju nikoho.


      Graham se zasmál. „Tak jo, Richarde, nechte už toho mračení na lidi z účtárny. Chtějí se jenom spřátelit s vaší milou Katy. Nemusíte po nich hned házet vražedné pohledy.“


      Sklopil jsem oči. Neházel jsem vražedné pohledy na ně. Uvědomil jsem si, že mě podráždila Katharine, i když dělala přesně to, co jsem po ní chtěl.


      Jenže přitom taky odváděla pozornost od mojí osoby, a to se mému egu vůbec nelíbilo.


      Donutil jsem se zasmát. „Přitahuje je jako můru plamen.“


      „Je úžasná. Jste šťastný člověk, ale už jsme vás od sebe oddělovali příliš dlouho. Tak jděte za svojí snoubenkou a dejte si něco k jídlu.“


      Usmál jsem se – doufal jsem, že přesvědčivě – a vydal jsem se za Katharine. Viděla, jak se blížím, a k její cti budiž řečeno, že se zatvářila radostně, že mě vidí. Když jsem k ní natáhl ruku, chytila se jí a nechala se přitáhnout blíž. Už jsem měl dost upito. Sklonil jsem se k ní, přitiskl jsem rty k jejím a tiše zamumlal: „Miláčku, už jsi moc dlouho daleko ode mě.“


      Zachichotala se a lehce vzala do dlaní moji tvář. Bylo vidět, že si taky dala pár skleniček vína, takže se uvolnila a nenuceně mi spočinula v náruči. „Však už jsem si říkala, kdy za mnou přijdeš.“


      „Jen se neboj, má milá, pořád jsem tě sledoval.“ Zabořil jsem se jí obličejem do krku. Musím uznat, že vždycky svůdně voněla. Byla to lehká ženská vůně, nic pronikavého.


      To, co jsem řekl, byla dokonce pravda – z jakéhosi důvodu jsem ji neustále provázel pohledem, kamkoli se v místnosti hnula, i když jsem vlastně ani nechtěl.


      Jenna se rozesmála. „Vy dva se od sebe prostě nemůžete odtrhnout.“


      Zvedl jsem hlavu. „A kdo by se mi mohl divit? Tak dlouho jsem to musel skrývat. Je prima, že teď můžu přede všemi ukazovat svou lásku.“


      Účastně se zatvářila. „Muselo to být těžké.“


      Přikývl jsem a objal Katharine pevněji. „To si ani neumíte představit.“


      „No, velmi nerada to dělám, ale jsou tu jiní lidé, kteří by si s ní chtěli také popovídat.“


      Nedokázal jsem odolat. „Oni si snad nechtějí povídat se mnou?“


      Jenna zavrtěla hlavou. „Vás už znají, Richarde. Samozřejmě jste taky vítán, ale hlavní hvězdou večera je dnes Katharine.“


      Vzala ji za ruku a vedla pryč a já jsem svědomitě, ale mlčky šel za nimi. Moje nálada se změnila od podrážděnosti k naprostému zuření.


      Jenna to vystihla přesně.


      Dal jsem znamení, že chci další skotskou, a nedbal na Katharinin varovný pohled. Jestli má být za hvězdu, nehnu se od ní.


      Zbožňující snoubenec, který z ní nedokáže spustit ruce.


      To si vypije.


      


      


      „Richarde!“ pronesla Katharine výstražně a znovu odstrčila moji ruku ze svého zadku. „Lidi se dívají!“


      Zakřenil jsem se do hebké kůže na jejím krku. „Tak je nech dívat.“


      Otočila se a zahleděla se na mě. Stoupla si na špičky, a tak jsem sehnul hlavu, abych slyšel, co mi chce říct. Pro všechny, kdo nás viděli, to vypadalo, že si vyměňujeme tajnosti. Působili jsme jako milenci, kteří jeden druhému šeptají sladká slůvka. Pravda však byla někde jinde.


      „Tak dobře mě zase neplatíš, abych se celý večer nechala osahávat na veřejnosti,“ zasyčela mi do ucha.


      Ušklíbl jsem se a sevřel ji pevněji. Moje ruka jí ležela kolem pasu jako železné závaží. „Platím ti, abys ze sebe dělala milující snoubenku – takže hraj svoji roli. Když tě budu chtít osahávat, prostě to udělám.“


      „Vždyť už jsi tu práci dostal. Tak proč to tak hrotíš?“


      Zmačkl jsem ji silněji. „A taky si ji chci udržet – takže se tvař, že se nemůžeš dočkat, až budeme doma a vyšukám ti mozek z hlavy, ať můžeme brzo odejít.“


      Hlava jí padla dozadu, oči vyděšené. Bylo úžasné takhle zblízka pozorovat zlatavý lem kolem jejích duhovek, malé skvrnky slunečního světla v modrém moři. Ten večer měla vlasy opět rozpuštěné, a tak jsem zabořil ruku do hustých kadeří. „Máš nádherné vlasy,“ zamumlal jsem.


      „C-cože?“


      Sklonil jsem tvář ještě blíž. Cítil jsem, jak se na nás všichni dívají. „Teď tě políbím.“


      Nedal jsem jí šanci něco říct. Přimáčkl jsem rty k jejím ústům, přidržel jsem jí hlavu a tvrdě ji políbil. Protože jsem měl vztek a ona byla jeho příčinou, začal jsem ji líbat francouzsky. Vnikl jsem dovnitř a naše jazyky se propletly.


      Nečekal jsem, že se mezi námi vzedme intenzivní vlna žáru – ani že mi přejede po pažích vzhůru a pak mě obejme kolem krku a sevře stejně pevně jako já ji. Nic mě nepřipravilo na nával touhy, nebo spíš zoufalého přání, abychom spolu byli o samotě, a ne obklopení davem lidí sledujících, jak líbám svoji snoubenku. Spěšně jsem se odvrátil. Když jsem zachytil pobavené pohledy Adriana a Jenny, jen jsem pokrčil rameny. Políbil jsem Katharine na špičku nosu, ustoupil o krok a pustil ji ze svého železného sevření. Zalapala po dechu a trošku se zapotácela, a tak jsem rychle napřáhl ruku a zachytil ji. Podepřel jsem ji a zadíval se na ni s výrazem, o němž jsem doufal, že vyjadřuje starostlivost.


      „Miláčku?“


      Vzhlédla ke mně, ústa zrudlá a vlhká, tváře zbarvené a pohled zmatený. Jak si všimla, že se tvářím pobaveně, setřásla moji ruku a uhladila si vlasy.


      „Myslím, že bychom měli jít domů.“


      Mrkl jsem na ni. „Doufal jsem, že to řekneš.“


      Zlostně se na mě podívala a mně se chtělo smát. Ať už to věděla nebo ne, právě zařídila, aby si všichni mysleli totéž.


      Můj plán se dařil.


      „Ale ne, nemůže už odejít, zůstaňte aspoň ještě hodinu,“ naléhala Jenna. „Ještě není ani devět. Mamka a já jsme si s Katy ani pořádně nepopovídaly o svatbě. Nic nám neřekla! Vsadím se, že nám něco tají!“


      „Tak dobrá,“ souhlasil jsem. „Máte ještě hodinu, a pak bude moje. Celá moje. Chápete?“


      Zamumlala něco o sobeckých netrpělivých lumpech a odvedla Katharine pryč. Díval jsem se za nimi a připadal jsem si sám dost rozhozený.


      Adrian zachytil můj pohled a zamrkal na mě. Na oplátku jsem na něj taky mrkl a pak zamířil k baru.


      Skotská měla odpověď na všechno.


      


      


      Nemohl jsem řídit, ale měl jsem dost rozumu, abych to věděl. Katharine chtěla zavolat taxík, Graham však trval na tom, že nás nechá odvézt domů vlastním vozem, a já jsem nic nenamítal. Nebyl jsem opilý, měl jsem ovšem dobře našlápnuto.


      Měl jsem v sobě prostě příliš mnoho skotské. Pomohla mi ztlumit palčivý pocit, který se mě zmocnil pokaždé, když jsem slyšel Katharine se smát. Když jsem viděl její úsměv. Když jsem se díval, jak se zase s někým spřátelila.


      Nechápal jsem, proč mi na tom vlastně záleží nebo proč mi to vadí. Uměla lidi okouzlit. Když ji budou mít rádi, dostanu šanci, protože nikdo by přece neuvěřil, že někdo tak milý a příjemný se může zamilovat do zmetka s mojí pověstí.


      Jenže mě to prostě štvalo.


      Celou cestu domů v autě mlčela, ale ostražitě mě pozorovala. Přidržela mě kolem pasu, abych se do auta dostal bez problémů. Když jsme dorazili domů, pomohla mi sundat sako. Zatvářila se starostlivě: „Na party ses skoro ničeho ani nedotkl, Richarde. Mohla bych ti udělat něco malého k snědku.“


      „Ne, jsem v pohodě. Snědl jsem pár tvých koláčků.“


      „To není žádné jídlo – ani svačina. Udělám ti sendvič a trochu kafe. Bude ti pak lépe.“


      Mávl jsem rukou. „Přestaň předstírat, že ti záleží na tom, jak mi je, nebo na tom, co potřebuju.“ Došel jsem k baru a sáhl po láhvi se skotskou. „Řekl jsem, že jsem v pohodě, jen si dám další drink.“


      „To není dobrý nápad.“


      „Proč?“


      „Protože už máš dost. Musíš něco sníst.“ Vzala mi láhev z ruky a vydala se ke kuchyni.


      Bez rozmýšlení jsem ji popadl za ruku tak prudce, až se otočila. „Nebudeš za mě rozhodovat. Když se budu chtít napít, tak se napiju.“


      Otevřela pusu, pustila láhev, po níž jsem sáhnul, a zavrtěla hlavou. „Proč tolik piješ, Richarde? Měl by ses radovat! Obalamutil jsi Gavinovy, získal jsi práci a zatočil jsi s Davidem! Tak proč se chováš, jako by ti někdo hodil hračky do kanálu?“


      Najednou ve mně cosi explodovalo. Všechny pocity, které jsem celý večer skrýval. Zlost z toho, jak snadno ji přijali do své rodiny. Frustrace z toho, že já jsem ten, kdo stojí mimo. Podivný způsob, jímž jsem reagoval na její blízkost – jako by se mi to vlastně líbilo.


      Nemělo se mi to líbit. Nelíbilo se mi to. Ani ona se mi nelíbila.


      „Pověz mi, Katharine, co z toho všeho máš? Máš snad nějaký zvrácený smysl pro mučednictví?“


      Zírala na mě rozšířenýma očima a modré zorničky jí v přítmí zářily.


      „Máš nějaký zvrácený pocit, že jsi lepší než já? Rok jsi snášela moje nálady a pak jsi skoro bez mrknutí oka souhlasila s touhle maškarádou.“ Přistoupil jsem blíž, můj hněv vybublal na povrch. „Máš pocit, že tvoje oběť ze mě udělá lepšího člověka nebo něco podobně debilního?“ vyjel jsem na ni. „Myslíš si, že se do tebe nějakým zázrakem zamiluju a že budeš mít ustláno na růžích, do prdele?“ Chytil jsem ji za ruku a zatřásl s ní větší silou, než jsem měl v úmyslu. „Tak tohle si myslíš?“


      Zuřivě zakroutila hlavou.


      „Tak proč jsi teda souhlasila? Proč to pro mě děláš?“


      Zůstala zticha, jen se kousala zevnitř do tváří tak silně, až jsem si myslel, že jí začne téct krev. Se zaklením jsem ji odstrčil. „Jdi mi z očí, zatraceně.“


      Slepě jsem hmátl po láhvi skotské a nalil si do sklenky důkladnou dávku. Hodil jsem panáka do sebe a pálivý alkohol mě zahřál v krku a na prsou. Dolil jsem si ještě jednou a postavil se před okno. Díval jsem se ven do tmy na Victorii, na světla města, jasně zářící do inkoustové tmy.


      Katharine zůstala stát za mými zády a nehýbala se. Už jsem jí chtěl znovu říct, ať odejde, vtom však začala mluvit.


      „Penny Johnsonová není moje pravá teta. Prostě jí tak jenom říkám, abych nemusela pořád vysvětlovat náš vztah. Když mi bylo dvanáct, rodiče mi zahynuli při dopravní nehodě. Nikoho jiného jsem neměla, takže jsem skončila v pěstounské péči.“


      Tato novinka mě překvapila, ale zůstal jsem zticha. Věděl jsem, že její rodiče zemřeli, o pobytu v náhradní péči se však nikdy nezmínila.


      „Dvanáctileté holky nejsou zrovna nejžádanější na seznamu na adopci nebo aspoň pěstounství, a tak jsem prošla několika místy. To poslední nebylo moc… no… nebylo to nic pěkného.“


      Cosi v jejím hlasu mě přimělo se otočit. Stála tam, kde jsem ji nechal, s hlavou sklopenou a s vlasy zakrývajícími jí tvář, takže jsem nic neviděl.


      „Utekla jsem odtud. Nějakou dobu jsem byla na ulici, až jsem jednoho dne potkala Penny Johnsonovou. Byla to starší paní, velice laskavá, a tak mě vzala domů, umyla mě a nakrmila a já jsem se pak z nějakého důvodu rozhodla, že u ní zůstanu. Požádala úřady o svěření do péče. Byla pro mě vším – matkou, otcem, přítelkyní i učitelkou. Sama neměla moc, ale to, co měla, dokázala skvěle využít. Roznášela jsem noviny, společně jsme sbíraly staré láhve a plechovky – dělaly jsme různé věci, abychom získaly trochu peněz navíc. Uměla z každé práce, kterou jsme prováděly, udělat hru, takže nám pak nepřipadala tak těžká. Ráda malovala, proto jsme trávily spoustu času v malé místnosti, kterou zařídila – ona malovala a já jsem si četla. Byl to poklidný život a já jsem se poprvé od doby, co mi umřeli rodiče, cítila v bezpečí – a milovaná.“


      Hladila rukou okraj pohovky, za níž stála. Nahoru a dolů v trhaných pohybech, které najednou ustaly. „Dokonce jsem šla i na vysokou. Na střední škole jsem měla skoro samé jedničky, takže jsem dostala stipendium.“


      „Nikdy jsi školu nedodělala,“ připomněl jsem fakt, který jsem znal z jejích poznámek.


      Když odpověděla, hlas jí zněl tiše a smutně. „Penny začala být nemocná. Bydlela jsem s ní chvíli i potom, co jsem šla na školu, a všimla jsem si, že se chová divně. Diagnostikovali jí Alzheimerovu chorobu. Potom upadla a zlomila si krček a pak už to s ní šlo z kopce. Potřebovala neustálou péči. Domov, kam ji umístili, byl příšerný – byla zanedbaná a nešťastná. Vybojovala jsem, že ji přemístili, ale další místo bylo zrovna tak hrozné.“


      „To ale vůbec nic nevysvětluje.“


      Zvedla hlavu a zabodla do mě pohled. „Přestaň být tak netrpělivý, Richarde. Já se ti to právě snažím vysvětlit.“


      Zvedl jsem ruce: „Pardon, jen jsem se chtěl ujistit, že to spěje k nějaké pointě.“


      „Pointa je, že jsem pochopila, že Penny potřebuje lepší péči. Na slušném místě. Bylo mi jasné, že budu muset opustit školu, najít si práci a péči jí zajistit. Jeden známý mi řekl o práci na dobu určitou u Andersonů jako osobní asistentka – za dobrý plat. Řekla jsem si, že když si to ohlídám a hned potom si najdu další zaměstnání, budu moct Penny přestěhovat na hezčí místo. Takže jsem tu práci vzala, a nakonec to bylo natrvalo. Jednoho dne si mě pan Anderson zavolal a nabídl mi místo tvojí osobní asistentky – se zvýšením platu, protože jsi byl známý tím, jak je s tebou těžké pracovat.“


      „O prachy jde až na prvním místě.“


      Zavrtěla hlavou. „U mě to tak vždycky nebylo. Jenomže vyšší plat znamenal, že můžu Penny přestěhovat do soukromého pokoje. Peníze představovaly možnost, že bude mít kolem sebe svoje plátna a obrázky, které jsou jí pořád nějak povědomé. Že bude v bezpečí a bude o ni dobře postaráno. Dala jsem jí stejný dar, jaký dala před všemi těmi lety ona mně. Bylo mi fuk, jak strašlivý jsem měla život – často kvůli tobě – protože výsledek byl, že jsem mohla oplatit péči ženě, která se o mě tak hezky postarala.“


      Užasle jsem na ni civěl.


      „Neutrácela jsem peníze za oblečení nebo módní boty, protože jsem žádné neměla. I když jsem měla dobrý plat, všechno šlo na platby za pokoj pro Penny. Bydlela jsem v ohavném maličkém bytě, protože jsem si nic lepšího nemohla dovolit. Nakupovala jsem v diskontech a v bazarech, protože jsem musela. Dávala jsem si záležet, abych v práci u tebe byla vždycky čistá a slušně upravená. Snášela jsem všechny ty hrozné věci, co jsi mi říkal a dělal. Ignorovala jsem je, jen abych si udržela práci. Protože jen tak jsem mohla Penny zabezpečit.


      Souhlasila jsem, že budu hrát tvoji snoubenku, protože peníze, které mi platíš, mi zaručí, že se nikdy až do smrti nebude muset bát zimy nebo špatné péče. Je mi jedno, co říkáš nebo děláš, protože tvůj názor pro mě nic neznamená. Je to pro mě prostě jednom práce. Sice ji nenávidím, musím tě však nechat, aby ses choval jako zmetek, protože tě bohužel teď potřebuju stejně jako ty mě.“


      Otočila se k odchodu, ale zastavila se. „A jestli doufám, že z tebe udělám lepšího člověka a nějak jsem si vysnila, že se do mě zamiluješ? Taková myšlenka mi neproběhla hlavou ani jedinkrát, Richarde. Potřeboval bys někoho, kdo by tě miloval – a dokonce i takový ,vyzáblý strašák‘ jako já vidí, že nikoho takového nemáš.“ Zhluboka se nadechla. „Až tahle fraška skončí, odejdu a začnu znovu někde jinde. Když nebudu dál vystavená tvým krutým posměšným poznámkám a bezcitnému jednání, můj život bude o moc lepší.“


      S těmito slovy odběhla po schodech nahoru. Zůstal jsem tam stát, neschopný slov.
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      RICHARD


      


      


      Probudil jsem se, celý zmatený. Po chvilce jsem si uvědomil, že ležím na gauči. Posadil jsem se, zkřivil tvář a chytil se za bolavou hlavu. Opatrně jsem zvedl oči a s překvapením jsem uviděl láhev vody a tylenol, připravené na stolku přede mnou. Sáhl jsem po nich, spolkl dvě tabletky a vyprázdnil celou láhev. Jak jsem vstával, deka, jíž jsem byl přikrytý, mi sklouzla na zem. Sehnul jsem se, abych ji zvedl, a teprve v tom okamžiku mi to ve zpomaleném mozku docvaklo.


      Poté co Katharine odešla, jsem do sebe házel další skotskou. V hlavě mi pořád dokola zněla její slova. V nějakém okamžiku jsem zřejmě musel odpadnout. Ona pak zřejmě přišla, přikryla mě a nechala mi tu lék a vodu, protože věděla, jak mi bude po probuzení zle.


      Přestože jsem se předvedl jako ještě větší hajzl než obvykle, stejně se o mě starala. Roztřásly se mi nohy, a tak jsem si sedl. Vybavil jsem si, co všechno na mě včera večer vychrlila – proč souhlasila, že mi pomůže. Proč tolik šetřila a škudlila – aby se mohla postarat o ženu, která se jí ujala a poskytla jí domov a bezpečí. Ohrnoval jsem nad ní nos a shazoval ji, ale nikdy jsem se neobtěžoval zeptat na důvody. Nikdy jsem ji neviděl jako dobrého člověka, jímž uvnitř skutečně byla.


      Začalo se mi dělat na zvracení. Vyběhl jsem nahoru a vyprázdnil žaludek, kde dosud leželo obrovské množství skotské. Pak jsem si šel dát sprchu a další tylenol. Pořád jsem v duchu slyšel Katharinina slova i bolest, jež v nich byla skrytá.


      V hlavě se mi taky neustále přehrávalo moje chování během uplynulého roku. Krutost mých výsměšných poznámek, drsná slova, ignorantské chování. I přes to, jak jsem se k ní choval, dokázala dát přednost potřebám někoho jiného a nedat se zlomit. Dělala svoji práci a musel jsem uznat, že ji dělala dobře a s hrdostí, ačkoliv se jí ode mě dostávalo nulové pozitivní odezvy.


      Prohlédl jsem si v zrcadle svůj obličej. Ruce se mi tak třásly, že jsem si nemohl oholit strniště na bradě. Poprvé v životě jsem pocítil, jak se mnou propaluje pocit hanby. Odvrátil jsem pohled.


      Měl jsem dvě možnosti.


      Nevšímat si, co se včera stalo, a doufat, že Katharine bude pokračovat v našem kontraktu. Věděl jsem, že pokud se o tom nezmíním, Katharine se k tomu vracet nebude. Bude se domnívat, že si to nepamatuju.


      Nebo jsem se mohl zachovat jako dospělý člověk. Najít ji, omluvit se a pokusit se to překonat. K tomu bych však musel vyvinout soustředěné úsilí, a zejména nezměrné pochopení. Nepochyboval jsem, že plán na svatbu teď spadl ze stolu, přesto bychom dál mohli fungovat jako snoubenci.


      Odlepil jsem se od pultu a ignoroval bušení v hlavě.


      Bylo na čase, abych o své snoubence zjistil něco víc.


      


      


      „Richarde, nečekal jsem, že vás tu dnes uvidím. Aspoň ne takhle brzy.“


      Vzhlédl jsem od obrazovky počítače. „Zdravím, Grahame.“ Nervózně jsem odhodil vlasy z čela a přejel si dlaní týl. „Mám tu pár věcí, co potřebuju vyřídit, a, ehm, taky si chci vyzvednout auto.“


      Vešel do mojí kanceláře a posadil se ke stolu naproti mně. Položil jsem ruce na desku z tmavého dřeva a snažil se, aby mi přestaly cukat prsty na rukou. „Musím se vám omluvit za včerejší večer. Moc jsem pil. Věřte mi, prosím, že to u mě není obvyklé chování.“


      Zasmál se a mávl rukou. „To se stane každému, Richarde. Po tom všem, co jste prožili, po novém začátku tady u nás a pak samozřejmě kvůli vašemu velkému dnu, si myslím zasloužíte trochu vyhodit z kopýtka.“


      „Doufám, že jsem neprováděl nic nevhodného.“


      Zavrtěl hlavou. „Ne, byl jste legrační. Ale chudáka Katy jste asi trošku rozzlobil. Bylo legrační se na vás dívat.“


      Vzpomněl jsem si na náš rozhovor a zašklebil se. „No, radost ze mě neměla.“ Zamračil jsem se, protože mi došlo, co řekl. „Omlouvám se, Grahame, ale co jste tím myslel, když jste řekl ,velký den‘?“


      Zazubil se. „No, vy jste tak trochu prozradil, že máte dneska odpoledne svatbu, Richarde.“


      „T-to že jsem řekl?“


      „Přesně tak. Katy se vás pořád snažila umlčet, ale vy jste se zřejmě rozhodl o to tajemství podělit.‘


      „Není divu, že mě chtěla zabít. Vůbec si to nepamatuju.“


      „Já myslím, že vám odpustí.“ Mrkl na mě. „Ale nevím, jestli vám odpustí taky moje žena a Jenna. Chtěly Katy se svatbou pomáhat.“


      „Omlouvám se,“ hlesl jsem.


      „To je v pohodě. Těší se pak na večeři, jak jste navrhl.“


      Polkl jsem. Do prdele. Jak to, že si pamatuju celý rozhovor s Katharine, a přitom si nevybavím ani slovo z celého toho slovního průjmu, co jsem předvedl u Gavinových? Co jsem, zatraceně, ještě mlel?


      „Večeři?“


      „Katy nám vyložila, jak moc chcete, aby váš obřad zůstal soukromý. Když jste se s námi podělil o své myšlenky, proč si přejete, abyste u toho byli jen vy dva, byl jste tak výmluvný, až se Laura rozplakala.“


      Nejistě jsem zamžoural. To že jsem udělal?


      „Obě pak souhlasily, že vás nebudou rušit ve váš velký den, a vy jste na oplátku souhlasil, že pro vás dnes můžeme uspořádat slavnostní večeři.“ Přejel si rukama po stehnech. „Nechtěl byste si vzít příští týden volno a dopřát si líbánky?“


      „Ale ne. Máme jiné plány. Katharine chce vylepšovat můj byt, tedy, ehm, náš byt, aby byl trochu útulnější. Vezmu ji někam, až se víc usadíme.“


      Přikývl, vstal a napřáhl ruku. „Gratuluju, Richarde. Doufám, že dnes proběhne všechno tak, jak si přejete.“


      Uchopil jsem jeho ruku a pořádně mu s ní potřásl. „Děkuju.“


      „Myslím, že dnešek je pro vás začátkem nového, báječného života.“ Zazářil úsměvem. „Jsem moc rád, že můžu být součástí vašeho nového směřování.“


      Pak odešel a já jsem se za ním ještě chvíli díval.


      Po včerejším večeru se mnou Katharine nejspíš nebude chtít ani mluvit, natož aby se za mě provdala. Když jsem odcházel, byla pryč a nebrala mi telefon, ačkoliv jsem se jí pokoušel několikrát dovolat.


      Obrátil jsem se zpět k monitoru. Zkoušel jsem hledat na internetu a byl jsem přesvědčený, že se mi povedlo najít domov, kde teď žije Penny Johnsonová.


      Byl blízko mého bydliště, soukromý a podle informací, které jsem objevil na jeho webových stránkách, byl také drahý. Zvedl jsem telefon a vyťukal číslo.


      „Domov Golden Oaks.“


      „Dobré ráno,“ pozdravil jsem. „Rád bych přinesl květiny tetě mojí snoubenky, až k ní dnes půjdu na návštěvu, ale chci se předem ujistit, že nemá na něco alergii. Zapomněl jsem se na to Katharine zeptat, než odešla.“


      „Jméno klientky?“


      „Penny Johnsonová.“


      „Promiňte – řekl jste vaše snoubenka, Katy?“


      „Ano.“


      „Nevěděla jsem, že je Katy zasnoubená.“


      Odkašlal jsem si. „No, je to docela novinka.“


      „No, tak to jí budeme muset pogratulovat. Penny nemá alergii na žádné květiny, ale jestli jí chcete udělat opravdu radost, radši přineste pamlsek Joeymu.“


      „Kdo je Joey?“


      „Její papoušek.“


      „Ach, a co se tak papouškovi obvykle nosí, jestli se můžu zeptat?“


      „Joeyho nejoblíbenější pochoutka je mango, ale rád má jakékoliv čerstvé ovoce. Nebo taky popcorn.“


      Připadal jsem si, jako bych se ocitl v jiné dimenzi. Ani v nejdivočejších snech by mě nikdy nenapadlo, že se v sobotu ráno probudím s plánem oženit se se slečnou Elliottovou, a ještě předtím budu muset nakoupit čerstvé ovoce a popcorn pro ptáka, patřícího ženě, kterou vůbec neznám.


      „Mango a popcorn, chápu.“


      „Pečovatelky mají rády čokoládu, pane, ehm…?“


      „VanRyan, Richard VanRyan. Byla tam už dneska Katharine?“


      „Ještě ne. Myslím ale, že za chvilku dorazí.“


      „Prima. Děkuju vám, ehm, slečno…?“


      „Tami. Jmenuju se Tami. Penny je jedna z mých oblíbených klientek.“


      „To rád slyším. Brzy na shledanou.“


      Zavěsil jsem. Měl jsem před sebou velké nákupy.


      A taky spoustu vlichocování.


      


      


      Zastavil jsem se ve dveřích pokoje Penny Johnsonové a prohlédl si ji. Byla to malá žena, oplácaná, se zářivě bílými vlasy a s očima jako rozinky v buclaté tváři. Po mém zaklepání se ty oči zvedly a podezíravě se na mě zadívaly.


      „Potřebujete něco?“


      Vešel jsem dovnitř a zvedl velikou kytici. „Zdravím, Penny. Jsem Richard VanRyan, přítel Katharine.“


      „Takže vy jste její přítel?“ Natáhla se pro květiny. V rohu pokoje si barevný papoušek načechral křídla a hlasitě zaskřehotal: „Jmenuju se Penelope. Zatím jsem vám nedala svolení, abyste mi říkal Penny.“


      „Omlouvám se, Penelope.“


      Z hluku, který papoušek vydával, jsem byl trochu zaskočený, a předvedl svůj další dárek. „Přinesl jsem Joeymu pamlsek.“


      „Co pro něj máte?“


      Zahrabal jsem v nákupní tašce. „Přinesl jsem mu mango. Můžu mu ho dát do jeho klece?“


      Stiskla rty a vzhlédla ke mně. „Vy zřejmě nejste nejostřejší pastelka v krabičce, že ne?“


      „Cože?“


      „Nemůže přece jíst celé mango, mladíku. Musí se mu nakrájet.“


      Podíval jsem se na ovoce, pak na ptáka. „Aha.“ Z tašky jsem dál vyndal balíček popcornu do mikrovlnky, který jsem našel doma ve spíži. Katharine si dávala popcorn často. „Koukám, že tohle by se mělo taky předem připravit.“


      Začala se smát. Hlasité salvy smíchu se odrážely od stěn.


      „Katy vás musí mít ráda kvůli kráse, protože kvůli chytrosti to být nemůže.“


      Neubránil jsem se úsměvu nad jejím ostrým jazykem. Někoho mi připomínala – ženu, jíž jsem kdysi říkal Nana. V tom krátkém čase, kdy jsem babi Nanu poznal, byla jediným člověkem, který se o mě zajímal. Byla otevřená, přímočará a neměla problém vyjádřit své mínění.


      Penny sáhla vlevo a zmáčkla tlačítko na stěně, aby do pokoje přivolala pečovatelku. „Tami dá kytky do vody a nakrájí mango pro chudáka Joeyho. Když ji hezky poprosím, přinese nám kávu.“


      Zahrabal jsem opět v tašce a vyndal čokoládové bonbony. Konečně jsem se strefil správně. „Třeba pomůže tohle.“


      Povytáhla obočí. „Takže nejste tak docela beznadějný. Teď se posaďte a povězte mi, odkud znáte moji Katy – a proč jí říkáte Katharine.“ Pak se usmála, protože jsem vyndal další bonboniéru. „Jestli je tahle pro mě, pak máte moje povolení říkat mi Penny.“


      


      


      Penny Johnsonová byla bystrá a chytrá, a jak jsem zjistil, plná příběhů o Katharine, když byla teenager. Zároveň jsem ale pochopil, že její krátkodobá paměť je přinejlepším chabá.


      Několikrát jsem si všiml, jak jí pohled zastřel jakýsi závoj, a když jsem se pak zeptal na něco z přítomnosti, začala zadrhávat v řeči. Raději jsem ji tedy nasměroval do starých časů a zeptal se, jak se seznámila s Katharine. Celá se rozzářila a poskytla mi delší verzi příběhu, který jsem vyslechl už včera večer. Popsala mi hubenou vystrašenou dívku, jež se hrabala v popelnici, aby našla něco k jídlu. Vyprávěla o bolesti a zoufalství v modrých očích Katharine, a jak hned poznala, že jí bylo souzeno ji ten den najít. Vycítil jsem lásku, kterou chovala k mladé Katharine, a zjistil jsem, že mě baví poslouchat vyprávění o jejím životě.


      Penny se potom ve svých vzpomínkách začala plést a požádala mě o něco k pití. Šel jsem najít Tami, ta mi ukázala, kde je kuchyň, a pak jsem se vrátil zpět do pokoje. Penny mezitím pochrupovala v křesle. Papoušek v rohu se čepýřil a hudba, kterou si Penny pouštěla, než jsem přišel, vyplňovala místnost tichou melodií.


      Rozhlédl jsem se okolo sebe. Bylo snadné pochopit, proč Katharine chce, aby Penny mohla žít právě tady, a proč tak tvrdě pracovala, aby si udržela zaměstnání. Pokoj Penny byl světlý a vzdušný, měl velká okna a všude byly rozložené malířské stojany, uhly, tužky a vodové barvy. Měla tam také na policích knihy a fotografie a na stěnách viselo mnoho jejích obrazů.


      Projel mnou nezvyklý pocit viny, protože jsem si vzpomněl na malý obrázek, který si Katharine přinesla minulou sobotu, a já jsem jí ho zakázal v apartmá pověsit. To se zase jednou projevilo moje obvyklé sžíravé já. Z vlny provinění a studu se stalo tsunami, jež mi zaplavilo mozek, a jeho ostnaté přísavky mi probodávaly kůži. Ošíval jsem se na židli, na tak divný pocit jsem nebyl zvyklý.


      „Richarde?“ probral mě Katharinin překvapený hlas. „Co tady děláš?“


      Vstal jsem a připadal si ještě provinileji. „Přišel jsem navštívit Penny.“


      „Proč?“


      „Považoval jsem to za důležité.“


      „Překvapuje mě, že tě vidím vzhůru a při smyslech.“


      Odkašlal jsem si a připadal jsem si ještě víc nesvůj. „Ohledně toho…“


      Pozvedla ruku. „Tady ne.“


      Pomalými kroky jsem se vydal k ní. „Dáš mi šanci, abych si s tebou mohl promluvit? Dlužím ti omluvu.“ Povzdychl jsem si. „Spíš spoustu omluv, myslím.“


      „Nestojím o tvoji lítost.“


      „Taky se ti jí nedostane. Žádám tě pouze o možnost civilizovaného rozhovoru.“


      „A dokážeš se vůbec chovat civilizovaně?“


      „Chci to zkusit. Prosím, Katharine.“


      Stiskla rty. „Má to něco společného s tím, co se mělo konat dnes odpoledne?“


      „Neočekávám, že by sis mě dnes vzala.“


      „Že ne?“


      „Po tom, jak jsem se včera večer choval, tak ne.“ Zhluboka jsem se nadechl a podrbal se vzadu na krku. „Byl bych rád, kdybys to udělala, ale nemůžu to od tebe čekat.“


      „Jenže jsi to včera pořád vykřikoval. Snažila jsem se tě zastavit.“ Mávla rukou. „Ale bylo to marné.“


      „Já vím. Moc jsem toho vypil a pusa mi pak říkala, co sama chtěla. Já to nějak vyřeším.“ Přejel jsem si rukama po rozbolavělých spáncích. „Můžu jenom říct, že jsem překvapený, že se mnou vůbec mluvíš.“


      Hryzala se zevnitř do tváří jako vždycky, když byla nervózní.


      Než jsem stačil znovu promluvit, Penny se zavrtěla a vzhlédla.


      „Ahoj, moje Katy.“


      Katharine prošla kolem mě a políbila Penny na tvář. „Jak se dneska máš?“


      Penny natáhla ruku a zatahala ji za nos. „Je mi prima.“ Ukázala bradou směrem ke mně. „Pročpak jsem o něm dodneška nic neslyšela?“


      Katharine se usmála a zavrtěla hlavou. „Mám dojem, že jsem se o něm už zmínila.“


      „Moc chytrý není, ale hezky se na něj kouká – a má dobrý vkus ohledně čokolády a kytek.“


      Katharine se zatvářila šokovaně a já jsem se musel jejímu výrazu zasmát. Byl jsem rád, že Penny se probrala a byla při smyslech. Tami mě varovala, že často usíná, a když se pak ze spánku probudí, bývá zmatená a ztracená. Netěšilo by mě, kdybych to byl pouze já, kdo Penny zastihl při sobě a připravil o tu možnost Katharine. Víc pocitu provinění bych už asi neunesl.


      Vzal jsem svůj kabát. „Dámy, teď vás nechám o samotě.“


      Sklonil jsem se a políbil Penny ruku s namodralou pavučinou žilek, prokvétajících pod tenkou svraštělou pokožkou.


      „Penny, bylo mi ctí.“


      „Jestli mi přinesete další čokoládu, můžete zase přijít.“


      „Určitě přinesu.“ Pustil jsem její ruku a položil ji ženě do klína.


      „Katharine, mohl bych s tebou na moment mluvit?“ Odešli jsme na chodbu.


      „Přijela jsi autem?“ zeptal jsem se. Myslel jsem, že bych na ni počkal a odvezl ji, kdyby tu byla pěšky.


      „Ano.“


      Pohlédl jsem na její ruku. „Kde máš prsten?“


      „Nenosím ho, když jdu sem. Penny by to rozrušilo. Mám ho bezpečně uložený v kabelce.“


      Znělo to rozumně. Hlavně se mi ale ulevilo, že to není proto, že celá dohoda mezi námi je v trapu.


      „Tak to jo. Dobře. Uvidíme se večer doma.“


      Zaváhala a neřekla nic.


      „Děje se něco?“


      „Kdybych… kdybych souhlasila a dnes se za tebe provdala, mohla bych něco získat? Ber to jako svatební dar.“


      „Co bys chtěla?“


      „Chci znát tvůj příběh. Dozvědět se o tvém dětství.“


      „Já o svojí minulosti nemluvím.“ Rozhodný tón mých slov ji měl přesvědčit, že o tom nehodlám diskutovat.


      Vztyčila se v celé své výšce a narovnala ramena: „Tak se ožeň sám se sebou, VanRyane. Sejdeme se v bytě.“


      Než stačila odejít, chytil jsem ji za ruku. „Katharine,“ začal jsem nesměle.


      Naše pohledy se setkaly. V tom jejím byla znát odhodlanost.


      „Tak jo. Vezmi si mě dnes a já ti to povím.“


      „Slibuješ mi to?“


      „Ano.“


      „A chci dostat prsten.“


      „Fajn,“ zafuněl jsem. „Ale nic nóbl.“


      „Můžeš ho vybrat sám.“


      „Nic jiného už jako dar nechceš?“ hodil jsem po ní kousavě.


      „Ne, jenom tvůj příběh a prsten.“


      „Jdu ho hned koupit.“


      „V tom případě si tě dnes vezmu.“


      Na chvíli jsem zůstal jako omráčený. Čekal jsem křik, obviňování, výčitky, možná i slzy. Myslel jsem, že mi řekne, ať se jdu bodnout. Svým souhlasem mě zaskočila.


      „Děkuju. Tak ve tři?“


      „Sejdeme se doma.“ Obrátila se a odešla zpátky do pokoje za Penny. Oněmělý úžasem jsem hleděl za ní.


      Kdy se ze slečny Elliottové stala tak silná osobnost, že jsem ji musel brát v potaz?


      Neměl jsem tušení, zato jsem věděl, že musím být rád, že ji mám na své straně.
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      Kapitola 17


      


      


      


      


      RICHARD


      


      


      Čekal jsem v kuchyni, nervózně přecházel sem a tam a hrál si s kravatou. Ta zatracená věc nechtěla viset rovně, ať jsem dělal, co jsem dělal, jako bych zapomněl, jak se správně váže uzel Windsor. Nebylo to tím, že bych snad byl nervózní. Neměl jsem k nervozitě pražádný důvod – Katharine a já prostě zajdeme na úřad, proneseme tam pár slov, podepíšeme kus papíru a všechny formality manželství budou vyřízené. Byla to prostě jen další součást mého plánu. Jak prosté. Nic to přece neznamená.


      Znova jsem zatahal za hedvábnou látku. Proč ta zatracená kravata nechce držet?


      „Tahej za ni takhle dál a nic ti z ní nezbude, Richarde. Co ti ta kravata provedla?“


      Překvapeně jsem vzhlédl. Katharine stála ve dveřích a vypadala taky nervózně, ale aspoň krásněji. „Páni!“


      Měla na sobě jednoduché šaty v barvě slonové kosti, které dokonale obepínaly její útlý pas, a dole u kolen se látka rozšiřovala v záplavu lehounké pěny. Vršek byl z krajky a odhaloval její štíhlý krk a paže. Vlasy měla stažené dozadu, ale na jedné straně jí spadaly v kaskádě kudrn podél obličeje. Odstín šampaňského na šatech zdůrazňoval jejich barvu. Shlédl jsem dolů ke střevíčkům a musel jsem se usmát, jak byly malé, jen s drobnými kramflíčky, prostě dokonalé. Už jsem si zvykl, že mi sahá právě pod rameno, a ani bych nechtěl, aby byla větší.


      Přistoupil jsem k ní, vzal ji za ruku a políbil ji. „Vypadáš nádherně.“


      Sklopila oči, pak se narovnala. „Děkuju.“


      „Ne. To já děkuju tobě.“


      „Za co?“


      „Kde mám začít? Především děkuju za to, že jsi souhlasila s naší dohodou. Za to, že jsi dodržela slovo, ačkoli jsi měla plné právo poslat mě do háje.“ Vztáhl jsem ruku, omotal jsem si dlouhou kučeru okolo svého prstu, promnul pramínek jejích vlasů, pustil ho a nechal dopadnout zpět na místo. „Za to, že jsi lepší člověk, než jsem já,“ dodal jsem s naprostou upřímností.


      Oči se jí rozzářily. „To je nejhezčí věc, jakou jsi mi kdy řekl.“


      „Já vím. Moc jsem se zatím nesnažil, abych nebyl takový darebák, viď?“ Zadíval jsem se jí do očí, nechtěl jsem odvrátit pohled. „Budu se snažit víc.“


      Zuřivě se kousala zevnitř do tváří.


      „No jo. Nejvíc.“ Pousmál jsem se a přejel jí prstem po tváři. „Hlavně žádnou krev v náš svatební den.“


      Koutky úst se jí roztáhly v úsměvu. Sehnul jsem se, vytáhl malý dárek, který jsem pro ni měl připravený, a podal jí kytici.


      „Pro tebe.“


      „Richarde!“


      „Myslel jsem, že by se ti mohla líbit,“ řekl jsem rozpačitě.


      Zabořila nos do květin. „Jsem z nich nadšená.“ Zamračila se. „A co ty?“


      „Já kytku přece neponesu,“ zakřenil jsem se, abych odlehčil vážný tón, jímž jsme hovořili.


      S úsměvem zavrtěla hlavou a šla ke komodě. Chvíli štrachala v zásuvce a pak odtud něco vyndala. Vybrala ze své kytice jednu růži, uštípla ji, a pečlivě mi ji připevnila na klopu. Svými drobnými prstíky mi pak upravila kravatu. Poklepala na látku a zatvářila se spokojeně. „Tak. Teď jsi připravený.“


      „A ty jsi připravená?“ zeptal jsem se, i když jsem se skoro obával, jaká asi bude odpověď.


      „Ano.“


      Nabídl jsem jí rámě. „Tak se pojďme vzít.“


      


      


      Byl to jen malý obřad. Pouze my dva a svědci, které jsme ani jeden neznali. Řekli jsme, co se říká, krátce jsme si vyměnili sliby a byli jsme prohlášeni za muže a ženu. Navlékl jsem jí tenký kroužek s diamantem a nechal ji natáhnout mi na prst skromný platinový prsten, jak si přála. Podíval jsem se na svou ruku, skrčil a natáhnul prsty, zkusil jsem i sevřít pěst. Chladný kov na kůži mi stále připadal cizí. Katharine mě pozorovala a já jsem se na ni usmál. „Už jsem okroužkovaný, takže je to oficiální, řekl bych.“


      Smírčí soudce se zasmál. „Teď můžete políbit nevěstu.“


      Vztyčil jsem hlavu a naše zraky se střetly. Zlehka jsem se dotkl jejích rtů, pak ji vzal kolem krku, přitiskl k sobě a políbil ji náležitě francouzsky. Bylo to moje právo, koneckonců – teď byla mojí ženou. Když jsem se odtáhl, otevřela oči a mě zaskočila nefalšovaná něha v jejím pohledu. Její úsměv byl opravdový a já jsem jí ho plně oplatil. Pak jsem ji znovu rychle políbil na plné rty.


      „Jsme manželé, Richarde.“


      Nevěděl jsem, proč mě její slova potěšila, ale potěšila.


      „Je to tak. Teď už musíme vyrazit na večeři u Gavinových. Je nějaká šance, že z toho nebudou dělat honosnou záležitost?“


      „Slabá až žádná – ale byl jsi to ty, kdo s tím souhlasil.“


      „Já vím. Radši mi to nepřipomínej. Podepíšeme papíry a pak si to půjdeme vyžrat.“


      „Tak jo.“


      


      


      Zastavili jsme před domem. Zajel jsem na parkoviště, obhlédl situaci a s úlevou jsem si oddychl. „Moc aut tu není.“


      „Díkybohu.“


      Podíval jsem se na slečnu Elliottovou.


      Katharine.


      Paní VanRyanovou.


      Svoji manželku.


      A do prdele. Jsem ženatý.


      „Richarde? Je ti něco? Najednou jsi hrozně zbledl.“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Děkuju ti. Myslím to vážně, Katharine. Doopravdy.“


      „Já vím.“


      „Nečekal jsem, že bych mohl…“


      „Ne.“


      „Nevíš, co jsem chtěl říct.“


      „Snažíš se dosáhnout, abych zapomněla, že chci slyšet tvoje vyprávění od dětství.


      „Je to normální rodinné bahno, Katharine. Proč se v tom hrabat?“


      „Cítím, že je to důležité.“


      Zabořil jsem hlavu do dlaní a zaúpěl nad tím, jak proti mně použila moje vlastní slova.


      „Prosím, Richarde.“


      „Tak jo,“ zavrčel jsem. „Ale později.“


      „Já si počkám.“


      „Fajn. Tak jdeme, ať už to máme za sebou.“


      Zakroutila očima a netrpělivě zahuhlala. „No, tak ti to odhodlání vydrželo celé tři minuty.“


      Chytil jsem se za hlavu. „Pro mě není snadné o tom mluvit.“


      „Já to beru, ale teď se o tom bavit nebudeme. Teď na tebe čeká tvůj nový šéf i s rodinou a pořádá pro nás slavnostní večeři. Takže se seber, usmívej se a tvař se, jako že mě zbožňuješ, sakra,“ pobídla mě. Vystoupila z auta a sehnula se.


      „Tak jdeš už?“


      Dokázal jsem pouze užasle přikývnout.


      


      


      Oslava byla zřejmě skromná pouze podle měřítek Gavinových. Na zadní verandě byla prostřená opulentní tabule s květinami a svíčkami, poblikávajícími v jemném vánku. Celý prostor byl obklopen tylem, ozdobeným malými lucerničkami. V rohu stál další menší stůl se svatebním dortem. Katharine se na mě podívala rozšířenýma očima. „Jak to mohli stihnout za jediný den?“


      „To je výhoda peněz a konexí,“ zamumlal jsem. Musel jsem přiznat, že jsem byl ohromený.


      Naši hostitelé jen zářili. Laura vzala Katharine do náruče a dlouze ji objímala, Graham mě poplácal po rameni a pogratuloval mi. Musel jsem pak přetrpět ještě objetí a potřásání rukou od zbytku rodiny. Tahle jejich parta se vážně pořád chtěla někoho dotýkat. Ustoupil jsem dozadu a vzal Katharine za ruku, jako by to byl talisman, který mě ochrání. Když ji budu držet, snad mě už přestanou objímat.


      Večeře byla luxusní a šampaňské teklo proudem, tentokrát jsem si však dal pozor. Celý večer jsem většinou jen usrkával víno a zapíjel ho vodou. Z obřadu jsme sice neměli žádné fotky, ale teď Jenna s Laurou vytáhly telefony a neustále cvakaly obrázky a povzbuzovaly nás k polibkům. Katharine naštěstí dnes pila víc, takže jí to zřejmě nevadilo. Po pravdě řečeno spíš naopak – nastavila tvář a s úsměvem přijímala moje něžnosti.


      Stejně jako tomu bylo u ostatních párů kolem tabule, i já jsem ji skoro pořád držel kolem krku a hladil ji po odhalené kůži. Občas jsem se sklonil, políbil ji na hebká ramena či hrdlo, pošeptal jí do ucha nějakou hloupůstku a ona se usmála nebo nahlas rozesmála.


      Vypadali jsme jako dokonalý obrázek šťastného zamilovaného páru.


      V jednu chvíli se k ní Jenna obrátila. „Ach, Katy! Skoro bych zapomněla. Učím v kurzech jógy a nový běh začne příští týden. Prosím, přijď! Bude se ti to líbit.“


      Julia se připojila. „Adam hlídá děti a já chodím na všechny kurzy – dokonce i pro začátečníky. Hrozně se mi to tam líbí. Jenna je skvělá lektorka.“


      Katharine zajiskřily oči zájmem. „To bych moc ráda! Vždycky jsem to chtěla zkusit. Kdy začínáme?“


      „V úterý večer – kurz pro začátečníky trvá osm týdnů. Pak následuje přestávka a po ní postoupíme na vyšší úroveň.“


      Jiskra v oku jí pohasla. „Tak to nemůžu – v úterý bývají v domově večery s hudbou. Chodí tam hrát místní skupiny, aby se obyvatelé trochu rozptýlili a pobavili. Vždycky tam Penny beru, chodí tam moc ráda. Nesnesla bych tam s ní nebýt, ona by beze mě nešla.“


      Když jsem byl u Penny, povšiml jsem si plánu na nástěnce. Příští týden měl být jazzový večer. Jazz jsem měl rád. Protože ten kurz byl očividně něčím, po čem Katharine toužila, rozhodl jsem se jí to umožnit. A tak jsem řekl: „Já tam s ní půjdu.“


      „Cože?“


      „Ty jdi na jógu. Říkala jsi, že to chceš zkusit, a já mezitím zajdu s Penny na večeři a pak ji vezmu na hudební večer,“ šťouchl jsem do ní lehce. „Však víš, jak mám jazz rád,“ mrknul jsem na ni škádlivě. „Třeba ti ten kurz pomůže s udržením rovnováhy.“


      „To by byla senzace!“ nadchla se Jenna.


      „Je to ale každé úterý,“ připomněla mi Katharine.


      „To je v pohodě.“ Měl jsem vlastně rád všechny druhy hudby kromě heavy metalu, o němž se beztak nedalo čekat, že by byl v plánu. „Řekl bych, že nějakou dobu teď budu mít každé úterý rande s Penny.“


      Naklonila se blíž a zašeptala: „Myslíš to vážně?“


      „Ano,“ zamumlal jsem tiše. „Rád s Penny strávím nějakou dobu.“ Podíval jsem se jí do očí. „Doopravdy.“


      Políbila mě na tvář. „Děkuju,“ vydechla mi do ucha.


      Natočil jsem se, abych ji mohl krátce líbnout. „Rádo se stalo.“


      S povzdechem jsem se zase opřel. Těšilo mě, že pro ni můžu něco udělat. Všiml jsem si, že se na mě Gavin dívá a souhlasně pokyvuje hlavou. Sklopil jsem oči, jeho tichá podpora mě skoro zahanbila.


      Byl to zvláštní den, plný podivných emocí.


      Po večeři nám Laura řekla, ať odsuneme stůl stranou, aby se uvolnil prostor. Trvala totiž na tom, že si musíme zatančit. Byl jsem rád, že jsme měli natrénováno, a tak jsem se zazubil a natáhl ke Katharine ruku.


      „Šla by sis zatančit se svým manželem?“


      Její ruka vklouzla do mojí dlaně a usmála se ostýchavě, avšak opravdově. „Ano, můj drahý. Ale ne abys vyplýtval všechnu energii na tanečním parketu.“


      Zamrkal jsem na ni. „O to se neboj, zlatíčko.“


      Za všeobecného smíchu jsme začali kroužit po parketu. Pohupovali jsme se v rytmu hudby a Katharine se mě pevně držela. Znovu mě napadlo, jak pěkně ke mně pasuje – jak má hlavu přesně ve výšce, aby mi dosáhla právě pod bradu. Nadechl jsem se její jemné vůně a vychutnával si hebkost jejích vlasů na své kůži. V dokonalé souhře jsme kroužili kolem a já jsem jen zářil.


      Vybral jsem si perfektní falešnou manželku.


      


      


      Spousta dalšího objímání, blahopřání a obdivného hvízdání nás čekala při odchodu. V autě jsme pak oba mlčeli. Neustále jsem po Katharine pokukoval.


      „Jak je ti?“


      „Hmmmm.“


      „Nebolí tě hlava?“


      Opřela se dozadu a pokrčila rameny. „Jsem v pohodě. Byl to krásný den.“


      „Svatba z donucení s takovým lumpem se ti líbila?“


      „V mém žebříčku top ten je to naprostá jednička.“


      Zaculil jsem se. Její smysl pro humor se projevoval den za dnem víc a víc. Ohromně se mi to líbilo.


      „O kolik je Adam starší než Jenna?“


      „O deset let, myslím. Říkala, že pro rodiče to bylo tak trochu překvapení.“


      „Rodinný mazánek.“


      „Spíš taková dračice. Adam je mnohem klidnější.“


      „Jako Graham,“ zamyslela se. „Všichni se mi zamlouvají. Jsou bezva parta.“


      „Líbila ses jim.“


      „Snažím se, abych se necítila provinile,“ přiznala. „Byli velice laskaví.“


      „Nikomu to neublíží, Katharine. Já pro Grahama udělám všechno, co je v mých silách. Získal ve mně někoho, kdo bude stejně oddaný prospěchu jeho společnosti jako všichni z rodiny.“


      „No ale stejně. Až to skončí…“


      „Vrásky si kvůli tomu můžeme začít dělat až později. Máme ještě několik měsíců, vlastně ještě víc. Nemysli na to.“


      Chvíli seděla mlčky.


      „Děkuju, že ses nabídl věnovat Penny.“


      Pokrčil jsem rameny. Byl jsem rád, že se o tom zmínila. „Jak jsem řekl, líbila se mi. Chtěl bych ji víc poznat. Už proto, že jsem teď tvůj manžel. Tak je to přece normální.“


      Zamumlala něco na souhlas. „Myslím, že jsi je přesvědčil. Dokonce i Grahama,“ dodala. „Sledoval nás, ale myslím, že co viděl, to se mu líbilo.“


      „Souhlasím. Děkuju. Další skvěle odvedená práce, slečno Elliottová.“


      „Jsem paní VanRyanová, díky předem za opravu.“


      V prsou se mi po jejích slovech rozlil zvláštní pocit.


      „Už se to nebude opakovat.“


      Odvrátila tvář a zadívala se z okénka –


      „A nebyla to pro mě jenom práce,“ zašeptala tak tiše, že jsem to skoro přeslechl.


      Nedokázal jsem najít vhodnou odpověď. A tak jsem z nějakého podivného důvodu nahmatal ve tmě její dlaň a stiskl ji.


      Naše ruce pak zůstaly spojené po celý zbytek cesty domů.


      


      


      Usnula, než jsme dojeli před náš dům. Chápal jsem, že byla vyčerpaná po včerejším večeru i po událostech dnešního dne, a tak jsem se rozhodl nechat ji spát. Otevřel jsem dvířka, vzal ji do náruče a nesl ji až nahoru do apartmá. Její hlava mi spočívala na rameni a v náruči mi připadala drobná a křehká. Zatímco nás výtah unášel nahoru, nedokázal jsem z ní spustit oči. Jakmile jsme se ocitli u ní v pokoji, položil jsem ji na postel. Nevěděl jsem však, co mám udělat s jejími šaty. Trošku se nadzvedla, což mi dodalo odvahu, a tak jsme společnými silami dostali šaty přes hlavu. Pak se znovu položila a už zase tvrdě spala.


      Sehnutý nad postelí jsem si ji ve spánku prohlížel. Krajka, podobná té, kterou měla na šatech, jí halila ňadra. Trojúhelník ze stejného hedvábí skrýval její nedotčené pohlaví před mým pohledem. I když jsem byl vždycky přesvědčený, že vůbec není můj typ, ke svému překvapení jsem nyní zjistil, že mi její delikátní obliny a prohlubně připadají sexy. Opatrně jsem jí přejel prstem po klíční kosti, pak zamířil dolů přes prsa až k bříšku. Pleť měla na dotek hebkou jako satén.


      Najednou se ve spánku zachvěla, schoulila se k jedné straně a zamumlala cosi nezřetelného. Skrčila a natáhla prsty od nohou a dál pokračovala ve spánku.


      Odhrnul jsem jí z čela tmavé kudrny a prohlížel si její tvář. Tu tvář, která mi dřív připadala tak obyčejná. Teď jsem viděl, jak jsem se mýlil. Lícní kosti měla stále příliš výrazné a taky byla pořád příliš hubená. Věděl jsem však, že je teď v bezpečí, může pořádně jíst a má méně starostí, takže se jistě brzy trochu zaoblí. Unavené kruhy pod očima zmizí a skutečná klidná krása, kterou v ní ostatní viděli, a já teprve teď konečně objevil, se rozzáří.


      Zavrtěl jsem hlavou nad podivnými myšlenkami, které mě ohledně Katharine napadaly. Dnešek byl naplněn emocemi, jaké jsem zažíval jen málokdy – pokud vůbec. Věděl jsem, a to mimo vši pochybnost, že je způsobila žena ležící přede mnou. Přesto jsem stále nechápal proč.


      Při pohledu na ni moje tělo zneklidnělo a zaplavila mě nová vlna hanby. Neměl bych na ni mlsně zírat, zatímco spí, i když takhle polonahá vypadá sebesvůdněji. Spěšně jsem jí přetáhl přikrývku až k bradě a zhasl světlo. Dveře od pokoje jsem nechal otevřené a odešel k sobě. Chystal jsem se na neklidnou noc. Tím, že vyčerpáním usnula už v autě, došlo jen ke krátkému odkladu. Bylo mi jasné, že hned ráno se mě bude znovu ptát na můj příběh. A také mi bylo jasné, že jí ho budu muset odvyprávět, protože jí to vlastně dlužím.


      Osprchoval jsem se a zahleděl se do zrcadla na svůj odraz. Vnější podobu by mi mohl kdekdo závidět. Tu, která skrývala onoho prázdného a ztraceného člověka sídlícího uvnitř. Nevšímal jsem si ho a pohřbil ho hluboko v sobě, až ho teď Katharine chtěla vyvolat na povrch.


      Otřásl jsem se a odhodil osušku na podlahu. Toho rozhovoru jsem se děsil.


      Přešel jsem pokoj a otevřel dveře dokořán, i když jsem věděl, že dnes Katharine neposkytnu žádné uklidňující pochrupování.


      Vlezl jsem do postele s hlavou plnou toužebných myšlenek.


      Přál jsem si, aby tu ležela a čekala na mě.
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      RICHARD


      


      


      Seděl jsem v kuchyni a svíral už třetí šálek kávy, když v neděli ráno teprve sešla dolů. Nachystala si taky hrnek – pořád ještě jsem se nepokusil naučit se používat kávovar, který se tu minulý týden objevil, takže si musela kávu udělat sama. Zatímco čekala, až Keurig předvede svá kouzla, cítil jsem, že po mně vrhá kradmé pohledy.


      „Tak co je?“ povzdychl jsem si.


      „Usnula jsem.“


      „Byla jsi moc unavená.“


      „Probudila jsem se až v posteli. Bez šatů.“


      Povytáhl jsem obočí. „To je přece dávný zvyk, že o svatební noci manžel přenese nevěstu přes práh a svlékne jí šaty. Ne?“


      Po tvářích se jí rozlil temný nach.


      Zakřenil jsem se a zavrtěl hlavou. „Sama jsi mi pomohla, Katharine. Pak jsi hned zase usnula, jenom jsem tě přikryl a odešel jsem. Myslel jsem, že by se ti špatně spalo.“


      „Aha.“


      Posadila se vedle mě a upíjela kávu. Vtom si povšimla zabalené krabice, položené na lince. „Co je to?“


      Přistrčil jsem balíček k ní.


      „Dárek.“


      „Pro mě?“


      „Ano.“


      Zjistil jsem, že je pěkný trhač – místo, aby zlehka odstranila lepicí pásku a opatrně rozbalila papír, popadla ho za roh a rázně škubla. Usmál jsem se, protože zůstala jen zírat.


      „Copak?“ ušklíbl jsem se nad jejím údivem.


      „Je to vaflovač.“


      „Říkala jsi, že bys ho chtěla, tak jsem ho přinesl. Ber to jako svatební dar.“ Zasmál jsem se. „Stůl se nedá dárkově zabalit. Proto si ho budeš muset nejspíš vybrat sama.“


      Zvedla ke mně pohled. „Dárek, který jsem chtěla, nestojí víc než malý kousek tvého času.“


      V tom se mýlila. Věděl jsem, co chce, co jsem jí slíbil za to, že se za mě provdá.


      „Ty toho nenecháš, viď?“


      „Ne. Ty už můj příběh znáš a já chci znát ten tvůj.“ Vzdorně zvedla bradu, až zřetelněji vyvstal roztomilý důlek, který tam měla. „Slíbil jsi mi to.“


      Můj šálek s kávou uhodil o žulový pult až příliš silně. „Fajn.“


      Sklouzl jsem ze židle, napjatý a podrážděný. Rozčileně jsem došel až k oknu a podíval se na město s postavami lidí na ulicích – přesně takovými, jak jsem chtěl vidět svoje vzpomínky: malé a vzdálené.


      Jenže Katharine chtěla, abych je vynesl na světlo.


      „Můj otec byl playboy. Bohatý a zpovykaný, pravý zmrd.“ Uchechtnul jsem se, otočil a významně se na ni zadíval. „Jaký otec, takový syn.“


      Katharine poodešla k pohovce, sedla si, ale neřekla nic. Obrátil jsem se opět zpátky k oknu. O oční kontakt jsem teď moc nestál.


      „Bavil ho hazard, hodně cestoval. Vlastně si pořád dělal, co chtěl, dokud ho můj děda neskřípl. Řekl mu, aby laskavě už ráčil dospět, a pohrozil mu, že ho finančně odstřihne.“


      „Panebože,“ zamumlala.


      „Brzy nato se oženil s mojí matkou.“


      „No, tak to musel mít dědeček radost.“


      „To ani ne. Nic moc se totiž nezměnilo. Teď chodili po večírcích spolu, neustále cestovali a utráceli tuny peněz.“ Šel jsem si sednout na pohovku naproti ní. „Děda zuřil a dal jim ultimátum: pokud mu do roka nedají vnouče, které by mohl houpat na kolenou, nechá je oba na suchu. Taky jim pohrozil, že změní svou poslední vůli a otce odstřihne kompletně.“


      „Vypadá to, že dědeček byl dost panovačný.“


      „Asi jsem to po něm zdědil.“


      Zakroutila očima a naznačila, že mám pokračovat.


      „Takže jsem se narodil já.“


      „Očividně.“


      Vyhledal jsem její pohled. „Nenarodil jsem se z lásky, Katharine. Narodil jsem se z chamtivosti. Nechtěli mě. Nikdy mě nechtěli.“


      „Rodiče tě neměli rádi?“


      „Ne.“


      „Richarde…“


      Zvedl jsem ruku. „Celé moje dětství, celý život jsem jenom poslouchal, jakou komplikaci pro ně znamenám – pro oba. Jak si mě pořídili jenom proto, aby si zajistili přísun peněz. Staraly se o mě chůvy nebo vychovatelky, a jakmile jsem byl dost velký, šoupli mě do internátní školy.“


      Začala se kousat do vnitřku tváří a mlčela.


      „Celý život jsem zjišťoval, že jediná osoba, na kterou se můžu spolehnout, jsem já sám. Nebyl jsem vítaný, dokonce ani když jsem přijel domů na školní prázdniny.“


      Naklonil jsem se dopředu a položil si dlaně na kolena. „Snažil jsem se. Strašně jsem se snažil, aby mě začali mít rádi. Byl jsem poslušný. Vynikal jsem ve škole. Dělal jsem, co jsem mohl, aby si mě všímali. Nestačilo to. Dárky, co jsem vyrobil ve škole ke Dni matek a ke Dni otců, pokaždé odmítli. Když jsem nakreslil obrázek, vždycky ho vyhodili. Nepamatuju si na žádné objetí, na žádnou pusu na dobrou noc, nebo že by mi četli před spaním pohádku. Nenašel jsem u nich pochopení ani s rozbitým kolenem nebo s těžkým dnem. K narozeninám jsem dostával obálku s penězi. O Vánocích to bylo totéž.“


      Po tváři jí skanula slza a ten pohled mě polekal.


      „Už velmi brzy v životě jsem se poučil, že láska je emocí, která mě nezajímá. Že mě oslabuje. A tak jsem se přestal snažit.“


      „Neměl jsi vůbec nikoho?“ zašeptala.


      „Jen jedinou osobu. Vychovatelku, když mi bylo asi tak šest let. Jmenovala se Nancy, ale já jsem jí říkal Nana. Byla už starší, laskavá a chovala se ke mně jinak. Četla mi, hrála si a povídala si se mnou, poslouchala moje dětské žvatlání. Říkala mi, že mě má ráda. Dokonce se postavila mým rodičům a snažila se je přimět, aby mi věnovali víc pozornosti. Vydržela u nás déle než ostatní, takže proto si na ni asi pamatuju víc než na ty druhé. Pak ale taky odešla, všechny nakonec odešly.“ Hlasitě jsem vydechl. „Rodiče si zřejmě mysleli, že mě moc rozmazluje, a tak jí dali padáka. Zaslechl jsem, jak se jednou s matkou dohadovala kvůli tomu, v jaké izolaci mě nechávají, že bych si zasloužil lepší zacházení. No a za pár dní už jsem měl novou chůvu.“


      „To byla ta, jak ti ji připomíná Penny?“


      „Ano.“


      „A od té doby?“


      „Nikdo.“


      „Nebyl sis blízký aspoň s dědečkem? Vypadá to, že on tě chtěl nejvíc ze všech.“


      Zavrtěl hlavou. „Přál si jenom, aby měl rod VanRyanů pokračovatele. Vídal jsem se s ním jen zřídka.“


      Svraštila obočí, ale neřekla nic.


      Vstal jsem a přecházel po místnosti. Jak jsem si dovolil zavzpomínat, žaludek se mi zkroutil do tuhého uzlu. „Nakonec rodiče sotva snesli jeden druhého, natož mě. Rozešli se, když děda umřel. Posílali si mě mezi sebou sem a tam celé roky.“ Chytil jsem se vzadu za krk. Bolest, vycházející z hrudi, mě hrozila zavalit. „Ani jeden mě nechtěl. Pendloval jsem z místa na místo jenom proto, abych byl opět přehlížený. Matka pořád někde poletovala, cestovala a chodila do společnosti. Mockrát jsem se v noci probudil a zjistil, že mě má hlídat někdo úplně cizí, protože se odešla bavit. Otec měl jednu ženskou za druhou, nikdy jsem nevěděl, na koho narazím v hale nebo v kuchyni.“ Ušklíbl jsem se. „Byl jsem vlastně rád, když mě poslali do školy. Tam jsem aspoň mohl zapomenout.“


      „A zapomněl jsi?“


      Přikývl jsem. „Brzo jsem se v životě naučil od sebe jednotlivé věci oddělovat. Nic jsem pro ně neznamenal. Jednak mi to často říkali a jednak to bylo znát z jejich chladného přístupu.“ Hlasitě jsem ze sebe vyrazil velký doušek vzduchu. „A tak jsem k nim taky nic necítil. Byli to pro mě prostě jenom lidé, kteří platili za věci, které jsem potřeboval. Naše styky se téměř vždycky omezovaly na rozhovor o penězích.“


      „To je strašné.“


      „Tak to prostě bylo, celý můj život.“


      „Ani jeden z nich si pak už znovu nenašel stálého partnera?“ zeptala se po pár okamžicích ticha.


      Zasmál jsem se, byl to hořký a drsný smích. „Můj dědeček si ve své poslední vůli vymínil jednu podmínku: pokud se rozvedou, otec bude dostávat jen apanáž. Matka na peníze nesměla sáhnout, takže zůstali oficiálně manželi. Otci to bylo jedno, měl spousty možností. Šukal s kdekým už během manželství a po rozchodu v tom prostě pokračoval. Dohodli se na měsíční částce a matka si mohla vést život, jaký chtěla, a on taky. Skvělé řešení pro oba.“


      „A ty ses v tom plácal.“


      „Katharine, já jsem se v tom nikdy neplácal. Já jsem byl od začátku mimo hru. Ale nakonec na tom nezáleželo.“


      „Proč?“


      „Když mi bylo skoro osmnáct, rodiče šli spolu na jakousi akci. Zapomněl jsem, o co šlo – nějaká společenská záležitost. Na to byli vysazení. Z nějakého důvodu odešli společně, myslím, že táta chtěl mámu odvézt domů. Cestou do nich čelně narazil opilý řidič. Oba zemřeli na místě.“


      „Byl jsi smutný?“


      „Ne.“


      „Něco jsi ale přece musel cítit.“


      „Jediné, co jsem cítil, byla úleva. Už jsem nemusel být na místech, kde jsem nebyl vítán, ale kam mě posílali jen proto, abych byl vidět. Ještě důležitější pro mě bylo, že už jsem pak nemusel předstírat, že mi záleží na dvou lidech, kteří na mě úplně kašlali.“


      Z hrdla se jí ozval podivný zvuk a na okamžik sklopila hlavu. Její reakce mi připadala zvláštní. Vypadala velice rozrušená.


      „Protože oficiálně byli pořád manželé a nikdy nezměnili svoji poslední vůli, všechno jsem po nich zdědil,“ pokračoval jsem. „Do posledního centu. Ironií je, že pro mě udělali něco dobrého jenom jedinkrát – když umřeli.“


      „Takže proto si můžeš dovolit svůj drahý životní styl?“


      „Ne úplně. Na tyhle finance sahám málokdy. Využívám je na důležité věci, jako je třeba nákup tohoto bytu a výdaje na vzdělání. Nikdy jsem nechtěl vést takový život jako rodiče – povrchní a marnotratný. Já rád pracuju a vím, že se o sebe dokážu postarat. Nechci být nikomu zavázaný.“


      „Proto mi platíš?“


      Otřel jsem si zezadu krk. Cítil jsem, jak se ze stresu potím. „Považoval jsem to za důležité, takže ano.“


      Opět sklopila hlavu. Vlasy jí přepadly dopředu a zakryly jí obličej. Posadil jsem se vedle ní a zpříma se na ni podíval.


      „Koukni se na mě.“


      Zvedla hlavu. Tváře měla zmáčené slzami, oči rozšířené a rukama svírala polštáře na pohovce tak silně, až jí zbělely klouby.


      „Proč tě to tak rozrušilo?“


      „Čekáš snad, že zůstanu klidná, když slyším, jak tě rodiče celý život zanedbávali?“


      Pokrčil jsem rameny. „To je minulost, Katharine. Říkal jsem, že to nebylo nic pěkného. Jenže to nic neznamená pro to, co je tady a teď.“


      „S tím nesouhlasím. Jsem přesvědčená, že znamená, Richarde.“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Tím, že jsem ti to vyprávěl, se přece nic nemůže změnit.“


      „Pro tebe možná ne.“


      „Nechápu.“


      „Jasně, to mě nepřekvapuje.“


      „Co tím, kruci, myslíš?“


      „Mně to ale vysvětlilo spoustu věcí. Proč se chováš tak, jak se chováš, když jsi ve styku s lidmi. Proč se nedokážeš s nikým v životě sblížit.“


      Zamračil jsem se. „Nezačínej mě analyzovat.“


      „Neanalyzuju tě. Prostě jenom říkám, co si myslím, to je všechno.“


      „Nechci tvoje slzy, ani tvůj soucit.“


      „Tak to je moc špatné, Richarde – protože obojí už máš. Tvoji rodiče byli příšerní lidé a ty – dítě – sis nezasloužil, aby s tebou takhle zacházeli a přehlíželi tě.“ Smutně se pousmála. „Ale teď sis svůj způsob života vybral sám. Myslíš si, že jsi minulost překonal, není to však pravda. To, jak vidíš okolní svět, jak jednáš s lidmi, je ovlivněno tím, jak jednali s tebou.“ Vstala a otřela si obličej. „Kdyby sis povolil to aspoň zkusit, myslím, že bys zjistil, že lidé nejsou tak strašní, jak se domníváš. Někteří z nás jsou docela hodní.“


      Její slova mě zarazila. „Já si ale nemyslím, že jsi strašná, Katharine – vlastně právě naopak. To já si zasloužím opovržení.“


      „Ne, Richarde. Ty si nezasloužíš opovržení. Myslím, že jsi ztracený. Nepovoluješ sám sobě žádné city. Až to někdy zkusíš, až se někdy s někým sblížíš, určitě zjistíš, že svět je mnohem lepší místo k životu. Láska tě neoslabí. Pravá upřímná láska tě posílí.“


      S těmito slovy se sehnula a krátce mě políbila na tvář. Na kůži jsem pocítil důkaz jejího smutku – její horké slzy.


      „Díky, že jsi mi to řekl. A mimochodem, vůbec se nedomnívám, že bys byl jako tvůj otec. Podle mě si to jenom myslíš, protože nic jiného neznáš. Jsem přesvědčená, že kdyby ses snažil, byl by z tebe skvělý muž.“


      Obrátila se, odešla z místnosti a nechala mě tam. Měl jsem toho hodně k přemýšlení.
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      RICHARD


      


      


      Po rozhovoru s Katharine jsem nějak nevěděl, co se sebou. Její slova se mi stále ozývala v hlavě a nutila mě zpochybňovat pravdy, na nichž jsem celá léta lpěl. Připadal jsem si vyčerpaný a potřeboval jsem se zbavit tíživých myšlenek, a tak jsem se převlékl a vletěl do tělocvičny. Dal jsem si pořádně do těla, pak jsem se osprchoval a šel rovnou do pracovny. Myslel jsem, že za mnou Katharine přijde a bude chtít pokračovat v rozhovoru, jemuž bych se rád vyhnul, ale měla něco na práci v kuchyni. Dokonce se vyhnula mému pohledu, když jsem prošel kolem ní.


      Na stole na mě čekal připravený talíř se sendviči a termoska s kávou. Chvíli jsem na ně zíral, pak jsem pokrčil rameny, zabral se do práce a ponořil se do dokumentů, které jsem si přinesl s sebou domů. Znovu jsem ji pak viděl až k večeru.


      „Večeře je hotová, jestli máš hlad.“


      Vzhlédl jsem a zamžoural na ni.


      „Richarde, potřebuješ víc světla.“ Přišla ke mně a rozsvítila stolní lampu. Zavrtěla hlavou. „A možná taky brýle na čtení. Všimla jsem si, jak nízko se skláníš, když chceš číst.“


      Podíval jsem se před sebe a zjistil, že má pravdu.


      „Objednám tě na oční,“ nabídla se a na rtech se jí objevil úsměv. „To asi taky nespadá do popisu práce tvojí asistentky, viď.“


      Musel jsem se zasmát, i když jsem přitom zakroutil očima. Když jsem se v pátek setkal s Amy a předal jí seznam věcí, které od ní očekávám, překvapila mě svou vlastní verzí. Osobní asistentky v Gavin Group byly úplně jiným živočišným druhem než u Anderson Inc. Měla mi poskytovat podporu při pracovních úkolech, hlídat mi harmonogram, a dokonce mi občas přinést něco k obědu, ale nebyla tu proto, aby mi dělala kafe, toust nebo bagel anebo vyzvedávala věci z čistírny. Říct, že mě uzemnila, bylo ještě slabé slovo. Byla tak laskavá, že mi ukázala velkou denní místnost pro zaměstnance, jak používat kávovar a kde najdu bagely i další různé pochoutky, které Graham poskytoval svým zaměstnancům.


      Když jsem to pak Katharine vyprávěl, musela odejít z místnosti, aby skryla smích.


      „To není legrace!“ volal jsem za ní.


      „Ale jo, je,“ ozvala se odpověď z haly.


      Musel jsem uznat, že má pravdu. Když jsem se nad tím tak zamyslel, ani dřív by mě rozhodně nezabilo, kdybych vstal a udělal si kafe sám. Aspoň bych si protáhl nohy. Ostatně jsem měl stejně podezření, že by pro mě Amy na bagelu příliš šetřila krémovým sýrem. Katharine mi ho vždycky nandala hodně, jak jsem to měl rád.


      „Panebože, já už stárnu,“ zahuhlal jsem. „Čtecí brýle!“


      Zasmála se. „Jasně, dvaatřicet, to už je staroba. Jen se neboj. Určitě ti budou slušet.“


      Pozvedl jsem obočí. „No ne? Chceš říct, že s brýlemi budu vypadat ještě víc sexy?“


      „Nic takového říct nechci. Máš moc velké ego. Večeře je v kuchyni, jestli chceš.“


      S úsměvem jsem zhasl lampu a šel jsem za ní opatrně do kuchyně. Z dětství jsem si nejvíce pamatoval, jak se rodiče neustále o všem dohadovali. Matka byla jako pes hájící svou kost – nikdy v ničem nepovolila. Neustále na otce vyjížděla a ten nakonec vybuchl. Obával jsem se, že Katharine bude chtít pokračovat v našem rozhovoru, ale neřekla nic. Zato když jsme jedli, přistrčila ke mně vzorek barvy.


      „Co tomu říkáš?“


      Prohlížel jsem si zelenkavou barvu. „Na můj vkus trošku moc ženské.“


      „To je pro můj pokoj.“


      „Jestli se ti líbí, jdi do toho.“


      Pak mi ukázala další vzorek. Zvedl jsem ho a prohlédl. Temně vínová barva působila živě a výrazně. Líbila se mi. „To má být kam?“


      „Představovala jsem si stěnu okolo krbu. Aby pokoj vyvážila.“


      Vyvážit pokoj? Co to má, k čertu, znamenat?


      „Jenom na jednu zeď?“


      „Myslela jsem, že ostatní by mohly být tmavě krémové.“


      To bych asi skousl. „Fajn.“


      Dál se vytasila s ústřižkem látky. Byl to tvíd s vlákny v téže vínové barvě, vetkanými do tmavě hnědé látky, z jaké byly pohovky. „Na co má být tohle?“


      „Na pár křesel do obýváku.“


      „Mně se moje zařízení líbí.“


      „To mně taky. Je docela pohodlné. Ale napadlo mě, jak ho ještě pozvednout, trošku pozměnit. Křesla u krbu by vypadala moc hezky.“


      „Co dál?“


      „Pár polštářků a nějaké drobnosti. Nic velkého.“


      „Žádné volánky a tyhlety holčičí blbinky tu nechci. Se svým pokojem si dělej, co chceš.“


      Usmála se. „Žádné holčičí blbinky. Slibuju.“


      „Kdo to tu vymaluje?“


      „Cože?“


      „Jakou firmu si najmeš?“


      „Udělám to sama.“


      „Ne.“


      „Proč ne?“


      Otočil jsem se na židli a obloukem ukázal na rozlehlý prostor. „Tyhle stěny měří skoro čtyři metry, Katharine. Nechci, abys tu lítala po žebříku.“


      „Strop u mě v pokoji má normální výšku. Ráda maluju. Malovaly jsme společně s Penny a já to fakt dost umím.“


      Poklepal jsem na kuchyňskou desku jedním z barevných vzorků. Jak jí mám vysvětlit, že už tyhle věci nemusí dělat sama?


      Zkusil jsem to znovu trpělivým tónem. „Nemusíš malovat sama. Já to zaplatím.“


      „Ale já to dělám ráda. Budu opatrná.“


      „Tak se domluvíme. Vymaluj si teda u sebe v pokoji a tady o obýváku se dohodneme, až na něj dojde řada.“


      „Dobře.“


      Pohled mi padl na další kousek látky. Natáhl jsem se, vzal ho do ruky a promnul v prstech. Silný materiál měl sytě modré a zářivě zelené kostky, vetkané na bohatě barevném pozadí. Zvedl jsem ho a důkladně si ho prohlédl. Nezdálo se mi, že by se hodil do některého z obou pokojů.


      „Líbí se ti?“


      „Ano, je nádherný. Kam to má být?“


      Podívala se do stolu a tváře se jí zaplavily krví.


      „Copak?“


      „Myslela jsem si, že bys třeba chtěl taky předělat svůj pokoj, až budou ty ostatní dodělané. Když jsem tu látku uviděla, hned jsi mě napadl ty.“


      „Vypadám snad jako látka?“


      „Ne,“ odpověděla s pousmáním. „Ty barvy mi ale připomínají tvoje oči. Zelená a modrá, smíchané dohromady – je to úžasná kombinace.“


      Nevěděl jsem, co jí na to mám odpovědět, ale kdoví proč jsem cítil, že se červenám. Odstrčil jsem vzorek a vstal. „Uvidíme, jak dopadne to ostatní. Ještě něco dalšího?“


      „No, já, ehm, potřebovala bych si uložit šaty do skříně. Nechci je pokapat barvou.“


      „Moje skříň je obrovská, nevyužívám ji ani z půlky. Tak si pověs věci tam. Mám tam i tyče ve výšce – tam si dej šaty.“


      „Nebude ti to vadit?“


      „To je v pohodě.“


      „Děkuju.“


      Krátce jsem kývnul a odešel zpátky do pracovny. Přemítal jsem nad naším rozhovorem a musel jsem se smát, když jsem si uvědomil, jak domácky celá ta věc působila. Rozebírat vzorky barev a látek při večeři s vlastní ženou. Mělo by mě to otravovat.


      Ale kupodivu neotravovalo.


      


      


      Venku zahřmělo, těžké mraky visely nízko. Otočil jsem židli a zadíval se ven na tmavnoucí podvečerní nebe. Zašklebil jsem se a třel si týl hlavy, rozpoznal jsem totiž výmluvné známky blížící se migrény. Neměl jsem ji často, ale začátky jsem už znal – hlavní příčinou bývaly nečekané bouřky.


      V kanceláři byl to odpoledne klid, chyběl obvyklý ruch činnosti. Adrien odjel na poslední chvíli na jakousi obchodní cestu, Adam byl s klienty a Jenna někam odešla. Graham vzal Lauru jako překvapení nahonem na víkend a zbytek osazenstva se věnoval práci ve svých kancelářích.


      Za dobu, co jsem pracoval v Gavin Group, jsem objevil, že i ve světě tohoto byznysu může panovat úplně jiná atmosféra. Pořád byla nabitá energií – celé místo jen šumělo hlasy, plánujícími strategie – ale byl to odlišný druh energie, než jsem znal z Anderson Inc. Tady to byla energie pozitivní, doslova inspirativní. Jak mi Graham řekl, všichni tu pracovali jako jeden tým: lidi z administrativy, osobní asistentky, kreativci – všichni se podíleli stejnou mírou a se všemi se také stejně jednalo. Amy byla odpovědná za výsledky firmy stejně jako já. Chvíli mi to sice trvalo, ale už jsem si začínal zvykat.


      S povzdechem jsem si uvědomil, že si začínám zvykat i v jiných ohledech. Před Katharine jsem pracoval dlouho do noci, chodil na různé pracovní večeře a randil se spoustou žen. Když jsem byl náhodou doma, cvičil jsem v posilovně, díval se na náhodně zvolený televizní program a do kuchyně jsem chodil, jen když jsem si chtěl udělat kafe nebo pro talíř na večerní jídlo donesené zvenku. Jinak jsem den trávil v pracovně při práci nebo při čtení. Společnost jsem měl jen málokdy, ženské jsem si vodil domů jen zřídka. Můj byt byl mým soukromým prostorem. Pokud bylo potřeba, šli jsme buď do bytu k dotyčné ženě, nebo jsme si najali pokoj v hotelu. Moje občasné vztahy nikdy netrvaly déle než jen pár schůzek. Pokud jsem je pozval na večeři, na konci večera pak stejně šly domů a nahoru po schodišti se nedostaly vůbec.


      Když jsem teď zašel na pracovní večeři, Katharine mě doprovázela a kolem stolu seděli moji kolegové rovněž se svými manželkami a samozřejmě také Gavinova rodina.


      Při jedné takové večeři jsem náhle vzhlédl a setkal se s ledovým pohledem Davida, sedícího na opačné straně restaurace.


      Bylo mi jasné, že David už o naší svatbě věděl a předpokládal jsem, že v posvátných prostorách Anderson Inc. se moje jméno nesmí ani vyslovit. Jeho vztek mi připadal zábavný. Sevřel jsem Katharine kolem ramen pevněji, až vzhlédla a zašeptala: „Co je?“


      „David,“ zamumlal jsem.


      Vrhla kradmý pohled jeho směrem a obrátila se na mě. „Teď by bylo dobré se políbit.“


      „Čteš mi myšlenky.“


      S prohnaným úsměškem jsem sklonil hlavu. Katharine mi zajela prsty do vlasů, přitáhla si mě blíž a přitiskla ke mně rty. Byl to tvrdý a hluboký polibek, ale dost krátký, trval právě tak dlouho, aby rozzlobil Davida ještě víc, ovšem aby zároveň neuvedl Grahama do rozpaků. Když jsme se odtrhli, Jenna se chichotala a David byl na cestě k východu. Lehce jsem znovu Katharine líbnul na rty.


      „Dobrá práce.“


      Večer jsem obvykle snědl večeři s Katharine a přitom jí povídal o tom, jaký jsem měl den. Vyprávěl jsem jí o svých projektech a chtěl jsem slyšet její názor. Znala mě lépe než kdokoliv jiný z firmy a často přišla s nápadem nebo konceptem, na který jsem nepomyslel. Místo vysedávání v pracovně jsem si často přinesl notebook do obýváku a pracoval tam a ona se zatím dívala na televizi nebo si četla. Zjistil jsem, že mě její tichá společnost těší.


      Dvakrát k nám přišli na večeři Adrian s Jennou, takže jsme využili nový stůl, který teď vévodil kdysi prázdnému místu. Katharine mě ujistila, že takhle to normální dvojice dělají – stýkají se s ostatními páry. Taky jsem odhalil velice soutěživou stránku v její povaze. Jenna totiž prohlásila, že přinesla nějaké stolní hry a že si po večeři zahrajeme. Sice jsem při této představě napřed kroutil očima, ale pak jsem zjistil, že mě společná zábava vlastně těší. S Adrianem jsme je porazili v kvízové hře Trivial Pursuit, ale pak nám to nandaly v Pictionary a scrabblu. Po pár skleničkách vína se Katharine rozpovídala a začalo jí to dost mluvit, což mi připadalo zábavné. Připomínala mi Penny.


      Už jsem měl za sebou s Penny čtyři „rande“ v době, kdy Katharine chodila na jógu. Když mě to první úterý uviděla, byla překvapená, ale když jsem se vytasil s třešněmi v tmavé čokoládě, o nichž mi Katharine řekla, že je miluje, byl jsem vřele vítán. Jazzové trio hrálo překvapivě dobře a oba s Penny jsme si to užívali, než jsme se vrátili do jejího pokoje na čaj a kus řeči. Rád jsem poslouchal, jak povídá, a bavily mě vzpomínky, o něž se se mnou podělila. Občas tak utrousila i něco o sobě a o Katharine a já jsem si to mohl zapamatovat k pozdějšímu využití. Hned další čtvrtek jsem za ní zaběhl kolem oběda s cheeseburgerem, na který měla obrovskou chuť, jak se mi svěřila.


      Při našich dalších dvou setkáních jsme poslouchali místní sbory, ale odešli jsme dřív na čaj, další historky o Katharine a různé dobroty, které jsem pro Penny ten den vybral.


      Minulé úterý byla na programu klasická hudba, jenže Penny byla nesoustředěná a rozrušená a taky mnohem zapomnětlivější. Ještě před koncem jsem ji proto odvedl do pokoje a doufal, že se ve známém prostředí uklidní. Trošku to pomohlo, pořád se však zdála dost nervózní. Když jsem sehnal dole Tami, řekla mi, že se to stává o mnoho častěji a že ji nejlépe vždycky ukonejší Katharine. Tak jsem jí zavolal a ona odešla z kurzu jógy a hned se vydala do domova. Když dorazila, Penny spala v křesle, ale probudila se, jakmile zaslechla její hlas.


      „Ach, moje Katy! Hledala jsem tě.“


      „Jsem tady u tebe, Penny. Richard mi zavolal.“


      „Kdo?“


      „Richard.“


      Vykoukl jsem Katharine přes rameno. „Ahoj!“


      Zamračila se. „Měla bych vás znát?“


      Ucítil jsem malé bodnutí u srdce, ale natáhl jsem k ní ruku: „Jsem přítel Katharine.“


      „Aha. Ráda vás poznávám. Jestli nás omluvíte, teď bych si ale přála strávit s dcerou nějaký čas o samotě.“


      Vstal jsem. „Samozřejmě.“


      Katharine se smutně usmála. „Uvidíme se za chvíli.“


      I když jsem chápal, že je to její nemocí, mrzelo mě to tak, že jsem za Penny zašel hned druhý den. Přinesl jsem kytici jejích nejoblíbenějších květin – sedmikrásek – a s úklonou jí je předal. Tmavé oči v buclatých tvářích jí jiskřily a dovolila mi políbit ji na ochmýřený obličej.


      „Už vím, proč je do vás moje Katy blázen, Richarde.“


      „Že by? No, jsem frajer.“ Zaculil jsem se na ni a zaplavila mě úleva.


      Stiskla rty. „Myslím, že je v tom něco víc.“


      Přešel jsem to a zůstal u ní, dokud zase neusnula. Odešel jsem odtud o něco klidnější. Uvědomil jsem si, že když rozruší mě, že nepoznává můj obličej, jak to teprve musí zasáhnout Katharine.


      Připadalo mi až divné, že si z toho dělám hlavu. Přesto jsem si ji ale dělal. Rozhodl jsem se, že si musím naplánovat víc společných návštěv s Katharine, ale že tam budu chodit častěji i sám.


      Vrátil jsem se ke složce ležící na stole přede mnou. Kampaň pro Kenner Shoes, kterou jsem Grahamovi navrhl, byla klientem přijata s velkým nadšením, takže jsem dál rozpracovával různé koncepty. Třel jsem si spánky a přál jsem si, abych se dokázal víc soustředit. Když jsem s Grahamem před chvílí mluvil po telefonu, řekl mi, ať skončím dřív, a tak jsem složku zavřel a vypnul notebook. Nejspíš vezmu Grahama za slovo a půjdu domů. Podívám se, jaké změny se tam dnes objevily – uvidím, co zas moje žena vymyslela.


      Moje žena.


      Katharine.


      Od doby, co jsme si vyměnili manželské sliby, jsme jaksi dospěli k tichému příměří. Věci, které mě vždycky rozčilovaly, mi už teď nevadily. Možná proto, že jsem chápal jejich příčiny. Možná že jsem byl trpělivější, protože ona chápala mě.


      Mezi našimi rozhovory, návštěvami u Penny, hodinami jógy, vzorníky barev a mezi večeřemi a hrami se z nás stali… spojenci. Možná dokonce přátelé. Měli jsme společný cíl a místo hádek a přetahování jsme se vlastně sžili. Cítil jsem, že už nemám tak ostrý jazyk jako dřív. Co předtím působilo hnusně, se teď stalo pouhým škádlením. Rád jsem slyšel její smích. Vždycky jsem se těšil, až jí večer povykládám, jaký jsem měl den. Když byla smutná, protože Penny na tom byla zrovna špatně, snažil jsem se ji rozveselit. Párkrát jsem ji vzal na večeři do restaurace prostě jen proto, aby se mohla hezky obléknout a užila si to.


      Přistihl jsem se, že si přeju být k ní vřelejší. Připadalo mi přirozené držet ji za ruku, občas i líbnout na čelo nebo ji pohladit svými rty – a ne vždy pouze na veřejnosti. Taky ona mě často políbila, než odešla nahoru, a i já jsem ji někdy objal nebo se zlehka dotkl rty její hebké tváře jako poděkování za večeři nebo na dobrou noc. Dělal jsem to bez rozmýšlení – byla to prostě součást nynějšího společného života.


      Možná ji dnes překvapím. Nabídnu jí, že jestli chce, půjdeme ven. Můžeme se zastavit u Penny a přinést jí nějakou luxusní pochoutku, jaké milovala – nebo si můžeme objednat jídlo domů. Pak můžu odpočívat a ona se bude dívat na nějaký oblíbený seriál nebo si pustíme film. Snad mi takový poklidný večer pomůže od bolesti hlavy.


      Zeptám se jí, co by si přála ona.


      Rád jsem se díval, jak se jí na tváři objevuje výraz údivu a překvapení, když jsem dal na výběr jí.


      


      


      Otevřel jsem dveře, za nimiž bylo slyšet hlasy. Oba jsem je poznal a ušklíbl jsem se. Navštívila nás Jenna – už zase.


      „Katharine, zlatíčko!“


      Rychlé kroky se přiblížily ke mně a zpoza rohu se vynořila Katharine. Vypadala, že se co nevidět sesype. Byl jsem zvyklý, že je obvykle v klidu, a tak mě překvapilo, když se mi vrhla kolem krku a přitiskla se ke mně.


      „Je ti něco?“ zašeptal jsem jí do ucha.


      „Jenna se bojí bouřek a Adrian je pryč. Prosila mě, jestli může zůstat tady, dokud se to nepřežene.“


      Pochopil jsem, co mi tím vlastně chce říct.


      „U tebe v pokoji?“


      „Ano.“


      Odtáhl jsem se od ní. „Už je…?“


      „Úplně hotový, ano.“


      „To je dobře.“


      „Já – já jsem ne…,“ váhala.


      „To je v pohodě.“


      Šel jsem napřed a vedl ji za sebou. „Ahoj, Jenno.“


      Žena, kterou jsem byl zvyklý vídat vesele pobíhat, živou a plnou energie, se teď choulila v rohu pohovky a rozhodně nepůsobila vesele. Byla bledá a vypadala, že je vyděšená k smrti.


      „Omlouvám se, Richarde. Bouřky mě strašně děsí. Naši oba odjeli a Adrian taky, a tak jsem nevěděla, co mám dělat. Dům mi připadá strašně velký, když je pryč.“


      Sedl jsem si vedle ní a nemotorně jí poklepal na stehno. „To nic. Jsem rád, že jsi přišla.“


      „Katy říkala, že na večer žádné plány nemáte, tak doufám, že neruším?“


      „Ne. Mám totiž migrénu. Těšil jsem se domů na klidný večer. Tak to tady přežijeme spolu, ano?“


      Chytila se mě roztřesenou rukou. „Děkuju.“


      Vstal jsem. „To není žádný problém. Jdu se převléct a dám si sprchu.“


      „Přinesu ti tylenol,“ nabídla se Katharine. „Jsi celý bledý, Richarde. Víš určitě, že jsi v pohodě?“


      „To přejde. Asi si chvíli schrupnu.“


      „Taky ti přinesu studený obklad.“


      Prošel jsem kolem ní a přitom jsem ji vděčně políbil do vlasů. „Díky moc – bude se mi hodit.“


      Nahoře jsem obhlédl její pokoj. Dokud ho předělávala, nešel jsem se podívat. Nábytek, který si objednala, měl nějaké zpoždění, takže práce trvaly déle, než měla v plánu, a skončila s nimi až tento týden. Na podlaze stála taška, podle všeho patřící Jenně. Dokončený pokoj vypadal tak, jak by podle Jenniných představ měl vypadat pokoj pro hosty. Prázdně. Nikde neležela žádná z Katharininých osobních věcí. Přidala jen knihovničku a vybalila pár krabic, aby zaplnila poličky knihami a různými serepetičkami. V rohu stálo nové křeslo s podnožkou, malým stolkem a lampou. Stěny zdobilo pár akvarelů od Penny. Otevřel jsem zásuvku v prádelníku a pak i šatník a shledal, že obojí je prázdné až na pár krabic, které ve skříni uskladnila. Na posteli bylo nové povlečení, jež koupila. Bylo to dobře naaranžované.


      Zašel jsem k sobě do pokoje a musel jsem se na okamžik zastavit. Katharine měla věci prostě všude. V nohách postele byl přehozený její župan, jehož temně rudé hedvábí se lesklo ve světle lampy. Sem tam rozestavila fotky Penny a nás dvou. Na dřív volném nočním stolku ležela kupka knih a na nich stála poloprázdná sklenice vody. Prádelník byl posetý kelímky a lahvičkami s jejími oblíbenými parfémy. Ani jsem se nemusel dívat a bylo mi jasné, že spodní zásuvky zaplnila svým oblečením. V šatníku se stále vršily její věci, které hodlala přestěhovat tento týden. V koupelně jsem objevil její kartáček na zuby vedle svého a na pultíku u umyvadla trůnily krémy a vodičky na pleť. Musela svištět jako tornádo, aby to vypadalo, že je to i její pokoj.


      Když jsem pak vyšel ze sprchy, už na mě čekala se studeným obkladem a práškem. Zavřela dveře, abychom měli trochu soukromí.


      „Kolik času jsi na to všechno měla?“ zeptal jsem se potichu.


      „Asi padesát minut. Něco mám ještě v krabicích, které jsem neměla čas vybalit. Když zavolala a brečela, jestli sem může přijít, začala jsem honem rozkládat věci všude kolem. Naštěstí mi zavolala na mobil – řekla jsem jí, že jsem venku a že doma budu tak asi za hodinu. Nevěděla jsem, jak ji odmítnout.“


      „To by ani nešlo,“ souhlasil jsem.


      „Nevadí ti to?“


      Povzdychl jsem si a natáhl dlaň pro prášek. „V pohodě. Zaplaťpámbu, že je ta postel tak obrovská. Hezky si zůstaneš na svojí půlce a já na té svojí.“ Zakřenil jsem se. „Aspoň si užiješ to moje pochrupování hezky zblízka.“


      Rozšířily se jí oči, až jsem se musel ušklíbnout. Měla tolik starostí s přípravou scény, že nepomyslela na to, co bude potom. Strčil jsem si pilulku do pusy a sáhl po láhvi s vodou, kterou mi taky přinesla.


      „Ledaže bys, samozřejmě, chtěla přehodnotit tu záležitost se sexem. Už mi odoláváš celý měsíc.“


      Zamračila se a já jsem se neudržel, sklonil se a dotkl se rty jejích úst. „Přemýšlej o tom, zlatíčko,“ zamumlal jsem. Vlastnoruční práce jsem už začínal mít dost.


      Dala si ruce v bok. „Dost pochybuju, že bys zrovna teď byl ve své obvyklé hvězdné kondici. Zvlášť když jsi vyšel ze cviku – a ještě k tomu máš migrénu.“


      Zasmál jsem se, svalil se na postel a úlevou zasténal, když mi přiložila obklad na čelo.


      „Dal bych si obzvlášť záležet.“


      Pak přišel šok. Ucítil jsem na sobě opět její rty.


      „Vojeď se sám, VanRyane.“


      Nebylo to míněno ve zlém, a můj předchozí návrh byly jenom kecy. Oba jsme to věděli a oba jsme se tomu taky zasmáli. Pokoj naplnil tichý zvuk společného veselí.


      „Odpočiň si a já tě pak zavolám k večeři.“


      Uchopil jsem její ruku a políbil ji.


      „Nějak jsi vyměkl,“ pokárala mě a přejela mi po rozbolavělé hlavě.


      Zavřel jsem oči a poddal se jejímu jemnému dotyku.


      „To je tvoje vina,“ zamumlal jsem.


      „Já vím,“ odpověděla a zavřela dveře.
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      Ukázalo se, že strávit večer se dvěma nervózními, vystresovanými ženami je přinejmenším zajímavé.


      Jenna byla nepřirozeně zamlklá, což bylo znepokojující už samo o sobě, ale ještě víc mě překvapila Katharine. Byl jsem zvyklý, že je tichá a klidná, zato dnes byla k nezastavení.


      Celý večer.


      Ukazovala Jenně své plány na obývák a na „náš pokoj“, neustále se vyptávala na historii jógy, na všechny členy Gavinovy rodiny a vůbec na kdeco, co jí zrovna proletělo hlavou, a nonstop mluvila. Taky ani chvíli neposeděla. Poletovala sem a tem, máchala rukama, aby zdůraznila svoje nápady. Každou věc v pokoji vzala do ruky, posunula, narovnala a upravila aspoň dvakrát. Neustále poplácávala Jennu pro rameni, ujišťovala se, zda je v pořádku. Studený obklad na hlavě mi vyměňovala každých dvacet minut, takže snad ani nikdy nestačil dosáhnout pokojové teploty. Musím přiznat, že bylo příjemné, když stála za mnou a mluvila a přitom mi prsty masírovala krk nebo když si položila moji hlavu na své měkké bříško a probírala mi vlasy. Taková péče mi dělala dobře a migréna začala ustupovat i přes Katharinino neustálé drmolení.


      Ale i přesto její chování působilo víc než podivně. Dokonce i Jenna na mě sem tam tázavě zvedla obočí. Pokrčil jsem rameny a přišel s jediným vysvětlením, které se podle mě dalo použít, když byla Katharine z doslechu.


      „Taky se bojí bouřky.“


      Zdálo se, že ji to objasnění uspokojilo.


      Kolem desáté bouře začala ustupovat. Hrom sice zeslábl do občasného zaburácení, ale déšť nepřestával dorážet na skleněné plochy okolo nás.


      Jenna vstala. „Jdu si vzít sluchátka, pustím si hudbu a nasadím si noční masku. Třeba se mi povede usnout, než se rozjede další kolo.“


      Katharine taky vyskočila. „Víš jistě, že budeš v pořádku? Můžu spát vedle tebe na křesle, abych ti byla nablízku.“


      Jenna zavrtěla hlavou a políbila ji na tvář. „To bude v pohodě. Stačí mi, že vím, že jsi kousek přes chodbu. Prostě jenom neumím být sama. Když je Adrian pryč, obvykle jsou u nás mamka a taťka. Adam s Julií mají tolik práce s dětmi, že se mi nechce je otravovat. Dneska jste mi vy dva zachránili život.“


      Sklonila se a líbla mě na tvář. „Díky, Richarde. Vím, že ti úplně stačí, že mě vidíš v kanclu. Fakt si toho vážím.“


      „To nebyl žádný problém.“


      „Kdybys mě potřebovala, prostě za mnou kdykoliv přijď,“ nabídla se Katharine.


      „Budu se snažit nepřijít.“


      Odešla nahoru po schodech a zanechala nás s Katharine o samotě. Zkoumal jsem řeč jejího těla a povědět, že byla rozrušená, bylo ještě slabé slovo. Kdyby byla ještě o něco napjatější, určitě by za chvilku skončila s migrénou taky.


      „Hej.“


      Vylekala se a podívala se na mě rozšířenýma očima.


      „Co se děje?“


      „Nic. Proč se ptáš?“


      Zazubil jsem se na ni. „Jsi celý večer jako kočka na rozpálené plechové střeše.“


      Pobíhala sem a tam, sklízela už beztak srovnané papíry, skládala rozečtené noviny, které jsem se pokoušel přečíst, a odnášela skleničky do kuchyně.


      „Nevím, o čem mluvíš. Nemáš hlad?“


      „Ne.“


      „Mohla bych ti udělat sendvič.“


      „Ne.“


      „Nebo by sis dal kávu? Koupila jsem bez kofeinu. Nebo bys chtěl třeba toust, nebo tak něco? U večeře jsi toho moc nesnědl.“


      „Katharine,“ pronesl jsem varovně, protože jsem začínal ztrácet trpělivost.


      Postavila skleničku, kterou měla zrovna v ruce. „Jdu si lehnout.“


      Vyrazila po schodech nahoru a nechala mě tam ještě zmatenějšího než jindy.


      


      


      Následoval jsem ji nedlouho potom. Pár světel jsem nechal svítit pro případ, že by si Jenna potřebovala v noci někam dojít. Volat Adrianovi, že jeho žena u mě v noci spadla ze schodů a musel jsem ji odvézt do nemocnice, byla poslední věc, co bych potřeboval. Graham s Laurou by nejspíš taky nebyli kdovíjak nadšení.


      Déšť venku opět zhoustl a bouře znovu sbírala síly před dalším úderem. Říkal jsem si, že se za této podivné noci zřejmě nikdo z nás pořádně nevyspí.


      Když jsem za sebou nahoře zavřel dveře, pohled na malý uzlíček v mojí posteli mi připomněl, že dnes nebudu spát sám. Katharine se choulila pod přikrývkou u svého kraje tak blízko, jak jen to šlo, aniž by spadla z postele. Konečně mi došlo, proč se celý večer chovala tak neobvykle. Měli jsme dnes spát v jedné posteli a ona z toho byla nervózní. Zaplavil mě zvláštní pocit, něco jako něha.


      Když jsem ji během večera pozoroval, pochopil jsem, jak má jemnou duši. Přišla o oba rodiče a po jejich smrti prožila nepochybně krušné časy, i když mi o nich mnoho informací neposkytla. Nikdy se nechtěla bavit o době, kdy žila na ulici, což muselo být příšerné. Snesla se se mnou, starala se o Penny, z pomoci přítelkyni nedělala žádnou vědu, ačkoliv kvůli tomu musela všechno převrátit vzhůru nohama – a přitom se pořád dokázala na všechny vřele usmívat. Byla prostě úžasná.


      Našel jsem si tričko a kalhoty na spaní. Obvykle jsem radši spal jen v boxerkách, ale nechtěl jsem Katharine znepokojovat víc, než už očividně byla. Když jsem se připravil, vlezl jsem do postele vedle ní a čekal, že něco řekne. Bylo však ticho.


      Nadzvedl jsem se na lokti, nahlédl jí přes rameno a odhrnul z tváře těžký závoj vlasů. Nic neřekla, ani se nepohnula. Zůstala potichu a oči nechala pevně zavřené. Hruď se jí však zvedala příliš rychle, než aby mohla doopravdy spát. Naklonil jsem se blíž k jejímu uchu.


      „Podvodnice,“ zašeptal jsem.


      Zachvěla se a zabořila obličej hlouběji do polštáře. Zlehka jsem ji políbil na nahé rameno a přikryl ji až po bradu. „Klid, Katharine. Budu se chovat jako dokonalý gentleman.“


      Otočil jsem se, zhasl světlo a pak jsem tam ležel a naslouchal jejímu rychlému nervóznímu dechu. Mít ji v posteli byl zvláštní pocit, ale nikoliv nepříjemný. Vnímal jsem její teplo a vdechoval její lehkou vůni.


      Postel mi ale z nějakého důvodu připadala nepohodlná. Chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomil proč. Důvodem byly neustálé vibrace – tak silné, až se třásla matrace. Podíval jsem se pozorně na malou schoulenou hromádku. Katharine se třásla.


      To se mě tak strašně bojí?


      Převalil jsem se na svou stranu, natáhl paži, objal ji a přitáhl jsem si ji k sobě. Polekaně vypískla a zůstala ztuhlá. Celé tělo se jí ustavičně chvělo a ruce, jimiž svírala moji paži, měla jako kus ledu.


      „Katharine, přestaň s tím,“ zabručel jsem. „Nic ti neudělám.“


      „To není kvůli tomu. No, ne jenom kvůli tomu.“


      „Tak kvůli té bouřce?“


      „Kvůli… to ten vítr,“ přiznala. „Nenávidím to jeho skučení.“


      Přimáčkl jsem ji blíž a cítil, jak se znovu třese po celém těle. „Proč?“


      „Tu noc, kdy zemřeli moji rodiče, byla taky bouřka. Taková jako dnes. Hrozná. Vítr nám postrkoval autem, jako by to bylo pírko. Táta ztratil vládu nad volantem a auto se převrátilo.“


      Srdce mi začalo tlouct rychleji. „Ty jsi byla tehdy s rodiči?“


      „Seděla jsem na sedadle vzadu. Když se to stalo, okénka se vysypala a vítr strašně řval. Byla jsem vyděšená. Ztrácela jsem vědomí, byla mi hrozná zima a pořád jsem slyšela skučet vítr… Vůbec nepřestával.“ Hlas se jí na okamžik vytratil. „Věděla jsem, že jsou mrtví. Byla jsem tam uvězněná a sama.“


      Nad bolestí v jejím hlase se mi sevřelo hrdlo. Až do dneška mi o tom nic neřekla.


      „Byla jsi zraněná?“


      Beze slova uchopila moji ruku a přiložila si ji nahoru na stehno. Pod tenkou látkou noční košile jsem ucítil dlouhou klikatou jizvu, táhnoucí se dolů po vnější straně stehna. „Měla jsem otřes mozku a převrácené auto mi rozdrtilo nohu. Absolvovala jsem dvě operace, ale nakonec jsem přežila.“ Odkašlala si. „Proto občas zakopnu nebo ztratím rovnováhu. Noha se mi pořád podlamuje.“


      Hlavou mu proběhly všechny ty situace, kdy jsem se jí vysmíval, kroutil očima a sledoval, jak se snaží udržet na nohou. Zalil mě stud, horký a spalující, a přiměl mě sevřít ji v objetí pevněji a zabořit tvář do jejího krku. „Je mi to líto, miláčku.“


      „Není to tvoje vina.“


      „Ne. Lituju všeho, cos musela prožít, ale o tom teď nemluvím.“


      „Ach,“ vydechla. Přesně pochopila, za co se omlouvám. „No, vždyť jsi to nevěděl.“


      „Jenže jsem se nikdy neobtěžoval zeptat, že?“


      „Myslím, že ne.“


      To, co jsem řekl dál, mě samotného šokovalo. „Odpusť mi to.“


      „Už se stalo.“


      Položil jsem ji na záda, sklonil se nad ni a ve tmě se jí zadíval do obličeje. Světlo blesku zvenčí ozářilo její bledou tvář a já jsem viděl, že jí v očích stojí slzy. „Odpusť mi to všechno, Katharine.“


      „Už jsem odpustila.“


      „Jak to?“ zašeptal jsem. „Jak to dokážeš? Jak mě vůbec sneseš vedle sebe?“


      „Protože se snažíš.“


      „To je to pro tebe tak snadné? Trocha snahy na mojí straně a ty mi hned odpustíš?“


      „Musela jsem ti odpustit, abych tady s tebou mohla být.“


      „Kvůli tomu, aby ses mohla postarat o Penny.“


      Váhavě vztáhla ruku a přiložila mi dlaň na tvář. Prsty mě jemně pohladila. „To byl jen jeden důvod.“


      „A jaký byl ten další?“


      „Něco jsem zahlédla – ten den, kdy jsi mi řekl o setkání s Grahamem. Uviděla jsem tě z jiné stránky. Myslela jsem…“


      „Co sis myslela?“ zeptal jsem se, když uprostřed věty zmlkla.


      „Myslela jsem si, že když ti pomůžu dostat se pryč z jedovaté atmosféry u Anderson Inc., třeba se ti podaří najít v sobě toho pravého Richarda.“


      „Pravého Richarda?“


      „Myslím… myslím, že je v tobě něco víc, než lidem dovolíš v sobě vidět. Dokonce víc, než v sobě vidíš ty sám. Já vidím, jak tvoje pravé já vychází víc a víc na povrch.“


      Poddal jsem se jejímu dotyku a nechal na sebe působit její slova. Natočil jsem si pramen jejích vlasů na prst a přejel po jejich hedvábné hebkosti.


      „Jaké je moje pravé já?“ zeptal jsem se tiše, takřka prosebně. Chtěl jsem poznat její city – zjistit, co si o mně doopravdy myslí.


      „Silné, starostlivé. Schopné. Talentované.“ Odmlčela se a povzdechla. „Laskavé.“


      „Vidíš ve mně věci, co tam nejsou.“


      „Ale ano, jsou. Jen ještě nejsi schopný je sám vidět. Ale uvidíš je,“ ubezpečila mě.


      Užasle jsem na ni zíral. Říct, že je jemná duše, ji nevystihovalo. Ani zdaleka. Nevěděl jsem, jaké slovo by bylo vhodné. Snad andělská? Ať to bylo jakékoliv slovo, ať byla ona sama jakákoliv, nezasloužil jsem si její odpuštění, ani vysoké mínění, které o mně měla – a zcela určitě jsem si nezasloužil ji.


      Silný poryv větru roztřásl velká okna a pak na jejich skla zuřivě zaútočil prudký déšť. Katharine strnula a obrátila pohled po děsivém zvuku.


      Sklonil jsem se a políbil ji. Byl to něžný polibek, ne víc než jen letmý dotek našich rtů. Ty její se chvěly, ale jemně se tiskly k mojí nevymáchané puse, která si to vůbec nezasloužila. Políbil jsem ji s něhou, jakou jsem jí měl prokazovat vždycky.


      Posunul jsem se a přitiskl si ji zády k hrudi.


      „Spi, miláčku. Jsi v bezpečí. Nic ti nemůže ublížit. Přísahám.“


      „Nikdy jsem ještě s nikým takhle nespala, Richarde.“


      Znovu jsem ji políbil na krk. Toužil jsem, aby mi rozuměla, aby pochopila, že si zasloužím její důvěru.


      „Ani já ne, Katharine. Jsi první žena, kterou v téhle posteli mám.“


      „Ach, ale…“


      Pousmál jsem se do tepla její kůže. „Nikdy jsem sem žádnou nepustil. Tohle je moje bezpečné místo. Jenom moje.“ Sevřel jsem ji pevněji. „A teď bude i tvoje. Spinkej. Ochráním tě.“


      Zavřel jsem oči a oddal se jejímu hřejivému teplu. Naše těla se dotýkala od hrudi po boky, jak u sebe cosi vzájemně hledala a nalézala.


      Útěchu.


      


      


      Šepot. Slyšel jsem šepot, hned jak jsem se probudil, omámený a rozehřátý – možná až moc rozehřátý. Obklopovalo mě teplo a něco, co svůdně vonělo. Polštář mě šimral na obličeji, a tak jsem se podrbal, abych to svědění zahnal. Zabořil jsem se hlouběji do příjemné měkkosti, ale můj polštář se zahihňal a znovu se ozvalo šeptání. Přiměl jsem se otevřít oči. Světlo zvenku bylo mdlé, po obloze se táhly těžké mraky, nasáklé deštěm. Zvedl jsem hlavu a setkal se s pobaveným pohledem Jenny. Seděla na podlaze vedle postele a v ruce držela šálek s kávou.


      „Pěkné ráno,“ zaculila se.


      „Bouřka byla tak zlá, že ses musela schovat tady?“


      „Šla jsem za Katharine, ale ta se nemohla dostat z tvého objetí, takže jsme si daly kafe rovnou tady,“ popíchla mě.


      Podíval jsem se na sebe a viděl, že je to pravda. Objímal jsem Katharine tak pevně, jak to šlo. Dotýkal jsem se jí každým centimetrem svého těla. Jednu ruku jsem měl zapletenou v jejích vlasech, druhou jsem ji mačkal k sobě jako o život. Nohy jsem měl propletené s jejíma a můj penis – můj plně vztyčený penis, zoufale toužící po uvolnění – se jí tiskl k zadečku. K její pevné, vábné prdelce, která mi teď s mojí bolestivou erekcí připadala jako pravé nebe. Zabořil jsem znovu tvář Katharine do krku a v duchu jsem žasl, jak přirozené mi připadá se s ní takhle probudit.


      „Jdi pryč, Jenno,“ zamumlal jsem.


      Katharine mi odstrkovala ruku: „Pusť mě.“


      Políbil jsem ji za ucho a potěšilo mě, že se zachvěla. Na rozdíl od včerejšího večera, kdy se chvěla strachem, se dnes ráno zachvěla potěšením. Proběhlo jí dolů podél páteře, až se prohnula a zadkem se přitiskla ještě víc k mému penisu.


      „Pět minut, Jenno. Dej mi pět minut,“ dodal jsem ochraptěle.


      Bylo mi jasné, že by mi úplně stačily jenom dvě.


      Se smíchem vstala. „Ti muži,“ zavrtěla hlavou. „Počkám na vás dole.“


      Jakmile zavřela dveře, překulil jsem Katharine na záda a tvrdě se přitiskl k jejím ústům. Líbal jsem jí důkladně, potřeboval jsem na sobě cítit její rty. Hladil jsem ji jazykem, prozkoumával vnitřek jejích úst, dráždil ji, i když třeba marně. Zadýchaně jsem se odtáhl.


      „Ty mě zabiješ.“


      „Spala jsem,“ protestovala. „Já jsem spala!“


      „Chutnáš skvěle.“ Přimáčknul jsem se k jejím bokům. „Ježíši, Katharine.“


      Oči se jí rozšířily, záblesk strachu v nich pronikl i do chtíče, v němž jsem se ztrácel.


      Co to, k sakru, dělám?


      Odvalil jsem se stranou a hruď se mi ztěžka zdvihala. Zakryl jsem si obličej rukou.


      „Jdi dolů. Potřebuju sprchu. Pořádnou ledovou sprchu.“


      „Omlouvám se.“


      „To je v pohodě,“ zaúpěl jsem. Popadl jsem ji za ruku. „Počkej. Ještě nechoď. Ještě tu chvilku zůstaň. Nechci, aby si Jenna myslela, že mi snad chybí, ehm, energie.“


      Otevřela pusu, ale nic z ní nevyšlo.


      Zvedl jsem ruku, zadíval se na ni a několikrát pokrčil prsty. „Určitě z toho budu mít syndrom karpálního tunelu. Budu muset jít na operaci.“


      Katharine se začala hihňat. Zabořila obličej do polštáře a ramena se jí otřásala, jak chichot přešel v opravdové salvy smíchu.


      Z jejího veselí se až třásla postel.


      Koutky úst mi zacukaly. „To není nic k smíchu.“


      Nepřestala a já jsem se rozesmál s ní. Schválně jsem se na ni překulil tak, abych se jí dotýkal svým tuhým, ztopořeným penisem. Tváře jí vzrušením zrůžověly a v očích jí jiskřilo. Nadzvedl jsem jí hlavu a znovu ji políbil.


      „Budeme si muset pohovořit o rozšíření naší spolupráce. Dřív než prasknu.“


      Nechal jsem ji tam ležet, oněmělou úžasem.


      Ale pořád se usmívala.


      A taky neřekla ne.
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      RICHARD


      


      


      Jenně zavolal během snídaně Adrian, že dřív než v neděli se domů nedostane. Protože pořád hrozila bouřka, ubezpečili jsme ji, že budeme rádi, když u nás zůstane až do zítřka, kdy ji sem přijede vyzvednout. Jiná možnost prostě nebyla.


      Kromě toho se s ní Katharine často smála, což se mi líbilo. Přál jsem si slýchat její smích co nejčastěji.


      Zatímco bouře ustupovala, krotká a zesláblá, vydali jsme se všichni tři navštívit Penny. Trval jsem na tom, že se stavíme pro cheesburgery, a přitom jsem se zmínil, kolikrát už jsem jí jimi udělal radost. Katharine byla v šoku, když se dozvěděla, jak často jsem chodil do domova na návštěvu, a jí přitom neřekl ani slovo. Oči se jí rozzářily uznáním a zaskočila mě tím, že se povytáhla na špičky a políbila mě. Hned jsem si ji přitáhl blíž a využil skutečnosti, že máme nedobrovolné publikum v podobě Jenny. Líbal jsem ji, dokud rozpaky celá nezrůžověla. Když jsem pak s širokým úsměvem přebíral těžký sáček s burgery, Jenna na mě vesele mrkla.


      Po příchodu do domova jsme zjistili, že je Penny sice zamlklá, ale při smyslech. Smála se, když jsem Joeymu nabídl hroznové víno. Rád ho zobal a já jsem mu aspoň nemusel nic krájet, ani podplácet Tami, aby to udělala za mě. Obchod s čokoládou, kam jsem chodil, už beztak v posledních týdnech vykazoval nárůst prodeje a personál v domově se vždycky těšil, co jim při každé návštěvě zase přinesu. Nikdy jsem je nezklamal.


      Jenna už byla zase ve své kůži, veselá a upovídaná, a bavila Penny historkami ze své rodiny. Měl jsem tak možnost tiše sedět a sledovat Katharine s Penny. Posadila se vedle ní, aby ji mohla držet za ruku, hladit ji po tváři, položit jí ruku na čelo a uhladit jí spadlé vlasy a přitom s ní mluvit a smát se. Škádlila ji a pobízela, ať něco sní. Zastrčila jí ubrousek pod bradu a mračila se, když se pobryndala. Penny ji za to zatahala za nos. „Nesmíš být tak panovačná, Katy.“


      „Je hrozně panovačná,“ přidal jsem se. „Pořád mi říká, co mám dělat.“


      „To máš za to,“ ušklíbla se Katharine.


      „Na to přece manželky jsou!“ zasmála se Jenna.


      Oba s Katharine jsme ztuhli. Penny jsme zatím neřekli, že jsme se vzali. Podívali jsme se na sebe a nevěděli, co teď máme říct.


      Penny se prudce posadila, na oběd úplně zapomněla. „Tak vy jste manželé?“ Obrátila se na Katharine: „Ty ses vdala a nic jsi mi neřekla? Katy, ty jsi těhotná?“


      Katharine zakroutila hlavou. „Ne, Penny. Nejsem těhotná.“


      „Ale jsi vdaná.“


      „Ano.“


      Penny se na mě podívala a odstrčila podnos s obědem. „Chci si promluvit se svou dcerou o samotě.“


      


      


      Přecházel jsem po hale, očima jsem visel na zavřených dveřích. Opřel jsem se o zeď a zasténal.


      „Richarde, omlouvám se,“ žadonila Jenna. „Neměla jsem tušení, že to neví. Vůbec mě nenapadlo, že jí to nikdo neřekl.“


      „To je jasné.“


      „Ona to fakt nevěděla? Nebo to prostě jenom zapomněla?“


      Chtěl jsem nejdřív zalhat a říct jí, že jsme to Penny pověděli. Že je na vině její nemoc, ne my. Jenže jsem začínal být unavený ze všech lží. Odlepil jsem se od zdi a třel si krk v zátylku.


      „Katharine během dospívání zažila krušné časy. Je toho víc, co o ní ještě nevíš, ale je na ní, aby ti to pověděla. Penny pro ni znamená strašně moc, a tak se snažila ji uchránit před rozrušením.“


      Jenna přikývla a čekala, jak budu pokračovat.


      „To já jsem byl iniciátor, Jenno. Já jsem ji přemluvil. To já jsem od začátku hnal tenhle vztah dopředu. Katharine nejdřív ani nechtěla, abych se s Penny setkal, dokud si nebude jistá.“ Rychle jsem siprohrábl vlasy nad čelem. „Tlačil jsem na pilu a chodil jsem k Penny na návštěvu, aniž by o tom má manželka věděla. Chtěl jsem víc poznat ženu, která Katharine tolik pomohla. Spěchal jsem a chtěl se s ní rychle oženit – než si to rozmyslí. Katharine se obávala, že si Penny bude myslet, že je to moc nahonem. Proto jsme se rozhodli nic jí neříkat a počkat, až si na mě Penny zvykne.“


      „A já jsem to podělala.“


      Pokrčil jsem rameny. „Měli jsme kousnout do kyselého jablka a říct jí to sami. Bylo to na nás.“


      Dveře se otevřely a Katharine vyšla na chodbu. „Richarde, mohl bys jít dovnitř?“


      „Kruci,“ utrousil jsem mezi zuby. „Jestli to nezvládnu bez úhony, postarej se za mě o Katharine.“


      Jenna se na mě povzbudivě usmála a poplácala mě po rameni.


      Katharine, která stála ve dveřích, mi položila ruku na paži. „Omlouvám se.“


      Stiskl jsem jí dlaň. „To nic.“


      Vešli jsme spolu do pokoje a Katharine za námi zavřela.


      Už jsem čelil rozzuřeným klientům v zasedačkách. Už jsem stál na konferencích před řadami nepřátelských obličejů, čekajících na moji chybu při prezentaci. Všechno jsem zvládl, ani jsem se u toho nezapotil. Zato teď, když jsem stál před přísně se tvářící starou paní, jsem se potil a svíral ruku svojí manželky jako talisman.


      Penny do mě zabodla pohled. „Takže vy jste se oženil s mojí Katy.“


      „Ano.“


      „Bez mého svolení.“


      „Ano.“


      „Proč?“


      „Ještě nikdy jsem se neženil. Netušil jsem, že musím požádat…“


      Mávla netrpělivě rukou. „Ach jo, vy teda opravdu občas nejste nejbystřejší, viďte, mladíku?“


      Polkl jsem. „Prosím?“


      „Proč jste se s ní oženil?“


      „Nemůžu bez ní být.“


      „A důvod, proč jste mi nic neřekli?“


      Nevěděl jsem, co jí už Katharine stačila povědět, ale cítil jsem potřebu držet se co nejvíc pravdy.


      Naklonil jsem se blíž a zadíval se Penny do očí. „Oženil jsem se s ní, protože jsem ji nechtěl ztratit. Potřebuju ji k životu. Obávali jsme se, že byste nesouhlasila, ale doufali jsme, že se s tou myšlenkou srovnáte, až mě víc poznáte.“


      „Je pro vás příliš dobrá.“


      Zasmál jsem se, protože to byla pravda. „To si naprosto jasně uvědomuju.“


      „Měl jste se mě nejdřív zeptat.“


      „Je to tak, to jsem měl. Omlouvám se.“


      „Říkala, že je šťastná.“


      „Já jsem taky šťastný.“ Pohlédl jsem stranou po Katharine, protože mi najednou došlo, že je to vlastně pravda. „Neustále mě udivuje.“


      Penny si posupně odfrkla. „Jen počkejte. Ještě jste nic neviděl.“


      „Můžu si to jenom představovat.“


      Sevřela rty. „Budu vás sledovat.“


      „Beru na vědomí.“


      „Fajn. A teď mi dlužíte dort.“


      „Dort?“


      Katharine přišla blíž a položila mi ruku na rameno. Všiml jsem si, že už má zase prsten navlečený, a ten pohled ve mně z nějakého důvodu vyvolal úsměv. Ten svůj jsem si nikdy nesundal, ale Penny se na něj nezeptala. Bez přemýšlení jsem Katharine políbil ruku a Penny se rozzářila.


      „Dobré věci si vždycky zaslouží oslavu s dortem.“


      „Takže je to dobrá věc? Já jsem taky dobrá věc?“


      Penny mě popleskala po tváři. „Věřím, že se o ni postaráte místo mě.“


      „Postarám.“


      „No, a co bude s tím dortem?“


      Věděl jsem, že kousek níž v ulici je cukrárna.


      „Už pro něj letím.“


      „Čokoládový,“ připomněla Penny výhružně.


      Pohladil jsem ji po tváři. „Jiný přece ani nepřipadá v úvahu.“


      


      Katharine vešla do pokoje s šálkem kávy, který jsem si od ní vděčně vzal. Ukázal jsem jí, ať se posadí.


      „Kde je Jenna?“


      „Šla si schrupnout. Myslím, že chce využít chvíli, kdy se bouře utišila. Řekla bych, že toho dnes v noci asi moc nenaspala.“


      „Já jsem spal jako mimino.“


      Zakroutila očima. „Jako dost vlezlé mimino.“


      Zaculil jsem se. „Za to já nemůžu, že se k tobě tak hezky tulí. Moc pěkně voníš.“


      „To tvoje, ehm, pískání, je takhle zblízka o moc hlasitější.“


      Přimhouřil jsem oči. „Roztomilé.“


      Ušklíbla se. „Promiň.“ Zatvářila se vážně. „To já se omlouvám za tu věc s Penny.“


      Podrbal jsem se vzadu na krku. „No, asi k tomu muselo dojít.“


      „Je docela možné, že na to zapomene. Nejspíš o tom s ní budeme muset promluvit znova.“


      „Aspoň jí ale budeme moct tvrdit, že už jsme jí to řekli, a třeba ji to už tak nerozruší.“


      „Doufám.“


      Upil jsem svojí kávy. „Co ti pověděla?“


      „Měla strach, jestli nejsem těhotná.“


      „To teda vážně nehrozí. Ani nemůže.“ Nemohl jsem odolat a musel jsem ji na to téma poškádlit. „I kdybychom posunuli hranice spolupráce.“


      „Ty nemůžeš mít děti?“


      „Nemám tušení. Nikdy jsem se o to nepokoušel, a ani to nemám v plánu. Vždycky jsem sám používal ochranu a vždycky jsem se přesvědčil, že moje partnerky taky.“


      Nechápavě naklonila hlavu: „Ty děti nechceš?“


      „Katharine, nemám kapacitu na to ani navázat skutečný vztah. Takže nemám zájem stát se otcem a přivést na svět další emocionálně narušenou osobu. Vůbec bych se s dítětem nedokázal sblížit, takže proto ani nemám touhu děti mít. Nikdy.“


      „Jsem přesvědčená, že se mýlíš.“


      „Mýlím?“


      „Myslím, že tu kapacitu máš. Určitě by ses uměl sblížit s dítětem – milovat ho. Kdybys miloval jeho matku.“


      Propukl jsem ve smích. „No, a protože tohle se nikdy nestane, můžu s klidem trvat na svém původním prohlášení.“


      „Jak si můžeš být tak jistý, že se nikdy nedokážeš zamilovat?“


      Začínal jsem ztrácet trpělivost. „Už jsem ti to vysvětlil. Láska člověka oslabuje. Přiměje tě někoho potřebovat. Být na něm závislý. To nikdy nedovolím.“


      „Občas se stane něco, nad čím nemáš žádnou kontrolu.“


      Mávl jsem rukou. „V tomhle případě ne. Láska ani děti do mojí budoucnosti nepatří.“


      „To zní hrozně smutně.“


      „Mám svoji práci a to stačí. Naplňuje mě.“


      Pozorovala mě se svraštělým obočím. „Doopravdy?“


      „Přestaň mě rozebírat, Katharine.“


      „Nerozebírám tě. Snažím se ti porozumět.“


      „Tak toho nech.“


      „Proč?“


      Naklonil jsem se dopředu a dlaněmi se opřel o stůl. „Neplatím tě, abys mi rozuměla. Platím tě za to, že hraješ roli.“


      „A ta role je každý den složitější.“


      „Jak to myslíš?“


      „Tebe to nezačíná unavovat, Richarde? Všechny ty lži? Neustále musíme vymýšlet nějaké další. Je to jako sněhová koule, když se kutálí dolů z kopce a nabaluje na sebe další a další vrstvy.“ Vzdychla. „Měla to být jednoduchá věc – měla jsem jenom předstírat, že jsem tvoje snoubenka. Teď je to mnohem větší záležitost. Vyhrotilo se to tak, že už nepoznávám sama sebe! Nenávidím lhát lidem – a teď musím lhát každému! Penny, Gavinově rodině, lidem v pečovatelském domě… Je to jedna velká hora lží!“


      „To jsou jenom prostředky, jak to dovést ke konci. Nikomu to neublíží.“


      „Vážně? Podle mě to vidíš špatně.“


      „Jak jsi na to přišla?“ Mávl jsem rukou a ukázal po pokoji. „Grahamovi to neublíží. O Penny je dobře postaráno, ty bydlíš na hezčím místě a nemusíš chodit do práce. Tak komu to ubližuje?“


      Ztlumila hlas, až téměř šeptala. „Cítím hroznou vinu – den za dnem víc a víc.“


      „Proč?“


      „Já ty lidi mám ráda. Jennu jsem si doopravdy oblíbila, skutečně jsme se spřátelily. Vědomí, že jí lžu, mě trápí. Graham a Laura jsou úžasně laskaví. Touhle fraškou je prostě podvádím. I lidi v domově si myslí, že jsme manželé.“


      „Vždyť jsme,“ připomněl jsem jí. „To není fraška. Naše manželství je legální.“


      „Oni si ale myslí, že je opravdové. Myslí si, že se milujeme. A Penny… Vůbec jsem nechtěla, aby se to Penny někdy dozvěděla. Ze všech lidí na celém světě jsem nechtěla lhát především jí. To mi vadí nejvíc, že jí musím lhát.“


      „Sama jsi říkala, že na to nejspíš zapomene.“


      Katharine zvedla oči. „Přesto je to pořád lež. Tami a ostatní zaměstnanci jí to budou připomínat, takže si to třeba zapamatuje. A pak jsou tady Adrian, Adam, Julia…“ Podrážděně zafuněla. „Seznam se rozšiřuje.“


      Zabubnoval jsem prsty na okraj stolu a pokrčil rameny. „Je jich víc, než jsem čekal, to přiznávám. Dokonce i Brian si myslí, že jsem se změnil. Když jsme spolu tuhle hráli golf, gratuloval mi, že jsem v sobě konečně objevil svoji lidskou stránku.“


      „Copak tobě to nevadí? Nevadí ti, kolik lidí ta lež zasahuje? Kolika lidem to ovlivní život, až to skončí?“


      „Katharine, přestaň to s tím dramatem přehánět. Manželství krachujou v jednom kuse. Život jde dál. Budeme to řešit, až k tomu dojde.“


      „A do té doby budeme dál lhát.“


      Měl jsem tohohle stupidního rozhovoru dost. Přejel jsem si po čele a zamračeně se na ni podíval. „Jo. Budeme dál lhát. Pořád tě za to platím a pořád platí náš kontrakt. Je to jenom práce. Až do dalšího rozhodnutí jsi moje manželka. Hraj tu roli prostě dál. Dělej, že mě máš ráda. Polož se do toho a představuj si, že mě miluješ. Zkrátka dělej všechno, ať ta fraška, jak tomu říkáš, může pokračovat.“


      Vstala a potřásla hlavou. „Má to jediný háček, Richarde. Já nemusím pokaždé jenom předstírat, že tě mám ráda. Když se přestaneš chovat jako pitomec, jsi docela prima chlap. Umíš jednat s lidmi. K Penny jsi laskavý a velkorysý. Nevím sice proč, ale když jsi s ní, zapomínáš se chovat jako lump, což jinak předvádíš celému světu. Občas se takhle zapomínáš, i když jsi se mnou.“ Zatvářila se ztrápeně a hlas měla smutný. „Někdy zapomenu, že mě nemáš rád, a říkám si, že jsme opravdoví přátelé.


      Odkráčela ke dveřím, zastavila se a ohlédla. „Takové chvíle mám ráda. Díky nim se dá lépe snést to ostatní.“


      Pak odešla pryč a nechala mě tam omráčeně stát.
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      Katharine byla po zbytek večera zamlklá. Znovu se rozpršelo a déšť konečně poněkud ustal až kolem půlnoci. Jenna vycítila ve vzduchu napětí a snažila se být diskrétní. V jednu chvíli se mě však zeptala, zda jsme s Katharine v pohodě.


      „No, my, ehm, jsme se nepohodli,“ přiznal jsem. Páry se hádají, moje odpověď působila pravděpodobně.


      „Kvůli tomu, co se stalo předtím?“


      „Ano.“ Už jsem jí však neřekl, jaké předchozí události se spor týkal. Nechal jsem ji, ať si myslí, že šlo o záležitost s Penny.


      „Chceš, abych šla pryč?“


      „Ne, to je v pohodě.“


      „Nechoďte spát naštvaní. Vysvětlete si to,“ radila mi. „Půjdu nahoru co nejdřív, ať máte trochu soukromí.“


      Nevěděl jsem, co jí na to mám říct, a tak jsem jenom kývl. Nevěděl jsem ani, co bych měl říct Katharine, ale nedlouho po Jenně zamířila taky nahoru. Chvíli jsem vyčkával, vypnul televizi a šel za ní do ložnice. Už ležela v posteli, schoulená úplně u kraje. Převlékl jsem se a vklouzl vedle jejího drobného, teplého těla. Zaváhal jsem a pak jsem se natáhl a přitiskl se k jejím zádům.


      „Tak už se na mě nezlob.“


      „Já se nezlobím, jsem jenom smutná,“ povzdychla.


      „Nemůžu změnit, jaký jsem.“


      Ve tmě se otočila tváří ke mně. „Myslím, že v mnoha ohledech ses už změnil.“


      „Možná,“ připustil jsem. „Ale ani tak to nijak nemění moje názory na určité věci – a děti a láska patří mezi ně.“


      „Pro tebe je všechno vždycky jenom černé nebo bílé.“


      „Jasně že jo. Takhle vidím život.“


      „O hodně přicházíš.“


      Ve tmě jsem se dotkl hebkosti její pleti, přejel jsem jí prstem po líci. Na prstu mi zůstala stopa vlhkosti a já jsem pochopil, že plakala. Představa, jak tu nešťastně leží, mě znepokojila.


      „Katharine,“ začal jsem.


      „Co?“ zašeptala.


      „Já vím, že to je čím dál těžší a složitější. Vím, že jsi lepší člověk než já, a to tě trápí. Nečekal jsem, že se Gavinovi stanou součástí našeho života mimo kancelář. Neplánoval jsem setkat se s Penny a být z ní nadšený. Jenže teď nemůžeme dělat nic jiného než zkrátka jít dál. Nedokážu změnit svůj pohled na svět, protože tak ho prostě vidím. Přesto se v jedné věci přece jenom mýlíš.“


      „V jaké?“


      Vzal jsem jí obličej do dlaní a přitáhl si ho ke svému. „Není pravda, že tě nemám rád. Vůbec ne. Lituju každého ošklivého slova, každé hnusné zatracené pochůzky, kam jsem tě poslal, každé nepříjemné práce, kterou jsem ti zadal. Myslím, že jsi neuvěřitelně statečná, že jsi se mnou do toho šla, a za důvody, které tě k tomu vedly, máš můj upřímný obdiv. Jsi obětavá a laskavá a fakt, jak ses pro mě stala důležitá, je důkazem, jak jsi výjimečná.“


      Po tváři jí tekly horké slzy. Zaúpěl jsem, víc emocí už jsem dnes nezvládal. „Ježíši, ženská,“ zabručel jsem žertovně. „Snažím se být milý, a ty tu brečíš. Tak to budu radši zase za pitomce.“


      Poplácala mě po ruce. „Ne, to je v pořádku. Za chvilku přestanu.“ Popotáhla. „Jenom jsem to nečekala. To je všechno.“


      „To měla být omluva.“


      Zvedla hlavu a lehce mě líbla. „Přijímá se.“


      Zabořil jsem ruce do jejích vlasů a přitáhl si ji blíž. Přitiskl jsem rty k jejím, toužil jsem je znovu ochutnat. Zareagovala tichým vzdechem, který mi ovanul tvář. Dlouhé okamžiky míjely, ale naše ústa se od sebe nedokázala odtrhnout. Jazyky se dotýkaly a laskaly, touha pomalu rostla a těžkla a moje tělo zachvátila žádostivost. Zasténal jsem a nadzvedl se, abych se na ni podíval. Rty měla naběhlé a rychle dýchala. Obkreslil jsem jí prstem dolní ret.


      „Katharine,“ zamumlal jsem ochraptěle a přejel jí rukou nahoru po nahém stehně.


      Nadzvedla hlavu a přesně v momentu, kdy se naše rty znovu setkaly, jsme to uslyšeli. Rachot nenadálého úderu hromu, po němž následovalo řinčení a hlasitý výkřik z pokoje pro hosty.


      Zakvílel jsem a položil si hlavu na její rameno. „Zatracená Jenna, už zase.“


      Katharine hlasitě vydechla. „No jo, hergot. Myslím, že mi rozbila lampu. Tu lampu, co se mi tak líbila, sakra.“


      Začal jsem se smát, protože takhle barvitě se vyjadřovala málokdy. Překulil jsem se na záda a zakryl si obličej loktem. „Jdi se podívat, co ta tvoje přítelkyně zas provedla.“


      Vyklouzla z postele a chvíli váhala. Tlumené světlo přicházející zvenčí zdůrazňovalo její siluetu v lehounké noční košilce. Trošku se zaoblila, postava jí zjemněla novými křivkami. Vlasy jí splývaly po ramenou, oči měla rozšířené touhou a vypadala sexy. Popravdě řečeno šíleně sexy.


      „Už jdi,“ vyrazil jsem ze sebe. „Jestli nepůjdeš, tak za sebe neručím.“


      Otočila se a spěchala ke dveřím.


      „Katharine,“ zavolal jsem.


      S rukou na klice se obrátila ke mně.


      Ztlumil jsem hlas. „Jestli se ta lampa rozbila, koupím ti novou.“


      Zářivě se usmála. „Tak fajn.“


      Padl jsem zpátky na postel.


      Co to, k čertu, vlastně vyvádím? To už bylo dneska podruhé, co jsem ji chtěl pořádně ošukat – tu ženskou, kterou jsem se tak dlouho snažil dostat pryč ze své blízkosti. Teď jsem ji měl kolem sebe pořád. Pronikla do všech stránek mého života. I do mojí postele.


      A co na tom bylo nejdivnější? Že mi to ale vůbec nevadilo.


      


      


      „Katharine, sirup je pochutina, a ne samostatná potravina.“


      Vzhlédla od svého talíře a už rovnou vrtěla hlavou. „Kdepak, každá mřížka musí být plná sirupu, Richarde. To je pravidlo.“


      Uchechtl jsem se a zvedl šálek k ústům. „Vždyť si ty vafle úplně rozmočíš. Máš na talíři víc sirupu než jídla.“


      „Takhle je to lepší.“


      Zaúpěl jsem. „A to sis tam dala taky slaninu?“


      S plnou pusou zahuhlala: „Je to perfektní.“


      Jenna se zahihňala a pustila se taky do snídaně. „Ty nejsi blázen do sirupu, Richarde?“


      „Dávám si ho tak akorát. Jenom prostě chci, aby vafle chutnaly jako vafle.“


      Katharine nabodla kus ze svého talíře na vidličku a přistrčila ji ke mně. „Zkus to.“


      „Ne.“


      „Prosím.“


      Ukrojil jsem kousek ze své mnohem sušší vafle. „Tak ale potom musíš zkusit to moje.“


      Vzájemně jsme se krmili kousky své snídaně. Z jejích vaflí odkapával sirup a máslo a chutnaly mnohem sladčeji, než jsem byl zvyklý. Zašklebil jsem se. „Je to hnusno-dobré.“


      Zaculila se. „Lepší než tvoje.“ Podívala se na sebe a zaklela.


      „Sakra, pokecala jsem se sirupem. Promiňte,“ řekla a vyběhla z kuchyně.


      Počkal jsem, až zmizí, pak jsem vzal láhev se sirupem a pořádně si z ní nalil na svou porci.


      Jenna se rozesmála. „Vy dva jste fakt sladcí. Copak jste ještě nikdy nejedli vafle společně?“


      Musel jsem rychle něco vymyslet. „Ne, Katharine vždycky dělala palačinky. Vaflovač jsem jí koupil teprve jako svatební dar.“


      Jenna na mě zírala s otevřenou pusou. „Ty jsi jí dal vaflovač jako svatební dar?“


      „Sama ho chtěla!“


      „Panebože, Richarde, ty se máš o romantice ještě hodně co učit.“


      „Taky dostala mě.“


      Jenna zvedla k ústům šálek s kávou. „Hmmm. Tak to už byl snad ten vaflovač lepší.“


      Zamračil jsem se. „Kdy už půjdeš domů?“


      Ušklíbla se. „Za chvilku pro mě přijede Adrian.“


      „To je dobře.“


      Šťouchla do mě loktem a přitom žertovně mrkla. „Včera večer jsem vám zkazila usmiřovačku, co? Promiň. To zahřmění mě dostalo.“


      „Vůbec netuším, o čem to mluvíš.“


      „No samozřejmě že ne, viď? Katharine přece chodí pořád takhle, ehm, rozcuchaná.“


      Zakřenil jsem se na ni. Katharine včera opravdu vyrazila z ložnice poněkud neupravená.


      Oplatil jsem Jenně mrknutí. „Máme na muchlování celý den. Teda, chtěl jsem říct na usmiřování. Vlastně na obojí.“


      Jenna protočila panenky a zamumlala cosi o chlapech a o tom, že myslí pořád jen na to jedno.


      V klidu jsem dojedl svou vafli, teď pořádně namočenou v sirupu.


      


      


      Vyšel jsem z pracovny poohlédnout se po Katharine. Jenna odjela po poledni, já jsem se zabral do práce a pak jsem něco telefonicky vyřizoval s Grahamem. Z haly jsem slyšel nějaké zvuky, a tak jsem se vydal na průzkum. Dveře od nejmenší ložnice byly otevřené. Teď jsem ji využíval jako skladiště, ale dřív tam bývala postel určená pro večerní aktivity s mými dámskými návštěvami, protože nahoru do ložnice jsem si je nikdy nevodil. Když se Katharine nastěhovala, dal jsem postel pryč – zůstaly tu jenom krabice a spisy.


      Opřel jsem se o zárubně a chvíli ji pozoroval. Na rtech se mi objevil shovívavý úsměv. „Co tady provádíš?“


      Ukázala na několik zarámovaných obrázků. „Máš tady pár pěkných kousků.“


      „Nevěděl jsem, kam je pověsit.“


      „V hlavní místnosti by vypadaly báječně.“ Z krabice, jíž se probírala, vytáhla několik fotografií. „Jsou to moc pěkné záběry – bylo by škoda nechat je zabalené.“


      Natáhl jsem ruku a ona mi do ní vložila kupku obrázků.


      Zběžně jsem je prošel a připadal si přitom trochu rozpačitě. „To jsem fotil já.“


      „Vážně?“


      „No jo. Měl jsem takový záchvat, kdy jsem zkoušel, jak mi půjde focení. Moc dlouho mi to nevydrželo.“ Vrátil jsem jí je zpátky. „Nijak dobrý jsem nebyl.“


      „Podle mě jsou skvělé.“


      „Tak si s nimi dělej, co chceš.“


      „Máš k nim negativy?“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Fotil jsem na digitál. Někde tam najdeš krabici s foťákem a se všemi paměťovými kartami.“


      „Prima.“


      „Koukni, volal mi Graham. Chce po mně, ať s ním jedu na schůzku s jedním klientem mimo město. Mám dojem, že se cítí provinile, že Adama takhle vytáhl už předtím dvakrát.“


      „Kdy pojedete?“


      „Zítra.“


      „A na jak dlouho?“


      „To je právě ten problém. Budu pryč až do čtvrtka, což znamená, že prošvihnu úterní rande s Penny.“


      Uličnicky se usmála. „To není problém – můžu vynechat jógu. Zas tak dobrá v ní nejsem.“


      „Tak jí pověz, že za ní přijdu v pátek a přinesu jí k obědu její oblíbené cheeseburgery.“


      „Bude nadšená.“


      „Co budeš dělat, až budu pryč?“


      „Pracovat na obývacím pokoji.“


      „Už sis pozvala malíře? Žádné poskakování na žebříku?“ Ve svém pokoji se jí povedlo vymalovat úžasně, ale obývák byl příliš velký, než aby to mohla zvládnout sama. Představa Katharine na tak vysokém žebříku mě pořádně znervózňovala – zvlášť když jsem měl být mimo město.


      „Objednala jsem profesionály, Richarde. Bude to hotové za dva dny. Přijdeš o všechnu zábavu.“


      „To je teda škoda.“


      Vstala a oprášila si kalhoty. „Pomůžu ti zabalit. Pak potřebuju převléct postele a nastěhovat si zpátky svoje věci.“


      Ta slova ze mě vyletěla dřív, než jsem tomu dokázal zabránit. „Nedělej to.“


      „Co?“


      „Nestěhuj se zpátky k sobě. Až budu pryč, spi v mém pokoji. A s praním si nedělej starosti. Máš toho na práci už beztak dost.“


      Kousala se zevnitř do tváří. „A dnes v noci?“


      „Budeme tam zase spolu.“


      „Já…“


      Vzal jsem ji za ruku. „Bude to lepší. Aspoň si ušetříš trochu práce.“


      Potměšile se usmála. „Ty jsi mazel. Rád se ke mně tulíš!“


      „Prostě se na to jenom snažím podívat z praktické stránky,“ odbyl jsem ji výsměšně.


      „Přiznej se a budu s tebou spát.“


      Nadzvedl jsem obočí. „Mohla bys to víc upřesnit?“


      „Ach, já…“


      Už to tady bylo zase – ten ruměnec, který mě pokaždé tolik pobavil. Zaplavil jí hruď a zbarvil tváře. Šťouchla do mě a opravila se. „Přiznej se a budu spát v tvojí posteli, až budeš pryč.“


      „A co dneska?“


      Ruměnec potemněl.


      „Taky.“


      Sehnul jsem se a přejel jí ústy po líci až k uchu. „Rád se s tebou mazlím. Jsi taková teploučká a moc hezky voníš.“


      Byla to pravda. Když jsem se dnes ráno vzbudil, zase jsem se k ní tulil. Byl jsem odpočatý a uvolněný, a to i přesto, že jsem musel bojovat s následky blízkosti jejího těla.


      Protáhla se okolo mě. „Fajn. Když to tak chceš.“


      Zakřenil jsem se. Přesně to jsem opravdu chtěl.


      


      


      „čemu se usmíváte?“ zeptal se mě Graham. Schůzka probíhala dobře a náš klient byl nadšený. Odpoledne jsem věnoval přípravě na další setkání druhý den, a tak jsem pracoval na návrzích a nových nápadech. Graham trval na tom, že musíme jít na oslavu na oběd.


      Zvedl jsem hlavu od svého mobilu a podal mu ho. „No, nechal jsem Penny poslat obrovský čokoládovokaramelový dort, abych odčinil, že tam s ní dnes nebudu. Katharine mi poslala fotku, jak si ho obě užívají.“


      Zasmál se a telefon mi vrátil. „Vy zřejmě máte Penny hodně rád.“


      „Připomíná mi někoho z dětství.“


      „Nějakou příbuznou?“


      Poposedl jsem na židli. „Ne.“


      Zkoumavě se na mě zadíval přes okraj svojí skleničky. „Vy o sobě nemluvíte rád. Zvlášť ne o své minulosti.“


      „To souhlasí.“


      „Mluvíte o tom aspoň s někým?“


      „Jedině s Katharine.“


      „Je to váš anděl strážný. Žena, která změnila váš život – která změnila vás.“


      Souhlasně jsem pokýval a doufal, že to pochopí jako výzvu ke změně tématu. Chvíli mlčel. Pak sáhl do kapsy, vytáhl z ní obálku a přisunul mi ji přes stůl.


      „Co je to?“


      Poklepal prstem na silný, krémově zbarvený papír. „Od okamžiku, kdy jste k nám nastoupil, máte vynikající výsledky, Richarde. Překonal jste moje očekávání. Veškerá moje očekávání. Vaše práce na kampani pro Kenner Shoes, způsob, jímž jste ji navrhl a jak jste se stal klíčovou součástí našeho týmu. To, jak jste okamžitě odjel na služební cestu na poslední chvíli. Všechno to bylo perfektní.“


      S nezvyklou skromností jsem nad jeho chválou pouze pokrčil rameny, jeho slova mě ovšem zahřála u srdce. V duchu jsem uvažoval, zda si takhle připadá kluk, jehož zahřívá pocit, že je na něj otec pyšný – něco, co jsem nikdy nepoznal. Graham vždy raději pochválil a málokdy kritizoval – jeho připomínky byly spíš poučné, rozhodně ne odsuzující. Bylo překvapivé, jak rychle jsem vklouzl do své role v Gavin Group. Oblíbil jsem si zdejší pozitivní energii a celý jejich přístup „pracovat s ostatními, a nikoliv proti nim“, který tam panoval. Přesto pro mě jeho nynější slova znamenala hodně. V krku se mi udělal knedlík, a než jsem promluvil, musel jsem se napít vody. „Děkuju. I pro mě je to významný okamžik.“


      Posunul obálku blíž ke mně. „Pro vás.“


      Uvnitř jsem nalezl tučný šek – oči mi až povylezly z důlků, když jsem uviděl tu obrovskou částku. Zároveň v ní byla kopie mojí pracovní smlouvy. Okamžitě jsem si všiml, že klauzule o pětiměsíční zkušební době byla škrtnutá a podepsaná jeho iniciálami. Zvedl jsem oči a tázavě jsem na něj pohlédl. „Nechápu.“


      Usmál se. „Ten šek berte jako bonus za mimořádně odvedenou práci. Kenner Shoes s námi podepsali několikaletý kontrakt, a to jen díky vašemu nápadu. Přejí si, abyste pro ně dělal všechny kampaně.“


      Zvedl jsem dokument. „Škrtl jste podmínku o zkušebce.“


      „Ano. Původně jsem ji tam uvedl proto, abych se mohl ujistit, že můj instinkt, zda se k nám budete hodit, je správný. Vy jste však víc než dostatečně prokázal, že jste skutečně tím, co jste o sobě tvrdil: jiný člověk. K této změně zajisté přispěla i vaše Katy a pomohla vám nalézt vaše skutečné já.“ Podal mi ruku. „V mojí firmě máte své místo na tak dlouho, jak sám budete chtít, Richarde. A já doufám, že před sebou máme spoustu společných let.“


      Potřásl jsem mu rukou a hlava se mi přitom točila. Dokázal jsem to. Zvládl jsem to. Mohl jsem se radovat. Všechny moje plány, všechna moje opatření vedla k tomuto okamžiku. Zajistil jsem si pozici u Gavin Group a převezl Davida.


      Mise splněna.


      Byl jsem sice naprosto nadšený, jenže to nebylo z důvodů, které jsem čekal. Uvědomil jsem si, že kašlu na Davida a na to, jak se teď bude cítit. Klidně by mohl přijít, nabídnout mi partnerství ve firmě a víc peněz, než jsem si kdy představoval, a přesto by mě ani nenapadlo to přijmout. Vlastně mi šlo pouze o Grahamovo uznání. Přál jsem si, aby na mě mohl být hrdý. Chtěl jsem pro něho pracovat dál a slýchat jeho laskavá, pochvalná slova. Zároveň s těmito myšlenkami se však dostavil také pocit, na nějž jsem nebyl zvyklý: provinilost. Provinilost z toho, jak to všechno začalo a proč tu vlastně teď sedím.


      Provinilost z podvodu, jímž jsem dosáhl tohoto okamžiku.


      Zíral jsem do papírů a uvažoval, nakolik toto Grahamovo rozhodnutí ovlivnil fakt, že u nás byla Jenna. Určitě během svojí návštěvy viděla, že se chováme jako normální manželská dvojice, a mohla to potvrdit. Že jsme skutečný pár. Viděla, že se od Katharine skoro nemůžu odtrhnout, že máme skvělý sexuální život, že se občas pohádáme a pak zase usmíříme – zkrátka jako všichni manželé. Nejenže jsme se díky bouřce sblížili s Katharine, ale možná dokázala rozptýlit všechny pochybnosti, které Graham snad ještě mohl mít. V duchu jsem však zavrtěl hlavou. Vlastně to bylo jedno. Záleželo pouze na tom, že budu dál tvrdě pracovat a Grahamovi dokážu, že patřím do jeho firmy. Nezáleží na tom, jak to začalo, ale že jsem toho dosáhl – a tak to taky zůstane.


      „Děkuju.“


      Plácl mě po rameni. „Katy bude mít určitě taky radost.“


      V hrudi se mi zvedla další emoce – těšil jsem se, až jí to povím, až s ní budu sdílet svoje vítězství. Pousmál jsem se, věděl jsem, jak pozitivně bude reagovat. „Rád jí to povím, ale myslím, že to počká, až budu doma.“ Podíval jsem se na svůj šek. „Řekl bych, že bych jí měl na oslavu něco koupit. Už minulý týden jsem si říkal, že by si zasloužila dárek. Tohle bude skvělá příležitost.“


      Přikývl. „Moc dobrý nápad. Vím o jednom dobrém klenotnictví kousek odtud.“


      Svraštil jsem obočí. Šperk. Na to jsem nepomyslel, ale bylo to…


      „Perfektní.“
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      Strčil jsem klíč do zámku a potichu vešel do bytu. Zaskočilo mě, když jsem si uvědomil, jak moc jsem během své nepřítomnosti postrádal domov. Jak moc jsem postrádal Katharine. Posílal jsem jí esemesky, zjišťoval, jestli je v pořádku, jak se daří Penny, nebo jí připomínal, ať zamyká dveře. Usmíval jsem se nad jejími odpověďmi, vždycky roztomilými a trošku přidrzlými. Pochvalovala si v nich dort a popisovala, jak se seběhl personál domova a pomohl jim ho sníst. Pobavilo ji, že jsem dal poslat taky ovocný talíř pro Joeyho. Když se zmínila, že Penny působila unaveněji než obvykle, volal jsem dvakrát do domova, až se Tami smála mému znepokojení.


      Musel jsem se smát sám. Zdálo se, že Katharinina přítomnost bezděčně vnášela do mého života neustále mnohem víc emocí. Mělo mě to štvát, ale kupodivu neštvalo.


      Spěchal jsem, abych už byl doma, viděl Katharine, navštívil Penny a byl zase zpátky ve své kanceláři. Náš klient odsouhlasil náš návrh dřív, než jsme předpokládali, a tak jsme se s Grahamem dohodli, že odjedeme dřív. Naštěstí se nám podařilo chytit poslední dnešní let. Když jsem po cestě z letiště vystupoval před domem z taxíku, Graham se rozesmál nad netrpělivostí, s níž jsem popadl svůj kufřík.


      „Nečekám, že vás uvidím v kanceláři hned po ránu, Richarde. Užijte si ráno s Katy. Uvidíme se odpoledne.“


      Přikývl jsem. „Děkuju.“


      Teď jsem postavil kufřík, rozsvítil a zůstal stát jako přimrazený.


      Už to nebyla stejná místnost, jako když jsem odjížděl. Sytá vínově červená barva, kterou Katharine vybrala, nyní zdobila mohutnou zeď okolo krbu a zvýrazňovala dřevěnou římsu nad ním. Krémové zbarvení ostatních stěn působilo luxusně a atraktivně. Přibylo také pár polštářků, dvě křesla, která mi ukázala, a výsledkem bylo, že místnost vypadala přívětivě a pohodlně. Domácky.


      Největším překvapením však byly obrazy, které zde rozvěsila. Využila některé z reprodukcí, které našla, ale na červené zdi se vyjímalo pár mých fotografií. Dala je vytisknout, podložit a zarámovat. Žasl jsem, jak dobře vypadaly, i nad tím, že se jí podařilo zvolit ty, které jsem měl nejraději. Celý pokoj působil prostě úžasně.


      Přejel jsem rukou po oblinách nových křesel. Byly to pořádné kousky. Efekt byl stále maskulinní, ale jemnější tím, co zde Katharine vytvořila. Na krbové římse stála naše fotografie, kterou pořídila Jenna v náš svatební den. Vzal jsem momentku do ruky a prohlížel si ji. Katharine se na ní usmívala do objektivu a obličej jí doslova zářil. Tváře jsme měli u sebe a já jsem se také usmíval. Oba jsme se tvářili šťastně. Jako zamilovaná dvojice. Přejel jsem prsty po fotce a přemítal, jak podivný to je pocit.


      Vrátil jsem fotku zpátky, sebral svá zavazadla a vydal se nahoru po schodech. U dveří ložnice jsem se zastavil, překvapilo mě, že vidím Katharine spát v mojí posteli. Byl jsem přesvědčený, že už bude přestěhovaná zpět do svého pokoje. Objímala polštář, prsty zaťaté do látky, tmavé vlasy rozhozené na naškrobeném bílém povlečení jako záplava čokolády. Díval jsem se, jak spí. Vypadala mladě a zranitelně. Vzpomněl jsem si, že jsem si myslel, jak je slabá. Taková ale rozhodně nebyla. Teď, když už jsem ji lépe poznal, jsem věděl, že se v ní ukrývá ocelová vůle – kdyby ji neměla, už dávno by se složila, ale vydržela všechno.


      Přežila ztrátu rodičů, život na ulici, bolestné zjištění, že Penny onemocněla, a dokonce i mě – mě v celé mé sobecké, krátkozraké a egoistické nádheře.


      Zavrtěla se a pohybem odhodila přikrývku. Usmál jsem se, protože jsem uviděl, že na sobě má tričko, v němž jsem spal v noci předtím, než jsem odjel.


      Moje žena ležela v mojí posteli a na sobě měla moje oblečení.


      Kupodivu jsem byl s oběma skutečnostmi víc než spokojený.


      S tlumeným povzdechem jsem odložil zavazadla, natáhl si kalhoty na spaní a nachystal se do postele. Dával jsem si záležet, abych byl potichu. Opatrně jsem vklouzl do postele vedle ní a přitáhl si ji zády k hrudi. Polekala se a probudila se. Když zjistila, že ji objímám, okamžitě ztuhla.


      „Klid, zlatíčko, to jsem já.“


      „Jak to, že už jsi doma?“


      „Jednání dopadlo dobře. Dokonce skvěle, takže jsme to zabalili dřív.“


      Začala se sbírat. „Půjdu do svého pokoje.“


      Stáhl jsem ji zpátky. „Zůstaň tady. Buď v pohodě.“ Zaculil jsem se a líbnul ji na krk. „Jsem přece mazel, vzpomeň si.“


      S tichým spokojeným zvukem se zachumlala zpátky. „Tvoje postel je bezva.“


      Neodolal jsem, abych ji nepoškádlil. „A co to moje triko?“ zeptal jsem se a zatahal za lem obnošeného nátělníku. „Taky je bezva?“


      Odstrčila moji ruku. „Měla jsem moc práce. Neměla jsem čas prát. Leželo tady, tak jsem si ho vzala.“


      „Viděl jsem, kolik jsi toho stihla.“


      „Líbí se ti to?“ Hlas měla ostýchavý a váhavý.


      Políbil jsem ji na čelo. „Skvělá práce, paní VanRyanová.“


      Zachichotala se do polštáře. „Jsem ráda, že se vám to líbí, pane VanRyane.“


      Přimáčkl jsem ji blíž k sobě. „Fakt, líbí. Tak už spi. Zítra ráno ti povím, jak ta cesta dopadla.“


      „Tak jo,“ zamumlala ospale. „Dobrou.“


      „Dobrou.“


      


      


      Katharine na mě zírala přes šálek s kávou a znovu vzala do ruky smlouvu. „Prostě jen tak? Z ničeho nic zrušil zkušební období?“


      S plnou pusou míchaných vajec jsem přikývl. Žvýkal jsem, polkl a pak se na ni zazubil. „Řekl bych, že s tím má něco společného návštěva Jenny.“


      Okusovala si nehet, a tak jsem se natáhl a plácl ji přes ruku. „Nech toho.“


      „Proč si myslíš, že s tím má něco společného, že tu Jenna byla?“


      „Uvažuj, Katharine. Představ si, co tady u nás viděla. Viděla nás ve společné posteli, jak jsem z tebe celý pryč. Viděla, že spolu krásně vycházíme. Dokonce věděla, že jsme se pohádali a pak usmířili. Jsem si skoro jistý, že pak Grahamovi povykládala, že se spletl, jestli měl nějaké pochyby.“


      „Zřejmě to takhle dává smysl.“


      „Navíc Graham řekl, že jsem odvedl výtečnou práci – že jsem překonal jeho očekávání. Tohle pak byl jeho způsob, jak mě odměnit.“ Napil jsem se kávy. „No, takže zrušil zkušebku a dal mi pořádný bonus.“


      Vřele se na mě usmála. „Já věděla, že je dostaneš tím, jak jsi skvělý v práci. Vůbec mě to nepřekvapilo. Vždycky jsi měl úžasné nápady.“


      Její chvála se mnou prováděla prazvláštní věci. Podrbal jsem se na prsou, jako bych se chtěl dotknout toho tepla, jež ve mně vyvolala její slova. Usmál jsem se na ni a upřímným hlasem jsem jí řekl: „Vždycky jsi mě podporovala. Děkuju ti za to.“


      Úsměv, kterým mě odměnila, byl široký a opravdový. Pohlédl jsem na svůj talíř a uvědomil si normálnost celé situace. Tak takovéhle je manželství? Skutečné manželství? Drobné okamžiky souznění, díky nimž se cítíte úplní – propojení.


      Hrábl jsem do kapsy a přisunul k ní malou krabičku. „To je pro tebe,“ řekl jsem stroze a uchopil svůj hrnek.


      Nepohnula se, aby si ji vzala. Nikdy jsem neviděl nikoho jako Katharine. Všechny ženské, s nimiž jsem něco měl, moje bohatství přitahovalo jako magnet.


      Kvůli dárkům se ke mně měly – toužily po nich, trousily náznaky, ukazovaly mi různé věci na internetu. Byly by mi snad utrhly ruce, když jsem se rozhodl něco jim koupit. Katharine ale taková nebyla.


      „Tvůj bonus,“ podotkl jsem a přistrčil jí krabičku blíž. „Otevři ji. Však tě neukousne.“


      Sáhla po krabičce a ruka se jí přitom třásla. Položila si ji na dlaň a znovu váhala, jako by si užívala moment, než otevře víčko, a chtěla si vychutnat okamžiky těšení. Bavilo mě sledovat, jaké výrazy se jí střídají na obličeji.


      Když uviděla, že je vevnitř prsten, vykulila oči. Hned jsem poznal, že se jí líbí. Byl drobný a jemný, s brilianty zasazenými do různých tvarů úchytů. Drobné čtverečky, oválky, kolečka a obdélníčky tvořily prsten, který byl stejně zvláštní a odlišný jako ona sama. Nebyl to nejdražší prsten v obchodě, a rozhodně ani ten největší, ale ke Katharine se hodil. Dokonce i Graham souhlasně přikývl hned, jak jsem prstem poklepal na skleněnou vitrínu.


      „Tenhle, prosím. Chtěl bych se podívat na tenhle.“


      Katharine ke mně vzhlédla. „Já to nechápu.“


      „Je to dárek, Katharine.“


      „Za co?“


      Pokrčil jsem rameny. „Protože si ho zasloužíš.“ Ukázal jsem na obálku se svojí pracovní smlouvou. „Ničeho z toho bych nedosáhl, kdyby nebylo tebe. Chtěl jsem ti tím poděkovat,“ dodal jsem naprosto upřímně. Bylo pro mě důležité, aby mi věřila – aby věděla, že si uvědomuju, kolik toho pro mě udělala.


      „Je nádherný.“


      „Nasaď si ho.“


      Navlékla si prsten a otáčela zápěstím, jak už to tak ženy dělají, když na své ruce obdivují prsten. „A je mi akorát!“


      Sáhl jsem dopředu, vzal ji za ruku a prohlédl si ji. Seděl jí dobře a dokonale jí slušel. Položil jsem její ruku zpět na pult a rozpačitě ji po ní poplácal.


      „Líbí se ti?“


      „Je…,“ promluvila přiškrceným hlasem. „Je úžasný.“


      „Uvažoval jsem nad náušnicemi, ale všiml jsem si, že Jenna i Laura nosí na pravé ruce prsteny, tak mě napadlo, že bys ho taky ráda měla. Náušnice můžeme koupit k tomu, kdybys chtěla.“


      Zavrtěla hlavou. „Ne. Tohle je perfektní.“


      Vzduch mezi námi byl nabitý emocemi. Pořád se dívala na svou ruku a přitom rychle mrkala. Panebože – snad nezačne plakat? Kvůli dárku?


      Nevěděl jsem, jestli bych byl schopen zvládnout, kdyby se dala do breku. Takové emoce mě vždycky mimořádně popuzovaly.


      Tleskl jsem rukama o sebe. „Takže jsem vybral dobře. Náušnice si schováme na jinou příležitost, třeba na šestiměsíční výročí, nebo tak něco. Gavinovi jsou určitě zvyklí takovéhle věci slavit. Musím se přizpůsobit.“


      Odkašlala si a seskočila ze stoličky. „Nejspíš ano.“


      Odešla ke dřezu vylít zbytek svojí kávy a pak se zastavila vedle mojí židle. Vyrazila mi dech, protože mi vzala obličej do dlaní a lehce mě políbila na tvář.


      „Děkuju, Richarde,“ zašeptala a šla dál.


      Obrátil jsem se a sledoval, jak stoupá po schodech. Teprve poté, co jsem se otočil, jsem si uvědomil, že jsem si položil ruku na místo na tváři, kam mě políbila. Jako bych si chtěl její polibek uchovat.


      Zvláštní.
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      Podíval jsem se na Penny a zachmuřil se. Užíval jsem si další vystoupení téhož jazzového tria, které jsme viděli už předtím, ale Penny byla celý večer rozrušená. Několikrát zvedla ruku, aby si mohla osušit slzu, která jí stekla po tváři.


      Když jsem se starostlivě ptal, zda jí nic není, jenom netrpělivě mávla rukou.


      „Jsem v pohodě.“


      Jenže vůbec nevypadala, že by byla v pohodě.


      Odvezl jsem ji na kolečkovém křesle zpátky do pokoje a doufal, že pochoutky ode mě, které tam na ni čekaly, jí zvednou náladu.


      Katharine se zmínila, že Penny už několik posledních dní špatně jedla a působí unaveně. Dnes mě její pečovatelka upozornila, že se v obědě jen trochu porýpala a že večeři snědla pouze díky tomu, že ji Katharine krmila.


      Věděl jsem, že si Katharine dělá starosti. Chtěla zrušit lekci jógy, ale přesvědčil jsem ji, aby šla. Připomněl jsem jí, že z kurzu už zbývají pouhé dvě hodiny a pak že s námi může být každé úterý. Čas, který jsme pro sebe s Penny měli, budu sice postrádat, ale další kurz začne už za měsíc, takže pak budeme zase jenom spolu. Nejradši na těch večerech jsem vždycky měl, když Penny vyprávěla historky o Katharine. Bylo jich hodně – některé z nich sama Katharine už nepochybně zapomněla. Často byly plné humorných okamžiků a trapasů, takže jsem se pokaždé dost nasmál.


      Posadil jsem se vedle Penny a s úsměvem otevřel krabici s pizzou. „Voilà!“


      Když jsem zjistil, že pizza patří vedle cheeseburgerů k jejím nejoblíbenějším jídlům, začal jsem ji nosit pravidelně. V domově proti tomu nic nenamítali a já jsem si dal vždycky záležet, abych přinesl dost i pro personál. Jednou jsem dokonce přinesl pizzy tolik, že si mohl dát každý, kdo chtěl. Stal jsem se hrdinou dne.


      Dnes však byla pouze pro Penny.


      Vzala si sice jeden dílek do ruky, ale jíst nezačala. S povzdechem jsem jí ho sebral z ruky a zase ho vrátil do krabice. Uchopil jsem ji za ruku a pohladil ji po tenké kůži na dlani.


      „Penny, o co jde? Co se děje?“


      Zhluboka vydechla. Znělo to vyčerpaně a rezignovaně.


      „Jsem unavená.“


      „Chcete, abych zavolal Connie? Mohla by vás nachystat do postele.“ Tami měla ten večer volno, ale Penny měla ráda i Connie.


      „Nechci jít do postele.“


      „Nerozumím vám.“


      Odtáhla ruku a malátně si s ní přejela přes obličej. „Jsem z toho všeho unavená.“


      „Nelíbí se vám pokoj?“ Kdyby chtěla jiný, rád bych jí ho zařídil.


      „Z toho, že jsem tady. V tomhle… životě, jestli se tomu vůbec dá tak říkat.“


      Nikdy jsem ji ještě neslyšel takhle mluvit. „Penny…“


      Natáhla se a chytila mě za ruku.


      „Zapomínám, Richarde. Čas plyne, a já ani nevím, jestli je ještě pořád ten stejný den, jako byl před chvílí. Katy přijde na návštěvu a já si nedokážu vzpomenout, jestli tu byla před pár hodinami, několika dny, nebo jestli jenom na minutu vyšla z pokoje. Některé dny vůbec nic nepoznávám a jsem z toho vyděšená. Vím, že jsou dny, kdy nepoznávám ani ji.“ Hlas se jí třásl a v očích se jí leskly slzy. „Většinu času nepoznávám sama sebe.“


      „Je tady skoro pořád. Chodí sem za vámi každý den, a i kdybyste vy zapomněla na ni, ona na vás ne. Zůstává tady a sedí u vás.“


      „Jsem pro ni jenom břemeno.“


      „Ne,“ namítl jsem přesvědčeně. „Nejste pro ni žádné břemeno. Má vás ráda.“


      „Musíte mě nesnášet.“


      „Cože? To ne. V žádném případě. Rád s vámi trávím čas. Stala jste se součástí mojí rodiny, Penny, protože jsem se oženil s Katharine.“ Jakmile jsem to vyslovil, uvědomil jsem si, že jí říkám pravdu.


      „Měla by se věnovat jiným věcem. Cestovat, mít děti, bavit se s přáteli, a ne vysedávat u staré ženské.“


      „Proč to říkáte? Přece víte, že Katharine by pro vás udělala všechno na světě. A já taky.“ Zvedl jsem její ruku a políbil ji na tenkou kůži. „Prosím, Penny, kdyby vás Katharine slyšela…“


      „Stýská se mi po Burtovi.“


      „Chápu vás,“ konejšil jsem ji. „Byli jste dlouho manželé. Takže je samozřejmé, že vám teď chybí.“


      „Čtyřicet let. Nebyli jsme bohatí, ale měli jsme se rádi.“ Jemně se usmála. „Ráda jsem se na něj dívala, když vařil. Byl šéfkuchař – věděl jste to?“


      „Ano, povídala jste mi o něm.“


      „Já jsem byla učitelka. Žili jsme si hezky. Když umřel, nevěděla jsem, jak mám dál žít. Ale pak jsem našla Katy. Byla pro mě důvodem k žití.“


      „Potřebovala vás.“


      „Teď už mě ale nepotřebuje.“


      „To není pravda. Potřebuje.“


      „Postaráte se o ni?“


      „Ne, Penny. Nevzdávejte to ještě. Katharine by byla zničená.“


      Zavřela oči a ramena jí poklesla. „Jsem prostě strašlivě unavená.“


      Zmocnila se mě panika, protože jsem pochopil, že nemluví o tom, že si chtěla jít lehnout. Byla unavená životem, v němž byla uvězněná v těle, které už nechtělo fungovat, a s myslí, která ji zanechávala zmatenou a zapomnětlivou.


      Naklonil jsem se blíž a ztišil hlas. „Budu se o ni starat. Přísahám. Nic jí nebude chybět.“ To jsem mohla slíbit. Zajistím, aby se Katharine dobře dařilo. „Nevzdávejte to. Ona vás opravdu potřebuje.“


      Oči se jí otevřely, ale její pohled zamířil kamsi za mě. „Můžete mi podat ten obrázek?“


      Otočil jsem se a podal jí fotografii, na kterou ukázala. Když se prozradilo, že se vdala, Katharine Penny nechala zarámovat naši svatební fotku a pak ještě jednu, kterou pořídila Tami během jedné z našich návštěv. Katharine ji na ní držela za ruku, Penny ji tahala za nos a přitom se smála a já jsem se usmíval a seděl mezi nimi. Vypadali jsme jako rodina.


      Pohladila obrázek. „Co jsem ztratila Burta, byla celý můj život.“


      „Já vím.“


      „Je přesně taková, jak jsem si vždycky přála, aby byla – chytrá, milující a silná.“


      „Souhlasím, Penny. A ještě k tomu krásná. A taky nezdolná. Však je to hlavně vaše zásluha, Penny.“


      Konečně se usmála. Poprvé za celou dobu, co jsem tu s ní dnes byl.


      Natáhla se a poplácala mě po tváři. „Jste fajn kluk.“


      Nad těmito slovy jsem se musel v duchu usmát. Nikdy mi nikdo nic takového ještě neřekl.


      „Až budete starší, Richarde, zjistíte, že život se skládá z okamžiků. Z různých okamžiků. Smutných, veselých, dobrých i horších a pak těch skvělých. Všechny dohromady pak vytvoří skládačku, a to je váš život. Uchovejte si je všechny – hlavně ty skvělé chvíle. Pomůžou vám snést ty ostatní.“


      Přikryl jsem jí dlaní ruku. „Zůstaňte,“ zaprosil jsem. „Kvůli ní. Dopřejte jí další skvělé okamžiky, Penny.“


      Přikývla a pak si povzdechla. „Teď bych si chtěla jít lehnout.“


      Políbil jsem ji do dlaně. „Půjdu pro Connii.“


      Podívala se na mě pronikavým pohledem, který mi nedovolil odvrátit zrak. „Láska je nejvíc, Richarde. Musíte ji obklopit láskou.“


      Dokázal jsem pouze přikývnout.


      Pak mě zatahala za nos. Takhle to dělala Katharine – byl to její způsob, jak říct „mám tě ráda“.


      Vydal jsem se do recepce sehnat Connii a oči mě pálily celou dobu.


      


      


      Můj telefon na dřevěné desce stolu zavibroval. Zvedl jsem ho a potlačil úsměv, protože jsem na displeji uviděl číslo domova Golden Oaks. Říkal jsem si, co asi chce Penny tentokrát, že požádala Tami, ať zavolá. Od našeho znepokojivého večerního rozhovoru minulý týden něco potřebovala každý den, a já jsem jí to vždycky zajistil. Katharine jsem o našem rozhovoru nic neřekl. Už beztak si o ni dělala velké starosti. Penny se očividně zhoršovala a mysl jí selhávala stále častěji. Včera večer byla přece jenom víc při sobě, ale usnula hned, jak jsem ji odvezl zpátky do jejího pokoje. Políbil jsem ji na ochmýřenou tvář a zanechal ji v péči ošetřovatelky.


      Hovor jsem nepřijal. Měl jsem v úmyslu zavolat zpátky, až skončíme s jednáním. Znovu jsem zaměřil pozornost na Grahama, který popisoval přání klienta pro jednu z chystaných kampaní. Vtom mi telefon opět zavibroval. Pohledem jsem zjistil, že je to zase Golden Oaks. Začaly ve mně hlodat obavy. Tami přece ví, že se ozvu, jakmile budu moct. Proč je tedy tak neodbytná?


      Podíval jsem se na Grahama a ten přerušil svoji řeč.


      „Potřebujete to zvednout, Richarde?“


      „Možná je to důležité.“


      Přikývl. „Pět minut přestávka pro všechny.“


      Přijal jsem hovor. „Tami?“


      „Pane VanRyane, omlouvám se, že vás ruším.“ Z tónu jejího hlasu se mi po zádech rozlily vlny úzkosti. „Mám bohužel špatné zprávy.“


      Nepamatoval jsem si, že bych vstal, ale najednou jsem byl na nohách.


      „Co se stalo?“


      „Penny Johnsonová asi před hodinou zemřela.“


      Pevně jsem stiskl víčka, aby mě tolik nepálilo v očích. Sevřel jsem telefon a slabým hlasem se zeptal: „Ví už to moje manželka?“


      „Ano. Byla tu za ní po ránu a odešla jen chvilku předtím, než jsem se na Penny zašla podívat. Hned jsem jí zavolala, ať se vrátí.“


      „Je teď tam u vás?“


      „Ano. Chtěla jsem se s ní dohodnout, co je potřeba zařídit, ale není s ní pořízení. Nevěděla jsem, co mám dělat, a tak jsem zavolala vám.“


      „Jistě, udělala jste to dobře. Už jsem na cestě. Nenechte Katharine odejít, Tami. Postarám se o všechno zařizování.“


      Zavěsil jsem a odhodil telefon. Tupý úder, s nímž dopadl na stolní desku, na okamžik přerušil hučení v mojí hlavě. Ucítil jsem na rameni něčí ruku. Vzhlédl jsem a setkal se s Grahamovou ustaranou tváří.


      „Richarde, to je mi líto.“


      „Budu muset…“ Hlas se mi vytratil.


      „Odvezu vás tam.“


      Cítil jsem se divně. Vyvedený z rovnováhy. V mozku jsem měl chaos, v břiše tuhý uzel, v očích mě pálilo. Napadala mě pouze jediná myšlenka – její jméno, vypálené v mozku. „Katharine.“


      „Bude vás potřebovat. Zavezu vás k ní.“


      Přikývl jsem. „Ano.“


      


      


      V domově jsem už neváhal. Proletěl jsem chodbami a před pokojem Penny jsem uviděl stát Tami. Dveře byly zavřené.


      „Je tam?“


      „Ano.“


      „Co ode mě budete potřebovat?“


      „Potřebuju vědět, jestli už máte něco zařízeného. Jestli jste něco připravili a jaká byla její přání, až odejde.“


      „Vím, že si přála kremaci. Nemyslím, že by Katharine něco zařizovala předem.“ Přejel jsem si rukou v týlu.


      „S tímhle nemám žádné zkušenosti, Tami.“


      Za zády se mi ozval Grahamův hlas. „Dovolte, abych vám pomohl, Richarde.“


      Překvapeně jsem se otočil, myslel jsem, že mě jen venku vyložil a zase odjel.


      Podal ruku Tami, představil se jí a ona se souhlasně usmála. Graham se otočil zpět ke mně.


      „Jděte za svou ženou, Richarde. Mám jednoho dobrého přítele, který vlastní několik pohřebních ústavů. Zavolám mu a začnu to s ním vyřizovat – Tami mi může poradit.“


      „Samozřejmě,“ přikývla a položila mi ruku na rameno. „Až budete připravení, vezmu Joeyho a odnesu ho do haly. Zůstane tady u nás.“


      „Tak dobře.“


      „Pomůžu panu Gavinovi ve všem, co bude potřeba.“


      „Velice si toho vážím – a Katy jistě také.“


      Graham se pousmál. „Takhle jí říkáte málokdy. Jen jděte – potřebuje vás.“


      Vklouzl jsem do pokoje a tiše za sebou zavřel dveře. Místnost působila úplně jinak. Nehrála tu žádná hudba, Penny neseděla u svého malířského stojanu a nepobzukovala si melodii. Dokonce i Joey ztichl, krčil se na bidýlku s hlavou zastrčenou pod křídlem. Závěsy byly zatažené a pokoj se topil ve smutku.


      Drobná postava Katharine se choulila vedle postele a držela Penny za ruku. Přišel jsem k ní a dovolil si krátce se zahledět dolů na ženu, která změnila můj život. Penny vypadala, jako by jen spala. Tvář měla klidnou. Už nikdy nebude zmatená a rozrušená, už nikdy nebude hledat něco, na co si nedokáže vzpomenout.


      Už nikdy mi nebude moct vyprávět historky o ženě, jež teď pro ni tolik truchlí.


      Sehnul jsem se ke své ženě a položil jí dlaň na ruku, kterou držela Penny. „Katharine,“ zamumlal jsem.


      Nepohnula se. Zůstala strnulá a s prázdnou tváří. Nepromluvila. Vzal jsem ji kolem ztuhlých ramen a přitáhl ji k sobě. „Je mi to moc líto, miláčku. Vím, jak moc jsi ji milovala.“


      „Zrovna jsem odešla,“ zašeptala. „Už jsem byla na půl cesty domů a najednou zavolali. Neměla jsem odcházet.“


      „Nemohla jsi to vědět.“


      „Řekla mi, že je unavená a chce si odpočinout. Nechtěla ani malovat. Dokonce mi řekla, ať vypnu hudbu. Měla jsem poznat, že se něco děje,“ pokračovala.


      „Nemuč se takhle.“


      „Měla jsem být u ní, když…“


      „Vždyť jsi s ní byla. Víš, co si o tom myslela, zlatíčko. Mluvila o tom pořád – že odejde, až bude připravená. Byla jsi u ní – člověk, jehož milovala nejvíc na světě – člověk, kterého by si přála vidět jako posledního, a pak už byla připravená.“ Pohladil jsem ji po vlasech. „Už byla připravená nějakou dobu, miláčku. Myslím, že jen čekala, než bude mít jistotu, že budeš v pořádku.“


      „Ani jsem se s ní nerozloučila.“


      Přitáhl jsem si její hlavu k sobě na rameno. „Dala jsi jí pusu?“


      „Ano.“


      „Zatahala tě za nos?“


      „Ano.“


      „Tak to jste se rozloučily. Takhle jste to spolu přece dělaly vždycky. Nepotřebovaly jste k tomu slova, a ani jsi jí nemusela říkat, že ji máš ráda. Ona to věděla, miláčku. Vždycky to věděla.


      „Já nevím… nevím, co mám teď dělat.“


      Celé tělo se jí otřásalo vzlyky. Nemohl jsem snést její rostoucí bolest, a tak jsem vstal, a než stačila zaprotestovat, zvedl jsem ji do náruče a zase se s ní posadil. Pořád svírala Penny ruku a cítil jsem, jak se chvěje.


      „Dovol, abych ti pomohl, miláčku. Graham je tady taky. Společně zjistíme, co je potřeba zařídit.“


      Hlava jí klesla na moji hruď a pak jsem ucítil mokro jejích slz. Políbil jsem ji do vlasů a objímal, dokud se jí tělo neuvolnilo. Po chvíli pustila ruku Penny a jemně ji nechala spočinout na přikrývce. Seděli jsme v tichosti a já jsem Katharine hladil po zádech.


      Pak se ozvalo zaklepání na dveře. Zavolal jsem „dále“ a dovnitř vešel Graham a posadil se k nám.


      „Katy, holčičko zlatá, je mi to strašně líto.“


      Nedokázala víc než jen zašeptat: „Děkuju.“


      „Laura už je taky tady. Chtěli bychom vám s Richardem pomoct s veškerým zařizováním, pokud byste si to přáli.“


      Přikývla a znovu se celá zachvěla.


      „Myslím, že bychom ji měli odvézt domů.“


      Graham vstal. „Samozřejmě.“


      Naklonil jsem se blíž k ní. „Jsi připravená, miláčku? Nebo bys tady chtěla ještě zůstat?“


      Vzhlédla ke Grahamovi a rty se jí třásly: „Co se bude dít dál?“


      „Můj přítel Conrad ji přijede vyzvednout. Podle toho, co říkal Richard, si přála být zpopelněná, ano?“


      „Ano.“


      „Conrad se o všechno postará a my se zatím můžeme rozhodnout, jaký druh obřadu si budete přát.“


      „Chci, aby to byla oslava jejího života.“


      „To půjde.“


      „Co její…,“ polkla, „… její věci?“


      „Zajistím, aby se všechno zabalilo a odvezlo k nám do bytu, miláčku,“ ujistil jsem ji. „Tami ale říkala, že Joey má zůstat tady. Co myslíš?“


      „Ostatní klienti ho mají rádi – budou se o něj starat. Taky další věci bych ráda dala lidem, kteří toho nemají tolik, jako měla ona – oblečení, kolečkové křeslo a další podobné věci.“


      „Dobře, zajistím to. Až budeš cítit, že jsi schopná to všechno zvládnout, postarám se o to.“


      Mlčela, dívala se na Penny, pak přikývla. „Dobře.“


      Vstal jsem a podepřel jsem ji. Nelíbilo se mi, jak se třese po celém těle a chvěje se jí hlas. Připadalo mi lepší, když ji budu držet, a ona ani neprotestovala.


      Zadíval jsem se na Penny. V duchu jsem jí poděkoval a rozloučil se s ní. Z emocí, které mě zachvátily, mě pálily oči, a tak jsem zamrkal. Chtěl jsem kvůli Katharine zůstat silný.


      „Půjdu pro auto,“ nabídl se Graham a odešel z pokoje.


      Pohlédl jsem na Katharine. Oči měla rozšířené bolestí a smutkem. Zaplavil mě mohutný příval něhy a celou moji bytost prostoupila potřeba jí ulehčit v jejím zármutku.


      Přitiskl jsem jí rty na čelo a tiše jí mumlal do vlasů. „Jsem tu s tebou. Spolu to zvládneme. Slibuju.“


      Poddávala se hlazení, ve svém tichém hoři toužila po dotecích.


      „Můžeme jít?“


      Přikývla, zabořila si hlavu do mých prsou a ještě silněji svírala okraj mého saka.


      Vyšli jsme z pokoje a věděli, že životy nás obou se změní.


      Jenže jsem znovu nevěděl, jak se s tou změnou vypořádat.
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      V bytě bylo ticho. Katharine po další noci plné mlčení odešla opět do postele. U večeře jedla jen málo, z vína sotva usrkla a na moje otázky odpovídala pouze neurčitými zvuky nebo zavrtěním hlavy. Slyšel jsem, jak se pak nahoře pohybuje, zvuky otvíraných a zavíraných zásuvek, a říkal jsem si, že nejspíš uklízí a přerovnává věci. Dělala to, když byla rozrušená.


      Starosti mi užíraly nervy, nic takového jsem dosud nezažil. Nebyl jsem zvyklý se o někoho starat. Přemítal jsem, jak jí pomoct, aby se cítila lépe, jak ji přimět, aby zase začala mluvit. Potřebovala se vymluvit.


      Smuteční slavnost byla malá, ale působivá. Vzhledem k tomu, že se ujali většiny zařizování Graham s Laurou, nebylo to nijak překvapivé. Laura seděla vedle Katharine a pomohla jí vybrat pár fotografií Penny, které pak rozestavily po místnosti. Tu nejoblíbenější umístily vedle urny, ozdobené lučními květy. Květiny poslalo mnoho lidí, největší kytice byla od Katharine a ode mě. Oblíbené květiny Penny zaplnily celou vázu vedle její fotky, většina zaslaných květinových darů byly sedmikrásky.


      Vyjádřit svou úctu přišla i velká část osazenstva Gavin Group. Stál jsem vedle Katharine, držel jsem ji kolem pasu a v mlčenlivé podpoře k sobě tiskl její ztuhlé tělo. Potřásal jsem rukama, přijímal mumlavá slova upřímné soustrasti a přitom si neustále všímal, jak se Katharine celá chvěje. Vzpomínkové akce se zúčastnili i někteří ošetřovatelé a část dalšího personálu z Golden Oaks a Katharine přijímala jejich objetí a šeptaná slova sdíleného zármutku. Pokaždé se ale potom vrátila ke mně, jako by hledala ochranu v mém objetí. Zbývalo už jen málo přátel Penny, kteří by se mohli obřadu zúčastnit – a těm, kdo přišli, věnovala Katharine mimořádnou pozornost. Skláněla se, aby mohla tlumeně hovořit s těmi, kdo byli na vozíku, a dbala, aby se ti s chodítky dostali na svá místa co nejrychleji. Po skončení krátké ceremonie jim všem věnovala svůj čas.


      Nespouštěl jsem ji z očí a držel se jí nablízku. Dělalo mi starosti, že téměř neuronila slzu a přitom se jí neustále třásly ruce. Až do dnešního dne jsem neprožil žádný zármutek. Když zemřeli moji rodiče, po tom všem, čemu mě vystavili, jsem cítil pouze úlevu. Když od nás odešla Nana, byl jsem smutný, byl to však jen smutek dítěte. Bolest, kterou jsem cítil kvůli Penny, mě pálila na hrudi jako oheň. Přicházela a zaplavovala mě při nejrůznějších příležitostech. Neprolité slzy mě pálily v očích, kdy jsem je nejméně čekal. Když přivezli krabice s Pennyinými věcmi, musel jsem počkat ve skladovací místnosti, zaskočený emocemi, které jsem nedokázal vysvětlit. Zjišťoval jsem, že myslím na naše rozhovory, na to, jak se jí rozjasnily oči, kdykoliv jsem zmínil Katharinino jméno. Na její roztomile zábavné historky z jejich společného života. V mém kalendáři byly všechny úterní večery stále zablokovány – bylo přes ně napsáno jméno Penny. Nějak jsem se pořád nemohl donutit, abych je vymazal. Nejhorší ze všech už beztak podivných pocitů však byla starost o moji ženu.


      Myslel jsem, že všechno zvládá. Věděl jsem, že truchlí kvůli ztrátě ženy, kterou milovala jako svoji matku, jenže zůstávala klidná. Vyrovnaná. Plakala jen jednou, ale ode dne, kdy Penny zemřela, jsem ji už slzet neviděl. Po dnešní smuteční slavnosti se uzavřela. Vyšla si na procházku a na moji nabídku, že půjdu také, jen mlčky zakroutila hlavou. Když se vrátila, šla rovnou do svého pokoje. Zůstala tam, dokud jsem pro ni nepřišel, aby si šla sníst večeři.


      Se svou nedostatečnou znalostí, jak pomáhat druhým lidem, jsem teď byl v koncích. Nemohl jsem přece zavolat Jenně nebo Grahamovi a ptát se jich, co bych mohl udělat pro svou vlastní ženu. Byli přesvědčení, že jsme si blízcí, a předpokládali, že vím přesně, co mám dělat. Když jsme dnes odcházeli z pohřebního ústavu, Jenna do mě šťouchla a pošeptala mi: „Postarej se o ni.“ Byl bych to rád udělal, ale nevěděl jsem jak. Neměl jsem zkušenosti s tak intenzivním prožíváním emocí.


      Přecházel jsem mezi obývákem a kuchyní, neklidně rázoval po podlaze sem a tam a upíjel přitom víno. Bylo mi jasné, že bych měl raději jít a zabrat se do práce, abych překonal napětí, ale nějak se mi do toho nechtělo. Ani tělocvična mě nelákala, připadalo mi, že je příliš daleko, a já jsem chtěl být co nejblíž Katharine pro případ, že by mě potřebovala.


      Posadil jsem se na pohovku. Musel jsem se usmát. Vedle mě ležel buclatý polštářek, další z Katharininých vylepšení. Hebké přikrývky, chlupaté polštářky, teplé barvy na zdech a obrázky, které zde rozvěsila, byt změnily, takže působil jako skutečný domov. Zvedl jsem skleničku a zarazil se. Řekl jsem jí vůbec, že se mi to líbí?


      Zabručel jsem, dopil víno a postavil sklenku na stůl. Naklonil jsem se dopředu a hrábl si do vlasů. Zatahal jsem se za ně, až to bolelo. Za posledních pár týdnů jsem se zlepšil, tím jsem si byl jistý, ale změnil jsem se dostatečně? Věděl jsem, že už nemám tak ostrý jazyk. Věděl jsem, že se ze mě stal lepší člověk. Přesto jsem si však nemohl s určitostí říct, jestli to stačí. Pokud se Katharine trápí, důvěřuje mi natolik, aby se mi svěřila?


      Zaskočilo mě, jak moc si to přeju. Chtěl jsem jí být oporou. Člověkem, na něhož se může vždycky spolehnout. Věděl jsem, že já jsem se na ní stal závislý – v mnoha ohledech svého života.


      Raději jsem toho nechal. Zhasnul jsem a vydal se do svého pokoje. Převlékl jsem se do kalhot na spaní a došel k posteli. Tam jsem zaváhal, otočil se a vyšel z pokoje. Zastavil jsem se u jejích dveří. Ani mě nepřekvapilo, že jsou pouze přivřené. Sice jsem nechápal, proč Katharine moje „noční zvuky“, jak je zdvořile nazývala, přinášely útěchu, ale od té doby, co přiznala, že je potřebuje slyšet, jsem se v noci nikdy nezavíral.


      Chvíli jsem stál před jejím pokojem a cítil se divně. Vlastně jsem nechápal, proč tu jsem. Dokud jsem to neuslyšel. Zvuk tlumeného pláče. Bez rozmýšlení jsem vklouzl dovnitř. Žaluzie měla vytažené a oknem pronikalo měsíční světlo. Byla stočená do klubíčka a plakala. Tělo se jí otřásalo vzlykotem tak silně, až postel nadskakovala. Nadzvedl jsem přikrývku, vzal ji do náruče, přitiskl ji k sobě a odnesl do svého pokoje. Tam jsem i s ní v náruči vlezl do postele a zabalil jsem nás do přikrývky. Ztuhla, ale držel jsem ji pevně.


      „Nedus to v sobě, Katharine. Bude ti líp, miláčku.“


      Přitiskla se blíž a její tělo ke mně přilnulo. Rukama sevřela moje nahá ramena a na kůži jsem ucítil její horké slzy. Neovladatelně se rozplakala. Hladil jsem ji jednou rukou po zádech, druhou jsem měl zabořenou do jejích vlasů a vydával konejšivé zvuky – aspoň jak jsem doufal. Bez ohledu na důvod jsem byl rád, že ji můžu takhle držet. Chyběla mi její blízkost, její hebkost, tisknoucí se k mému tvrdému tělu. Strašně mi chyběla.


      Konečně se vzlyky začaly zmírňovat a ustal i ten strašlivý třes, lomcující celým jejím tělem. Natáhl jsem se, popadl jsem pár papírových kapesníků a strčil jí je do ruky.


      „Já… já… s-se omlouvám,“ vykoktala ze sebe šeptem.


      „Nemáš se proč omlouvat, miláčku.“


      „Vyrušila jsem tě.“


      „Ale ne, nevyrušila. Moc bych ti chtěl pomoct. Pořád říkám – ať budeš cokoliv potřebovat, stačí, když si řekneš.“ Chvíli jsem váhal. „Jsem tvůj manžel. Je to moje práce, abych ti pomohl.“


      „Jsi tak milý. Dokonce laskavý.“


      Z užaslého tónu jejího hlasu jsem byl překvapený. Věděl jsem, že si to zasloužím, ale přesto mě to mrzelo.


      „Snažím se být lepší.“


      Trošku se zavrtěla, zaklonila hlavu a zadívala se na mě. „Proč?“


      „Protože si to zasloužíš a protože jsi zrovna ztratila někoho, koho jsi moc milovala. Prožíváš velkou bolest. Chci ti pomoct, jenže nevím jak. Je to pro mě něco úplně nového, Katy.“ Palcem jsem jí něžně osušil čerstvé slzy, které jí vytryskly z koutků očí.


      „Řekl jsi mi Katy.“


      „Tak mi to nějak přišlo na jazyk. Penny ti tak říkala pořád. A ostatní taky.“


      „Měla tě ráda.“


      Hrdlo se mi podivně sevřelo. V bledém světle, pronikajícím oknem dovnitř, jsem se jí upřeně zadíval do očí. „Já ji taky,“ prohlásil jsem tiše, ale opravdově. „Byla to úžasná žena.“


      „Já vím.“


      „Chápu, že ti moc chybí, miláčku, ale…“ Nechtělo se mi opakovat všechny ty plytké řeči, které musela poslouchat v posledních dnech. „Nechtěla pro tebe být břemenem.“


      „Však taky nebyla!“


      „V tom by s tebou zřejmě nesouhlasila. Tvrdě jsi pracovala, aby mohla být v bezpečí. Hodně jsi kvůli ní obětovala.“


      „Ona pro mě udělala totéž. Vždycky myslela především na mě.“ Otřásla se. „J-já vůbec nevím, co by se se mnou stalo, kdyby mě tehdy nenašla a nevzala si mě k sobě.“


      Na to jsem nechtěl taky ani pomyslet. Penny svým činem ovlivnila životy jich obou – a k lepšímu.


      „Udělala to, protože tě milovala.“


      „Já jsem ji taky milovala.“


      „Já vím.“ Vzal jsem její tvář do dlaní a podíval se jí do očí naplněných bolestí. „Milovala jsi ji tolik, že ses provdala za totálního zmetka, který s tebou jednal jako s kusem hadru. A to všechno jenom proto, abys jí zajistila potřebnou péči.“


      „Totální zmetek jsi přestal být už před několika týdny.“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Nikdy jsem se k tobě neměl chovat jako zmetek, nikdy.“ K mému údivu jsem cítil, že se mi do očí tlačí slzy. „Je mi to líto, miláčku.“


      „Tobě Penny taky chybí.“


      Nedokázal jsem promluvit, a tak jsem pouze přikývl.


      Stáhla mě dolů, takže jsem měl hlavu položenou v ohbí jejího hrdla. Nepamatuju si, kdy jsem plakal naposled – nejspíš když jsem byl ještě dítě – ale teď jsem se rozplakal. Brečel jsem kvůli ztrátě ženy, kterou jsem znal jen krátkou dobu, přesto se pro mě stala důležitou. Která svými historkami a roztříštěnou pamětí dokázala přivést k životu ženu, s níž jsem se oženil – její slova mi ukázala dobrotu a laskavost mojí Katy.


      Obě společně mi pomohly pochopit, že je naprosto v pořádku cítit, věřit… a milovat.


      Protože v tuto chvíli jsem si uvědomil, že svoji ženu miluju.


      Přimáčkl jsem Katy blíž a pevně ji k sobě tiskl. Když jsem přestal slzet, zvedl jsem hlavu a setkal se s jejím chápavým pohledem. Atmosféra se však změnila. Místo vlídné něhy a porozumění byl vzduch mezi námi nabitý energií.


      Vzplála ve mně touha a vášeň, které jsem si dlouho odpíral. Moje tělo hořelo pro ženu, již jsem držel v náruči. I Katy se oči rozšířily touhou, která rozzářila jejich živou modrou barvu.


      Sklonil jsem hlavu a zastavil se těsně nad jejími rozechvělými rty. Chtěl jsem jí dát možnost říct ne.


      „Prosím?“ zašeptal jsem, aniž bych přesně věděl, o co žádám.


      Vzdech, jemný jako pírko, mi úplně stačil, a tak jsem se vrhl na její ústa s hladovostí, jakou jsem dosud nikdy nezažil.


      Nebyly to jen žádostivost a chtíč. Byly to touha a vášeň. Byly to odpuštění a vykoupení. To všechno dohromady v podobě jedné drobné ženy.


      Ve žhavých plamenech, které vybuchovaly a plály v mojí hrudi, jsem se cítil jako znovuzrozený. Všechny nervy jsem měl neuvěřitelně zjitřené. Vnímal jsem každý centimetr jejího těla, přitisknutého k mému, každá oblina ke mně lnula tak, jako by byla pro mě stvořená – pouze pro mě. Když se naše jazyky setkaly, ten její byl jako samet. Hlouběji se líbat už ani nešlo. Pod mýma rukama směšně tenká noční košilka okamžitě zmizela, látku jsem snadno roztrhl. Musel jsem se dotknout její kůže. Potřeboval jsem ji cítit celou. Pomocí nohou ze mě servala kalhoty a odhalila moji erekci, čnící mezi námi. Naše nahá kůže se dotkla a oba jsme zasténali. Jemné, hladké tělo proti tomu mému, drsnějšímu a tvrdšímu.


      Byla jako smetana – hebká a sladká, obtékala mě. Prozkoumával jsem každý její kousek rukama i jazykem. Všechny obliny a prohlubně, skrývané před světem, teď byly moje, abych je objevoval. Okoušel jsem její chuť a každý objev byl nový a exotický. Ňadra v mých rukou měla bujná a plná, bradavky vyzývavé a citlivé. Dráždil jsem jí je jazykem do tuhých špiček a jemně za ně popotahoval zuby, až sténala. Zmítala se a vzdychala, když jsem se pustil níž a kroužil jazykem po jejím bříšku a dál dolů přes drobný pupík a pak ještě dál, dokud jsem ji nenašel, vlhkou a připravenou.


      „Richarde,“ lapala po dechu. To slovo, jen obyčejné jméno, náhle zaznělo se zoufalou zběsilostí, protože jsem k ní přitiskl ústa a vychutnával si její sladkost. Jak jsem ji laskal a dráždil jazykem, prohnula se v zádech, natáhla se a vypnula ve vzrušeném oblouku. Zabořila mi ruce do vlasů, přitahovala si mě blíž a zase odstrkovala v souladu s rytmem, v němž jsem se pohyboval. Její steny a vzdechy zněly mým uším jako hudba. Vsunul jsem prst dovnitř, pak dva a náruživě ji hladil.


      „Bože, miláčku, ty jsi tak úzká,“ zaúpěl jsem do jejího žáru.


      „Já… já jsem ještě s mužem nebyla.“


      Zvedl jsem hlavu a ztuhl, vzpomněl jsem si. Byla panna. Musím na to pamatovat, být k ní něžný a zacházet s ní jemně. To, že se rozhodla dát tento dar ze všech lidí právě mně, mě naplnilo bolestnými pocity, které jsem nedokázal rozpoznat. Nemělo mě to překvapit, přesto mě dokázala vždycky znovu zmást.


      „Nepřestávej,“ zaprosila.


      „Katy…“


      „Já to chci, Richarde, chci to s tebou. Chci tě.“


      Přesunul jsem se vzhůru, vzal jí hlavu do dlaní a políbil ji na ústa s tak zbožnou úctou, jakou jsem nikdy k nikomu necítil. „Jsi si jistá?“


      Přitáhla si mě zpět ke svým rtům: „Ano.“


      Opatrně jsem se na ni položil, chtěl jsem, aby její poprvé pro ni bylo nezapomenutelné. Chtěl jsem jí svým tělem dokázat, co prožívám ve své duši.


      Chtěl jsem, aby se stala mojí ve všech smyslech tohoto slova.


      Moje doteky, lehké a jemné, byly jako zbožňování. Pod mýma rukama byla hebká jako hedvábí. Laskal jsem ji ústy a seznamoval se těmi nejdůvěrnějšími způsoby s každičkou její částí, učil jsem se znát zpaměti její chuť i jaká je na dotek. Živil jsem její vášeň tou svojí, až začala prosit. Byla čím dál odvážnější, dotýkala se mě a objevovala mě svými laskajícími rty i jemnými prsty. Když mi přejela od ramen přes záda a vzala do ruky můj penis, její jméno splynulo z mých rtů jako modlitba. Konečně jsem se vztyčil, stále položený na ní, a vnikl hluboko do ní, úzké a horké. Objímal jsem ji, dokud nezačala žadonit, abych se pohnul. A potom, teprve potom, jsem povolil své vášni se rozlétnout. Mocně jsem přirážel, zajížděl do ní zas a znovu. Když jsem si ji vzal, tvrdě jsem ji políbil. Potřeboval jsem cítit v ústech její chuť stejně naléhavě, jako jsem se potřeboval pohroužit do jejího těla. Katy mě pevně svírala, tiskla se ke mně, mumlala moje jméno a prsty se mi zarývala do zad.


      „Ach, Richarde, prosím. Ach, já chci…“


      „Pověz mi to,“ pobízel jsem ji. „Pověz mi, co bys chtěla.“


      „Tebe… víc… prosím!“


      „Už mě máš, miláčku,“ zaúpěl jsem. Postrčil jsem jí nohy výš a pronikl hlouběji. „Jenom mě. Navždycky jenom mě.“


      Vykřikla, hlava jí přepadla dozadu, tělo se prohnulo jako luk. Při vyvrcholení vypadala nádherně. Hrdlo měla napjaté, kůži jí pokrývala lehká vrstva potu. I já jsem dospěl k orgasmu a intenzita té slasti převrátila můj svět vzhůru nohama. Zabořil jsem tvář do ohbí jejího krku. Pak jsem otočil hlavou, chytil ji za bradu, přitáhl si blíž její ústa a líbal ji, dokud se záchvěvy, otřásající i mým tělem, postupně nezklidnily. Převalil jsem se na záda, přitáhl si ji na prsa a přitulil se k jejím vlasům. Povzdychla si a přitiskla se blíž.


      „Děkuju,“ vydechla.


      „Věř mi, miláčku. Potěšení bylo na mojí straně.“


      „No, jenom na tvojí ne.“


      Zasmál jsem se s tváří ukrytou v jejích vlasech a pak ji políbil na rozpálenou kůži.


      „Spinkej, Katy.“


      „Měla bych jít…“


      Sevřel jsem ji silněji, nechtěl jsem, aby odešla. „Ne. Zůstaň tu se mnou.“


      Povzdychla si a tělem jí projel dlouhý, pomalý záchvěv.


      „Čelem nebo zády?“ zeptal jsem se mumlavě. Ráda spávala přivinutá zády ke mně. Líbilo se mi probouzet se s tváří zabořenou do jejího teplého krku a s tělem přitisknutým k ní.


      „Zády.“


      „Tak jo.“ Uvolnil jsem objetí, aby se mohla překulit. Pak jsem si ji znovu přitáhl k sobě a něžně ji políbil. „A teď už spi. Zítra budeme mít hodně o čem mluvit.“


      „Já…“


      „Zítra. Všechno si povíme zítra.“


      „Dobře.“


      Zavřel jsem oči a vdechoval její vůni. Zítra jí prozradím všechno. Požádám ji, ať mi řekne, na co myslí. Chtěl jsem jí povědět, co cítím – že ji miluju. Vyčistit vzduch mezi námi. A pak jí pomoct s přestěhováním věcí do mého pokoje – do našeho pokoje.


      Už jsem bez ní nechtěl nikdy být.


      S povzdechem plným uspokojení, jaké jsem ještě nikdy nezažil, jsem usnul.


      


      


      Probudil jsem se sám, ruku položenou na studené, opuštěné přikrývce. Nijak mě to nepřekvapilo – Katy byla několik předchozích nocí neklidnější než jindy, a tuto noc ještě víc. Několikrát jsem ji přitáhl zády k sobě a cítil, jak vzlyká, i když se to pokoušela skrýt. Objímal jsem ji a doufal, že z ní tak emoce vyprchají.


      Přejel jsem si rukou tvář a posadil se. Chtěl jsem si dát sprchu a pak jít za ní do kuchyně. Potřeboval jsem si s ní promluvit. Bylo toho tolik, co bychom si měli vyjasnit – obrovská spousta věcí, za něž jsem se jí musel omluvit, abychom se mohli posunout dál – teď už společně.


      Shodil jsem nohy z postele, popadl župan a vstal. Vydal jsem se ke koupelně, a náhle jsem se zastavil. Dveře mojí ložnice byly pevně zavřené. Proč je Katy zavřela? Bála se, že mě bude rušit? Zavrtěl jsem hlavou. Patřila k nejtišším lidem, co znám, obzvlášť takhle po ránu.


      Došel jsem přes pokoj ke dveřím a otevřel je. Uvítalo mě pouze ticho. K mým uším nedoléhala žádná hudba, ani zvuky z kuchyně. Obrátil jsem se k jejímu pokoji. Dveře byly sice doširoka otevřené, ale ani odtud se nic neozývalo. Žaludek se mi sevřel a nemohl jsem se zbavit podivného pocitu. Přešel jsem halu a nahlédl dovnitř. Postel byla ustlaná, pokoj uklizený tak dokonale, že vypadal jako prázdný.


      Rozběhl jsem se po schodech, bral dva najednou a vletěl rovnou do kuchyně. Volal jsem ji, ale neodpovídala, a místnost byla opuštěná.


      Zastavil jsem se a vzmáhala se ve mně panika. Musela jít ven – nejspíš do obchodu. Mohla existovat spousta důvodů, proč odešla z bytu. Spěchal jsem ke vchodu a tam zjistil, že klíčky od jejího auta visí na háčku.


      Tak to musela jít na procházku, řekl jsem si v duchu.


      Vrátil jsem se do kuchyně a zapnul kávovar. Už mi ukázala, jak se používá, takže teď aspoň můžu udělat kávu. Venku bylo mlhavo, nad hlavou visela nízká temná mračna. Až se Katharine vrátí, určitě uvítá hrnek horkého kafe.


      Jenže když jsem sahal po hrnku, uviděl jsem, že na lince leží její mobil. A vedle něj klíče od bytu. Prsty se mi třásly, když jsem je vzal do ruky.


      Proč tu nechala klíče? Jak se pak dostane dovnitř? Podíval jsem se znovu na pult. Bylo tam všechno. Bankovní karty i šeková knížka, kterou jsem jí dal. Kopie její smlouvy. Všechno tu nechala, protože mě opustila.


      Můj pohled upoutal jakýsi záblesk. Naklonil jsem se a zjistil, že je to její prsten.


      V paměti se mi vynořily obrázky Katy. Jak jsem jí podal krabičku a řekl, že si klekat rozhodně nebudu. Výraz její tváře, když jsem jí prsten navlékl na prst při svatbě, uzavřené kvůli okolnostem, nikoliv však z lásky. Vypadala nádherně, ale to jsem jí nikdy neřekl. Bylo tolik věcí, které jsem jí nikdy neřekl.


      Tolik věcí, které nikdy nebudu mít příležitost jí říct – protože odešla.
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      RICHARD


      


      


      Už jsem věděl, že tu není, ale stejně jsem prohledal celý byt centimetr po centimetru. Když jsem nahlédl do jejího prádelníku a skříně, zjistil jsem, že většina nových šatů, které jsem jí koupil, zůstala tady. Některé však chyběly. V šatníku trůnily dvě dosud nevybalené krabice, v koupelně jsem našel část jejích kosmetických potřeb, ale jeden z kufrů, které měla, byl pryč. Vzpomněl jsem si, jak jsem předchozí večer slyšel otvírání a zavírání zásuvek. To, co jsem považoval za uklízení a přerovnávání věcí, byla ve skutečnosti příprava na to, že mě opustí.


      S hlavou v dlaních jsem se posadil na okraj postele.


      Proč? Proč se se mnou vyspala, když už věděla, že odejde? A proč odešla?


      V duchu jsem zaklel – odpověď byla až příliš zřejmá. Penny byla po smrti. Teď už se o ni nemusela starat, což znamenalo, že nemusela dál předstírat, že mě miluje.


      Myslel jsem si, že spolu dobře vycházíme, dokonce jsem se domníval, že ke mně něco cítí. Proč o tom se mnou nemluvila?


      Vyrazil jsem ze sebe smích, který se v prázdné místnosti dutě rozléhal. Samozřejmě že nemohla přijít a promluvit si se mnou. Kdy jsem jí aspoň dal najevo, že může? Stali se z nás spřátelení nepřátelé, spojení společným cílem. Teď se však pro ni tento cíl změnil. Chtěl jsem si s ní sice popovídat, jenže ona neměla ani tušení, co cítím. Stejně mi pořád nešlo do hlavy, jak moc se moje emoce v poslední době změnily.


      Otázka, která mi neustále vířila v mozku, ta, která vůbec nedávala smysl, zněla: Proč se se mnou vyspala?


      Vzduch v mých plicích se změnil v led, když jsem si vybavil scény z včerejší noci. Byla panna – a já jsem nepoužil ochranu. Byl jsem tak unesený okamžikem – unesený Katy – že jsem na to vůbec nepomyslel, teprve až teď. Spal jsem s ní bez kondomu, ačkoliv jsem ho jindy vždycky měl – o tom s mými partnerkami nebyla vůbec žádná diskuse.


      Bylo pravděpodobné, že by brala antikoncepční pilulky? V panice jsem se chytil za hlavu. Jaká je asi šance, že otěhotněla?


      Byla pryč. Neměl jsem tušení, kde je, nevěděl jsem, jestli není těhotná. Ale taky jsem neměl představu, jak bych asi reagoval, kdyby skutečně čekala moje dítě.


      Pomyslela vůbec na tuto eventualitu?


      Vyřítil jsem se do pracovny, ještě víc rozčilený než předtím. Zapnul jsem notebook a v rychlosti projel poslední historii. Chtěl jsem zjistit, jestli si třeba neobjednala letenku nebo lístek na vlak, ale nic jsem nenašel. Zkontroloval jsem taky naše bankovní účty. Údivem jsem si musel sednout, protože jsem viděl, že z nich včera vybrala dvacet tisíc dolarů. Vzpomněl jsem si, že si odpoledne vyšla na procházku a jak trvala na tom, že půjde sama. Šla do banky a vybrala nebo převedla peníze. Jediné, co si vzala, byl pouze její „plat“ za dva měsíce. Když jsem pak projel její účet, zjistil jsem, že mimo výdajů na pobyt Penny se z těch peněz nedotkla ani centu. Pro sebe neutratila nic. Na svou budoucnost si nevzala vůbec nic.


      Byl jsem z toho ještě víc zmatený než dosud. Nechtěla moje peníze. Nechtěla ani mě. Co tedy vlastně chtěla?


      Neklidně jsem zabubnoval prsty o stůl. Nechala tu klíče i vstupní kartu, což znamenalo, že se už nedostane do budovy, ani do bytu. Věděl jsem, že se mi nakonec bude muset ozvat, protože si bude chtít vyzvednout krabice se svými věcmi, které tu nechala, ale já pak budu trvat na tom, že se s ní chci nejdřív vidět. Pohled mi zabloudil na polici v pracovně. Viděl jsem, že urna s popelem Penny je taky pryč. Ať už šla Katy kamkoliv, vzala si ji s sebou – ale už jsem ji znal tak dobře, že jsem věděl, že bude chtít její obrázky a obsah těch krabic, uložených nahoře. Obsahovaly sentimentální drobnosti – věci, které považovala za důležité.


      V hlavě mi začalo vířit tak jako vždycky, když jsem čelil nějakému problému. Pustil jsem se do jeho rozkladu a hledal postupná řešení. Mohl bych Gavinovým říct, že odjela na pár týdnů pryč. Že šok ze smrti Penny na ni byl moc a že si potřebuje oddechnout. Mohl bych říct, že jsem ji poslal někam do tepla, ať se zotaví a uklidní. To by mi získalo nějaký čas. Až se mi pak ozve, budu ji moct přesvědčit, aby se vrátila, a pak už to nějak vymyslíme. Můžeme zůstat manželé. Najdu jí nějaký byt poblíž a bude se se mnou muset setkat jedině tehdy, když si to okolnosti vyžádají. Určitě ji přemluvím, aby to udělala. Vstal jsem a zahleděl se ven oknem do mdlého světla. Podmračený den byl dokonalým protějškem mojí nálady. Nechal jsem myšlenky volně běžet a vymýšlel různé scénáře, až jsem konečně došel k rozhodnutí, že nejlepší bude nejjednodušší postup. Budu se držet svojí původní myšlenky, proč odešla. Mám její mobil. Můžu si z něj sám posílat textovky a předstírat telefonní rozhovory, takže na nic nepřijdou.


      Jenže…


      Hlava mi padla dopředu. Takhle jsem to nechtěl. Chtěl jsem skutečně vědět, kam Katy odešla. Potřeboval jsem vědět, že je v bezpečí. Chtěl jsem s ní mluvit.


      Prožívala velký žal a nebyla schopná jasného myšlení. Myslela si, že je na to sama.


      Opřel jsem se o okenní parapet a díval se dolů na město. Někde tam byla, a byla tam sama. Musím ji najít. Kvůli nám oběma.


      


      


      Vrátil jsem se zpátky k domu, zajel na svoje parkovací místo a položil si hlavu na opěrku. Projel jsem všechna místa, o nichž jsem se domníval, že by tam mohla být. Byl jsem na letišti, na nádraží, v autobusovém terminálu, dokonce i v půjčovnách aut. Ukazoval jsem její fotku snad stovkám lidí, ale nic jsem neobjevil. Mobil si s sebou nevzala, takže zavolat jsem jí nemohl. Věděl jsem, že má vlastní kreditní kartu. Proto jsem se pokusil spojit s bankou, která ji vydala, abych zjistil, zda ji v poslední době nepoužila. Okamžitě mě však odmítli. Kdybych chtěl takovou informaci získat, musel bych si na to někoho najmout. Na svou vlastní pěst jsem se nedokázal ničeho dopátrat.


      Zemdleně jsem se dovlekl nahoru a praštil sebou na pohovku. Ani jsem se nenamáhal rozsvítit. Denního světla ubývalo a oblohu zvolna požírala šedivá noc.


      Kde jen, sakra, může být?


      Přemohl mě vztek, a tak jsem popadl první věc, co mi padla pod ruku, a hodil s ní o zeď. Rozbila se a skleněné střepy se rozletěly po pokoji. Vstal jsem, plný hněvu a úzkosti. Chodil jsem sem a tam, sklo mi křupalo pod podrážkami. Sáhl jsem po láhvi skotské, odšrouboval uzávěr a rovnou se bez skleničky napil. Tak jsem se vždycky bránil, aby do mého života nevstoupily žádné emoce. Byly jako osel, pomalé a zbytečné, a mohly vás nakopat rovnou do ksichtu, zrovna když jste to nejmíň čekali. Mým rodičům jsem byl naprosto fuk, a tak jsem se naučil spoléhat jen sám na sebe. S Katharine jsem si zkrátka nedal bacha a ta mrcha mě obelstila. Chce odejít? Tak jo, sbohem a šáteček. Ať si klidně zůstane, kde je. Ale až se nakonec ozve kvůli svým věcem, pošlu jí je zároveň s rozvodovými papíry.


      Ztuhl jsem s flaškou na půl cesty ke rtům. Propast v mojí hrudi, která se celý den hrozila otevřít, konečně pukla. Ztěžka jsem se posadil, láhev mě přestala lákat.


      Katy není mrcha a já nechci, aby odešla. Chci, aby tu byla. Se mnou. Chtěl jsem slyšet její tichý hlas, jak se mě na něco vyptává. Její škádlivý smích. To, jak povytáhla obočí a zašeptala: „Vojeď se sám, VanRyane.“ Chtěl jsem ji tu mít, aby poslouchala moje nápady, a pak slyšet její chválu. Povzdychl jsem si a ten zvuk zněl v prázdné místnosti tiše a smutně. Chtěl jsem se probouzet vedle ní a cítit teplo jejího těla, propleteného s mým. Zmocnila se mého vystydlého srdce a dokázala ho probudit.


      Vrátil jsem se v myšlenkách k hádce, kterou jsme spolu měli před několika týdny. Jak se mě pokoušela přesvědčit, že láska není tak hrozná. Že by ke mně něco cítila? Bylo to vůbec možné? Zpražil jsem ji, že to moc dramatizuje. V duchu jsem teď viděl smutek v jejích očích a únavu v jejím hlase, když mi řekla, jak už je unavená vším tím lhaním a jak ji tíží vina. Trval jsem na tom, že přece nikomu neubližujeme. Graham získal výborného zaměstnance, Penny mohla dál žít v příjemném pečovatelském domě, Katharine si pak, až to skončí, bude moct dopřát lepší život a ten můj půjde prostě dál. Nikdo se nic nedozví a nikdo nebude trpět.


      Jak jsem se mýlil – protože jsme trpěli oba.


      Chtěl jsem mít zase svoji ženu, a tentokrát už doopravdy.


      Jenže jsem prostě nevěděl, jak to udělat.


      


      


      Přecházel jsem a přemítal celé hodiny. Láhev se skotskou jsem měl neustále po ruce. Když mi kolem druhé ranní začalo kručet v břiše, uvědomil jsem si, jak dlouho už jsem nic nesnědl. Šel jsem do kuchyně, otevřel ledničku a vzal si krabičku se zbylými špagetami. Ani jsem se neobtěžoval si je ohřát, sedl jsem si za stůl, namotával studené těstoviny na vidličku a žvýkal. Chutnaly dobře i studené. Všechno, co Katharine uvařila, bylo skvělé. Myslel jsem na to, jak mi jednou večer připravila filet s chřestem a béarnskou omáčkou – jídlo, které se směle mohlo rovnat všemu, co jsem jedl ve Finlay’s. Upřímně jsem ji pochválil a ona zareagovala svým obvyklým začervenáním. Měla tak světlou pleť, že když vařila nebo něco horkého vypila, pokaždé jí tváře trochu zrůžověly. Když byla nervózní nebo se zlobila, pleť jí zaplavila červeň temná jako přírodní živel, ale ten jemný ruměnec byl jiný. Lichotil její tváři, takže vypadala ještě hezčí než obvykle.


      „Tohle se mi líbí,“ nadhodil jsem.


      „Co jako?“


      „To, jak se červenáš. Nestává se to nijak často, ale když ti složím poklonu, tak vždycky.“


      „Třeba mi nelichotíš dost.“


      „To máš pravdu, nelichotím.“


      Položila si ruku na prsa, jako že je v šoku. „Vy mi budete lichotit, a dokonce se mnou souhlasíte? To tedy v sídle VanRyanů nastal velmi významný den!“ Pohodil jsem hlavou v bouřlivém smíchu. Zvedl jsem svou skleničku s vínem a přes její okraj se na ni zadíval. „Když jsem byl dítě, nějakou dobu jsem měl rád zmrzlinu s jahodovým pyré.“


      „Jenom nějakou dobu?“


      „Dávala mi ji Nana. Když pak odešla, už jsem ji nikdy nejedl.“


      „Ach, Richarde…“


      Zavrtěl jsem hlavou, nestál jsem o její soucitná slova.


      „Když mi ten dezert dala, rád jsem si vždycky zamíchal pyré do zmrzliny. Všechno to potom bylo tak růžové a sladké.“ Přejížděl jsem prstem po okraji stolu.


      „Připomíná mi to, když se začervenáš.“


      Chvilku mlčela, pak ke mně přišla, natáhla se a políbila mě na čelo. „Děkuju.“


      Nezvedl jsem oči. „Jo, jo.“


      „Ale jestli si myslíš, že ti hezké řeči pomůžou, abys nemusel mýt nádobí, tak na to zapomeň, VanRyane. Já jsem uvařila, ty budeš umývat.“


      Zmizela do kuchyně a já jsem se rozesmál.


      Ruka s vidličkou mi ztuhla na půli cesty k ústům. Miloval jsem ji už od tohoto okamžiku. Veselé klábosení, její škádlení, klid, který jsem nacházel v její přítomnosti – všechno to tu už bylo, jen já jsem to nepoznal. Láska nebyla nic, co bych znal nebo čemu bych rozuměl.


      Odložil jsem vidličku a odstrčil krabičku, chuť mě náhle přešla. Rozhlédl jsem se po kuchyni. Všude jsem viděl její stopy. Byly v celém bytě. Drobnosti, které Katharine přinesla, z něj udělaly víc než jen místo, kde žiju. Udělala z něj domov. Náš domov.


      Bez ní to nebylo nic.


      Bez ní jsem nebyl nic ani já.


      


      


      „Richarde! Co tady děláte?“


      Otočil jsem se a ocitl se přímo ve scéně, kterou jsem už znal. Můj šéf vchází do mojí kanceláře a vidí, jak se balím. V ruce jsem měl zrovna fotku, pořízenou v můj svatební den. Držel jsem ji a nepřítomně na ni zíral bůhvíjak dlouho, přemýšlel a vzpomínal.


      Graham vešel dovnitř a zatvářil se zmateně. „Máte být doma s Katy. Říkal jsem vám, ať si vezmete volno na tak dlouho, jak bude třeba.“ Podezíravě se zadíval na malou krabičku na mém stole. „Co se děje?“


      „Musím s vámi mluvit.“


      „Kde je Katy?“


      Podíval jsem se mu do očí. „Já nevím. Opustila mě.“


      Ucouvl a ve tváři se mu zračil šok. Sáhl do kapsy a vyndal mobil.


      „Sarah, zrušte všechny moje schůzky a hovory na dnešní den. Ano, všechny. Přesuňte je, jak to půjde. Budu mimo kancelář.“ Pak zavěsil.


      „Neviděl jsem dole vaše auto.“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Přijel jsem taxíkem.“


      „Postavte tu fotku zpátky na stůl a pojďte se mnou. Zajdeme někam, kde budeme mít soukromí, a promluvíme si.“


      „Už jsem skoro hotový,“ namítl jsem. „Moc jsem toho tady neměl.“


      „Chcete podat výpověď?“


      Můj povzdech byl plný bolesti. „Ne. Až uslyšíte, co vám musím říct, už žádnou práci mít stejně nebudu. Takhle to bude jednodušší.“


      Zamračil se a přísně řekl: „Položte tu fotku, Richarde. Až si promluvíme, rozhodnu se sám, co se stane dál.“


      Nerozhodně jsem pohlédl na fotografii ve své třesoucí se ruce.


      „Okamžitě.“


      Udělal jsem, co mi řekl. Podržel mi kabát a zkoumavě si prohlédl můj obličej. „Vypadáte příšerně.“


      Natáhl jsem si kabát na sebe a přikývl. „Taky se tak cítím.“


      „Jdeme.“


      


      


      Během jízdy autem jsme nemluvili. Zíral jsem okénkem ven na město, které jsem měl rád, ale které budu muset nejspíš opustit. Bez Katharine a bez práce, již jsem chtěl, mě už ve Victorii nebude nic držet. Jakmile urovnám svoje záležitosti s Grahamem i s Katharine, odstěhuju se do Toronta.


      Je to velké, neosobní město. Tam se budu moct ztratit.


      „Richarde.“


      Vylekaně jsem se ohlédl po Grahamovi.


      „Jsme na místě.“


      Byl jsem tak hluboko zabraný do svých myšlenek, že jsem ani nezaregistroval, kam jedeme. Byli jsme u jeho domu. Zamračil jsem se a podíval se na něj.


      „Budeme mít naprosté soukromí. Laura je sice doma, ale nebude si nás všímat.“


      Polkl jsem. „Zaslouží si to slyšet taky.“


      „Možná později. Nejdříve si spolu pohovoříme jen my dva.“


      Otevřel jsem dveře auta. Byl jsem příliš unavený na dohadování. „Dobrá.“
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      RICHARD


      


      


      Zahleděl jsem se z okna, vyhlížejícího na okolní rozsáhlé pozemky. Hlavou mi proběhly vzpomínky, jak jsem hned ten první den sem přivedl Katharine. Jak nervózní a plní úzkosti jsme oba byli. Jak dobře sehrála svoji roli. Pohled mi sklouzl k terase. Vzpomněl jsem si na naši večerní svatební hostinu a hrdlo se mi stáhlo. Vypadala tak hezky a tak skvěle mi padla do náruče, když jsme pak tančili. Den, který původně neměl znamenat nic než jednu část mého plánu, byl plný radosti.


      Miloval jsem ji už tehdy?


      „Richarde.“


      Otočil jsem se ke Grahamovi. Podával mi šálek s kouřící kávou. „Myslím, že by se vám mohla hodit.“


      Mlčky jsem přikývl a přijal šálek, pak jsem se znovu otočil k oknu. Myšlenky jsem měl chaotické a neuspořádané. Netušil jsem, jak a čím tento rozhovor začít, ale věděl jsem, že je nutný. Potřeboval jsem vyčistit vzduch a pak se rozhodnout, co budu dělat dál.


      Nadechl jsem se zhluboka z plných plic a obrátil se ke Grahamovi. Opíral se o stůl, nohy zkřížené, a usrkával kávu. Byl klidný jako obvykle.


      „Nevím, kde mám začít,“ přiznal jsem.


      „Nejlepší to bývá od začátku.“


      V tomhle případě jsem si však nebyl jistý, co vlastně ten začátek je. Skutečný důvod, proč jsem odešel z Anderson Inc.? Kontrakt, který jsem uzavřel s Katharine? Ty stovky lží a podvodů, které potom následovaly?


      „Proč vás Katy opustila, Richarde?“


      Pokrčil jsem rameny, byl jsem bezradný. „Já nevím. Možná proto, že netušila, jaké city k ní doopravdy chovám?“


      „A jaké to přesně jsou?“


      „Miluju ji.“


      „Vaše žena netuší, že ji milujete?“


      „Ne.“


      „Řekl bych, že v tomhle právě bude ten začátek.“


      Pochmurně jsem přikývl, věděl jsem, že má pravdu.


      „Lhal jsem vám.“


      „V čem?“


      Sedl jsem si, hrnek s kávou jsem postavil na stůl. Kdybych ho dál držel v ruce, buď bych ho rozdrtil v sevřených rukách, nebo bych celou tu věc i s jejím obsahem mrštil na zeď. Ani jedna z těchto možností nepatřila k civilizovanému rozhovoru – natož k tomu, jaký nás teď čekal.


      „Ve všem. Všechno byly lži.“


      Graham se posadil naproti mně a zkřížil nohy. Uhladil si zmačkanou látku na kalhotách a pak vzhlédl.


      „Lhal jste mi, abyste získal práci v Gavin Group?“


      „Ano.“


      „Povězte mi proč.“


      „Neudělali ze mě partnera firmy a chtěl jsem naštvat Davida. Chtěl jsem odejít, ale zároveň jsem chtěl zůstat tady ve Victorii. Mám to tu rád. Dozvěděl jsem se o volném místě u vás a zatoužil jsem ho získat.“


      Kromě neznatelného pohybu bradou nijak nezareagoval.


      „Bylo mi jasné, že byste mě nikdy nezaměstnal. Slyšel jsem o přísných pravidlech, která platí ve vaší společnosti. Moje pověst rozhodně nebyla oslnivá, myslím po osobní stránce.“ Hořce jsem se zasmál. „Nezáleželo na tom, jak skvělé výsledky mám v byznysu, protože můj životní styl a osobní rysy by vám zabránily o mně jen uvažovat.“


      „To je fakt.“


      „Napadlo mě, že kdybyste si myslel, že takový nejsem, dostal bych třeba šanci.“


      „Takže jste vymyslel tenhle plán.“


      „Ano.“


      „Jak se do toho vašeho podvodu zapojila Katy?“


      „Ne dobrovolně. Podle toho, jak to u Anderson Inc. chodilo, byla nejjednodušší volbou. Nehledě na to, že byla úplně jiná než ostatní ženy, s nimiž jsem chodil, jako moje osobní asistentka představovala perfektní kamufláž.“ Rezignovaně jsem pokrčil rameny. „Vůbec jsem ji neměl rád. A ona do mě taky nebyla zrovna zblázněná.“


      „Oba jste to hráli dobře.“


      „Museli jsme. Pro oba to bylo důležité.“ Naklonil jsem se dopředu a naléhavě řekl: „Udělala to pouze z jednoho důvodu, z jednoho jediného, Grahame.“


      „Kvůli Penny.“


      „Ano. Platil jsem jí za to, aby předstírala, že je moje snoubenka. Prakticky jsem ji přinutil ke svatbě, aby ta šaráda mohla dál pokračovat. Nenáviděla všechno to lhaní a podvody.“ Přejel jsem si zátylek, prsty jsem si zaryl drsně do kůže. „Byla, vlastně je, z vás všech tak nadšená, že toho na ni začalo být moc, myslím. Už to dál nezvládala.“


      „Nakolik byl do toho podvodu zasvěcený Brian Maxwell?“


      Už předem jsem byl rozhodnutý, že se kvůli mně nesmí nikdo dostat do potíží. Odmítal jsem vystavit ohrožení jak Briana, tak Amy. „Nijak. Řekl jsem mu tutéž historku jako vám. Pokud snad měl nějaké podezření, nechal si ho sám pro sebe. Myslím, že byl upřímně přesvědčený, že jsem se skutečně změnil, jinak by se na tom nepodílel. Amy,“ dodal jsem, „nevěděla nic. Nic.“


      Poklepával si na bradu a chvíli si mě měřil pohledem. „Nejsem si jistý, jestli je v tom tak nevinně, jak říkáte. Nicméně to nechám být. Amy je věrná zaměstnankyně, takže věřím, že opravdu nic nevěděla.“


      „Nevěděla.“


      „Takže jsem vás přijal. Co jste měl v plánu dál?“


      Sepjal jsem ruce v týle a sklopil hlavu. Byl jsem nervózní, napjatý a plný úzkosti, jako bych měl každou vteřinou vyletět z kůže.


      „Richarde, musíte se uklidnit. Zkuste se uvolnit.“


      S hlasitým výdechem jsem přestal kývat hlavou a vzhlédl k němu. „Nevím, kde je moje žena, Grahame. Nemůžu se uvolnit. Můj život je v jednom chaosu, a jediná osoba, která ho může vylepšit, je tam někde pryč…,“ mávl jsem rukou směrem k oknu, „… a myslí si, že je mi to jedno.“


      „Kdy jste se do ní zamiloval?“


      „To si neuvědomuju. Měla to být jen přetvářka. Potřeboval jsem ji k tomu, abych vypadal sympatičtěji. Řekl jsem si, že když se mi jednou podaří dostat se dovnitř, prokážu svou cenu pro vás i pro firmu a předvedu vám, co můžu nabídnout do vašich kampaní, tak třeba můj osobní život nebude tak podstatný. Nakonec bych se s ní mohl rozvést a šli bychom dál každý svou cestou. Já bych pracoval dál, ona by na tom byla finančně lépe než předtím. Nikdo by se nemusel nic dozvědět.“


      „Ale?“ Jeho otázka zůstala viset ve vzduchu, prostá a tíživá.


      „Věci se změnily. Já jsem se změnil. To, co mělo zůstat jen divadýlkem, se stalo skutečností. Stali se z nás přátelé. Spojenci. Pak se z toho vyvinulo něco víc. Jenže já jsem to neviděl. Neviděl jsem, jak pro mě začala být důležitá. Nikdy jsem si nepomyslel, že bych byl schopný k někomu chovat takové city.“


      „Jak do celé té situace zapadala Penny? Myslím, že na tom měla velký podíl.“


      „Katharine si vůbec nepřála, abych se s ní setkal nebo abych s ní měl něco společného. Nechtěla ještě víc Penny poplést, už beztak byla často zmatená. Ten večer, co se u vás doma konal večírek a já jsem byl ve vaší firmě první den a moc jsem toho vypil, jsme se s Katharine pohádali. Lépe řečeno, choval jsem se jako pitomec a ona se naštvala. Pak mi řekla o nehodě, při níž jí zemřeli rodiče, a jak se pak do jejího života dostala Penny. K tomu mi pověděla vcelku jasně, co si o mně myslí.“ I přes všechny moje obavy a vážnost rozhovoru mi při té vzpomínce zacukalo v koutcích. „Tehdy jsem v Katharine uviděl stránku, o níž jsem ani nevěděl, že ji v sobě má. Nebyla to bezvýznamná chudinka, jak jsem se původně domníval. Byla, vlastně je, silná a odhodlaná. Oddaná.“ Úsměv mi opadl z tváře. „Otevřela mi tak oči a já jsem pochopil, jaký zmetek jsem skutečně byl – k ní, ke všem okolo. Druhý den jsem šel a seznámil se s Penny.“


      „Zřejmě na vás udělala hluboký dojem?“


      „Připomněla mi někoho z mojí minulosti. Jednoho z mála dobrých lidí, které jsem v mladém věku poznal.“ Prohrábl jsem si vlasy a zmlkl, věděl jsem, že si musím utřídit myšlenky. Nechtělo se mi zacházet před Grahamem tak hluboko do mojí minulosti. „Bez ohledu na všechny spory se za mě Katharine toho dne provdala, protože jsme spolu měli podepsaný kontrakt a ona dodržela svoje slovo.“


      „A vy jste se potom do své manželky zamiloval.“


      „Ano, zamiloval. Jenže už bylo pozdě.“


      „Proč to říkáte?“


      „Protože mě opustila. Nechala tam všechno, co jsem jí dal. Svůj mobil, peníze, dokonce i auto. Nemám tušení, jak bych ji mohl najít nebo kam mohla odejít.“


      „A co věci po Penny? Ty si s sebou vzala?“


      „Ne, ty zůstaly v bytě spolu s pár Katharininými osobními věcmi. Čekám, že mě časem kontaktuje a řekne mi, kam jí je mám poslat.“


      „Nechcete přece pouze čekat.“


      Vstal jsem a vrátil se k oknu. „Nemyslím, že by bylo na co čekat. Ale máte pravdu, chci ji najít.“


      „Jste ochotný změnit to – chcete zabojovat, Richarde?“


      Zprudka jsem se otočil. „Ano. Chci bojovat o všechno. O ni. O svoji práci. O všechno.“


      Vstal a založil si ruce. „Od první chvíle, kdy jsme se setkali, jsem vás podezíral, že lžete.“


      Zíral jsem na něj s otevřenými ústy. „Cože?“


      „Byl jsem si prakticky jistý. Váš myšlenkový proces mě zaujal. Vy jste mě zaujal. Z rozhovoru s vámi jsem nabyl dojmu, že je ve vás něco víc, než dovolíte lidem vidět. Byla tam jakási jiskra, lepší slovo nemůžu najít, kterou jsem ve vás viděl. Poprvé jsem chtěl zaměstnat člověka, o němž jsem si nebyl úplně jistý. Laura z vás měla úplně stejné pocity – dokonce ještě silnější než já, abych byl upřímný. Připadalo jí, že byste měl dostat šanci.“


      „Nedávno jste řekl něco podobného.“


      Přikývl. „Katy – to ona se stala rozhodujícím faktorem. Byla otevřená a přirozená. Ať už jste si to uvědomoval, nebo ne, bez ní jste byl úplně jiný.“ Usmál se. „Bylo docela zábavné vás sledovat, jak se do ní zamilováváte, Richarde. Zpozorovali jsme to oba. Oba jsme viděli, jak se měníte.“ Zkoumavě se na mě díval, hlavu nakloněnou ke straně. „V práci jste působil jako naprostý zázrak. Váš způsob uvažování, brilantní nápady, promyšlené koncepty. Dostalo mě i vaše nadšení. Bylo úžasné to všechno pozorovat.“


      Hrdlo se mi sevřelo. Z jeho slov čišela definitivnost. Bylo. Moje kariéra v Gavin Group byla u konce. Ačkoliv jsem věděl, že k tomu dojde, slyšet to na vlastní uši bylo jako rána na solar. Pokud ve mně doutnala malá jiskřička naděje, teď byla pryč.


      „Ve vaší společnosti, Grahame, jsem strávil bez pochyb tu nejlepší a nejkreativnější dobu za celou svoji kariéru. Způsob, jímž necháváte lidi pracovat, energie a soudržnost, takové prostředí jste vytvořil. Byla čest pro vás pracovat. Nemůžu se dost omluvit za to, že jsem vás podvedl. Nechci vás ani žádat o odpuštění, protože vím, že si ho nezasloužím. Žádám vás o jediné: odpusťte Katharine. Přinutil jsem ji k tomu. Zatlačil jsem ji do kouta, takže neměla na vybranou.“ Odmlčel jsem se, nevěděl jsem přesně, co říct dál. „Má velice ráda Jennu a Lauru. Až se jednou vrátí, bude pro mě velkou úlevou vědět, že má přátele, na které se může spolehnout.“


      „Kam půjdete?“


      Pokrčil jsem rameny. „Nejspíš do Toronta. Ještě nevím. Neodjedu z města, dokud se nevrátí a všechno nedořešíme.“


      Povytáhl obočí. „Tak tohle má být vaše představa, jak bojovat? Zní to spíš, jako byste všechno vzdal.“


      „Nemůžu pracovat pro nějakou obskurní internetovou reklamní agenturu, Grahame. Do Anderson Inc. se nikdy nevrátím, takže vlastně nemám jinou možnost, než se odstěhovat do jiného města a začít znovu.“


      „Vyhodil jsem vás snad?“


      „Tipuju, že to přijde každou chvíli.“


      „A až to přijde?“


      „Pak vám potřesu rukou a poděkuju za to, že jste člověk, k němuž budu cítit respekt po celý zbytek života. Člověk, který ve mě věřil natolik, že mi dal šanci. Věřilo ve mě zatím hodně málo lidí.“ Polkl jsem, abych se zbavil návalu emocí – jedním z takových lidí byla Katharine.


      „Proč mi to vlastně všechno říkáte, Richarde?“ zeptal se mě, zřejmě nechápal moje motivy. „Mohl jste přece mlčet a vybruslit z toho. Katy se třeba vrátí a tohle všechno bude k ničemu. Moje podezření by zůstala – prostě pouhými podezřeními.“


      Podíval jsem se mu do očí. „Katharine není sama, koho unavovalo žít ve lžích. Chci začít znovu s čistým stolem, ať už tady u vás, nebo někde jinde. Nečekal jsem, že se ten plán zvrtne. Neměl jsem v úmyslu zamilovat se do své ženy, a už vůbec jsem nepředpokládal, že pro mě vaše mínění bude tolik znamenat. Nepředpokládal jsem…,“ odkašlal jsem si, „… že se mi stane vaše rodina tak blízká. Nic takového jsem nikdy nezažil – nikdy jsem rodinu neměl, aspoň ne takovou, jako je ta vaše. Prostě jsem došel na určitou křižovatku a pak jsem už neměl jinou možnost než vám povědět pravdu. Je mi líto, že jsem vás zklamal, Grahame. Lituju toho víc, než dokážu říct.“


      Přistoupil blíž a já jsem mu podal ruku. S překvapením jsem zjistil, že se mi třese. Podíval se dolů, ale mojí natažené ruky si nevšímal. Ztěžka mi položil dlaň na rameno a podíval se mi do očí. „Já vás nevyhazuju, Richarde.“


      „Ne… že ne?“


      „Ne. Aspoň teď ne. Máte ještě nějakou práci. Musíte najít svoji ženu a přivést ji zpátky. Pak si pohovoříme o vaší budoucnosti jak v naší společnosti, tak všeobecně.“


      „Nechápu.“


      „Ono je to trochu jinak, než se zdá. Vaše minulost z vás udělala takovou osobu, jakou jste teď v dospělosti, což, nalijme si čistého vína, nebyl zrovna nejmilejší člověk na světě. Dokud jste nepotkal Katy.“


      „Co chcete, abych udělal, Grahame?“


      „Chci, abyste našel svoji ženu. Abyste zjistil, co si myslí – jak se cítí. A buďte upřímný – vyložte karty na stůl.“


      „A co pak?“


      „Přiveďte ji domů nebo to ukončete. Dejte si život do pořádku, ať tak či onak. My dva si pak sedneme a promluvíme si – důkladně to probereme. Myslím, že mojí společnosti máte hodně co nabídnout.“ Zmlkl a přikývl, jako by vnitřně došel k rozhodnutí. „A myslím, že moje rodina a já máme zase co nabídnout vám.“


      „Co mám udělat, abych to získal?“


      „Buďte čestný. Přirozený. Chci se dozvědět o vašem životě. O Richardovi, jímž jste býval, i o Richardovi, jímž jste teď. Zároveň očekávám, že se omluvíte mojí rodině. Pokud ve firmě zůstanete, budete si muset znovu získat naši důvěru.“


      „Zpět na políčko jedna?“


      „Řekl bych, že v tuhle chvíli je to spíš minus pět.“


      „Chápu.“ Opravdu jsem ho chápal. Jeho nabídka mě překvapila – ale taky vyděsila. Představa, že mu budu vyprávět svůj předchozí život – o člověku, v něhož jsem vyrostl a jaký jsem byl, než jsem pro něj začal pracovat – byla znepokojující. Jenže tu bylo něco, co jsem musel udělat nejdřív.


      „Nevím, jak mám najít Katy.“


      „Poradím vám totéž, co jsem vám radil už předtím. Začněte od začátku.“


      „Cože?“


      „Na pohřbu Penny jsme s ní hodně mluvili. Myslím, že vím, kde by teď mohla být. Když budete pořádně hledat, odpověď naleznete u sebe doma.“


      „Povězte mi to,“ naléhal jsem. „Prosím.“


      „Ne. Musíte na to přijít sám. Poznejte svoji ženu, aniž by vám s tím někdo pomáhal. Když se budete snažit, když budete přemýšlet, tak to dokážete, Richarde.“ Stiskl mi rameno. „Věřím vám.“


      „Co když to nedokážu?“


      „Tak o to zřejmě zas až tolik nestojíte. Pokud ji milujete, pokud ji doopravdy milujete, přijdete na to.“ Odmlčel se a zamyšleně si mě změřil pohledem.


      „Na něco se vás teď zeptám a chci, abyste mi odpověděl bez rozmýšlení. Chci slyšet, co vás napadne jako první.“


      Narovnal jsem ramena. V tomhle jsem byl dobrý. „Tak střílejte.“


      „Proč Katy milujete?“


      „Protože mě naučila dívat se na svět jiným způsobem. Postavila mě pevně na zem.“ Nadzvedl jsem ramena rozpaky, jak to mám vysvětlit. „Život s ní byl radostnější. Ukázala mi, co znamená skutečná láska.“


      Přikývl. „Teď vás odvezu domů.“
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      RICHARD


      


      


      V hale nás zastavila Laura. Zamračeně se na mě podívala.


      „Poslouchala jsem za dveřmi, Richarde.“


      „Chápu.“


      „Slyšela jsem skoro všechno.“


      Sklopil jsem oči, protože jsem nevydržel její naléhavý pohled.


      „Vy jste mi lhal. Lhal jste mojí rodině.“


      „Ano.“


      „A Katy taky.“


      Prudce jsem vztyčil hlavu: „Protože jsem ji k tomu přinutil, Lauro. Nenáviděla to. Především nenáviděla fakt, že musí lhát, a když pak poznala vás, úplně se jí to hnusilo.“ Popošel jsem dopředu. „Dělala to jenom proto, aby Penny zajistila potřebnou péči a bezpečný domov. Katharine… Katy vás začala mít tak ráda, vás všechny, že se kvůli té lsti úplně užírala.“ Chytil jsem se vzadu za krk a třel si ztuhlé svaly. „Myslím, že to byl hlavní důvod, proč odešla. Už ty lži nedokázala dál snášet.“


      Natáhla se a vzala mě za paži. Pustil jsem svůj krk a nechal ji uchopit mě za ruku.


      „Byla to pořád ještě lež, když odešla?“


      „Ne,“ přiznal jsem. „Já ji miluju. Bez Katy jsem ztracený.“ Zalétl jsem pohledem ke Grahamovi a pak zpátky k ní. „Proto jsem vám to přišel říct. Potřebuju mít čistý stůl, a to bez ohledu na to, jaké to bude míst důsledky. Chci, abyste věděli, že to byla všechno jenom moje vina. Ne její. Jestli se odstěhuju z města a ona se sem vrátí, doufám, že jí odpustíte. Bude tu úplně sama.“


      Laura se usmála. „Tak jste konečně dospěl, Richarde. Teď myslíte v první řadě na Katy a její prospěch.“


      „Měl jsem být takový vždycky.“


      Stiskla mi ruku. „Najděte svoji ženu. Řekněte jí pravdu. Myslím, že zjistíte, že nejste jediný, kdo něco ztratil.“


      Hruď se mi sevřela. Chtěl jsem jí uvěřit – uvěřit, že mě Katy taky miluje. Že utekla, protože si potřebovala promyslet svoje další kroky. Musel jsem ji najít, aby pochopila, že je nemusí udělat sama.“


      „To bych byl rád.“


      Ozval se znovu Graham. „Tak na tom zapracujte. Bojujte. Dejte si do pořádku osobní život. Pak si promluvíme o tom profesionálním. Od této chvíle budete na dovolené až do doby, kdy si znovu pohovoříme. Nejste sice propuštěný, ale vaše budoucnost taky není skálopevně jistá.“


      „To chápu.“


      Čekal jsem, že mě rovnou vyhodí. Že mě vykáže i z tohoto domu. Bez ohledu na výsledek či jak obtížné to bude, chystaný rozhovor o budoucnosti byl víc, než jsem si zasloužil.


      „Děkuju vám,“ řekl jsem opravdově.


      „Teď vás zavezu domů.“


      Šel jsem za ním k autu a po cestě jsem si uvědomil, že bez Katy už to není můj domov. Je to jen místo, kde bydlím. Ať je právě teď kdekoliv, právě tam je můj domov. Vedle ní. Musím ji najít a přivést zpátky.


      Pak budu moct byt opět nazývat domovem.


      


      


      Když mě Graham vysadil před domem, odvlekl jsem se do bytu. Nevěděl jsem, čím mám začít. Na konferenčním stolku ležela obálka, kam si Katy uložila všechny vzorky barev a náčrty na změny v bytě. K plánu na vylepšení mojí ložnice něco přibylo. Její drobné kresby zahrnovaly přesunutí nábytku a změnu barvy na zdech. Měla na to talent. Všiml jsem si toho, ale nikdy jsem jí to neřekl, i když jsem měl. Bylo toho mnohem víc, co jsem jí měl říct.


      Odhodil jsem obálku zpět na stolek. Až ji přivedu zpátky, probereme všechny změny, které chce v našem pokoji udělat. Může udělat cokoliv i s celým bytem, hlavně když bude zase tady.


      Nejdřív však musím svou ženu najít.


      Šel jsem do jejího pokoje a odnesl si odtud malou krabici, položenou na polici v šatníku. Věděl jsem, že obsahuje právní dokumenty o ní a o Penny. Posadil jsem se na pohovku a otevřel víko. Ignoroval jsem pocit viny, který se mě zmocnil. Byly to přece jenom její osobní věci a já bych se jimi neměl probírat bez jejího svolení.


      Po hodině jsem naskládal všechno zase zpátky do krabice. Točila se mi z toho hlava. Katharine schraňovala spousty dokladů. Poprvé jsem pochopil, jak blízko hranici chudoby předtím žila. Každý cent, který vydělala, šel na péči o Penny. Mohl jsem vidět, jak tyto náklady stále rostly, i když se jí plat zvýšil jen minimálně. Musela ubírat stále víc a víc ze svých vlastních výdajů – stěhovala se do lacinějších bytů, za denní nezbytnosti utrácela co nejméně. Když jsem si vzpomněl, jak jsem s ní tehdy v kanceláři jednal, na všechno, co ode mě musela dennodenně snášet, jak jsem se vysmíval jejím chudým obědům – z toho všeho se mi teď dělalo zle. Když jsem pomyslel na věci, které jsem dělal, a na to, jak jsem s ní mluvil, zaplavila mě hanba, žhavá a hluboká. Byl zázrak, že se přes to dokázala přenést a odpustit mi. Zavřel jsem víko. I když jsem nahlédl trochu víc do jejího života a do bezpodmínečné lásky, kterou chovala k Penny, krabice neobsahovala ani jediný náznak, kde by teď Katy mohla být.


      Vylovil jsem dvě neotevřené krabice, uložené na dně v její skříni, a pátral jsem v nich po nějaké stopě. Přesto jsem o několik hodin později musel přiznat porážku. Obsahovaly spousty osobních předmětů: školní projekty, vysvědčení, drobné tretky, pár rodinných fotografií a upomínek na léta dospívání. Všechno to pro ni mělo zřejmě velký význam, ale mně to nijak nepomohlo. Nic z toho mi neposkytlo vodítko, kde se může pohybovat.


      Zabalil jsem obě krabice a vstal. Byl jsem sice unavený, ale odhodlaný se nevzdat. Prohlédl jsem celý pokoj, pátral ve všech zásuvkách, policích a v knihovničce, hledal jsem i v koupelně. Probral jsem i obrázky a drobné ozdůbky, rozestavěné po poličkách, přejel jsem dlaní po hřbetech knih. Nezdálo se mi, že by mi její výběr literatury nabízel nějaké vodítko.


      Zhasl jsem světlo a sešel dolů. Nalil jsem si skotskou a s překvapením jsem zjistil, jak už je pozdě. Rozhlédl jsem se po kuchyni, ale neměl jsem chuť k jídlu. Vzal jsem si jablko, posadil se na kuchyňskou linku, kousl do něj a žvýkal. Před očima mi vyvstal obrázek Katharine, jak v kuchyni vaří některá ze svých báječných jídel. Vzpomínal jsem na její smích i na to, jak mě škádlila, když jsem brblal, že večeře ještě není hotová.


      „Měj trpělivost, Richarde. Trpělivost růže přináší,“ říkala se smíchem.


      Zavřel jsem oči. Když se jednalo o to, jak najít Katharine, nedokázal jsem být trpělivý.


      Odložil jsem napůl snědené jablko. Šel jsem do pracovny, nastartoval počítač a zkontroloval, zde mi od ní nepřišel nějaký e-mail. Ani mě nepřekvapilo, že tam žádný nebyl. Usrkl jsem skotské a rozhlížel se po pokoji. Vždycky se mi líbilo, když sem za mnou přišla a usadila se naproti mně. Ukázal jsem jí, na čem zrovna pracuju, a její komentáře byly vždycky pozitivní a užitečné.


      Jak je možné, že jsem si nevšiml, jak hluboko pronikla do mého života? Když jsme s naší dohodou začali, hranice byly jasně narýsované. Jenže pak kousek po kousku mizely, až přestaly existovat úplně. Všechno to bylo přirozené jako dýchání – sledoval jsem ji při vaření, povídala si se mnou u stolu, seděli jsme vedle sebe a dívali se na televizi, pak se přidal dokonce i krátký polibek, který mi vtiskla na čelo, než odešla spát. Byla to prostě součást mého každodenního života, stejně jako jsem se naučil už bez přemýšlení nechávat pootevřené dveře, aby mohla slyšet moje pochrupování.


      Zamiloval jsem se do ní postupně, krok za krokem jsem si vybudovával nové drobné pozitivní zvyky. Pomalu mě přiměla nahradit jimi ty špatné, až zmizely. Všechno jen díky tomu, jaká byla.


      Zaúpěl jsem a nechal hlavu padnout na opěradlo křesla.


      Chtěl jsem ji zpátky.


      


      


      Brzy ráno druhý den po další bezesné noci jsem přinesl do Katharinina pokoje krabice z pečovatelského domu. Původně jsem je odložil dolů do skladu, protože mi bylo jasné, že tak brzy po smrti Penny ještě není schopná probrat jejich obsah. Zůstaly tam uložené taky všechny její kresby, malby a další umělecká dílka a čekaly, až Katharine rozhodne, co s nimi.


      První z nich byla plná drobností a tretek, posbíraných z pokoje Penny. Opatrně jsem ji zase zabalil a položil stranou. V další krabici byly samé obrázky a fotoalba. Nějakou dobu jsem alba prohlížel a probíral se životem Penny, zachyceným na černobílých fotografiích, které zvolna bledly. V posledním albu jsem objevil obrázky z doby, kdy do jejího života vstoupila Katharine – hubená vystrašená dívka v pubertě, jejíž oči působily mnohem starší, než skutečně byla. Jak jsem otáčel stránkami, zvolna se měnila – dospívala, zaoblovala se a působila, že má větší radost ze života. Divil jsem se nad mnohými obrázky, kde spolu seděly v restauracích, okolo nich samé rozesmáté tváře u velkého stolu. Usmíval jsem se nad fotkami z pláže, kde se Katharine dívala na západ slunce a na vlny, dorážející na břeh, nebo kde s napůl plným kbelíkem postaveným vedle sebe vyhrabávala z písku škeble. Poslední fotky z alba byly dva roky staré, tehdy Penny zřejmě onemocněla. Vzpomněl jsem si na další album v knihovničce a rozhodl se ho propátrat taky.


      Nakonec jsem otevřel třetí z krabic a vyndal odtud několik ohmataných knih a dalších věcí. Na dně ležela hromádka černých sešitků s oslíma ušima a odřenými hřbety. Na předních deskách byly pouze nálepky s daty, napsanými roztřeseným rukopisem. Jeden z nich jsem otevřel, prošel pár prvních stránek a pak jsem pochopil, co vlastně držím v ruce.


      Pennyiny deníky. Bylo jich celkem deset a každý z nich zachycoval jiné období jejího života. Našel jsem ten, který odpovídal roku, kdy našla Katharine, a začal číst.


      Najednou se mi to všechno v hlavě začalo spojovat dohromady. Věděl jsem, že manžel Penny byl šéfkuchař, a tak obrázky, které jsem si před chvílí prohlížel, najednou dostaly smysl. Penny a Katharine pracovaly u jednoho z Burtových přátel, rovněž šéfkuchaře, a po práci si společně sedli u jídla.


      Moje Katy se dnes od Maria naučila nový recept. Dívala jsem se, jak spolu ti dva vaří, a byla jsem šťastná. Sekala a míchala a já jsem slyšela její smích a viděla, jak ten smutek mizí z její tváře. Na svatbě pak servírovali právě tu omáčku marinara, kterou sama uvařila! Mario tvrdil, že byla lepší než ta jeho! Když jsem je pak obě u večeře ochutnala, musela jsem souhlasit.


      


      Dneska večer nás moje Katy všechny nadchla svým hovězím Wellington. Celé hodiny na tom dělala spolu se Samem a všechno, co jsme pak měli po večeři, byly její výtvory. Burt by ji určitě zbožňoval a byl by na ni pyšný. Já jsem na ni taky moc pyšná.


      Na rtech se mi rozlil úsměv. Není divu, že uměla tak skvěle vařit. Učila se to dlouhá léta u profesionálů, kteří jí za její pomoc prozradili všechny triky. Zalistoval jsem dál k dalšímu krátkému záznamu.


      Příští týden pojedeme s Katy k moři! Výměnou za uklízení v kempu tam budeme moct bydlet zadarmo v jedné chatičce. Když jsem jí to řekla, rozsvítily se jí oči!


      Katharine mi prozradila, že nikdy neměly moc peněz, ale že Penny dokázala z každé práce udělat zábavu. Tato pozoruhodná žena využila každou možnost, aby mohla Katharine poskytnout věci, které by si jinak nemohly dovolit. Ukázala Katharine, že bez práce nejsou koláče. Uvařené jídlo pro hosty, ustlané postele v kempu, to všechno se stalo možností, jak si vyjet ven z města a mít pak na co vzpomínat. Podíval jsem se na deníky poházené kolem mě na podlaze. Bylo mi jasné, že obsahují mnohem více příběhů ze života Penny. Rád bych si je přečetl všechny, ale muselo to počkat, až na ně budu mít čas. Teď jsem se musel soustředit na dobu, kdy s ní byla Katharine, a doufat, že najdu nějakou stopu.


      Moje Katy miluje moře. Dokáže u něj klidně sedět celé hodiny, dívat se a kreslit si přitom. Dělám si starosti, že bývá tak často sama, ale ona trvá na tom, že tak je nejšťastnější. Žádný městský hluk, žádní lidé kolem. Musím nějak vymyslet, jak ji zaujmout jinak.


      


      Mluvila jsem se Scottem. Slíbil mi, že sem můžeme přijet ještě jednou v půlce září. Budu muset vzít Katy ze školy – vím, že to zase rychle dožene – je velice chytrá. Tou dobou už v kempu nebude tolik lidí, ale počasí bude ještě pořád pěkné a on pro nás má chatku zadarmo. Řeknu jí to až před odjezdem, aspoň budeme mít pěkné překvapení k narozeninám.


      Zápisky pak pokračovaly postřehy o chatce, o pláži, o tom, co Katharine vařila, jak rostla – bylo tam množství dalších informací, ale nic, co jsem potřeboval. Byl jsem v pokušení zavolat Grahamovi, říct mu, že si myslím, že je někde v kempu, a poprosit ho, aby mi řekl název. Byl jsem však přesvědčený, že by mi stejně jenom řekl, ať hledám dál.


      Zavřel jsem deník a promnul si oči. Už jsem četl více než osm hodin. Zvedl jsem se, jen když jsem potřeboval rozsvítit, protože slunce zakryly mraky, a když jsem si šel uvařit kávu. Měl jsem zatím jen jedinou stopu: chatku, o níž Penny psala, že tam jezdívaly každým rokem, a křestní jméno majitele: Scott. Naneštěstí však neuvedla jeho příjmení, nebo ještě lépe jméno města nebo letoviska, kde se chatka nacházela. Sáhl jsem po fotoalbech s fotkami Katharine a jejich života. Pečlivě jsem prostudoval obrázky z pláže. Vyjmul jsem je z alba a porovnával. Nabyl jsem přesvědčení, že pocházejí ze stejného místa, ale z různých období. Nemohl jsem na nich najít žádný náznak, odkud jsou – vzadu neměly nic napsáno, takže mi nepomohly.


      S těžkým povzdechem jsem se svalil na pohovku a rozhlížel se po pokoji. Poprvé jsem si přál, aby na poličce s jejími knihami ležel taky nějaký ten příšerný turistický suvenýr s natištěným jménem města. Když jsem se naklonil ke straně, všiml jsem si na spodní poličce něčeho zvláštního. Poslední dvě knížky, vysoké a tenké, neměly na hřbetě žádný název. Pohlédl jsem na hromadu deníků rozházených po podlaze a pak zpět na knihovničku. Ty knížky vypadaly úplně stejně jako deníky, které jsem pročítal.


      Vyletěl jsem z pohovky a rychle po nich sáhl. Katharine si taky vedla deník, nejspíš proto, že musela. Podíval jsem se na data a prolétl je od první do poslední stránky. Zápisky začaly asi rok poté, co přišla k Penny, a trvaly pět let. Její deníky nebyly tak rozvláčné jako u Penny. Šlo spíš o nahodilé myšlenky, občas s delšími pasážemi, dokonce si sem tam nalepila i pohlednice. Obsahovaly i náčrtky a malé obrázky věcí, které měla zřejmě ráda.


      Když jsem otevřel první knížku, v duchu jsem se pomodlil. Potřeboval jsem najít stopu, jméno, něco, co by mi mohlo pomoct.


      Pročítal jsem její slova a čas se jako by zastavil. Nedokázal jsem přestat číst. Ty krátké záznamy byly naplněny její esencí; bylo to, jako by stála přímo přede mnou a vyprávěla mi svoje zážitky. Ze všech bylo znát, jak hluboce milovala Penny, i vděčnost, že jí poskytla domov a bezvýhradnou lásku. Psala o jejich společných dobrodružstvích, při nichž se dokonce i ze sbírání láhví a prázdných plechovek stala zábava. Popisovala večeře s přáteli Penny a různá jídla, která měla ráda, občas si na stránky zapsala také recepty. Pak se mi nad jednou pasáží zastavil dech.


      Příští týden jedeme k moři. Penny má známého, který vlastní malý rekreační areál. Domluvila s ním, že budeme denně uklízet v chatkách a výměnou za to tam můžeme celý týden zůstat zadarmo! Když na to budeme dvě, budeme to mít hotové v tu ránu a zbytek dne už budeme mít jenom pro sebe. Jsem nadšením bez sebe! U moře jsem nebyla od té doby, co umřeli rodiče. Nemůžu ani uvěřit, že to pro mě udělala!


      Zrychlil se mi tep. To musí být ono. Penny psala taky o chatkách a viděl jsem fotky, kde byly obě dvě na pláži. Četl jsem dál.


      Naše chatička je fakt krásná! Je jasně modrá s bílými okenicemi a stojí až úplně na konci řady. Slyším vlny celý den i noc! Chatek je tady jenom šest, a protože je teprve květen a není plně obsazeno, máme s Penny všechno hotové už v poledne. Celý zbytek dne pak můžeme objevovat okolí. Já to tady miluju!


      Další zápisek byl o pár dní později.


      Vůbec se mi nechce jet domů, ale Penny mi řekla, že se sem v září vrátíme. Scott nám dokonce slíbil, že budeme mít stejnou chatku! Takže se můžu těšit na další týden! Jsem hrozně šťastná – nejlepší dárek k narozeninám v životě!


      Nad těmi slovy mi zvlhly oči. Pracovní prázdniny. Nic jiného si nemohly dovolit. Také jít někam ven na večeři mohly pouze díky štědrosti svých přátel, a přesto se cítila šťastná. Pomyslel jsem na svůj život plný výstřelků. Mohl jsem mít všechno, na co jsem jen pomyslel – dokonce ani v dětství mi rodiče nic materiálního neodepřeli. Přesto jsem nikdy nebyl spokojený, protože mi nikdy neposkytli to jediné, po čem jsem toužil nejvíc.


      Lásku.


      Penny Katharine láskou přímo zahrnula. Společný výlet, i když tam měla na týden dělat uklízečku, se v jejím podání proměnil v něco výjimečného. Začal jsem listovat stránkami deníku rychleji. Hledal jsem zmínku o tom, kde se areál s chatkami nachází. Skoro až na konci druhého sešitu jsem to našel. Na jednom načrtnutém obrázku byla vstupní brána s nápisem Scottova Mořská vyhlídka. Popadl jsem telefon a začal ji hledat na internetu.


      Našel jsem ji. Fotka na jejich webových stránkách ukazovala stejnou bránu jako na jejím obrázku. Podle mapy to byly dvě hodiny cesty. Na další fotce byla vidět řada malých chatek. Na poslední z nich už nebylo dobře vidět, jen to, že má modrou barvu.


      Podíval jsem se zpátky do deníku. Pod náčrtkem stála slova:


      Můj nejmilejší kousek nebe na zemi.


      Zavřel jsem oči a zaplavila mě úleva.


      Našel jsem svoji ženu.
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      KATHARINE


      


      


      Tichý zvuk vln, lámajících se o pobřeží, mě uklidňoval. Položila jsem si bradu na skrčená kolena, vnímala krásu pobřeží a snažila se na všechno zapomenout. Nad hlavou mi poletovali racci, stoupání a klesání pohybující se vody, všude kolem panoval hluboký klid. Jen já jsem nebyla klidná. Připadala jsem si ztracená a utrápená. Byla jsem vděčná, že Penny už není dál uvězněná v nekonečné noční můře zapomenutých okamžiků, ale strašně mi chyběla. Její hlas, její smích, něžný způsob, jak brala můj obličej do dlaní, políbila mě na čelo, zatahala mě za nos. A jak mi ve stále řidších okamžicích jasného uvažování pomáhala svojí moudrostí.


      Kdyby tu ještě byla, mohla bych si s ní popovídat, říct jí, co cítím, a ona by mi to vysvětlila. Poradila by mi, co mám dělat.


      Milovala jsem svého manžela, muže, který mě nemiloval. Muže, který věřil, že láska člověka oslabuje, a který nedokázal milovat ani sám sebe. Nedokázal vidět svoje dobré stránky; pohřbil je hluboko v sobě, aby už nikdy necítil bolest.


      Hodně se změnil od onoho osudného dne, kdy mě požádal, abych se stala jeho falešnou snoubenkou. Postupně nechával proniknout na povrch svoje jemnější a laskavější vlastnosti. Penny zdolala jeho poslední bariéry. Připomínala mu dobu, kdy ho měl někdo rád. Graham Gavin mu ukázal, jak pracovat společně s lidmi, a ne s nimi donekonečna soutěžit. Dokázal mu, že dobří lidé existují a že může být součástí pozitivního společenství. Jeho žena a děti mu předvedly jinou verzi rodiny, než na jakou býval zvyklý. Rodinu plnou lásky a vzájemné podpory, ne bolesti a zanedbávání.


      Ráda bych si myslela, že mám na jeho proměně taky svůj podíl. Že jsem mu přece jenom nějakým způsobem dokázala, že láska je možná. Třeba ne se mnou, ale že je přece jenom schopný ji někomu dát a také ji přijímat.


      Sám si v tom však příliš nevěřil.


      Nevím přesně, kdy jsem si uvědomila, že jsem se do něho zamilovala. Semínko bylo možná zaseto v náš svatební den a rostlo pokaždé, kdy se o trochu víc vymanil ze své sžíravé, drsné povahy. Můj cit zaléval každý jeho skutečný úsměv, každý upřímný smích, takže sílil a mohutněl. Každý laskavý čin vůči Penny nebo vůči Gavinovým živil moje rašící city. Pak už byly pevné tak, že jsem věděla, že se nikdy nezmění.


      Den, kdy k nám přišla Jenna, byl dnem, kdy jsem věděla, že ho miluju. Migréna, která ho trápila po celý den, ho udělala neobyčejně zranitelným. Nejen že mi dovolil o něj pečovat, ale dokonce to vypadalo, že ho moje starostlivost těší. Jeho škádlení bylo zábavné a roztomilé, dokonce mi připadalo láskyplné. Když pak přišel do postele, ukázal mi zase jinou stránku svojí povahy. Utěšoval mě a jeho hlas ve tmě přitom zněl tiše a konejšivě. Omluvy za to, jak se mnou v minulosti jednal, působily přesvědčivě. Odpustila jsem mu, odpustila jsem mu dokonce už dny, možná i týdny před tím, než o odpuštění požádal. Pak si mě přitáhl k sobě a já jsem se cítila v bezpečí jako nikdy za celou dobu, co mi zemřeli rodiče. Spokojeně jsem usnula v jeho teplé náruči.


      Druhý den ráno jsem viděla ještě jinou jeho stránku – sexy a zábavnou. Líbilo se mi, jak reagoval, když jsme se probudili v objetí, líbil se mi legrační způsob, jak poslal Jennu pryč z pokoje i jak mě líbal, až jsem byla bez dechu. Pod povrchem to v něm vřelo vášní, hlas měl hluboký a ochraptělý spánkem. Z jeho poznámky o rozšíření hranic našeho vztahu se mi rozbušilo srdce a já jsem pochopila, že jsem se v životě poprvé zamilovala.


      Bohužel jsem však věděla, že se nikdy nezmění dost, aby mi dovolil ho milovat. Že moji lásku nikdy nebude chtít. Panovalo mezi námi příměří. K jeho úžasu, a k mému rovněž, jsme začali být přátelé. Urážky se změnily ve škádlení a jeho odmítavý postoj byl pryč. Přesto jsem věděla, že pro něj víc neznamenám. Přítelkyně – spojenec.


      Zabořila jsem prsty nohou hlouběji do studeného písku a povzdychla si. Měla bych už jít dovnitř. Jakmile slunce zapadne, venku se ochladí, a mně už beztak bylo dost zima, i když jsem na sobě měla bundu. Bylo mi jasné, že strávím další noc štracháním a chozením po malé chatce. Nejspíš skončím zase venku na pláži, pořádně nabalená, a budu se procházet až do únavy, abych mohla upadnout do neklidného a neuspokojivého spánku. Dokonce ani ve spaní jsem nedokázala uniknout svým myšlenkám. Ať jsem byla vzhůru, nebo ne, patřily jen jemu.


      Richard.


      V očích mě pálilo, kdykoliv jsem si vzpomněla, jak se o mě staral, když Penny zemřela. Choval se, jako by si myslel, že stačí, aby nahlas promluvil, a roztříštím se jako sklo. Když mě nesl do své postele s úmyslem mě utěšit, už jsem věděla, že ho musím opustit. Lásku, kterou jsem k němu cítila, jsem už nemohla dále skrývat. Nedokázala jsem snést pomyšlení, že se jeho tvář opět promění v onu chladnou, povýšenou masku, již používal, aby skryl své pravé já, a že odmítne moje vyznání. Protože to by určitě udělal.


      Dokud nezačne milovat sám sebe, nebude milovat ani nikoho jiného. Dokonce ani mě ne.


      Netrpělivě jsem si otřela slzy a přitáhla si kolena pevně k bradě.


      Dala jsem mu jediný dar, který jsem měla – sebe. Bylo to všechno, co jsem měla, a mám-li říct pravdu, bylo to ode mě sobecké rozhodnutí. Chtěla jsem ho. Chtěla jsem, aby aspoň jednou měl moje tělo a mohl pak na to vzpomínat tak jako já, která jsem si tuto vzpomínku uchovávala jako jednu z nejdražších.


      Byla to vzpomínka, která stále bolela. Věděla jsem však, že jak půjde čas, hrany se otupí a změknou a já budu schopná myslet na tuto vášeň s úsměvem. Vybavím si chuť jeho rtů. Dokonalé spojení našich těl, jeho teplo, které mě celou obklopilo. Jak zněl jeho hlas, když sténal moje jméno.


      Už jsem dál nedokázala snášet břemeno vzpomínek. Potlačila jsem vzlyk, vstala jsem a oprášila si džíny. Otočila jsem se a zastavila se jako přimrazená. V ubývajícím světle se přísně rýsovala vysoká postava. Stál tam, ruce v kapsách kabátu, na tváři neproniknutelný výraz, a díval se na mě. Richard.


      


      


      


      RICHARD


      


      


      Už zase byla až moc hubená. Bylo to znát, i když měla na sobě bundu. Poté co umřela Penny, úplně ztratila chuť k jídlu a během těch několika dní, co jsme byli od sebe, určitě moc nejedla. Trpěla stejně jako já.


      Když jsem přijel k malému shluku chatek, raději jsem nechal auto o kus dál. Nechtěl jsem ji svou přítomností poplašit, samozřejmě pokud by tu skutečně byla. Uviděl jsem ji však okamžitě, jak jsem přišel na pláž. Malý, schoulený uzlík v písku, zírající k obzoru. Vypadala drobná a ztracená a já jsem pocítil ohromnou touhu jít k ní, vzít ji do náruče a už nikdy ji nepustit. Až dodneška jsem nikdy nic tak silného nezažil. Přesto jsem odolal, věděl jsem, že se k ní musím přiblížit opatrně. Už jednou utekla a já jsem si nepřál, aby mi utekla i podruhé.


      Stáli jsme tam a dívali se jeden na druhého. Začal jsem kráčet k ní – pomalými, opatrnými kroky, až jsem stál před ní. Dělilo nás jen pár centimetrů. Zblízka vypadala stejně zpustošená, jak jsem si připadal i já. Modré oči měla krhavé a unavené, ve tváři byla ještě bledší než jindy, vlasy jí zplihle visely.


      „Opustila jsi mě.“


      „Nebylo potřeba dál zůstávat.“


      Zamračil jsem se. „Nebylo potřeba?“


      „Graham ti už škrtnul zkušební lhůtu. Penny umřela. Už jsi dál nepotřeboval zástěrku v podobě našeho manželství.“


      „Co sis myslela, že řeknu lidem, Katharine? Jak sis představovala, že jim vysvětlím, proč jsi takhle z ničeho nic zmizela?“


      Lhostejně mávla rukou. „Vždycky jsi říkal, jak pohotově umíš uvažovat, Richarde. Představovala jsem si, že jim třeba povíš, že jsem po smrti Penny úplně zničená a že jsem odjela pryč vyčistit si hlavu. Takové vysvětlení by chvíli vydrželo. Později bys jim mohl říct, že jsme spolu měli problémy a že jsem se rozhodla už nevrátit.“


      „Takže jsi čekala, že vinu svedu na tebe. Že to na tebe všechno hodím.“


      Mírně se zapotácela. „Co na tom záleží? Já bych to nevyvracela.“


      „Samozřejmě že ne. Protože bys u toho ani nebyla.“


      „Přesně tak.“


      „Jenže ono na tom záleží. Mně na tom záleží.“


      Svraštila obočí a zadívala se na mě.


      Udělal jsem ještě další krok, chtěl jsem být blízko ní. Toužil jsem se jí dotknout, dělalo mi starosti, jak křehce vypadá.


      „Nechala sis tam věci. Myslel jsem, že jsou pro tebe důležité.“


      „Ozvala bych se ti později a požádala tě, ať mi je pošleš – až se někde usadím.“


      „Nevzala sis ani auto, ani bankovní kartu. Jak sis představovala, že se dostaneš ke svým penězům?“


      Umíněně vystrčila bradu. „Vzala jsem si jenom to, co jsem si vydělala.“


      „Ne, ty sis vydělala mnohem víc, Katharine.“


      Rty se jí roztřásly. „Proč jsi sem přijel? Jak… jak jsi mě vůbec našel?“


      „Přijel jsem si pro tebe. Jeden přítel mi poradil, ať začnu od začátku.“


      „Nechápu.“


      „Graham mi poradil, kde tě najdu.“


      „Graham?“ Zamračila se a vypadala zmateně. „Jak by to… jak by to mohl vědět?“


      „Měl určité podezření, a protože poslouchal líp, než jsem kdy já dokázal, pochopil, že klíč musí být někde u nás doma. Poradil mi, abych hledal, ale sám mi to říct nechtěl. Tvrdil, že na to musím přijít sám.“


      „Já… já tomu pořád nerozumím.“


      „Když jsi odešla, hodně jsem přemýšlel. Litoval jsem se, moc jsem pil, běhal všude možně a hledal tě. Nakonec jsem pochopil, že to prostě nezvládnu.“


      „Že nezvládneš co?“


      „Konečně jsem rozuměl tomu, co cítíš. Z mého života se stala jedna velká lež. Už jsem ani nedokázal poznat, kde končí realita a kde začínají lži. Dokonce i v tom nejhorším období, kdy jsem se choval jako totální zmrd, jsem si to uvědomoval. Skrýval jsem se příliš dlouho a už jsem se dál skrývat nechtěl. Přiznal jsem Grahamovi, že jsi mě opustila.“


      Po tváři jí skanula slza.


      „Řekl jsem mu úplně všechno. Přiznal jsem mu každou tu zasranou lež, co jsem mu napovídal.“


      Zalapala po dechu. „Ne! Richarde – proč jsi to udělal? Dosáhl jsi přece všeho. Měl jsi všechno, co jsi chtěl. Všechno, kvůli čemu jsi tak tvrdě dřel! Proč jsi to všechno zahodil?“


      Popadl jsem ji za ruce a zlehka s ní zatřásl. „Copak to nechápeš, Katharine? Ty to nevidíš?“


      „Co mám vidět?“ vykřikla.


      „Neměl jsem všechno! Bez tebe jsem neměl nic. Neměl jsem vůbec nic, protože bez tebe to všechno neznamená vůbec nic! Jediná skutečná věc, jediná věc, o kterou stojím, jsi ty.“


      Vykulila oči a zavrtěla hlavou. „To nemůžeš myslet vážně.“


      „Můžu. Přijel jsem si pro tebe.“


      „Proč? K ničemu mě nepotřebuješ.“


      Přejel jsem jí rukama po pažích vzhůru k ramenům, pak přes krk a potom jsem vzal do dlaní její tvář – její unavenou, nádhernou tvář. „Potřebuju tě,“ řekl jsem odhodlaně slova, která jsem v životě zatím vyslovil pouze jedenkrát, a pevně se jí zahleděl do unavených modrých očí. Tehdy jsem je však říkal jen jako dítě, a vlastně ani neměla skutečný význam. Tato teď platila na sto procent.


      „Miluju tě, Katharine.“


      Přidržela mě za ruku a na obličeji se jí jasně zračily nedůvěra a strach. „Ne,“ vydechla.


      Opřel jsem si hlavu o její čelo. „Miluju. Moc tě potřebuju. Chybí mi moje přítelkyně, moje žena. Strašně se mi stýskalo.“


      Z hrdla jí vyrazil zoufalý vzlyk. Vzal jsem ji do náruče a odmítal ji pustit, i když se snažila uniknout. Odstrkovala mě, dloubala mě do prsou, bojovala proti lásce, kterou jsem jí chtěl dát.


      „Nesmíš mi utéct. Já bych šel za tebou, miláčku. Šel bych za tebou všude.“ Políbil jsem ji na čelo. „Nenechej mě zase samotného, moje Katy. Nezvládl bych to.“


      Konečně podlehla. Popadla mě rukama kolem krku a zabořila obličej do mých prsou, až mi její horké slzy promáčely košili. Zvedl jsem ji do náruče a odnesl přes tvrdý písek k jasně modré chatce na konci řady. Byla to ta s bílými okenicemi, o níž psala ve svém deníku.


      Pevně jsem Katy tiskl a nepřestával ji zlehka líbat do vlasů. Už nikdy nesmí odejít.


      


      


      Prostá chatička vypadala přesně tak, jak jsem si ji představoval podle popisu v deníku. Před krbem stála ošoupaná pohovka a křeslo. Vlevo byla primitivní kuchyňka s jídelním stolem a dvěma židlemi. Otevřené dveře vedly do malé ložnice a ty vedlejší do koupelny. To bylo všechno. Posadil jsem Katy na pohovku a podíval se na krb. Za léta používání se na něm usadily saze a kouř a začoudily kámen i cihly do temné šedi. Přiložil jsem trochu klestí a polínka, aby se prochladlý prostor zahřál.


      „Komín moc netáhne.“ Katy si klekla vedle mě a otevřela dvířka pro přívod vzduchu.


      Škrtl jsem sirkou, podpálil třísky a pak vstal, abych dvířka zase zavřel. Sehnul jsem se, pomohl jí vstát, stáhl z ní promoklou bundu a odhodil ji stranou. Znovu jsem vzal Katy do náruče. Pevně jsem ji svíral a tělem mi prostoupil pocit úlevy. Zachvěla se a z úst jí unikl tichý dlouhý vzdech. Vzal jsem jí obličej do dlaní a políbil ji na čelo. Zvrátila hlavu dozadu. Tančící plameny jí ozářily tvář a zdůraznily jemnost jejích rysů.


      „Nemůžu uvěřit, že jsi tady.“


      „Ty sis doopravdy myslela, že se tě nepokusím najít, Katy?“


      „Já nevím. Asi jsem nemyslela. Jenom jsem věděla, že musím odejít.“


      Přitáhl jsem ji k sobě na pohovku a vzal její dlaně do svých. „Proč, miláčku? Proč jsi mi utekla?“


      „Protože jsem se do tebe zamilovala a myslela jsem, že ty mě milovat nebudeš. Už jsem to nedokázala dál skrývat a bylo mi jasné, že hned jak pochopíš, co cítím, tak…“


      Nad jejími slovy se mi sevřelo srdce. Milovala mě. Stiskl jsem jí ruce a čekal, až bude pokračovat. „Tak co?“


      „Tak se vrátíš k tomu starému hroznému Richardovi a vysměješ se mi. Už jsi mě dál nepotřeboval, takže bys mi řekl, ať jdu pryč. Připadalo mi jednodušší, když zmizím sama.“


      „Chtěla ses vůbec někdy vrátit?“


      „Jenom abych zjistila, co chceš udělat, a abych si vzala svoje věci. Myslela jsem, že už mě tam nebudeš dál chtít.“


      „Tak to sis myslela špatně. Všechno špatně. Chci tě. Chci, aby ses vrátila. Já…,“ zaváhal jsem, „já tě miluju.“


      Podívala se na naše spojené ruce, pak vzhlédla. Na tváři jí byl znát údiv, v pohledu se zračila očividná nedůvěra. Nemohl jsem se jí divit, ale chtěl jsem ji přesvědčit.


      „Ty mi nevěříš.“


      „Nevím, čemu mám věřit,“ přiznala.


      Přisunul jsem se blíž. Musel jsem najít způsob, jak ji přesvědčit, že to myslím vážně. Těkal jsem očima po malé chatce a v duchu uvažoval, co mám říct. Všiml jsem si, že na krbové římse stojí malá urna.


      „Ty jsi s sebou přivezla popel Penny, abys ho tu rozprášila?“ zeptal jsem se.


      Ano. Měly jsme na tohle místo spoustu hezkých vzpomínek. Tvrdě pracovala, abychom sem mohly jezdit každý rok. Jezdívala sem už předtím s Burtem. Rozprášila jeho popel na pláži.“ Polkla a hlas se jí roztřásl. „Řekla jsem si, že se třeba nějak setkají a že tady, v písku a ve vodě, budou zase spolu.“ Zvedla ke mně oči. „Asi to zní dost hloupě.“


      Zvedl jsem k ústům její ruku a políbil ji na prsty. „Hloupě? To vůbec ne. Je to od tebe moc hezké. Na něco takového dokáže přijít jen taková jemná duše, jako jsi ty.“


      „Jemná duše?“


      „Přesně to jsi, Katy. Uvědomil jsem si to už před několika týdny, když jsem přestal být takový zmetek. Pozoroval jsem tě, jak se chováš k Penny. Viděl jsem, jaké vztahy jsi navázala s Gavinovými. Jak jsi laskavá a vlídná k celému personálu v domově.“ Hřbetem ruky jsem ji pohladil po tváři. Její pleť byla na dotek hebká jako hedvábí. „Vnímal jsem, jak se chováš i ke mně. Hodně jsi mi toho dala. Neustále jsi jenom dávala. Nikdy jsem nic takového nezažil, dokud jsem nepoznal tebe. Myslím, že nikdo takový na celém světě neexistuje.“ Naklonil jsem se blíž, protože jsem chtěl, aby mi poznala na očích, jak upřímně to myslím. „Nikdy jsem nedoufal, že by někdo takový jako ty mohl být součástí mého života.“


      „Protože si to nezasloužíš?“


      „Protože jsem nevěřil v lásku.“


      „A teď?“ otázala se šeptem.


      „Teď vím, že můžu milovat. Že někoho dokážu milovat. Miluju tě.“


      Pokusila se něco říct, ale zarazil jsem ji pohybem ruky. „Je mi jasné, že mi nemusíš věřit, Katy. Přesto je to pravda. Naučila jsi mě milovat. Ukázala jsi mi, že všechno, o čem jsi mluvila, je pravda. To, co k tobě cítím, mě dělá silnějším. Kvůli tobě chci být lepší člověk. Být čestný a upřímný. Právě proto jsem všechno přiznal Grahamovi. Pochopil jsem, že jediná cesta, jak tě dostat zpátky a udržet si tě, je být upřímný. Abys na mě mohla být pyšná.“


      „Kdy se to stalo?“


      „Prosím?“


      „Kdy ses začal takhle měnit? Kdy jsem ti přestala být tak protivná?“


      Pokrčil jsem rameny. „Mám dojem, že to bylo ten den, kdy jsi mi řekla, ať se vojedu sám. To bylo poprvé, kdy jsem v tobě uviděl tu pravou Katharine. Předtím jsi tuhle ohnivou stránku své povahy skrývala.“


      „Musela jsem. Potřebovala jsem si udržet práci, Penny pro mě byla mnohem důležitější než ty a tvoje hnusné chování.“


      „Já vím. Choval jsem se opravdu příšerně. Jak jsi jen dokázala se přes to přenést a souhlasit, že budeš se mnou – i když jen kvůli Penny – to je pro mě pořád záhadou. Tehdy večer, když jsi mi vyprávěla o své minulosti a dala jsi mi přitom jasně najevo, co si o mně myslíš, mi to otevřelo oči. Myslím, že jsem nikdy v životě tak rychle nevystřízlivěl. A přesto jsi mi zase znovu odpustila – provdala ses za mě.“


      „Dala jsem ti přece své slovo.“


      „To jsi ovšem klidně mohla vzít zase zpátky. Koneckonců jsem to čekal, jenže ty jsi mě opět překvapila. Překvapuješ mě vlastně pořád.“ Usmál jsem se na ni a zastrčil jí pramínek vlasů za ucho. „Mě toho teda zas tak moc nepřekvapí, ale ty jo – a pořád. Líbí se mi to.“


      Taky se na mě usmála. Už se netvářila tak nedůvěřivě jako předtím.


      „Ale nejúžasnější věc pro mě byla, a pořád je, jak ses chovala ke mně.“


      „Co tím myslíš?“


      „Jediné, co jsem čekal, bylo, že to budeš hrát venku před lidmi, to bylo všechno, co jsem žádal. Naprosto bych chápal, že mě doma v soukromí budeš ignorovat. Vlastně jsem měl v úmyslu tě taky přehlížet. Jenže…“


      „Jenže co?“


      „Ono to nešlo. Nedokázal jsem to. Byla jsi všude. Nemusela ses ani snažit, a už jsem tě měl v hlavě – a přišlo to tak přirozeně jako dýchání. S tebou se z bytu stal domov. Škádlila jsi mě a smála ses se mnou. Starala ses o mě – to za celý můj život nedělal nikdo. Tvůj názor pro mě začal být nejdůležitější. Chtěl jsem se s tebou podělit o všechno, co jsem dělal. Místo abych tě ignoroval, chtěl jsem s tebou být co nejvíc. Chtěl jsem se o tobě dozvědět všechno.“


      Dívala se na mě, oči rozšířené.


      „A pak tu byla Penny. Byl jsem s ní rád, rád jsem za ní chodil. Poslouchal jsem vaše společné historky. Pokaždé, když jsem ji navštívil, jsem se o tobě něco nového dozvěděl, a čím víc jsem toho věděl, tím víc jsem toho k tobě cítil. Až jsem si v jednom okamžiku uvědomil, jak hluboce tě miluju.“


      Vzal jsem jí ruce do svých a pevně je stiskl. „Žádná z mých hrubostí tě nezměnila. Naopak, tvoje dobrota změnila mě, Katy. Ty a Penny jste ve mně znovu objevily toho kluka, který ještě dokázal mít rád.“


      „Co když to ale zase zapomene?“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Nezapomene. Nemůže – dokud bude mít tebe.“ Zvedl jsem její ruku. „Nevzala sis snubní prsten, ale tenhle nosíš dál,“ poklepal jsem na prstýnek s briliantem, co měla na prstu. „Dala sis ho ale na levou ruku. Proč?“


      „Protože jsi mi ho dal. Byla to první věc, kterou jsi mi dal, aniž bys musel.“ Hlas se jí zadrhl. „J-já ho nosím na téhle ruce, protože je blíž k srdci.“


      Zavřel jsem oči a doufal, že její slova chápu správně. Přitiskl jsem si její ruku k tváři, otevřel oči a zadíval se na ni. Kdesi v hloubce jejích úžasně modrých očí se začaly sbírat slzy. „I já jsem ti dal svoje srdce, Katy. Chceš si ho taky nechat?“


      Nadechla se tak zhluboka, až se její drobná postavička celá otřásla.


      „Dala jsi mi svoje tělo. Já chci ale i tvoje srdce. Chci tvoji lásku. Potřebuju tvoji lásku. Potřebuju tebe.“


      „Řekni to, Richarde.“ Po tváři jí sklouzla slza.


      „Miluju tě, Katharine VanRyanová. Chci, abys se mnou jela domů. Chci, aby můj život byl zase úplný. Udělám cokoliv na světě, abys mi uvěřila. Abys mohla uvěřit ve mě.“


      „Já ti věřím.“


      Vzal jsem jí tvář do dlaní a bříšky palců ji úpěnlivě hladil po tvářích. Srdce se mi rozbušilo. „A dál?“


      „Miluju tě, Richarde. Miluju tě tolik, až mě to děsí.“


      „Proč by tě to mělo děsit?“


      „Protože by mě to mohlo zlomit.“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Ty jsi zlomila mě, Katy. Jsem jen tvůj.“


      „Já jsem taky tvoje.“


      Nic víc už jsem nepotřeboval. Strhl jsem ji k sobě, přitiskl ústa k jejím rtům a zasténal slastí, že ji mám zase v náruči. Naše rty i jazyky se dotýkaly a hladily, znovu jsme objevovali jeden druhého. Objala mě rukama kolem krku a pevně mě tiskla a já jsem ji svíral, jako by byla v železné kleci.


      A z té jsem ji už nechtěl pustit – nikdy.
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      RICHARD


      


      


      Zvedl jsem hlavu a zamžoural do ticha a tmy. Tak moc jsme potřebovali svou blízkost, že jsme takhle seděli už celé hodiny. Nevím, jak dlouho to bylo, ale zřejmě dost dlouho, protože mezitím padla noc. „Musím jít přiložit pár polen,“ zamumlal jsem. „Oheň už vyhasíná.“


      „Mně to nevadí. Je mi teplo dost.“


      Zasmál jsem se a políbil ji do vlasů. „Nakonec se stejně budeme muset někam přesunout.“


      „Měla bych nám jít připravit něco k jídlu.“


      „Musím si najít místo, kde přespím.“


      Ztuhla. „Ty tu nechceš zůstat?“


      Něžně jsem jí vzal obličej do dlaní a zlehka ji políbil na rty. „Rád bych. Ale nechci na tebe tlačit.“


      „Je tu velká postel.“


      Zvedl jsem obočí. „Pro nás by byla malá. Já bych se s tebou určitě chtěl mazlit. A tak jsem si řekl, že bych měl přinést tu oběť a jít…“


      Rty jí zvlnil úsměv. „To asi ano.“


      „Hrozně mi chybělo naše mazlení. Chyběly mi tvoje teplo a vůně.“


      „Tak v tom případě bys měl radši zůstat.“


      „Tak jo.“ Odmlčel jsem se. Chtěl jsem se jí zeptat na věc, která mě už kolik dní strašila v hlavě. „Rád bych se tě na něco zeptal, Katy.“


      Přejela mi prstem po strništi na bradě. „Líbí se mi, když mě takhle oslovuješ.“


      Zatahal jsem ji za nosík. „To je dobře, já ti tak rád říkám.“


      Ošil jsem se, najednou jsem byl nejistý. „V tu noc, než jsi odešla. Milovali jsme se.“


      „Takže to bylo milování?“


      „Ano,“ opověděl jsem s přesvědčením. „Bylo to milování.“


      „A co teda s ním?“


      Šel jsem rovnou k věci. „Neměl jsem kondom. Myslíš, že se mohlo stát, že jsi těhotná?“


      Zavrtěla hlavou a zatvářila se rozpačitě. „Když jsem byla mladší, měla jsem velké problémy s, ehm, menstruací. Doktoři mi pro úpravu cyklu nasadili antikoncepční pilulky. Stále mám nějaké problémy, takže je pořád beru.“


      „Aha,“ vydechl jsem úlevou.


      „Nedělej si starosti, Richarde.“ Pohlédla stranou. „Vím, co si myslíš o tom mít děti.“


      Smutný tón jejího hlasu mě zabolel. Vzal jsem ji za bradu a přiměl ji podívat se mi do očí.


      „Jednou jsi mi řekla, že až budu milovat nějakou ženu, budu chtít milovat i dítě. Myslím, že jsi měla pravdu.“


      „Takže už nejsi proti dětem?“


      Zavrtěl jsem se na pohovce. Nebyl jsem si jistý, jak mám odpovědět. „Je to pro mě všechno dost nečekané. Nikdy mě nenapadlo, že bych mohl někoho milovat. Zatím jsem si sotva zvykl na myšlenku, že tě hluboce miluju. Nemůžu bez tebe existovat. Změnila jsi všechny představy, které jsem považoval za pravdu. Potřebuju tě. Miluju tě.“ Zavrtěl jsem hlavou a napůl jsem se usmál. „Myslím, že je přirozené, že se mohly změnit i moje názory na děti.“


      „Takže si o tom můžeme promluvit – třeba někdy později?“


      „Ano. Jen tě žádám o trochu času. Chtěl bych tě mít chvíli jenom pro sebe. Chci tě poznat – úplně celou. A ty bys mě měla poznat taky.“


      „To zní rozumně.“


      „Budeš mi muset trochu pomoct, miláčku. O dětech já nevím vůbec nic. Když mám být upřímný, představa zmařit dítě tak, jak to provedli rodiče se mnou, mě totálně děsí.“


      S hlavou na stranu se na mě soustředěně zadívala. „Richarde VanRyane. Zatím jsi vždycky překonal každý cíl, který sis stanovil. Copak si vážně myslíš, že bych tě nechala jako otce takhle selhat?“


      Zacukalo mi v koutcích úst. „Ne, to nejspíš ne.“


      „Jistě že ne. Teď vím, že o tom jsi ochotný někdy diskutovat, a to je veliký pokrok.“


      „Víš jistě, že nejsi těhotná?“


      „Jo. Úplně jistě.“


      „Tak fajn. Určitě se k tomu ještě dostaneme – někdy v budoucnu.“


      Přikývla. „V budoucnu.“


      Sáhl jsem do kapsy a vytáhl prsten. „Ale zatím bych chtěl, abys ho nosila. Chci ho vidět na tvém prstu.“ Uchopil jsem její ruku. „Vím, že si myslíš, že to nic neznamená, Katy, ale znamená to všechno. Znamená to, že jsi moje.“ Ukázal jsem na její prst. „Můžu?“


      Když přikývla, stáhl jsem jí malý diamantový kroužek a přendal jí ho na pravou ruku. Na levou jsem jí navlékl snubní prsten. Sklonil jsem se a políbil ji na prstíky.


      „Přesně sem patří.“


      „Ano.“


      Vzal jsem ze židle pověšený kabát a z vnitřní kapsy vyndal složené papíry.


      „Co to je?“


      „Náš kontrakt – obě naše kopie.“


      „Aha.“


      „Teď už nemá žádný význam, Katy. Už dlouho neměl. Je načase se ho zbavit.“


      Zvedl jsem papíry a v polovině je přetrhl. Odnesl jsem je ke krbu a vhodil do ohně. Sledoval jsem, jak jejich okraje tmavnou a kroutí se, jak je olizují plameny, dokud z nich nezbylo nic než popel. Katy stála tiše vedle mě a dívala se.


      Vzal jsem ji kolem pasu. „Jediný dokument, který teď pro nás dva platí, je oddací list. Ode dneška už navždycky budeme spolu.“


      Vzhlédla a na tváři se jí objevil něžný výraz. „To se mi líbí.“


      „Možná, až se všechno trochu uklidní, bys chtěla ještě jednu svatbu?“


      Oči jí zazářily. „Myslíš to vážně?“


      „Ano. Myslím na nějakém hezčím místě, než byla matrika na úřadě. Chtěl bych, abys zažila takový obřad, jaký si zasloužíš.“


      „Mně se ta naše svatba vlastně docela líbila. Líbilo se mi, jak jsme spolu tančili.“


      „Fakt?“


      Přikývla. „Byl jsi milý.“


      „Slibuju, že odteďka budu ještě mnohem a mnohem milejší. Chci být pro tebe mužem, jak má být.“


      „To už jsi.“


      „Měj se mnou trpělivost, Katy. Občas něco podělám.“


      Tiše se zasmála a pohladila mě po tváři. „To přece každý. Nikdo není dokonalý.“


      „Ale budeš se mnou?“


      „Budu se tě držet jako klíště.“


      Políbil jsem ji na plné rty. „Tak to budeme v pohodě.“


      


      


      Nakukoval jsem jí přes rameno do malé ledničky. Staromódní drátěné police obsahovaly jen skromné množství potravin. Odstrčil jsem ji stranou, vyndal krabičku s vejci a otevřel ji. Chyběla v ní pouze dvě. Bochník chleba byl skoro nedotčený, balíček sýra zůstal zavřený a kelímek se smetanou skoro plný. Dál tam byly dvě jablka, nějaké neotevřené jogurty a na lince leželo pár banánů. To bylo všechno. Potvrdilo se tak moje podezření, že toho moc nesnědla.


      Zavřel jsem dvířka od ledničky a otočil se k ní. „To je veškeré jídlo, co máš? Jedla jsi vůbec něco?“


      „Moc ne,“ přiznala. „Neměla jsem hlad.“


      Vzpomněl jsem si na malé městečko, kterým jsem cestou sem projížděl. Byl tam menší obchod s potravinami a skoro určitě jsem minul i nějakou restauraci.


      „Vezmu tě do města na večeři. Musíš něco jíst.“


      Zakroutila hlavou. „Takhle pozdě v noci už je všude zavřeno, Richarde. Je po sezoně. Museli bychom jet někam mnohem dál, do většího města. Je to odsud dobře hodina cesty.“


      „To nevadí.“


      „Mohla bych nám udělat míchaná vajíčka.“


      Rád jsem souhlasil, nikam se mi vlastně jet nechtělo. „Tak fajn. Já udělám topinky.“


      „Ty umíš udělat topinky?“ Užasle se na mě podívala a položila si ruku na srdce. Přitáhl jsem si ji k sobě a políbil ji na prostořekou pusu. „Ano. Naučila mě to moje žena. Je to šikovná ženská.“


      Tváře se jí pohnuly a já jsem poznal, že si je zase kouše zevnitř. „Nech toho,“ poplácal jsem ji lehce.


      „Mám ráda, kdy o mně mluvíš jako o své ženě,“ přiznala se.


      „Musím se až smát, jak často na tebe právě takhle myslím. Ne jako na Katharine nebo Katy, ale právě jako na svoji ženu. Líbí se mi, jak to zní, i když nevím proč.“ Ušklíbl jsem se. „Byl jsem pitomec, když jsem si nechtěl uvědomit, co k tobě cítím.“


      „Spíš ses toho bál.“


      Až se mi zastavil dech. Jako vždycky udeřila hřebíček na hlavičku. Měl jsem strach přiznat si vlastní city. Uznat, že představa, kterou jsem měl celý život v sobě, byla mylná.


      „Teď už se tě milovat nebojím. Bojím se jenom toho, že bych tě ztratil.“


      Přitulila se ke mně a položila si hlavu na moje rameno. Přitiskl jsem ji blíž a zvolna ji hladil po dlouhých vlasech.


      „Jsi tady,“ zašeptala. „Našel jsi mě.“


      „Díkybohu.“


      


      


      Odložil jsem talíř na starý otřískaný stolek a díval se na Katy. Tvář jí ozařoval odlesk plamenů, oheň vytvářel teplou červenou zář kolem její hlavy. Přitáhla si kolena k hrudi, položila na ně bradu a zahleděla se do dálky. Moc toho sice nesnědla, ale topinku si dala. Já jsem zlikvidoval všechna vejce a snědl i obě jablka. Ráno koupíme další a ostatní potraviny taky. Teď jsem však chtěl vědět, jak hodlá dál pokračovat na cestě, ležící před námi.


      „Co bys ráda dělala dál, Katy?“


      Obrátila se ke mně. „Hmmm?“


      Pohladil jsem ji prsty po tvářích. „Zítra. Pozítří. Další dny. Pověz mi, co si myslíš.“


      „Nevím.“


      „Jak dlouho tady chceš zůstat? Nebo bys chtěla jet domů?“ Najednou se mi hruď sevřela úzkostí, že jsem skoro nemohl popadnout dech. „Pojedeš ale se mnou domů, ne?“


      Vsunula mi ruku do dlaně a její jediné slovo zahnalo moje obavy. „Ano.“


      „Dobře. Prima. Kdy?“


      „Můžeme tady pár dní zůstat? Nebo jestli už potřebuješ odjet, můžu za tebou přijet později?“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Bez tebe odtud neodjedu. Jestli tu chceš ještě být, můžeme zůstat. A v létě sem pojedeme taky.“


      „V létě už tady chatky nebudou.“


      „Proč?“


      „Scott loni umřel. Jeho syn Bill areál prodává. Z toho, jak jsem s ním mluvila, jsem pochopila, že ať to tu koupí kdokoliv, nechá chatky zbourat a místo nich postaví něco nového a moderního.“ Rozhlédla se kolem sebe a v očích měla plno vzpomínek. „Říkal, že už to tu moc nevynášelo, jezdilo sem čím dál méně lidí, ale že je vhodný čas na prodej kvůli místu. Za takový pozemek dostane spoustu peněz. Je to skvělá šance pro jeho rodinu.“


      „To je mi líto, miláčku. Vím, jak moc máš tohle místo ráda.“


      Usmála se a otřela se tváří o moji ruku. „Vzpomínky mi zůstanou. Jsem ráda, že mi Bill umožnil se sem ještě jednou naposled podívat.“ Povzdychla si a znělo to tiše a smutně. „Můžu si tak přidat ještě jednu krásnou vzpomínku k těm ostatním.“


      „Budeme mít nové vzpomínky. Své vlastní.“


      Přikývla.


      „Chtěla bys, abych ti to místo koupil?“ Vyhledal jsem její pohled. „Můžu si to dovolit,“ dodal jsem. „Jestli ho chceš, koupím ho.“


      „Ne! Ne, Richarde. Nemusíš kvůli mně kupovat celý areál. Co bych s ním dělala, pro všechno na světě?“


      „Kdybys ho chtěla, zaplatím za něj. Něco bychom s ním provedli. Je to opravdu dobrá investice. Mohli bychom to tu předělat a postavit tu taky jasně modrou chatu s bílými okenicemi jenom pro tebe.“


      Natáhla se, oči plné slz, a políbila mě do koutku úst. „Děkuju ti, drahoušku, ale ne. Už jenom to, že jsi mi to nabídl, pro mě znamená víc, než umím říct.“


      „Tak dobře. Ale jestli změníš názor, řekni mi.“


      „Určitě.“


      Uvelebil jsem se opět na pohovce a rozhlédl se po místnosti. V hlavě se mi rodila myšlenka. Uvidím, zda se mi ji podaří zrealizovat. Vzal jsem Katy za nohy a položil si je na klín.


      „Až se vrátíme zpátky, budeme muset odpovídat na spousty otázek.“


      „Já vím.“ Zhluboka se nadechla. „Myslíš, že nám někdy odpustí?“


      Byl jsem upřímný. „To nevím.“


      Graham se po našem rozhovoru zachoval víc než férově. Přesto mi bylo jasné, že ještě nemám vyhráno. Jakmile jsem zjistil, kde Katy je, nemarnil jsem čas, jen si naházel do tašky pár věcí a nasedl do auta, abych dorazil na místo, než bude tma. Před odjezdem jsem Grahamovi ještě stihl zavolat. Chtěl jsem mu říct, že už vím, kde Katy je, a že jedu za ní.


      „Doufám, že najdete své štěstí, Richarde. Věřím, že si ho zasloužíte, tak se toho držte.“


      „Děkuju.“


      „Zavolejte mi, až přijedete nazpět. Probereme to.“


      „Zavolám. Děkuju vám, Grahame.“


      O ničem jiném jsme dál už nemluvili, o mojí práci nepadlo ani slovo. Netušil jsem, kam se bude v budoucnosti ubírat moje kariéra. V tuhle chvíli jsem měl jedinou myšlenku: že mojí budoucností je Katy. A víc nepotřebuju.


      „Možná budu bez práce, Katy.“


      „Co budeš dělat?“


      „Můžeme – zdůraznil jsem množné číslo – se někam odstěhovat. Můžu rozhodit sítě po Torontu nebo Calgary, možná i ve Vancouveru.“


      Přikývla a pohrávala si s mými prsty. Otáčela mým snubním prstenem a nervózně mi s ním kroutila.


      „Půjdeš tam se mnou?“


      Zvedla hlavu a podívala se mi do očí. „Půjdu s tebou kamkoliv, Richarde.“


      „Tak to jsem rád. Nějak to potom spolu vymyslíme.“


      „Třeba se ani nebudeme muset stěhovat?“


      „To bych byl opravdu šťastný. Pro Grahama pracuju rád. Líbí se mi jejich pozitivní energie a týmová práce.“ Začal jsem se smát. „Jsem dokonce nadšený i z toho dynama, co mu říkají Jenna.“


      „Řekla bych, že je máš rád všechny.“


      „To je fakt. Tuhle práci jsem chtěl a jsem odhodlaný udělat všechno, abych si zase získal Grahamovu důvěru. Pokud mi k tomu dá šanci, zůstaneme ve Victorii. Když ne, budeme se muset odstěhovat.


      „Dobře.“


      „Pro tebe je to tak snadné? Po tom všem se prostě jenom sbalíš a půjdeš se mnou?“


      Položila si hlavu na opěradlo pohovky. „Já tě miluju, Richarde. Když budeš muset odejít, půjdu taky. Minulost je prostě jenom minulost. Stejně jako ten náš kontrakt, který jsi spálil. Je pryč. Nechci na něm lpět, ani ti ho neustále připomínat. Takhle to v lásce nefunguje. Ani já takhle nefunguju.“


      Ve vteřině jsem ji strhl k sobě na klín a začal ji zprudka líbat, plný citů, které se ve mně vzedmuly. Láska, žádost, touha, úleva z toho, že jsem ji našel – a emoce, kterou jsem dosud nepoznal – radost. Byla tu radost, radost, protože opětovala moji lásku, a radost nad naší budoucností, protože budoucnost zahrnovala moji Katy.


      Zvrátil jsem jí hlavu dozadu. Musel jsem jí být co nejblíž, toužil jsem ji mít ve všech smyslech slova. Objal jsem ji a přitiskl její něžné obliny ke svému tvrdému tělu.


      Vklouzl jsem jí rukama pod tričko, hladil ji po hebkých zádech a sténal přitom touhou.


      „Prosím, miláčku,“ žadonil jsem. Chtěl jsem víc.


      „Do postele,“ zašeptala mi zblízka do rtů. „Odnes mě do postele, Richarde.“


      Vstal jsem a vzal ji do náruče. Nemusela mi říkat dvakrát.


      


      


      Postel byla stará a rozvrzaná. Když jsme začali, její čelo neustále naráželo o zeď. Z našeho zběsilého spojení se z peřin stal zmuchlaný tuhý uzel. Nic z toho nám nevadilo.


      Než jsme dopadli na matraci, roztrhl jsem Katy tričko a strhal z ní spodní kalhotky, až byla konečně před mýma hladovýma očima úplně nahá. Hladil jsem ji po horké kůži, abych pod rukama cítil její hebkost. Tahala mě za mikinu a já jsem padl na ni, abych mohl znovu ochutnat její ústa. Zkušeně mi svýma malýma nohama stáhla kalhoty. Teď už jsme byli tělo na tělo, můj připravený penis uvězněný mezi námi. Připomínal jsem si ji celou, rukama i ústy. Její růžové bradavky žadonily o moji pozornost a pod mým jazykem se změnily v tuhé hrbolky. V něžném ohybu pasu byla lechtivá, a tak jsem jí tam sázel jeden polibek za druhým, lehounké jako pírko, a radoval se, jak se vzrušeně chichotá. Obliny jejích boků mi dokonale padly do dlaní. Jemně jsem zatlačil, aby se přede mnou otevřel její klín. Líbal jsem ji do pupíku, okoušel jazykem slanou chuť její kůže. Moje jemné polibky jí pršely na stehna jako déšť, z jejích drobných vzdechů moje touha vylétla jako raketa ještě výš. Zasunul jsem prsty do její žhavé vlhkosti a zaúpěl žádostivostí. „Bože, Katy, jak já tě chci, můj miláčku.“


      Posadila se, pevně mě objala a zase mě přitáhla dolů k sobě. „Vezmi si mě,“ zaprosila.


      Ovinula mě nohama kolem boků a vedla mě k místu, kam jsem se tak zoufale chtěl dostat. Vnikl jsem do ní a znehybněl. Pak, centimetr po centimetru, jsem pronikal dál a dál, až jsme se spojili v jediné tělo. Zaklesli jsme se do sebe pohledem. Sklonil jsem se ústy k jejím rtům a teprve pak jsem se v ní začal pohybovat. Přirážel jsem pomalu a stejnoměrně, pak už rychleji, až jsme se oba rozplynuli ve společném žáru. Tiskla mě, zarývala mi prsty do zad, chytala mě za zadek, tahala za vlasy a přitom sténala a křičela moje jméno. Pevně jsem ji sevřel a bral si ji teď už mohutnými přírazy. Naše těla se pohybovala v jediném rytmu, potem zmáčená kůže klouzala. Když ztuhla a těsně mě obemkla uvnitř sebe, s hrdelním výkřikem jsem se jí zabořil do krku. Orgasmus divoce zachvátil i mě, horký a nezadržitelný. Když vytryskl hluboko v ní, každý můj nerv žhnul a já jsem volal její jméno. „Katy, moje Katy.“


      Stále v objetí jsme se překulili na bok. Mačkal jsem ji k sobě a líbal ji na tváře, do vlasů i na krk. Rozehřátá a ukojená tiše broukala do mojí hrudi.


      „Miluju tě,“ zašeptala.


      „Miluju tě,“ vydechl jsem jí do vlasů. Sáhl jsem dolů na podlahu, nahmatal přikrývku, natáhl ji přes její nahé tělo a pořádně Katy přikryl až ke krku. Stočila se do klubíčka vedle mě a prstem mi zvolna kroužila po kůži poblíž srdce.


      „Zítra,“ přísahal jsem. „Zítra začneme znovu. Doopravdy. My dva.“


      „My dva,“ zopakovala. „Ano.“


      Čekal jsem, až usne, než jsem si dovolil upadnout do dřímoty i já. Zavřel jsem oči a věděl, že až se probudím, bude tu se mnou.


      Ukonejšený touto jistotou jsem usnul.
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      Potřásl jsem Billovi rukou a vydal se po pláži zpátky. Katy seděla v písku, na kolenou měla skicák a tužku v ruce, ale nedělala nic. Větřík jí čechral pramínky vlasů, až povlávaly dozadu jako stuhy temného hedvábí. Sesunul jsem se na zem vedle ní a přitáhl si ji znovu do svého objetí.


      „Ahoj.“


      Naklonila hlavu a prohlédla si mě odshora až dolů. „Čau. O čem ses to s Billem tak dlouho bavil?“ Zlehka se zamračila. „Prosím, hlavně mi neříkej, že jsi ho žádal, ať ti areál prodá.“


      Zakřenil jsem se nad výrazem její tváře a líbnul ji krátce na čelo. „Ne. Myslím, že už kupce má. Byl jsem mu jenom poděkovat, že ti umožnil sem přijet, a pak jsme mluvili o jiných věcech. Kam se přestěhuje a tak podobně.“


      Stiskla rty, pokrčila rameny a otočila se tváří k moři.


      „Co kreslíš?“


      Nastavila mi blok. „Nic. Jen si užívám výhled.“


      Objal jsem ji kolem pasu a pořádně stiskl. „Je to nádhera.“


      „S Penny jsme si dělaly táboráky, dokonce jsme si na ohni vařily i večeři a přitom se dívaly na západ slunce.“


      „To můžeme taky.“


      „Ty bys jedl párek nabodnutý na klacek?“


      „Jedině kdyby byl s hořčicí. A pak si musíme dát marshmallow.“


      „Jasně.“


      Sklonil jsem se a jemně ji kousnul do ohbí krku. „Myslíš, že jsem nikdy nejezdil do přírody, Katy? Zrovna včera večer jsem zapálil oheň.“


      „Však jsem se divila, kde ses to asi tak mohl naučit,“ přiznala.


      „To je mužská záležitost. Máme to v genech.“


      Obrátila se ke mně a zakroutila očima. „Tak to jo.“


      Zasmál jsem se a odhrnul jí vlasy z obličeje. „Jezdili jsme tábořit se školou. Naučili nás rozdělat oheň, postavit stan a takovéhle věci.“


      „To jste dělali ve škole?“


      Položil jsem si bradu na její rameno. „Jako teenager jsem často zůstával ve škole i během jarních prázdnin. Nabízeli nám různé aktivity. Jednou z nich byly i pobyty v přírodě se stanováním. Líbilo se mi to. A ano, dokonce mám rád opečený buřt. Nejsem zas až takový snob.“


      Čekal jsem zase nějakou z jejích rychlých replik. Ona se však otočila, vztáhla ruku a položila mi ji na tvář. „Ty jsi raději zůstával ve škole, než abys jel k rodičům?“


      „Pokud jsem si mohl vybrat, tak ano. Klidně se beze mě obešli a takhle aspoň mohli lidem říkat, že jsem jel se školou na výlet, nebo něco podobného. Ve čtrnácti jsem se jim takhle vyhýbal celé letní prázdniny. Jel jsem se školou na výlet a pak jsem byl celý měsíc na táboře. Bylo to nejlepší léto mýho života.“


      „To je mi líto, miláčku.“


      „Není proč mě litovat,“ vyštěkl jsem na ni.


      „O tom už jsme spolu mluvili. Cítím s každým dítětem, které rodiče zanedbávali.“ Vstala. „A vy, pane VanRyane, zase začínáte být protivný.“


      Odkráčela pryč i se svým skicákem. Vyškrábal jsem se na nohy a běžel ji dohonit. Ty její krátké nožky naštěstí nedokázaly chodit tak rychle jako moje. Popadl jsem ji kolem pasu, otočil a přitiskl k sobě.


      „Už se zase chovám jako pitomec. Promiň mi to.“


      Mlčky zírala do mojí hrudi.


      „Katy.“


      Vzhlédla a střetla se s mým pohledem.


      „Omlouvám se. Vyjel jsem na tebe bez uvažování. Nejsem zvyklý bavit se o své minulosti, nebo aby se někdo staral, jak jsem se cítil tehdy nebo se cítím teď.“


      „Já ano.“


      Zvedl jsem ji do náruče, až měla obličej ve stejné výšce jako já. „Já vím. Jen si na to musím zvyknout, chápeš? Měj se mnou strpení.“ Políbil jsem ji na koutek úst. „Teprve se učím, jak být ten hodný kluk.“


      Její pohled změkl a já jsem ji znovu políbil.


      „To byla naše první hádka?“


      „Neřekla bych tomu ani první, ani hádka,“ zaculila se na mě.


      „Ale stejně, sex na usmířenou by se hodil, ne?“


      Pokoušela se vypadat přísně, nakonec se jí však na tváři objevil rozpustilý úsměv.


      Popadl jsem ji do náruče jako o svatební noci a vydal se s ní k chatce. „No tak, paní VanRyanová. Nechte mě, ať si vás usmířím. Potom si zajedeme do města pro buřty a marshmallow.“


      „A hořčici.“


      Hodil jsem ji na postel a stáhl si košili přes hlavu. „A hořčici.“


      Přihodil jsem další kus dřeva na oheň a zkřížil nohy. Katy seděla schoulená vedle mě, hlavu položenou na mém rameni. Poplácal jsem ji po koleni. „Je ti dost teplo?“


      Přikývla a přitáhla si deku k ramenům. „Teď po setmění už začíná být chladno.“


      „Je podzim.“


      „Já vím.“


      „Jak dlouho tu chceš ještě zůstat?“


      Povzdychla si a nepřítomně popotahovala prsty za deku. „Asi bychom se měli vrátit.“


      Už to byly tři dny, co jsem sem za ní přijel. Bylo to za celý můj život poprvé, že jsem nikam nemusel – nemusel jsem chodit do kanceláře, neměl jsem žádné schůzky a jednání, ani žádné pracovní povinnosti. Mohl jsem se tak soustředit na jedinou věc, a tou byla Katy. Kromě několika cest do města pro zásoby potravin jsme areál neopustili. Procházeli jsme se po pláži, používali malou hernu, kde jsem se pokoušel, ale naprosto neuspěl, naučit Katy hrát dámu, využívali jsme čas k lepšímu poznávání jeden druhého. Povídali jsme si často celé hodiny. Věděla toho o mém životě víc než kdokoliv jiný. Uměla položit otázku tak, že jsem jí chtěl říct vše, s čím jsem se nikomu jinému nesvěřil. Na oplátku se ona se mnou podělila o další zážitky ze svého života předtím i potom, co potkala Penny. Některé z těch historek o dobách, kdy žila sama a na ulici, mě přiměly pevně ji obejmout a poděkovat nebesům za to, že se jí nic nestalo.


      Často jsme se milovali. Nemohl jsem se jí nabažit. Tělo, které jsem kdysi pokládal za nepřitažlivé, se teď pro mě stalo měřítkem dokonalosti. Skvěle ke mně pasovala, prožíval jsem s ní maximální vášeň. Nedostatek zkušeností činil její odezvu ještě erotičtější. Miloval jsem, jak se postupně odhaluje vášnivá stránka její povahy.


      Samozřejmě ale měla pravdu. Museli jsme se vrátit zpět k našemu životu, nebo spíš k tomu, co z něj zbývalo, a zjistit, co přinese budoucnost.


      „Co kdybychom tady ještě pár dnů zůstali a vrátili se teprve pak. V rádiu říkali, že se blíží změna počasí, takže bychom stejně museli zůstat v chatce. Ne že bych…,“ zaculil jsem se, naklonil se blíž a políbil ji, „něco namítal, kdybychom tu zůstali trčet a nemohli dělat nic jiného než být spolu v posteli.“


      „Tak jo,“ souhlasila se smíchem, ale hned zvážněla. „Stejně ještě musím rozsypat popel Penny.“


      „Už se na to cítíš, miláčku?“


      Oči se jí zahleděly do dálek, když promluvila. „Podzim měla ze všech ročních období nejraději. Nesnášela letní vedra. Vždycky se sem těšila stejně jako já. Myslím, že by tu zůstala ráda.“


      „Pokud si jsi jistá…“


      „Zítra,“ zašeptala.


      Posadil jsem si ji na klín a políbil ji do vlasů. „Zítra.“


      


      


      Probudil jsem se a v prsou se mi rozlétl tlukot křídel paniky. Místo vedle mě bylo prázdné. Posadil jsem se, odhodil přikrývku a vyšel z ložnice. Oknem jsem uviděl, že Katy je na pláži, a tak jsem se uklidnil. Stála tam, dívala se směrem k moři a něco tiskla k hrudi. Rozhlédl jsem se a pohled mě přesvědčil, že urna Penny už nad krbem nestojí.


      Moje žena se šla rozloučit.


      Vrátil jsem se do ložnice, popadl kalhoty a natáhl si je. Pak jsem rychle našel tričko, navlékl si ho přes hlavu a kvapně vyrazil ven. Když jsem spěchal po pláži, všiml jsem si, že předpovídaná změna počasí už je tady. Vlny se vzdouvaly výš a dorážely na písečný břeh s hlasitým duněním. Zvedl se vítr a já jsem věděl, že brzy po něm přijde déšť a moje žena bude z bouřky nervózní.


      Dorazil jsem k ní a vzal ji do náruče.


      „Čekala jsem na tebe.“


      „Měla jsi mě vzbudit.“


      „Chtěla jsem mít chvíli času o samotě. Věděla jsem, že nejsi daleko.“


      „Nevadilo ti to?“


      Usmála se na mě, ale oči, lesknoucí se slzami, mi pověděly víc. „Ne.“


      „Tak dobře, miláčku.“ Sáhl jsem po urně. „Chceš, abych ji otevřel?“


      „Prosím.“


      Držel jsem v ruce prostou zelenkavou schránku. Přejel jsem prsty po ornamentu z lučního kvítí, který zdobil její hladký povrch.


      „Děkuju, Penny,“ zamumlal jsem tiše. „Nebudete litovat, že jste do mě vložila svou důvěru.“


      Opatrně jsem otevřel urnu a podal Katy malý sáček s popelem. Poodešla k okraji břehu. Nechal jsem ji jít samotnou, věděl jsem, jak osobní a emocemi nabitý tento okamžik pro ni musí být.


      Chvíli tam nehybně stála, jen rty se jí pohybovaly. Pochopil jsem, že se naposledy loučí. Pak se sehnula, otevřela sáček a nechala jeho obsah vyprázdnit do písku u svých nohou. Vstala a vytřásla sáček. Zbytek jeho obsahu odnesl vítr. Katy sklopila hlavu a objala se rukama, osamělá postava na pozadí ztěžklé oblohy.


      Chtěl jsem jít k ní a utěšit ji, ale pořád jsem si nebyl jistý, jak mám zvládat všechny ty emoce, které se mě s Katy zmocňovaly. Mám ji nechat o samotě? Nebo ji jít obejmout?


      Moje dilema vyřešila sama. Obrátila se a beze slova ke mně natáhla ruku. Uchopil jsem ji a přitáhl si ji blíž.


      „Jsi v pořádku?“


      Vzhlédla, oči ještě mokré. „Brzo budu.“


      „Můžu něco udělat?“


      „Už jsi udělal.“


      „Rád bych udělal víc.“


      „Odvez mě domů, Richarde. Jsem připravená.“


      „Rád, miláčku.“


      


      


      Když jsme odešli z pláže, sbalit těch pár věcí, co si s sebou do chatky přivezla, nám už pak netrvalo dlouho. Vzal jsem zbylé potraviny a všechno odnesl do kufru auta. Pak jsem počkal, až se v chatce v soukromí ještě naposledy rozloučí. Cesta domů proběhla v naprostém opaku ke zběsilému tempu, s nímž jsem odjížděl hledat Katharine. Teď, když jsme se vraceli do města, seděla vedle mě a držela se mě za ruku. Občas jsem se na ni kradmo podíval.


      „Já vím, že se na mě koukáš.“


      „Koukám se na tebe rád.“


      „Jsem v pohodě, Richarde. Doopravdy.“


      „Nejsi nervózní, že se se mnou vracíš? Z toho, jak se změnil náš vztah?“


      Zaklonila hlavu a podívala se na mě. „Nervózní?“


      „Všechno je teď přece jiné, Katy. Vracíme se domů jako skutečný manželský pár. A jako předkrm – hned jak přijdeme domů, všechny tvoje věci poputují do mého pokoje. Do našeho pokoje. Navždycky.“


      „Já vím. Budeš se moct ke mně tulit každou noc.“


      „A ty budeš každou noc poslouchat moje chrápání.“ Pak jsem zvážněl. „Je toho hodně, čemu budeme muset čelit.“


      „My to zvládneme.“ Zaváhala. „Ty jsi nervózní?“


      „Trochu ano, v určitých směrech.“


      „Proč?“


      Zastavil jsem u kraje silnice a položil paži na opěradlo jejího sedadla. „Já jsem pořád já, Katy. Hluboko uvnitř jsem pořád stejný zmetek. Mívám nálady. Nejsem dokonalý – ani zdaleka ne.“


      „Já přece nečekám, že budeš dokonalý, Richarde. Ale taky si nemyslím, že ten zmetek uvnitř je pořád stejný, jako jsi býval.“


      „Ty mi teda hodně věříš.“


      „Viděla jsem, jak ses změnil.“ Usmála se. „A navíc tu máme ten fakt, že tě miluju.“


      „Mám strach, že tě zklamu.“


      „Co když se na tebe naštvu a začnu se chovat jako zmetek já?“


      To mě rozesmálo. „Jsem si jistý, že pokud k tomu dojde, bude to naprosto oprávněné, takže to zvládneme.“


      „Spolu zvládneme všechno, Richarde. Včetně zmetkovského chování.“


      „Slibuju, že se vynasnažím být lepší.“


      „Já vím, že se budeš snažit, ale navíc taky vím, že to dokážeš.“


      „Jak si můžeš být tak jistá?“


      „Protože mě miluješ.“


      Pohladil jsem ji obrácenými prsty po tváři a přikývl jsem. „Miluju tě, zlatíčko. Strašně moc.“


      Chytila moji ruku do své a políbila mě do dlaně. „Každý má svoje horší chvilky, dokonce i já.“


      „Že by to byla pravda?“


      „Zlobila jsem se, jak jsi se mnou mluvil, když jsi býval… no, ještě hnusnější než obvykle.“


      „Dobře jsi to skrývala.“


      „Však jsem ti to oplatila, po svém.“


      „Tak to mě teda vážně zajímá. Honem mi to pověz, jak jsi mi to oplatila?“


      Na rtech jí pohrával náznak úsměvu.


      „Katy?“


      „Když jsi byl extra odporný, vždycky jsem ti v sendviči vyměnila nízkotučný sýr a majonézu za plnotučnou verzi. Nikdy jsem ti nedala do kávy nízkotučnou smetanu – fakt vůbec nikdy. Jenom jsem tě nechala si myslet, že to tak je.“


      „Cože?“


      „Jednou, když jsem ti připravovala sendvič, jsem se tě na to zapomněla zeptat, a ty sis toho vůbec nevšiml. To byla moje tichá pomsta.


      „Takže takhle si představuješ odplatu?“


      „Představovala jsem si, že když ti začnou být kalhoty víc těsné v pase, budeš muset tvrději cvičit. Že třeba ze sebe toho zmetka vypotíš.“


      Začal jsem se usmívat. Pak se to změnilo ve smích. A nato v dunivé, bouřlivé salvy chechotu, z něhož se mi až rozslzely oči.


      „Ty jsi teda ale pomstychtivá mrška, miláčku. To jsem rád, že tě teď mám na svojí straně. Můj běžecký pás už se třese hrůzou před tvojí nesmírnou zlobou.“


      „Vojeď se sám, VanRyane.“


      Naklonil jsem se přes ruční brzdu a políbil ji. Neměla ani ponětí, jak byla v tom okamžiku neuvěřitelně roztomilá, ani jak moje láska k ní vzrostla pokaždé, když použila tato slova. Kdysi je vyslovila ve vzteku, teď však v žertu, a tak se stala připomínkou, jak dlouhou cestu jsme od té doby společně urazili.


      „Odvez mě domů, Richarde.“


      „Jistě, miláčku.“


      Vyrazil jsem znovu na silnici. Nervozita byla pryč, už jsem se jenom usmíval.
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      RICHARD


      


      


      Když jsme přijeli domů, v bytě bylo ticho. Postavil jsem tašky na zem a podíval se na nepořádek, který jsem tu nechal.


      „Měl jsem uklidit. Byl jsem ale hrozně zoufalý, abych tě našel.“


      Prošla okolo a posbírala pár láhví. „Musíš přestat pít tolik skotské.“


      Odpověď ze mě vyletěla dřív, než jsem si ji stačil rozmyslet. „A ty mě musíš přestat opouštět.“


      Oči se jí rozšířily.


      Prohrábl jsem si vlasy. „Kurva. Jsme doma pět minut a už se zase chovám jako zmetek.“


      „V tom ti ale dám za pravdu. Neměla jsem utíkat. Měla jsem zůstat tady a promluvit si o tom s tebou.“


      Vzal jsem ji do náruče. „Tehdy jsi neměla důvod se mi svěřovat. Postarám se, aby ses na tohle už nemohla příště vymlouvat. Ne že by mělo být nějaké příště,“ dodal jsem honem.


      Přitulila se blíž. „Ne.“


      „Takže dobrý?“


      „Mhm.“


      Jak jsem udělal pár kroků, pod nohama mi zaskřípalo sklo. Podíval jsem se na zem a zašklebil se. „Opatrně.“


      „Další zmetkovský moment?“


      „A pořádný,“ přiznal jsem. „Příšerně jsem se na tebe vztekal – ale rychle to pominulo.“


      „Myslím, že se to dá pochopit.“


      „Zavolám někoho, ať to uklidí.“


      S úsměvem potřásla hlavou. „Není to tak hrozné. To rychle zvládneme.“ Sehnula se a zvedla svoji tašku. „Ale ty objednáš večeři a pak umyješ nádobí.“


      Taky jsem popadl tašku a šel za ní. „To jsi celá ty – hned rozkazuješ.“


      „Začni si zvykat.“ Otočila se a mrkla na mě.


      Plácl jsem ji po zadku. Vykvikla a snažila se přede mnou utéct, ale zakopla a málem upadla na schodech. Já jsem však skočil a zachytil ji. „Promiň, zlatíčko, zapomněl jsem na tvoji nohu. Jsi v pořádku?“


      Vzala mě okolo krku. „Jsem v pohodě. Ale stejně mě můžeš zbytek cesty odnést.“


      Zvedl jsem ji do výšky, přitiskl jsem rty k jejím a nechal je tam po celou dobu až do našeho pokoje. Ve dveřích jsem ji postavil na zem a konečně se odtrhl od jejích úst. „Vítejte doma, paní VanRyanová.“


      Usmála se na mě a přejela mi prsty po bradě. „Jsi nějak zanedbanější než normálně.“


      „Pak se oholím.“


      „Docela se mi to líbí.“


      „Tak si to nechám.“


      Vytáhla se na špičky a políbila mě na tvář. „Tak jo.“ Pak se rozhlédla po pokoji. „Kde chceš začít?“


      Posadil jsem se na postel a stáhl ji vedle sebe. „Nevyměnil jsem povlečení. Vonělo jako ty – jako my a já jsem nemohl…“ Hlas se mi zlomil. „Nemohl jsem.“


      „Teď jsem už ale tady.“


      „Já vím.“ Vstal jsem. „Jdu pro tvoje věci. Chci je mít tady. Neměly odtud zmizet.“


      „To jsme ještě nebyli připravení. Teď už jsme.“


      „Jo.“


      „Tak fajn. Pusťme se do toho.“


      


      


      Vystoupil jsem ze sprchy a třel si ručníkem vlasy. Když jsem přišel do ložnice, rozhlédl jsem se a spokojeně vzdychnul. Katy už se nastěhovala. Její šaty byly ve skříni i v prádelníku, kelímky a všechny ty holčičí věci zaplnily koupelnu. Na nočním stolku ležely její knížky a vzduch už voněl její vůní. Byla dost v šoku, když uviděla nepořádek, který jsem nadělal v jejím pokoji, ale stačila to napravit, zatímco jsem přenášel věci sem a tam.


      Natáhl jsem si tepláky a nějaké triko a seskákal dolů. Láhve, papíry a rozbité sklo už byly uklizené, v kuchyni byl také pořádek. Seděla u pultu s otevřenou láhví vína a se skleničkami a čekala na mě. Napil jsem se a ocenil výraznou chuť červeného.


      „Dáme si večeři?“


      Vzhlédla od své knížky. „Pizza čeká v troubě.“


      Šel jsem vzít talíře a pak mezi nás položil krabici s pizzou. Jedli jsme v tichu. I když nebylo nijak tíživé, přesto bych rád věděl, na co myslí. Vypadala nějak zadumaně.


      Položil jsem jí dlaň na ruku. „Kampak ses nám ztratila, Katy? Co vymýšlíš?“


      Usmála se a obrátila dlaň, takže se naše ruce spojily. „Vzpomínala jsem na tu první večeři s tebou. Tehdy jsme měli taky pizzu a víno.“


      „Jo, jo.“


      „Byla jsem příšerně nervózní. Vůbec jsem netušila, co se mnou chceš probírat. V kanceláři jsi se mnou nikdy nemluvil, jenom jsi mi dával příkazy nebo řval, že jsem udělala nějakou chybu. Seděla jsem tu vedle tebe a nevěděla, co mám čekat. Nemohla jsem ani uvěřit, co jsi mi pak řekl.“


      Ušklíbl jsem se. „Já jsem zase nemohl uvěřit, že tě žádám – že žádám slečnu Elliottovou, prokletí mého života – abys se mnou žila a předstírala, že jsi moje snoubenka.“ Zavrtěl jsem hlavou. „Choval jsem se k tobě jako pěkná krysa, viď?“


      „To teda ano.“


      „Nevím, jestli se někdy budu moct dostatečně omluvit.“


      „Tak už toho nech. To bylo tehdy, ale teď je teď.“ Propletla si prsty s mými a stiskla je. „Teď se mi to líbí.“


      Zvedl jsem naše spojené ruce a políbil je na klouby prstů. „Mně taky.“


      „Jenže nás pořád ještě čeká setkání s Gavinovou rodinou.“


      Pustil jsem její ruku a sáhl po skleničce s vínem. „Já vím. Ráno jsem Grahamovi zavolal. Určitě nás co nevidět zavolají k sobě domů.“


      „Co myslíš, že se stane?“


      „To nevím. Původně jsem čekal, že mě na místě vyhodí. Když řekl, že mě stejně podezíral, že lžu, byl jsem si tím naprosto jistý.“ Hlasitě jsem se zasmál. „Jenže samozřejmě nic už není tak, jak čekám, takže asi nemám nejlepší odhad situace.“


      „Jsi připravený na to, že tě může vyhodit?“


      „Abych byl upřímný, děsím se toho, ale jestli k tomu dojde, prostě se přestěhujeme a začneme znovu. Od něj ani od Davida doporučení pro dalšího zaměstnavatele určitě nedostanu. Můžu jenom doufat, že moje práce mluví sama za sebe. Brian mi pomůže svými kontakty a já taky nějaké mám. Klienty, s nimiž jsem dělal předtím, a tak podobně.“


      „A co když tě nevyhodí?“


      „Tak tady zůstaneme. Zůstal bych rád. Chci pracovat pro Grahama. Bude to sice nějaký čas trvat, ale dokážu mu, že mi může věřit. Pro něj a jeho firmu budu makat jako šroub.“


      „To já přece vím.“ Podívala se na mě a smutně se usmála. „Doufám, že Jenna s Laurou mi odpustí.“


      „Z celé téhle záležitosti právě toho lituju nejvíc,“ přiznal jsem. „Dost na tom, že už jsi ztratila Penny. Nechci, abys přišla ještě o ně. Vím, jak je máš obě ráda.“


      „No, to se brzo dozvíme.“


      Přikývl jsem. „To je pravda.“


      


      


      Unaveně jsem si přejel rukou přes obličej a dál probíral dokumenty od Briana, které jsem si vytiskl.


      Druhý den nato, co jsme se vrátili domů, jsem poslal Grahamovi zprávu, že jsem zpátky a že Katy přijela se mnou. Odpověď jsem nedostal. Katy taky napsala esemesku Jenně a žádala ji, jestli se můžou sejít u kávy, ale odpovědí jí bylo rovněž pouze mlčení. Poznal jsem, jak ji to rozrušilo, ovšem ani jeden z nás nebyl nijak překvapen.


      Koncem druhého dne jsem oslovil Briana, ať mi pošle nějaké nabídky z jiných měst. Zdálo se, že ho moje žádost překvapila, pár mi jich však poslal k nahlédnutí. Dvě byly z Toronta, jedna dokonce z USA a ta poslední z Calgary. Nepatřila k nejzajímavějším, i když alespoň šlo o nejdynamičtější společnost ze všech čtyř. Taky bychom tam žili poblíž jezera, obklopení horami a úchvatnou přírodou.


      I když jsem ani o jednu z nabídek příliš nestál, bylo mi jasné, že nad mojí budoucností u Gavin Group se stahují mračna. Přišel čas poohlédnout se po mých, našich, dalších možnostech. Přál jsem si, aby Katy byla šťastná, a věděl jsem, že ve velkém přelidněném městě, jako je Toronto, by šťastná nebyla. Navíc jsem nechtěl do práce dojíždět dlouhé hodiny. Musel jsem nechat hrdost stranou a vybrat, co by pro nás bylo nejlepší.


      Vstal jsem a šel do kuchyně. Potřeboval jsem kafe a taky jsem chtěl Katy ukázat, co mi Brian poslal. Vzhlédla ke mně od tlusté kuchařské knihy, do níž byla zabraná, a usmála se na mě.


      „Co to je?“


      Položil jsem hromadu papírů na linku a sáhl po konvici s kávou. „Pracovní nabídky.“


      „Aha.“ Přisunula si papíry k sobě. „Tak jo. Je tam něco, co bys chtěl?“


      Poklepal jsem na první stránku. „Tohle by mohlo být zajímavé.“


      Prohlédla si dokument a zamračila se. „Ve srovnání s tím, na co jsi zvyklý, to je dost malá firma.“


      Posadil jsem se a napil se kávy. „Budu muset udělat nějaké ústupky.“


      „Hodláš začít rovnou?“


      „Ne,“ přiznal jsem. „Ale ani nechci nijak dlouho váhat. Finančně jsme na tom sice dobře, spíš mi však jde o to, abych zůstal ve hře.“


      „No, já mám nějaké peníze,“ protáhla zvolna, „a případně ti můžu půjčit, kdybys potřeboval.“


      Zazubil jsem se. „Vážně?“


      „Mhm. Pracovala jsem pro jednoho pitomce, co dobře platil. Půjčím ti pro začátek, jestli chceš.“


      Vzal jsem ji kolem pasu a přimáčkl si ji blíž. „Ještě pro toho zmetka pracuješ?“


      „Ne. Zmetek je pryč.“


      „Fakt, jo? Nahradil ho princ na bílém koni?“


      „Ne, nahradil ho komplikovaný a náročný, ale velice sexy a milý opravdový chlap.“


      „Milý?“ ušklíbl jsem se. To pro mě byla novinka.


      Přikývla. „Občas býváš vážně milý.“


      „Možná k tobě. Nemyslím, že bych někomu jinému připadal milý.“


      „To mi vyhovuje.“


      Láskyplně jsem se jí otřel nosem o nos. „Tak fajn.“


      Naše oči se setkaly a žár v jejím pohledu mě povzbudil. Začalo to mezi námi jiskřit jako vždycky, když jsme byli u sebe. Sklonil jsem hlavu a dotkl se rty jejích úst.


      „Tak, a teď o té mojí sexy stránce…“


      Vtom nás oba zaskočilo bzučení domácího telefonu.


      „Zatraceně,“ zabručel jsem.


      „Představení se odkládá,“ zašeptala mi do ucha.


      Objal jsem ji kolem krku, přimáčkl blíž a tvrdě ji políbil. „Ne na dlouho. Vyřídím, co bude potřeba, pak jsi moje.“


      Zmáčkl jsem tlačítko mikrofonu. „VanRyan.“


      „Máte tady návštěvu, pane VanRyane. Přišli za vámi pan a paní Gavinovi.“


      Podíval jsem se na Katy. Byla v šoku, a tak jsem ji vzal za ruku.


      „Pošlete je nahoru.“


      


      


      Než jsem otevřel dveře, zastavil jsem se. Katy jsem držel pořád za ruku.


      „Ať se bude dít cokoliv, mezi námi je to v pohodě, viď?“ řekl jsem tiše.


      „Jasně.“


      Sebral jsem odvahu a otevřel dveře. Za nimi stál Graham s vážným výrazem ve tváři. Laura vedle něj se rovněž tvářila zasmušile. Hlavní ránou ale byla krabice, kterou Graham nesl. Byla to ta, kterou jsem viděl naposledy, když jsem si v kanceláři balil svoje věci.


      Ačkoliv jsem nebyl překvapený a vlastně jsem čekal, že k tomu dojde, zklamání, které mě zaplavilo, bylo zdrcující. Ostře jsem se nadechl a sevřel Katy ruku ještě silněji. S očima upřenýma na krabici v Grahamových rukou jen tlumeně vzdychla. Sklonil jsem se a políbil ji na čelo.


      „Jsme spolu,“ připomněl jsem jí. „Nezapomeň na to.“


      „Jasně,“ zopakovala.


      Couvl jsem dovnitř, nechtěl jsem, aby se taková scéna odehrávala na chodbě před naším domovem. „Pojďte dál,“ pozval jsem je.


      Graham položil krabici na podlahu vedle pohovky. Byl jsem vděčný, že se slova ujala Katy, což mi poskytlo pár vteřin navíc, abych se mohl dát dohromady.


      „Můžu vám nabídnout kávu?“


      Laura se usmála a posadila se. „Šálek bych si dala ráda.“


      Graham se připojil. „Já taky.“


      Šel jsem za Katy do kuchyně a ochable sledoval, jak chystá na tác šálky a ubrousky a nalévá kávu. „Měla bych ke kafi přidat i koláčky?“


      Pokrčil jsem rameny. „No, hm, já nemám tušení, jaký je správný postup, když tě šéf přijde vyhodit, Katy. Ale koláčky se k takové příležitosti nejspíš taky hodí.“


      Zase se kousala zevnitř do tváří, a tak jsem jí zlehka poklepal ze strany na obličej. „Vtip. Byl to vtip, i když dost špatnej. Nabídni jim koláčky, miláčku. Můžeme se přece i tak chovat zdvořile. Nemůžeme říct, že jsme to nečekali.“


      „Budeš řvát?“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Ne. Upřímně řečeno jsem moc smutný, než abych řval.“


      Popadla mě okolo krku a přitáhla si moji hlavu na rameno. „Děkuju, že jsi mi to řekl. Miluju tě.“


      Potřeboval jsem cítit její teplo, abych uklidnil svoje pádící srdce. Zvedl jsem ji do náruče, nohy se jí pohupovaly vysoko nad zemí, a přitiskl ji k sobě. „Takhle je to všechno hned snesitelnější.“ Postavil jsem ji zpátky na podlahu a vzal podnos s pohoštěním. „Pojďme si pro vyhazov.“


      


      


      Šálky s kávou jsem podával mnohem méně jistou rukou než obvykle. Laura se na Katy obrátila s několika poznámkami, ale hlavně chtěla vědět, jak se vyrovnává se ztrátou Penny. Když Katy vyprávěla o rozptýlení jejího popela a hlas se jí přitom roztřásl, objal jsem svou ženu kolem ramen.


      Graham nás bedlivě pozoroval. Pak položil šálek na stůl.


      „Zdá se, že jste vy dva dospěli ke shodě, že?“


      „Tady nejde o shodu, Grahame. Já Katy miluju a ona díkybohu cítí totéž ke mně. Říkám vám to na rovinu.“


      „Takže už to není manželství jenom naoko?“


      Odolal jsem nutkání podrbat se vzadu na krku. „To už přestalo být dávno. Jen jsem byl moc zatvrzelý a nechtěl si to přiznat.“


      Otočil se na Katy: „A co vy?“


      Pozvedla bradu, až se objevil vzdorný důlek. „Miluju ho. Už to trvá nějakou chvíli. Prostě jsem se mu to bála říct pro případ, že by neopětoval moje city.“ Propletla si se mnou prsty. „Ale on mě taky miluje a do budoucnosti chceme kráčet společně.“


      „Dobrá.“ Graham se shýbl, zvedl krabici a položil ji na konferenční stolek. Z kapsy pak vytáhl můj pracovní kontrakt a roztrhl ho na dvě poloviny, které položil na krabici.


      „Co se dá dělat,“ zamumlal jsem. „Bolí to víc, než jsem čekal.“ Graham se pokusil něco říct, ale zvedl jsem ruku a přerušil ho. „Nechte mě to dokončit. Bolí to, ovšem chápu vás. Přišel jsem do vaší společnosti za falešných okolností, takže rozumím, že mě teď musíte propustit. Jen chci, abyste věděl, že jsem u vás pracoval rád. S vámi. Ukázal jste mi, jak by člověk měl vést svůj podnik.“ Polkl jsem knedlík, který se mi udělal v krku. „Vy a vaše rodina pro nás oba hodně znamenáte. Doufám, že nám jednoho dne budete moct odpustit.“


      „Proč jste u mě chtěl pracovat?“


      Rozhodl jsem se být upřímný. „Nejdřív mi šlo o odplatu – chtěl jsem se pomstít Davidovi. Strašně vás nesnáší, a tak mě napadlo, že když dostanu šanci u vás pracovat, možná mi přece jenom nabídne partnerství ve své firmě. O nic jiného než o tu nabídku mi zprvu nešlo. Pak ale…“


      „Ano?“ pobídl mě Graham.


      „Pak jsem se s vámi sešel, promluvili jsme si a já jsem změnil názor. Poslouchal jste moje nápady, povzbuzoval jste mě. Takovou míru nadšení a pozitivní odezvy jsem nezažil celé roky. Pomstu jsem odsunul na druhou kolej a místo toho se mojí prioritou stala touha stát se součástí vašeho týmu, připojit se k atmosféře, která u vás ve společnosti panuje. Chtěl jsem mít možnost s vámi pracovat.“ V rozpacích jsem na okamžik zmlknul a pak pokračoval tišším hlasem. „Přál jsem si, abyste na mě byl hrdý.“


      V pokoji nastalo ticho. Po chvíli Graham řekl: „Chápu.“


      Odkašlal jsem si. „Ještě jednou se omlouvám. Katy i já vám přejeme všechno dobré jak po osobní, tak i po profesionální stránce.“


      Grahamovy prsty vyťukávaly nepravidelný rytmus na víku krabice. „David mě nenávidí kvůli tomu, jaký způsob života jsem si zvolil. Věděl jste, že jsme spolu chodili do školy?“


      Zavrtěl jsem hlavou.


      „Bývali jsme kdysi přátelé. Dokonce jsme zvažovali, že se do podnikání pustíme společně. Jenže u Davida to je vždycky všechno, nebo nic. Očekával takovou oddanost podniku, že už nebylo možné vést zároveň normální život mimo firmu. Poznal jsem Lauru a pochopil jsem, že chci od života něco víc než jenom neustále pracovat. Když jsem mu řekl, že o tohle nemám zájem, vyměnili jsme si, no, pár ostrých slov. Vydali jsme se každý svou cestou; on si založil vlastní firmu a já zase svoji. Oba jsme byli úspěšní, ovšem ten jeho úspěch byl založený na naprosto odlišných pravidlech. Jemu jde jenom o peníze a byznys. Už jsem přestal počítat, kolik lidí od něj za ty roky raději odešlo. Taky různé pochybné kampaně, které se vážou k jeho společnosti. Kolik žen bylo spojováno s jeho jménem. Myslím, že byl ženatý čtyřikrát, a čtyřikrát se taky rozvedl.“


      „Pětkrát,“ opravil jsem ho.


      Mírně se pousmál, v koutcích očí se mu objevily drobné vrásky. „Tak jsem asi jedno kolo prošvihl. Podstata ale je, že pro něj neexistuje nic důležitějšího než peníze. Nenávidí mě, protože já jsem se rozhodl věnovat život i něčemu jinému než pouze práci, a přesto jsem dosáhl úspěchu. Ví stejně dobře jako kdokoliv jiný, kdo mě zná, že pro mě je největším úspěchem moje rodina. Té si vážím nejvíc na světě. Pro ni bych se vzdal všeho ostatního – a ani bych přitom nemrkl okem.“


      Graham se na mě upřeně díval. „David nemá v životě nic jiného. Proto mě tak nenávidí.“


      „Začínal jsem se mu nebezpečně podobat, dokud mi do života nevstoupila Katy.“


      Přikývl. „Jsem rád, že už je to jinak.“ Poklepal klouby prstů na vršek krabice. „Což je důvod, proč musím ukončit váš kontrakt, Richarde. K podpisu došlo za falešných okolností.“


      „Oceňuju vaši upřímnost. I to, že jste mi přinesl moje věci, Grahame.“


      „Ještě jsem neskončil.“


      „Ale?“ zeptal jsem se zmateně.


      Opřel se a na obličeji se mu rozhostil takřka pobavený výraz. „Objevil jsem ve vás velice talentovaného zaměstnance. Viděl jsem, jak pracujete, pane VanRyane, a řekl jsem si, že byste se možná hodil do mojí firmy.“


      Zamračil jsem se. Určitě jsem špatně slyšel.


      „Promiňte, cože?“


      „Myslím, že teď jste přesně ten typ člověka, jakého bych si přál mít ve svém týmu.“


      „Já… já to nechápu.“


      „Nabízím vám místo, Richarde. Začneme s čistým stolem.“ Sáhl do kapsy a vyndal odtud novou smlouvu. „Začneme úplně znovu.“


      Polkl jsem. Skoro jsem tomu ani nemohl uvěřit.


      „Proč?“ vypravil jsem ze sebe ztuhlými rty.


      „Protože stejně jako Katy věřím ve druhé šance.“ Vzal Lauru za ruku. „Oba na to věříme.“


      Lara na mě kývla, slzy v očích. „Mohl jste o svém vztahu s Katy pomlčet, Richarde. Mohl jste nás klidně dál podvádět. Mohli jsme vás podezřívat, ale kdybyste k nám nezačal být upřímný, pravdu bychom se nikdy nedozvěděli. Oba jsme viděli, jak hezky jste se staral o Penny. Víme, že jste byl laskavý i k naší Jenně. Tohle je ten Richard, jakého si přejeme mít ve firmě. Toho, který chce růst společně s námi – být naší součástí.“ Usmála se. „Patřit k naší rodině. Protože tak vás my dva bereme.“


      Od Katy se ozval zvláštní zvuk. Otočil jsem se a zjistil, že jí po tvářích tečou slzy a celá se třese, jak se snaží ovládnout svou reakci. Přisedl jsem blíž a položil si její hlavu na rameno. „Pšššt, miláčku, všechno je v pořádku.“


      Obrátil jsem se na Grahama. „Takže vy mi věříte? Po tom všem, po všech těch lžích, mi věříte?“ zeptal jsem se ohromeně.


      „Věříme, kvůli tomuhle.“ Graham ukázal na mě s Katy v náruči. „Tohle se nedá předstírat, Richarde. Oba cítíme, jak moc svoji ženu milujete.“


      „Podejte mu pero!“ zvolala Katy. „Ať to hned podepíše! Chceme zůstat – oba tady chceme zůstat!“


      Graham i Laura se začali usmívat a já jsem se musel kousnout do rtu, abych nepropukl ve šťastný řehot. Katy by sice byla mizerný hráč pokeru, ale byla to pravda. Oba jsme tu chtěli zůstat.


      Nepřestal jsem ji objímat, ani když jsem druhou ruku podal Grahamovi. „Bude mi ctí pro vás pracovat. Už vás nikdy nezklamu. Slibuju, že na mě budete hrdý.“


      Uchopil moji podávanou ruku a pevně ji stiskl. „Však už jsem!“


      Musel jsem se podívat stranou. Samozřejmě jsem se chtěl jenom ujistit, že je Katy v pořádku, s rozmazaným viděním nebo s pálením v očích od slz to nemělo nic společného.


      Vůbec nic.
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      RICHARD


      


      


      Odnesl jsem podnos do kuchyně a nechal Lauru s Katy, aby si promluvily. Graham mě následoval, nesl krabici a čekal, až půjdeme do mojí pracovny a probereme to podrobněji. Podíval se na papíry na lince a zvedl nabídku z Calgary.


      „To jste myslel vážně, Richarde?“ Ušklíbl se. „Vždyť byste tam umřel nudou.“


      „Nemohl jsem po Katy chtít, abychom se stěhovali do Toronta. Byla by tam zoufalá.“


      Chvilku mě pozoroval s mírným úsměvem na tváři. „Vy jste se ale změnil.“


      „Chcete říct, že dospěl.“


      Pokýval hlavou a poplácal mě po rameni. „To je dobře.“


      Přes rameno jsem se podíval na Katy, která se objímala s Laurou. „Je to prima,“ přiznal jsem. „Nikdy by mě nenapadlo, že něco takového zažiju.“


      „Správná osoba nám často dokáže otevřít oči v mnoha směrech, Richarde.“


      Měl pravdu.


      Podal mi moji novou smlouvu. „Pojďme ten kontrakt podepsat.“


      „Proč jste mi vlastně přinesl moje věci, když jste mě mínil znovu přijmout?“


      Zatvářil se významně a pak nadzvedl víko krabice. „Je prázdná, Richarde.“


      Chvíli jsem na něj jen zíral. „Cože? Tak tedy proč?“


      „Ze stejného důvodu, proč jsme sem přišli bez ohlášení. Chtěl jsem vidět, jak se zachováte, když byste si myslel, že je konec. Chtěl jsem vidět vaši skutečnou, základní reakci. Ne to, co byste si mohl připravit předem.“


      „A?“


      „Vypadal jste otřeseně.“


      „Taky že jsem byl otřesený. Chtěl jsem pro vás pracovat i nadále. Když jsem uviděl krabici, myslel jsem, že jsem to pokazil bez možnosti nápravy. Nepřekvapilo mě to, ale v tu chvíli mi docvaklo, jak moc jsem o to stál. Bylo mi jasný, že to nejde napravit. Koneckonců jsem si za to mohl jen já sám.“


      „Vaše reakce mi prozradila všechno. Byl jste rozrušený, ale přesto jste hned spěchal utěšovat Katy. Tak jsem poznal, že jste se skutečně změnil.“ Zasmál se na mě. „Omlouvám se za tu lest.“


      Podal jsem mu ruku, on ji vzal a důkladně mi jí potřásl. „Chápu.“


      Zavřel krabici. „Vezměte si ji a přineste si v ní do kanceláře pár dalších věcí. Ať se tam cítíte dobře, Richarde.“


      „Ví o tom někdo?“


      „Kromě rodiny nikdo. Zaměstnanci si myslí, že máte volno, abyste mohl být s Katy. V pondělí prostě přijdete a začnete pracovat. Nikdo nemusí nic vědět.“


      „Děkuju. Tentokrát vás nezklamu.“


      „Já vím,“ řekl a důrazně přikývl. „To já vím.“


      


      


      O chvíli později jsme si s Grahamem potřásli rukama na rozloučenou. „Uvidíme se v pondělí.“


      Laura Katy naposledy objala a pak se obrátila ke mně. „Čekáme od vás velké věci, Richarde.“


      „Vynasnažím se.“


      Poplácala mě po tváři. „Já vím, že ano.“


      „Musím toho hodně napravit, a tak udělám, co budu moct.“


      „Začneme úplně znova. V pondělí přijdete a u mě i u Grahama budete mít čistý štít.“ Posmutněle se pousmála. „S Adamem, Jennou a Adrianem si ale budete muset vysvětlit vztahy už sám. Když jsme se rozhodovali, zda máte zůstat, měli stejné slovo jako my a všichni byli pro.“ Významně povytáhla obočí. „I když mám takový dojem, že jedno z mých dětí by k tomu mělo co říct víc než ty ostatní.“


      Zaculil jsem se na ni. „O tom nepochybuju. Zasloužím si, aby se na mě Jenna zlobila.“


      „Vítejte na palubě, Richarde.“


      „Děkuju vám.“


      Doprovodil jsem je k výtahu a za chvíli se vrátil zpátky do bytu. Katy už nestála ve dveřích, ale v obýváku taky nebyla. Honem jsem vyběhl po schodech a byl jsem překvapený, když jsem ji objevil, jak sedí na pohovce ve svém starém pokoji.


      „Miláčku?“


      Vzhlédla ke mně s vážným výrazem v obličeji.


      „Copak je? Proč sedíš tady?“


      Pokrčila rameny. „Přemýšlela jsem.“


      Posadil jsem se naproti ní a vzal jí obličej do dlaní. „A o čem?“


      „Jak jsem byla nervózní a vyděšená, když jsem tu měla strávit první noc.“


      „Kvůli tomu, že tu jsi se mnou?“


      „Ano, a taky kvůli celé budoucnosti. Během pár chvil jsi mi změnil celý život. Už jsem nebyla v tom příšerném mrňavém bytě, odešla jsem ze zaměstnání a neměla jsem představu, jestli se nám podaří dát dohromady tak složitý plán. Dokázala jsem myslet jenom na to, jak to bude strašné, když se nám to nepovede. A taky jsem si neuměla představit, jak to zvládnu, až ten průšvih nastane.“ Odmlčela se a prstem kreslila cosi na polštářku. „Moje myšlenky byly jeden velký chaos a cítila jsem strašnou nejistotu.“


      „Moc jsem ti s tím nepomohl, viď?“


      „Vlastně ano. Tvůj klid a způsob, jak jsi nad vším převzal kontrolu, mi pomohly. Byl sis tak jistý, tak odhodlaný v tom, čeho chceš dosáhnout, že jsem se pouze mohla podvolit tvému vedení.“


      „Pomůže ti, když ti povím, že já jsem tě dokonce už tehdy obdivoval, Katy? Předvedla jsi obrovskou odvahu.“ Usmál jsem se, protože jsem si připomenul naše tehdejší rozhovory. „Když jsi mi poprvé řekla, ať se vojedu sám, pochopil jsem, že máš v sobě skrytou jiskru. Přestala ses chovat jako slaboch, za něhož jsem tě mylně považoval, a ukázala jsi velkou vnitřní sílu.“ Odhrnul jsem jí vlasy z ramen a pohrával si s jejich hedvábnými pramínky. „Dodala jsi sílu i mně. Stala ses mým světlem.“


      „Ty jsi pro mě vším,“ zašeptala.


      Sehnul jsem se a něžně ji políbil na ústa. „Ušli jsme pořádný kus cesty.“


      „Dnešek se povedl.“


      „To ano. Podepsal jsem nový kontrakt a v pondělí se vracím do práce, kterou chci opravdu dělat. Můžeme zůstat ve Victorii a nejlepší na tom všem je, že mám tebe. Budeme mít báječný život.“


      „Já bych ale taky asi chtěla jít do práce.“


      Trochu mě to překvapilo. „Proč? Vždyť už nemusíš pracovat.“


      „Já vím, jenže co budu doma celé dny dělat, Richarde? Chodit sem a tam po prázdném bytě? Malovat pokoje pořád dokola? Chtěla bych být užitečná.“ Povzdychla si. „Teď už nemám Penny, aby vyplnila moje dny.“


      Ze smutného tónu jejího hlasu se mi svíralo srdce.


      „Co kdybys třeba dělala dobrovolníka v útulku? Taky znáš spoustu lidí v Golden Oaks – mohla bys tam za nimi chodit. Určitě by tvoje návštěvy ocenili.“


      „Popřemýšlím o tom.“


      Posunul jsem se dopředu a přitáhl si ji blíž. „Katy, chci, abys dělala to, co chceš ty. Můžeš dělat dobrovolníka, jít do práce – cokoliv, hlavně když u toho budeš šťastná. Ale teď mě poslouchej, miláčku. Posledních několik měsíců toho na tebe bylo moc. Všechno, co jsi před chvílí řekla o tom, jak jsem od základu změnil tvůj život, je naprostá pravda.“ Pohladil jsem ji klouby prstů po jemné pleti na líci. „I když nakonec všechno dobře dopadlo, vím, jak to všechno pro tebe muselo být stresující. Všechno ve tvém životě se změnilo a navíc jsi ztratila Penny. Umím si představit, že občas si musíš připadat převálcovaná. Tak tě chci požádat, aby sis to promyslela. Nikam nespěchej. Prosím.“


      Dívala se na mě neproniknutelným pohledem a já jsem jí neuměl vysvětlit, jak je to pro mě důležité.


      „Chtěl bych…,“ zkusil jsem začít, ale pak jsem polkl a důkladně se nadechl. „Poprvé v životě se chci o někoho starat. Dovol mi to. Budu tě podporovat ve všem, pro co se rozhodneš, ale nech mě aspoň chvíli o tebe pečovat. Chci vědět, že je ti dobře.“


      „Ale mně je dobře,“ namítla.


      „Prosím,“ opakoval jsem. „Aspoň na krátkou dobu. Přál bych si, aby sis odpočinula. Vyzdob náš byt. Čti si. Spi. Uvař něco z těch tvých báječných jídel. Upeč mi koláčky.“ Přitiskl jsem si její ruku na prsa. „Starej se o mě. Já tě potřebuju, miláčku. Musím vědět, že ty mě taky potřebuješ.“


      Vzala můj obličej do dlaní a bříšky palců mě jemnými kroužky hladila po tvářích. „Potřebuju tě, Richarde.“


      „Udělej to kvůli mně,“ zaprosil jsem a opřel se jí hlavou o čelo. „Žádám tě jen o trochu času.“


      „Tak dobrá.“


      „Děkuju ti.“


      Naše rty se setkaly, nejdřív jen zlehka, ale pak jsem se jich zmocnil důkladně. Vzal jsem Katy rukou pod koleny a zvedl z pohovky. Vyšel jsem z pokoje a odnesl si ji do naší postele. Tam jsem ji položil na matraci a s úsměvem se díval, jak tam leží a čeká jen na mě.


      „Mám dojem, že jsme předtím někde přestali a že mi někdo slíbil pokračování. Takže se hlásím.“


      Přitáhla si mě k sobě. „Tak pojď.“


      Znovu jsem k jejím ústům přiložil své rty, plné touhy. Bylo mi záhadou, jak jsem jenom mohl tak dlouho před sebou popírat, že mě přitahuje. Stačil jediný její stydlivý pohled a škádlivý úsměv a už jsem ji zase chtěl. Všechno na ní mi připadalo svůdné a krásné. Podpora a láska, které mi prokazovala, se pro mě staly nejsilnějším afrodiziakem, jaké jsem kdy poznal.


      Zprudka jsem otevřel oči a setkal se s jejím naléhavým, živým pohledem. Strhující žádost se okamžitě proměnila v záplavu jemnějších citů.


      Všechno, k čemu dnes došlo – všechny dobré věci v mém životě – se staly pouze díky ní.


      Mojí Katy.


      Tělo mi zachvátila láska a touha, kterou jsem měl navždy vyhrazenou jedině pro ni. Sehnul jsem se a znovu přitiskl své rty na její v polibku naplněném vší hloubkou mých citů. Objala mě oběma rukama kolem krku a prsty mě hladila ve vlasech tak jemně, až jsem se rozechvěl. V jejím doteku se skrývalo tolik něhy. Pokaždé, když jsme byli spolu, mi její láska pronikala až pod kůži, uklidňovala mě, dodávala mi jistotu vždy, kdy jsem ji nejvíc potřeboval.


      Jemně jsem ji svlékal z šatů a moje ústa přitom takřka neopouštěla její tělo. Hladil jsem její teplou kůži, svými doteky jsem uctíval každou její křivku i nedokonalost. Usmál jsem se, když začala být netrpělivá a přitahovala mě tam dolů. Silně mě tiskla k sobě a žadonila, abych už začal. Svezl jsem se níž po jejím zvoucím těle, chvíli tak setrval a vyžíval se v naprosté dokonalosti nejintimnějšího ze všech způsobů našeho spojení.


      Chtěl jsem ji ošukat, a pořádně. Dráždit ji, dokud nezačne prosit, ale to všechno se změnilo během jediné vteřiny. Teď už jsem chtěl jediné – milovat se s ní, stát se s ní jedním tělem a zanechat ji nasycenou a šťastnou v bezpečí jistoty, že je moje.


      A čerpat tutéž jistotu z faktu, že patřím jí – už navždycky.


      Začal jsem přirážet dlouhými, pomalými pohyby. Vzýval jsem ji rukama i ústy, takže ani kousíček jejího těla nezůstal bez mého dotyku, a celou dobu jsem ji obdivoval. „Miluju, jak chutná tvoje kůže, miláčku.“


      Zajela mi rukou do vlasů, tahala za jejich krátké pramínky a sténala moje jméno.


      Vnikl jsem hlouběji, chtěl jsem víc. „Miluju, když můžu být tak hluboko v tobě.“


      Obemkla mě stehny a pevně mě tiskla. Přitom mě svírala za ramena a zarývala se mi do nich nehty.


      Začal jsem zběsile přirážet. Blížící se orgasmus nabíral na síle a zmocňoval se mě celého. „Jsi moje, Katy. Jsi jenom moje.“


      Začala se třást, svaly se jí stáhly a zároveň s vyvrcholením vykřikla. Zabořil jsem tvář do voňavé kůže na jejím hrdle a nechal se zalévat vlnami rozkoše, silnými a hlubokými. Nechal jsem se jimi unášet, v hlavě jsem neměl nic než ji a naše společné uspokojení.


      Zvedl jsem hlavu a setkal se s Katyiným něžným, ospalým pohledem. Políbil jsem ji na rty a vychutnával si jejich hebkost.


      „Miluju tě,“ vydechl jsem.


      Její úsměv byl nejsladší na světě. „Já vím.“


      


      


      V pondělí, když jsem vcházel do dveří v Gavin Group, jsem byl pěkně nervózní. Ani mě nepřekvapilo, když jsem shledal, že na mě Graham už čeká. Potřásl mi rukou a vybídl mě, ať si s ním jdu na chvíli sednout k němu do kanceláře. Tam mě poinformoval o všem, co se seběhlo za dobu, kdy jsem byl pryč. Jedna z chystaných kampaní vzbudila můj mimořádný zájem. Zrovna když jsme byli hluboce zabraní do rozhovoru, otevřely se dveře a dovnitř vešli Adam, Jenna a Adrian. Vstal jsem a podal jim ruku. Zatímco Adam i Adrian ji přijali, Jenna ucouvla a změřila si mě chladným pohledem. Chápal jsem, proč se zlobí, a tak jsem jen pokývnul hlavou a zase se posadil. Chvíli jí trvalo, než se zapojila do diskuse, ale brzy už se se mnou dohadovala ohledně nápadů a konceptů tak jako obyčejně. Byl jsem rád, že je situace normální, ale bylo mi jasné, že nás později bude čekat mnohem osobnější debata.


      Nemýlil jsem se.


      Seděl jsem u sebe v kanceláři, projížděl zprávy a probíral e-maily a spisy, které mi tu Amy připravila. Vtom vešla Jenna a zavřela za sebou dveře.


      S rukama v bok se postavila před můj stůl a zírala na mě.


      „Tak jen do toho, už to řekni,“ pobídl jsem ji, i když jsem věděl, že se to jedním slovem rozhodně neodbude.


      „Ty jsi mi lhal, ty zmetku. Lhal jsi nám všem.“


      „Ano, lhal jsem.“


      „Katy mi taky lhala.“


      Okamžitě jsem vyletěl ze židle a obešel stůl. „Nechtěla ti lhát, Jenno. Byla strašně nešťastná, že ti musí lhát – lhát vám všem. Bylo to kvůli mně. Je to moje vina.“


      „Já jsem jí věřila. Myslela jsem, že jsme přítelkyně.“


      „Taky že jste – aspoň Katy o to moc stojí. Schází jí to vaše povídání.“


      Oči se jí zamžily. „Mně taky moc chybí.“


      Opřel jsem se o stůl. „Dělal jsem to ze sobeckých důvodů. Ona se toho zúčastnila jedině proto, aby zajistila Penny bezpečí a náležitou péči. Jestli chceš být na někoho naštvaná, tak jedině na mě. A jí odpusť.“ Podrbal jsem se zezadu na krku.


      „Už beztak ztratila dost. Nepřiprav ji ještě o svoje přátelství.“


      Kousala se do rtu a s nakloněnou hlavou mě mlčky pozorovala. „To zní jako od chlapa, který svoji ženu miluje,“ řekla nakonec.


      „Opravdu ji miluju. Sice si ji nezasloužím, ale miluju ji.“ Spustil jsem ruce a zabubnoval prsty na tvrdý dřevěný povrch stolu. „Nejsem člověk, který by si potrpěl na gesta a romantiku, ale snažím se. Kvůli ní. Chci pro ni být takovým manželem, jakého si zaslouží – mužem, v něhož vložila svoji důvěru.“


      Neřekla nic a jen na mě dál zírala.


      „Koukni, Jenno. Vím, že mě chceš sprdnout a seřvat. To je v pořádku. Já to vydržím. Zasloužím si to. Vím taky, že si musím znovu získat tvoji důvěru, a já o ni budu usilovat. Nějak to dokážu. Jenom nechtěj…,“ mávl jsem rukou, protože jsem netušil, jak to říct – „jenom netrestej Katy.“


      Poklepala nohou o podlahu. „Ten nápad s okružní plavbou, o němž jsi prve mluvil, se mi zamlouvá.“


      Nad tak rychlou změnou tématu jsem jenom zamrkal.


      „Aha, no dobře.“


      „Odpoledne bychom to mohli víc prodebatovat.“


      „Jistě.“


      Otočila se na podpatku a měla se k odchodu. Ve dveřích se ještě zastavila. „Dám ti vědět, až budu připravená bavit se o tom ostatním.“


      „Samozřejmě.“


      „No, zatím ti teda jenom povím, že jsem ráda, že jsi zpátky.“ Stiskla rty a dala si zase ruku v bok. „Ten tvůj kyselý obličej mi tu chyběl.“


      Neubránil jsem se smíchu. „Díky. Taky mi chybělo naše povídání.“ Přitom jsem na ni mrkl, protože vždycky povídala ona a já jsem spíš jenom poslouchal.


      „A ať ti to nestoupne do hlavy.“ Zafuněla. „Nejsme přátelé.“


      „Plně chápu.“


      „Aspoň zatím ještě ne,“ dodala a odešla.


      Byl to teprve začátek. Aspoň už se mnou však mluvila. Trošku.


      


      


      Ve čtvrtek jsem si zase připadal, že jsem ve své kůži. Dny uběhly, naplněné jednáními, strategickými poradami a spoustou práce. Bylo to skoro jako předtím, teď jsem však měl místo, kam jsem se na konci pracovního dne mohl těšit.


      Náš domov s Katy.


      Líbilo se mi přijet domů a vědět, že tam je. Užíval jsem si naše společné večery, když jsme seděli, povídali si a svěřovali se, co přinesl den. Toužil jsem cítit na rtech její ústa a nemohl jsem se dočkat, až se na konci večera nebo dřív, záleželo na náladě, budeme zase milovat. Vyzkoušeli jsme v bytě všechna možná místa – kuchyňskou linku, sedačku v obýváku, dokonce i zeď v předsíni. Psací stůl v mojí pracovně se stal jedním z nejoblíbenějších míst. Na večeři došlo většinou až potom – nemohl jsem se své ženy nabažit.


      Toho dne jsem cestou zastavil a zašel koupit květiny. Nebyl k tomu vlastně žádný jiný důvod kromě toho, že jsem jí chtěl ukázat, jak ji miluju. Ještě pořád pro mě bylo nezvyklé chtít ukazovat tak neznámý pocit, jaký je láska, ale snažil jsem se. Čas od času jsem se na to téma radil s Adrianem.


      Když jsem přišel domů, uslyšel jsem hlasy. Zamířil jsem do obývacího pokoje a zastavil se. U vysokého pultu, oddělujícího kuchyňskou část, seděla Jenna s Katy. Před sebou měly prázdnou láhev od vína a napůl dopité skleničky. Jenna odešla z kanceláře někdy kolem druhé a mě hned napadlo, že asi půjde za ní. Skryl jsem spokojený úšklebek a šel blíž. Podal jsem Katy květiny a důkladně ji políbil. Celá zářila, oči jí svítily štěstím. Bylo mi jasné, čím to je. Byla tu Jenna. Její předchozí odmlčení Katy tížilo na srdci a já jsem byl nešťastný, že s tím nemůžu nic dělat. Tohle si musely vyřešit mezi sebou samy – a míč byl jednoznačně na Jennině straně hřiště.


      „Mám objednat k večeři nějakou čínu?“ zeptal jsem se. Sehnul jsem se a pohladil ji po zrůžovělé tváři. Když něco vypila, pokaždé zrudla. Rád jsem líbal její rozpálenou pleť, a tak jsem to hned udělal. Přejel jsem jí po líci až ke koutku úst a pak ji políbil na plné rty.


      „Buď tak hodný, prosím. A díky za květiny.“


      Políbil jsem ji ještě jednou na svůdná ústa a narovnal se.


      „Takže dvě jarní rolky,“ – podíval jsem se na Jennu – „nebo tři?“


      „Čtyři,“ odpověděla Jenna. „Adrian tu bude za chvilku. Určitě bude mít taky hlad.“


      „Přinesu další láhev vína.“


      Jenna pokrčila rameny. „Nebo dvě.“


      Zasmál jsem se, a když jsem ji míjel, stiskl jsem jí rameno. „Jak myslíš.“


      Všiml jsem si, že kradmo mrkla na Katy, a pak si spolu zase začaly povídat.


      Zastavil jsem se v předsíni a poslouchal, jak se Katy šťastně směje. Jennin hlas zněl vzrušeně jako vždycky – vyprávěla Katy o výstavě umění, kam bychom mohli všichni společně zajít. Nadechl jsem se a s překvapením zjistil, jak jsem byl napjatý. Usmál jsem se – moje žena už zase měla kamarádku.


      Katy se vracela ke svému předchozímu životu, což znamenalo, že se hezky srovná i ten můj. Tvořili jsme svoji budoucnost.


      Společně.
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      RICHARD


      


      


      Jenna se naklonila dopředu a poklepala na maketu. „Tohle se mi líbí.“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Ne, je to nuda.“ Prohrábl jsem se dalšími návrhy vizuální podoby kampaně a vytáhl návrh, který ležel až skoro vespod. „Tenhle přitahuje pozornost.“


      „Je moc přímočarý.“


      „Jenže vizuál prostě musí působit přímočaře, Jenno. Prodáváme přece zábavu. Musí tě to zkrátka chytnout.“


      Sevřela rty. Využil jsem šanci a konečně se napil kávy. Už jsem byl „zpátky“ skoro tři měsíce. Naše vztahy s Gavinovými stály na solidních základech jak po profesionální, tak i po osobní stránce.


      Moje kariéra mě ještě nikdy tak neuspokojovala jako nyní.


      Také život s mojí ženou byl úžasný. Katy vnesla do mého světa klid, o němž jsem ani nevěděl, že mi chybí a že ho potřebuju. Stala se jádrem mého života a všechno, co jsem dělal, se nějakým způsobem točilo okolo ní. Věnovala se charitě jako dobrovolník a dva dny v týdnu pracovala v Gavin Group – ovšem ne se mnou. Dělala asistentku Lauře a ty dvě spolu vytvořily opravdu skvělý tým. Tato situace byla výhodná i pro mě, protože jsem Katy mohl vidět v práci, a přesto ji mít stále i doma.


      Jenna odstrčila maketu a vztekle zafuněla. „Fakt nesnáším, když máš zase pravdu.“


      Uchechtl jsem se nad jejím rozhořčením. Než jsem ale stačil něco říct, zazvonil jí telefon. Zvedla hovor a znovu zafuněla tak hlasitě, že tentokrát jsem se už tomu musel zasmát nahlas.


      „Tak fajn. Ne. Zařídím si to jinak.“ Zavěsila a odhodila mobil na stůl.


      „Nějaký problém?“


      „Mám auto v servisu. Museli objednat jednu součástku jinde a odtud ji nedodají dřív než zítra. Adrian je pryč a já teď potřebuju odvoz domů. Musím zkusit tátu, jestli ho ještě chytnu.“


      „Už po obědě odjel na schůzku. Říkal, že až skončí, zamíří rovnou domů.“


      „Sakra.“


      „Já tě odvezu.“


      „Fakt?“


      „Jasný! Můžu se stavit i zítra a vzít tě ráno do práce.“


      „To mě odveze táta. Ty s Katy na večer nic neplánujete?“


      „Ne, ona je dneska na počítačovém kurzu, takže jsem volný jako pták.“


      „Skvělý. Tak díky.“


      „V pohodě. Pojď to dokončit a pak tě odvezu.“


      


      


      Jízda byla příjemná a krátká. Už jsem tam byl mockrát, takže jsem ani nepotřeboval pokyny. Jenna měla co povídat jako vždycky a vyplnila cestu historkami o tom, jak vybírala novou sedačku.


      S Adrianem bydleli na konci města v nově postavené čtvrti. Bylo odtud blízko k vodě, domy byly velké a v dostatečné vzdálenosti od sebe. Líbil se mi tichý a solidní vzhled tohoto místa.


      Když jsem Jennu vyložil u jejího domu, zajel jsem se proto ještě podívat po okolních ulicích. Obdivoval jsem domy i celkový poklid, který ve čtvrti panoval. Jeden z domů zaujal moji pozornost, proto jsem zpomalil a zajel k okraji chodníku. Byl postavený z tmavě šedivých cihel a jeho hrubá, jasně modrá omítka vynikala mezi tlumenějšími barvami sousedních budov. Jednopatrový dům s velkými okny a verandou, obklopující ho kolem dokola, působil útulně a přívětivě. To, co přitáhlo můj pohled, byl však muž, který právě zatloukal do země ceduli s nápisem Na prodej. Pod ní byla připevněná schránka na letáky s informacemi. Bez rozmýšlení jsem vyskočil z auta a šel za ním. Požádal jsem ho, zda si můžu jeden papír vzít, a muž se na mě usmál. „Jsou ještě vevnitř, musím je sem teprve přinést,“ odpověděl na můj dotaz. „Chcete se jít podívat? Majitelé nejsou doma, ale určitě by jim to nevadilo.“


      Zadíval jsem se na dům. Vlastně jsem ani nevěděl, čím mě tak zaujal. S Katy jsme nikdy na téma domu a stěhování nezabrousili. Jen se mi prostě líbil.


      „Ano, to bych rád.“


      O hodinu později jsem už zase seděl v autě, v ruce držel obálku s informacemi a měl domluvenou další schůzku na zítřek ráno. Chtěl jsem, aby dům viděla i Katy.


      


      


      Přelétla očima leták a zatvářila se nejistě. „Dům? Ty bys chtěl mít dům?“


      Poklepal jsem na papír. „Chci tenhle dům.“


      „Proč? Tobě se už v bytě nelíbí?“


      Přemýšlel jsem nad tím celý večer, když jsem čekal, než přijde domů. „Je fajn. Vždycky se mi tady líbilo. Jen jsem uvažoval, že to není úplně místo, kde bych…,“ nervózně jsem se podrbal vzadu na krku, „… kde bych chtěl vychovávat děti.“


      Vykulila na mě oči.


      „Potřebují zahradu, kde by si mohly hrát, ne? Ať se můžou proběhnout.“


      Zaculila se a popleskala mě po ruce. „No, nejsou to sice psi, ale máš pravdu, mít dvorek pro děti je prima.“ Přejela si jazykem po dolním rtu a vykouzlila jeden ze svých rošťáckých úsměvů. „Ty jsi… jsi těhotný, Richarde?“


      „Ne,“ vybafnul jsem. „Ale říkal jsem si, že jednoho dne budeš těhotná ty.“


      Zasmála se a pak zvážněla. „Jednoho dne… Myslíš v blízké budoucnosti?“


      Zhluboka jsem se nadechl pro uklidnění a teprve pak odpověděl. „Pokud budeš chtít.“


      „Richarde,“ vydechla. „Myslíš to vážně?“


      „Neříkám zítra ani hned příští měsíc. Ale ano, někdy s tebou chci mít děti, Katy. A nechtěl bych je vychovávat ve věžáku. Přál bych jim dvůr a zahradu, aby si tam mohly hrát, jak dlouho chtějí, místo chození na omezenou dobu do parku. To bych přál svým dětem,“ odmlčel jsem se a rozpačitě si odkašlal. „Našim dětem.“


      „Tak to se na ten dům s tebou půjdu moc ráda podívat.“


      „Je to blízko Jenny,“ dodal jsem.


      „A to je pro tebe plus nebo minus?“


      Zakřenil jsem se. „To se každý den mění.“


      „Opravdu se ti ten dům tak líbil?“


      Přikývl jsem. „Je starý jenom dva roky – majitel ho stavěl sám, takže je opravdu solidní. Prodává ho, protože jeho ženu přeložili jinam. Dům je vzdušný a světlý. Jsou tam čtyři dostatečně velké ložnice a pro mě pořádná pracovna. Má taky dobře vybavenou kuchyň, ta se ti určitě bude líbit.“


      „Zní to skvěle.“


      „Taky pozemek za domem je rozsáhlý. Bude tam dost místa i na bazén, který jsem si vždycky přál mít. Budeme ho muset oplotit, samozřejmě, ale to se zvládne.


      „Vypadá to, že se chceš rovnou stěhovat.“


      Objal jsem ji kolem pasu a přitáhl si ji k sobě. „Pokud by se ti dům líbil, tak ano. Ale jestli chceš zůstat celý život tady, zůstaneme tady. Když se budeš chtít porozhlédnout po jiných domech, taky můžeme.“


      Podíval jsem se znovu na fotku. „Ale na tomhle domě se mi něco doopravdy líbí.“


      „Už se nemůžu dočkat, až ho uvidím.“


      


      


      Katy se do domu zamilovala snad ještě víc než já. Chodila z místnosti do místnosti, otvírala skříně a prohlížela si příslušenství. V hlavní ložnici se zastavila a tiše se dívala na vyhlídku ze soukromého balkonu. Byli jsme tak blízko, že odtud bylo vidět na oceán. Zprava i zleva obklopovaly pozemek vysoké husté stromy. Bylo to úžasné.


      „Tak co, jak se ti líbí?“


      „Je nádherný,“ zamumlala zasněně. „Hlavně ten klid.“


      Ukázal jsem na mezeru mezi stromy, táhnoucí se středem zahrady. „Je to cesta, která vede až na hranice pozemku. Na konci už je volný prostor. Vidíš na moře kilometry daleko. Je to jako u tvojí chatky. Tvůj vlastní kousek ráje.“


      „Ach, Richarde.“


      „Chtěl bych ti ho dát.“


      Obrátila se v mém objetí a oči jí jen svítily. Vzal jsem její tvář do dlaní, přitáhl k sobě a políbil ji na plné rty.


      „Pojďme se podívat dál.“


      Koupelna u ložnice byla naprosto luxusní. Hluboká rohová vana mě inspirovala k představě, jak odpočívám v teplé vodě se sklenkou vína a s mojí ženou, uvelebenou  u mě v náruči.


      Vzal jsem ji do objetí a položil si bradu na její rameno. „Chci se s tebou milovat v téhle vaně, Katy,“ zašeptal jsem. Přejížděl jsem jí rty po krku až k uchu a pak ji jemně hryzl do lalůčku. „Chci udělat obrovskou louži na podlaze a slyšet, jak budeš křičet moje jméno, až se bude odrážet od těchhle stěn.“


      Zachvěla se a já jsem ji znovu políbil na krk. Pak jsem se nevinně zaculil a natáhl k ní ruku: „Budeme si prohlížet dál?“


      Podívala se na mě přimhouřenýma očima, až jsem se tomu musel zasmát. Velice rád jsem ji takhle zlobil.


      Největší úspěch měla kuchyň. Postavil jsem se k lince, opřel se, překřížil nohy a díval se, jak tam Katy chodí sem a tam. Vždycky jsem rád pozoroval její reakce. Přejížděla dlaní po hřejivém dřevu skřínek, po chladném skle povrchové desky na lince a po hladkých liniích moderních spotřebičů.


      „Tady se bude vařit!“ jásala. Nahlédla do dvojité trouby a nadšeně vzdychala nad obrovským mrazákem. „Ani se mi nebude chtít odtud někam chodit!“


      Podívali jsme se na sebe a já jsem věděl, že jsme právě udělali další krok na naší společné cestě životem. Chtěl jsem jí to všechno dopřát – nám oběma. Chtěl jsem jí dát všechno, po čem kdy toužila. Vlastní domov, kde by se mohla cítit v bezpečí. Místo, kde budeme vytvářet vzpomínky, které budou patřit pouze nám, a vybudujeme si nový život.


      Tázavě jsem pozvedl obočí. Bez váhání přikývla. Bylo mi jasné, že jsme se mohli podívat ještě po jiných domech, a vlastně jsme i měli, ale tady se nám líbilo. Připadali jsme si hned jako doma.


      S úsměvem jsem se otočil na realitního agenta, který nás pozoroval dychtivýma očima.


      „Tak se pojďme dohodnout.“


      


      


      Připadalo mi, že mi snad prasknou ušní bubínky, když jsme tu novinu sdělili Gavinovým. Před pár dny jsme je všechny pozvali k nám na večeři a poté, co jsme dojedli, jsme jim řekli, že jsme koupili dům a budeme bydlet jen pár ulic od Jenny.


      „Ten šedivý?“ vykvikla nadšeně. „S tou modrou omítkou? Ten dům já miluju!“ Popadla Katy do náruče. „Budeme sousedi!“


      Katy jen zářila, její pronikavě modré oči se otočily na mě. Celý den se jen usmívala a smála, byla veselá a spokojená. Na očích jí bylo vidět, že je v klidu a pohodě, že je prostě šťastná. Cítil jsem pýchu, která se lišila od té, na jakou jsem býval zvyklý. Můj nynější pocit neměl nic společného s uspokojením z práce nebo z uznání nad výsledky kampaně, do níž jsem vložil dlouhé hodiny práce. Tohle byla osobní hrdost, že jsem učinil jinou lidskou bytost šťastnou. Bytost, kterou jsem miloval víc, než jsem považoval vůbec za možné.


      Dokázal jsem to.


      Graham zachytil můj pohled, kývl hlavou směrem ke Katy a pozvedl svou skleničku k tichému přípitku.


      I já jsem zvedl tu svoji a přijal jeho nevyslovenou chválu. Věděl jsem, že jsem si ji vůbec poprvé opravdu zasloužil.
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      Kapitola 35


      


      


      


      


      RICHARD


      


      


      Známá bolest se mi postupně formovala v hlavě. Oční víčka mi ztěžkla, ramena a šíje mě bolely. Zíral jsem ven z okna na blížící se bouřku a uvažoval, zda to stihnu domů dřív, než vypukne a než mě migréna úplně vyřídí.


      Tři ťuknutí, kterými se Amy vždycky hlásila, mé rozbolavělé hlavě zněly jako výstřely z děla. Opřel jsem se o chladivou kůži křesla a zavřel oči.


      „Dále,“ zavolal jsem tak hlasitě, jak jsem se odvážil, abych svůj stav nezhoršil.


      „Budete něco potřebovat, Richarde?“


      Nenamáhal jsem se zvednout hlavu. „Mohla byste zrušit jednání technické rady?“


      „Už jsem to udělala.“


      „Skvělé. Můžete si na zbytek odpoledne vzít taky volno, Amy. Já nebudu k ničemu.“


      „Můžu pro vás udělat ještě něco?“


      Vzdychl jsem a nechal oči zavřené. „Pokud by vám to nevadilo, mohla byste mi přinést šálek kávy a ocenil bych taky pár prášků na bolest. A kdybyste mi mohla dát k telefonu moji ženu, bylo by to super.“


      Lehce se zasmála. „Myslím, že to zvládnu, Richarde.“


      „Děkuju vám.“


      Odešla a já jsem si třel spánky. Věděl jsem, že až budu s Katy mluvit, řekne mi, abych nechal auto v práci a přijel domů taxíkem. Věděl jsem taky, že až tam dorazím, bude mě čekat se studeným obkladem, mnohem silnějšími pilulkami na bolest a že její konejšivý dotek migrénu okamžitě zmírní. Hlavně se tam ale musím dostat. Do té doby mi musí stačit kafe a tylenol, co mi přinese Amy.


      Zaslechl jsem kroky, ucítil, jak mi strká do ruky prášky, a k nosu mi zavanula vůně kávy.


      Jenže to nebyl hlas Amy, který dorazil k mým uším. „Napij se.“


      Vděčně jsem zapil prášky a poslepu hmátl po ruce své ženy.


      „Co tady děláš? Dneska jsi tu neměla být.“


      „Amy mi zavolala a řekla, že jsi dopoledne byl nějaký špatný. Napadlo ji, že na tebe asi zase jde migréna, a tak jsem přijela, abych tě odvezla domů. Potkala jsem ji, když šla zpátky z haly sem za tebou.“


      Zaúpěl jsem, nahnul se dopředu a opřel si hlavu Katy o břicho. Přiložila mi studený obklad zezadu na krk a prohrábla mi prsty vlasy. Ocenil jsem, jak je obojí příjemné.


      „Necháme ty prášky chvilku působit a pak tě zavezu domů.“


      „Tak jo.“


      „Měl jsi zavolat dřív,“ napomenula mě něžně. „Víš, jak tě ten nízký tlak před bouřkou pokaždé vyřídí.“


      „Musel jsem něco dodělat,“ namítl jsem a sevřel ji rukama kolem pasu, chtěl jsem ji mít blíž.


      „A kolik jsi toho udělal?“


      „Moc ne.“


      „Tak vidíš,“ pozlobila mě.


      „Vojeď se sama, VanRyanová,“ zamumlal jsem její oblíbenou hlášku. Otřásla se potlačovaným smíchem, ale nepřestala mě něžně hladit.


      „Díky, že jsi pro mě přijela.“


      Ucítil jsem, že mi přitiskla rty do vlasů. „Rádo se stalo.“


      „Našemu chlapci není dobře?“ Grahamův hlas zazněl v šumu kanceláře tiše.


      „Má hroznou migrénu.“


      „Však jsem si to říkal. Už ráno na poradě nebyl ve své kůži.“


      „Že mě všichni tak dobře znáte,“ hudroval jsem. Ani hlavu jsem přitom nezvedl. „Copak člověka ani nesmí bolet hlava, aby o tom všichni hned nemluvili?“


      Oba mě ignorovali, jako bych nic neřekl.


      „Odvezete ho domů, Katy?“


      „Hned, jak se mu udělá lépe.“


      Mával jsem rukou. „On je tady.“


      Katy mě poplácala po hlavě. „Když mu není dobře, je vždycky mrzutý.“


      „To jsem si všiml.“


      Do všeobecné debaty se najednou vmísil ještě i Lauřin hlas. „Ale ne, zase ta migréna? Chudáček Richard!“


      Zaúpěl jsem. Tohle bylo už vážně moc.


      „Jsem v pohodě,“ zahuhlal jsem.


      „Je mrzutý,“ objasnil Graham. „Začíná být hádavý.“


      „To on pokaždé, když dostane tu svoji migrénu,“ podotkla Laura. „Ještě že jste tady, Katy.“


      „Můžu nějak pomoct?“ zeptala se Jenna, jejíž příchod předem ohlásil klapot vysokých podpatků. „Možná bychom ho mohli odnést do auta, nebo tak něco?“


      Měl jsem toho dost. Nikdo mě nikam nosit nebude. Měli by se do toho všichni přestat montovat.


      Pomaloučku jsem zvedl hlavu a víčka. Chtěl jsem jim všem říct, ať jdou okamžitě pryč. Zachytil jsem však pohled Katy, plný starostlivosti. Usmála se, pozvedla obočí a vzala mi tvář do dlaní. Zamířil jsem očima k lidem stojícím za ní a viděl jsem jen tváře plné účasti a soucitu. Graham se opíral o stěnu a tvářil se pobaveně, věděl totiž, jak nesnáším, když se kolem mě moc nadělá. V tu chvíli ze mě vyprchaly všechen vztek a podrážděnost. Pochopil jsem, že všichni ti lidé sem za mnou přišli z jediného důvodu: záleželo jim na mně.


      „Nikdo mě nemusí nikam nosit,“ zabručel jsem a zase se zavrtal hlavou do Katyina příjemného tepla. „My to s Katy v pohodě zvládneme.“


      „Hlavně ještě počkej, než pojedete, abys jí nepoblinkal auto,“ radila Jenna.


      Její přímočarost mě přiměla ke smíchu.


      „To máš pravdu.“


      „Zavolejte, kdybyste cokoliv potřebovala, Katy.“


      „Určitě. Děkuju, Grahame.“


      „Dneska teda na jógu asi nepůjdeš, viď?“ zjišťovala Jenna.


      „Dám ti vědět.“


      Následovalo šoupání nohou a pak bylo slyšet, jak se dveře mojí kanceláře tiše zavřely.


      „Už jsou konečně pryč?“


      Katy mě vzala za bradu, zvedla mi ji a uhladila mi vlasy z čela. „Ano.“ Sklonila se a políbila mě na tvář. „Jen si kvůli tobě dělali starosti, můj milý, to je všechno.“


      Usmál jsem se nad její něžnůstkou. „Já vím. Ještě jsem si na to ale úplně nezvykl.“


      „Ale zlepšuješ se. Dokonce jsi jim tentokrát ani nenadával.“


      Zaculil jsem se na ni. „Ale jedině proto, že jsi byla tady.“


      Teď byla řada s culením pro změnu na ni.


      „Klidně na jógu jdi. Já budu nejspíš spát.“


      „Uvidíme. Tak co, myslíš, že už můžeme vyrazit?“


      Rozlepil jsem jedno oko a přikývl. „Prášky zabraly.“


      „Prima, jedem domů.“


      Vstal jsem. Nepřekvapilo mě, že Katy už drží v ruce můj kufřík se spisy. Vždycky byla o krok přede mnou.


      Prošli jsme prázdnou halou k výtahům. Držel jsem ji kolem pasu ne pouze kvůli opoře, ale protože jsem ji vždycky rád objímal. V autě jsem opět zavřel oči a opřel si hlavu dozadu, aby mě chladil studený obklad, který mi přiložila vzadu na krk.


      Vzal jsem ji rukou kolem ramen. „Děkuju.“


      Dotkla se mých rtů. „To nic.“


      


      


      Nabral jsem plné plíce svěžího vzduchu. Byl jsem rád, že bydlíme tak blízko vody. Katy přece jenom odešla na jógu, a když jsem se probudil, zamířil jsem ven. Bouřka už naštěstí odezněla a odnesla s sebou i větší část mojí migrény. Rozhlédl jsem se kolem sebe a zamyslel se nad změnami, které se udály za ty měsíce, co jsme se sem nastěhovali.


      Jako první přišel na řadu bazén. Právě k němu jsem se šel posadit a zadíval se na hladinu, klidnou a zářící v podvečerním světle. Vedle něj stál zahradní domek – ten měla Katy nejraději ze všeho. Byla to chatka, kam kdysi jezdívala s Penny na krátké dovolené; jasně modrá s bílými okenicemi, chránícími její vzpomínky. Kvůli ní jsem se domluvil s Billem, že ji od něj koupím, a zařídil jsem přesun. Vnitřek jsem dal přestavět. Byl teď praktičtější, stále si však podržel původní prostý styl. Když domek poprvé uviděla, její reakce byla plná hlubokých emocí.


      „Pojď se mnou, Katy.“ Vzal jsem ji za ruku a vedl domem ven. „Chtěl bych ti něco ukázat.“


      Zasmála se. „Že by už byl bazén hotový?“


      „Skoro.“


      Zavedl jsem ji na verandu a najednou na mě padla nervozita. Nikdy předtím jsem neudělal nic tak sentimentálního. Rozhodil jsem rukama. „Pořídil jsem ti zahradní domek.“


      Strnule zírala na chatku, kterou jsem koupil, nechal přebudovat a zasadit do betonových základů vedle bazénu. Veranda byla předělaná a měla čerstvý nátěr, aby se hodil k okenicím, ale pořád to byla její chatka.


      „Richarde!“ zalapala po dechu. „Co… jak?“


      „Vím, jak pro tebe byla důležitá. Chtěl jsem, abys ji mohla mít.“


      Popadla mě oběma rukama okolo krku a hruď mi zmáčely její horké slzy.


      „Doufám, že pláčeš radostí,“ podotkl jsem tiše. Pořád jsem býval nesvůj, když plakala. Nikdy jsem nevěděl, co mám dělat nebo jak to napravit.


      „Obrovskou radostí,“ popotáhla.


      „Stejně to nemám rád, když brečíš. Prosím, už neplač.“


      „Děkuju ti, Richarde. Nedokážu ani říct, jak moc to pro mě znamená.“ Zvedla ke mně oči překypující láskou. „Miluju tě.“


      Zamrkal jsem, abych zapudil pálení v očích.


      „Taky tě miluju.“


      Už jen samotná vzpomínka na její reakci ve mně vzbudila úsměv a zahřála mě u srdce. Tak jak to dokázala jen ona. Moje Katy.


      Dveře za mnou se otevřely a obklopila mě její vůně. Přišla ke mně a políbila mě do vlasů.


      „Tak co, už je ti líp?“


      „O moc. Zvlášť teď, když jsi zas doma.“


      „To je dobře.“


      „Jaké to bylo na józe? Pozval tě někdo na rande?“


      Rozesmála se. „Kdepak, lidi se mi v poslední době nějak vyhýbají. Vždycky jsem si myslela, že mi jóga pomůže udržet váhu, ale vypadá to, že na mě takhle vůbec nefunguje.“


      Přišla přímo přede mě, a tak jsem si ji prohlédl. Postavu měla dokonalou: štíhlou a pevnou. „No nevím, miláčku. Mně se to takhle moc líbí.“ Poklepal jsem si na kolena. „Pojď si sem sednout a já ti ukážu, jak moc se mi to líbí, jestli chceš.“


      Posadila se a vzala mě kolem krku. „Však už jsi mi to ukázal, a pořádně.“


      Přejel jsem jí po stehnu a objal rukou lýtko. „Jenom dokazuju svůj obdiv.“


      Pohrávala si s konečky mých vlasů a na tváři se jí objevil nervózní výraz. Zamračil jsem se. Až příliš mi to připomínalo, jak se tvářila, když jsme spolu začínali.


      „Co se děje?“


      „Nic, jenom bych ti potřebovala něco říct, a nevím, jak na to budeš reagovat.“


      „Tak mi to prostě řekni.“


      Zhluboka se nadechla. „Jsem těhotná, Richarde.“


      Vzduch kolem mě zmrtvěl. Dech mi ztěžka uvízl v sevřeném hrdle. Její slova mi duněla v hlavě.


      Mluvili jsme o tom, shodli jsme se, že přestane brát antikoncepci a já budu používat kondomy. A pak, až budeme připravení, si pořídíme dítě.


      „Ech… Byli jsme připravení? Kdy?“ vydechl jsem.


      Vzala moji tvář do dlaní. „Ještě je brzo. Opravdu brzo. Myslím, že se to stalo po té slavnostní večeři po udílení cen, když jsme to pak nemohli vydržet a oslavovali jsme přímo v autě. Nepoužili jsme ochranu, můj miláčku. Bylo to jenom jednou, ale úplně to stačilo.“


      Zmohl jsem se jenom na přikývnutí. Pamatoval jsem si ten večer. Moje kampaň pro společnost Kenner Shoes vyhrála nejvyšší ocenění za letošní rok. Graham byl nadšený a velice pyšný – a já taky. S mojí ženou jsme to důkladně oslavili.


      Očividně doopravdy důkladně.


      „Richarde,“ zašeptala. „Mluv se mnou.“


      Čekal jsem paniku. Vztek. Jenže když jsem se svojí manželce podíval do očí, cítil jsem pouze jedinou emoci…


      Radost.


      Přiložil jsem jí dlaň na stále ještě ploché bříško.


      „Zbouchl jsem tě.“


      „Přesně tak.“


      „Říkáš, že jenom jednou, jo? Ti moji kluci jsou ale pašáci.“


      Povytáhla obočí.


      „Takže se ze mě stane otec.“


      „Bude z tebe táta. A bude z tebe skvělý táta.“


      Zamyslel jsem se nad jejími slovy. Ne otec – táta. V životě mého dítěte otcovský princip chybět nebude. To rozhodně nepřipustím.


      „Když mi s tím pomůžeš, tak ano.“


      „Nemusíš se bát.“


      „Já vím.“ Objal jsem ji oběma rukama kolem krku, přitáhl si její obličej a zbožně ji políbil. „Jak ti je?“


      Přikývla. „Jsem v pohodě. Za pár týdnů půjdu zase na kontrolu k doktorovi.“


      „Půjdu s tebou.“


      „Prima.“


      „Možná bys teď už mohla nechat jógy. Stejně ještě víc přibereš.“


      Zakroutila očima a zmáčkla mi rameno. „Vojeď se sám, VanRyane.“


      Propukl jsem ve smích a přitiskl ji k sobě. To byla prostě celá moje žena.


      „Miluju tě, moje Katy,“ zamumlal jsem.


      „Já tě taky miluju.“


      Přitulila se ke mně a já ji přimáčkl ještě blíž. Znovu jsem jí položil dlaň na bříško. Podíval jsem se tam a náhle si uvědomil, že teď držím v náruči celou svoji rodinu.


      Všechno, každý okamžik mého života, směřovalo k tomu bodu. Minulost byla za mnou, temnota se rozplynula kvůli ženě, již jsem miloval, a daru, který mi věnovala. Díky ní a tomuto okamžiku se přede mnou otevírala zářivá budoucnost, plná světla a příslibů.


      Byl to, jak kdysi řekla Penny, jeden ze skvělých okamžiků života.


      Vlastně úplně nejskvělejší ze všech.
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      Poděkování


      


      


      


      Pár slov chvály


      


      Pro Meredith, Pamelu, Sally, Beth a Shelly.


      Děkuju vám za vaše názory, vaši podporu i za to, že jste tak úžasné roztleskávačky.


      Objímám vás a hladím.


      


      Ayden, Carrie, Trino a Suzanne – jste požehnáním mého života.


      Vaše přátelství je pro mě víc, než dokážu vyjádřit, a vaše neochvějná víra mi pomáhá jít dál.


      Mám vás všechny strašně moc ráda.


      


      Pro moje podporovatelky ze street teamu s názvem Melanie’s Minion – všechny vás miluju!


      


      Pro dámy z vydavatelství Enchanted Publications – jste super. Díky za podporu!


      


      Caroline, velice oceňuju tvoji pomoc a podporu při vzniku této knihy. Slova díků nestačí, ale je to vše, co mám – tedy kromě spousty lásky!


      


      Jeannie McDonaldová – občas dochází ke vzácným případům, kdy vám někdo vstoupí z určitého důvodu do života, ale pak se z něj stane mnohem víc, než jste očekávali. Holčičko, ty jsi jednou z takových lidí. Jsem hrdá, že tě můžu nazývat svojí přítelkyni, a jsem šťastná, že patříš do mého života.


      Poděkování nestačí. Nestačí na to žádná slova. Mám tě ráda.


      


      Pro moji editorku a přítelkyni Deborah Beckovou.


      Tato kniha by nikdy nevznikla, kdybys netrvala na tom, abych dopřála Richardovi jeho vlastní hlas. Díky, že jsi mě postrčila. Tvoje myšlenky, červené podtrhování a zábavné poznámky pomohly mým roztoulaným slovům seřadit se do knížky, na kterou jsem hrdá.


      Můžeš si připsat další hotové dílo, moje přítelkyně.


      


      A nakonec jako vždycky pro mého Matthewa.


      Díky za tvoji trpělivost v době, kdy se skláním nad klávesnicí a na celé hodiny, co píšu, se ti ztrácím.


      Tvoje láska a podpora je to, co mi dodává sílu.
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      BABY ŠÉF


      Tato povídka je pro vás, milí čtenáři,


      protože se vám předchozí kniha tolik líbila,


      že jste si přáli číst dál.
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      Kapitola 1


      


      


      


      


      Zabočil jsem do širokého vjezdu nemocnice a dupnul na brzdy tak prudce, až se auto roztřáslo. Pneumatiky zakvílely a na asfaltu po nich zůstaly černé stopy. Rozrazil jsem dvířka vozu a vyletěl ze sedadla, aniž bych se obtěžoval je za sebou zavřít.


      Zvednutá ruka člena ochranky nemocnice mě zastavila dřív, než jsem stihl doběhnout k posuvným dveřím.


      „Pane, to auto tady nechat nemůžete. Parkoviště je naproti přes ulici…“


      Přerušil jsem ho. Zakroutil jsem hlavou a hodil po něm klíče od vozu. „Hele, chlapče, já ti to všechno věřím. Zaparkuj mi auto a pak klíče přines.“


      „To nemůžu!“


      Sáhl jsem do kapsy a vytáhl odtud hrst bankovek. Neměl jsem tušení, kolik to mohlo dělat, ale pro toho kluka, co přede mnou stál, bránil mi v cestě a snažil se svou rozhodností zamaskovat mládí, to jistě bylo celé jmění. Strčil jsem mu peníze do ruky a uchechtl se, když jsem viděl, jak nad tou částkou vykulil oči.


      „Jistěže můžeš. Ber to jako odměnu za dobře odvedenou práci. Zaparkuj mi auto a pak přines klíčky.“ Protlačil jsem se kolem něho.


      „Kam to jdete, pane?“ vykřikl.


      Spěchal jsem dál a jen se ohlédl přes rameno. „Do porodnice!“


      Čekal jsem na výtah a netrpělivě poklepával nohou. Srdce mi zběsile bušilo, svíral jsem a otvíral dlaně a přemítal nad hovorem, který mě zastihl během oběda s Grahamem a jedním z našich klientů.


      „Haló?“


      „Richarde, tady je Laura. Musíte přijet do nemocnice.“


      Krev v žilách mi zledovatěla. „Co se stalo?“


      „Katy začíná rodit.“


      Okamžitě jsem vyskočil na nohy a bez dalšího rozmýšlení vyběhl ven z restaurace. Slyšel jsem, že za mnou něco volají, ale bylo mi to jedno. Skočil jsem do auta a vyrazil do nemocnice. Katy měla mít termín až za tři týdny. Dítě se chystalo na svět předčasně. Musel jsem okamžitě za ní.


      Výtah se otevřel a já jsem v duchu nadával, protože jsem musel čekat, až lidé vystoupí. Copak nechápou, že mám naspěch? Stiskl jsem tlačítko označené šestkou a pak zmáčkl knoflík se symbolem zavření dveří, i když další lidé ještě pořád nastupovali. Zaklonil jsem hlavu, zhluboka vydechl a počítal do deseti. Nějak jsem přečkal pomalou jízdu nahoru a snažil se nevrčet na lidi, kteří nastupovali či vystupovali v jednotlivých patrech. Pokaždé jsem ale mačkal „zavírání dveří“ a ignoroval, jak se na mě mračí.


      Když se dveře otevřely v šestce, vystřelil jsem z výtahu a běžel k recepci. Sestra, která tam seděla a ťukala do počítače nějaké informace, si mě nevšímala.


      „Moje žena…“


      Zvedla ruku, aby mě zarazila, a pokračovala v psaní. Vůbec nevnímala moji paniku. Chtělo se mi řvát, sevřel jsem však pěsti a držel jazyk za zuby. Katy mě neustále napomínala, že se musím naučit trpělivosti. Po pár vteřinách sestra vzhlédla a zářivě se na mě usmála.


      „Jak vám můžu pomoct?“


      „Moje žena – volali mi – bude mít dítě!“


      „A jméno?“


      Civěl jsem na ni, obočí svraštělé. „Jméno ještě nemáme. Dítě se ještě nenarodilo.“


      Zamračeně se na mě podívala a otevřela ústa, ale já jsem mluvil dál.


      „Jak bychom mohli vědět jméno: nechtěli jsme vědět ani pohlaví. Chtěli jsme, aby to bylo překvapení. Jenže začala rodit předčasně. Volali mi. Musím ji vidět.“


      „Jméno vaší ženy, pane.“


      Zhluboka jsem se nadechl. No, tohle už znělo lépe.


      „Katharine – ale já jí říkám Katy. Víc se jí to líbí.“


      Povytáhla obočí.


      Na to jsem neřekl už nic, jen jsem zíral. Co k čertu může ještě chtít?


      Vtom jsem na rameni ucítil něčí ruku. Vyjeveně jsem se otočil. Díval jsem se do pobavené tváře doktorky Suzanne Simonové. Usmála se a poplácala mě po rameni. „Klid, Richarde. Katy je v pohodě.“


      Pak mrkla na sestru. „VanRyanová, Shelly. Je to Katy VanRyanová.“


      Sestra jménem Shelly se zazubila a počastovala mě pohledem, z něhož jsem nabyl dojmu, že se směje mně. „Hned jsem si to myslela. Varovala mě.“


      Díval jsem se z jedné na druhou. Varovala ji? Kdo ji varoval? A před čím vlastně?


      Suzanne mi stiskla paži. „Pojďte se mnou, Richarde. Zavedu vás za Katy a tam vám všechno vysvětlím.“


      Přikývl jsem a šel za ní chodbou. Žaludek se mi svíral a nervy jsem měl napjaté.


      „Co vlastně myslela tím ,varovala mě ‘?“


      Suzanne s chápavým výrazem vzhlédla. „Katy říkala, že má pocit, že byste dneska mohl být trochu víc mimo než obyčejně. Myslím, že použila výraz ,vyjevený‘.“


      Otevřel jsem ústa k protestu, ale pak je zase zavřel. Jako obvykle měla moje žena opět pravdu. Skutečně jsem právě teď byl dost vyjevený. Potřeboval jsem Katy vidět, abych se uklidnil.


      Suzanne se zastavila před jedněmi dveřmi a trpělivě na mě pohlédla. „Katy je v pořádku a miminko taky. Musíte být kvůli ní silný a vyrovnaný, ano?“


      Hlasitě jsem vydechl. „Ano.“


      „Potřebuje vás.“


      „Opravdu je v pořádku? Je to moc brzo.“


      „Děti se rodí předčasně každou chvíli, Richarde. Četl jste tolik knih a tolikrát jste se na všechno vyptával, že musíte vědět, že se to stává. Katy je mladá a zdravá. Víte rovněž, že jsem před vámi nikdy nic netajila.“


      Upřímnost v jejím hlase mě trošku uklidnila – a kromě toho měla pravdu. Přečetl jsem tuny knih a vyptal se na tisíce věcí. Suzanne vždycky odpovídala upřímně, pravdivě a ohleduplně. Neřekla by mi, že je Katy v pořádku, kdyby to nebyla pravda.


      „Tak jo. Jsem v pohodě. Můžu ji už vidět?“


      Zasmála se mojí netrpělivosti. „Ano.“


      


      


      Když jsem vešel do pokoje, Katy ležela v posteli a vedle ní seděla Laura. Doběhl jsem ke své ženě, políbil ji na rty a o kousek ustoupil.


      „Ahoj, zlatíčko.“


      Usmála se na mě, stiskla mi ruku. Oči měla zamžené bolestí. „Ahoj. Jsem ráda, že už tu jsi.“


      „Přijel jsem, jak nejrychleji to šlo.“


      Laura se usmála a vstala. „Tak abych šla. Půjdu za Grahamem a nechám vás dva chvilku o samotě. Přijďte pro mě, kdyby bylo potřeba.“


      „Graham je tu taky?“


      „On nepřijel s vámi?“


      „Ehm, ne, nepřijel… Ach, sakra.“ Pokrčil jsem rameny a zatvářil se rozpačitě. „Já jsem ho tam zapomněl.“


      Nechal jsem Grahama v restauraci. Vyběhl jsem ven a ani mu neřekl, co se děje nebo kam mířím. A ještě ke všemu přímo uprostřed situace, kdy jsme klientovi předkládali náš návrh.


      Laura se začala hihňat. „Zapomněla jsem si mobil v autě. Určitě už volá.“


      Vytáhl jsem z kapsy svůj telefon. Viděl jsem, že jsem propásl několik hovorů a zpráv. Podal jsem mobil Lauře. „Zavolejte si ode mě. Dlužím mu omluvu, nebo spíš deset omluv.“


      Vzala si ode mě telefon a ruka se jí přitom třásla. „Určitě to pochopí.“ Zastavila se vedle mě a krátce mě objala. „Potřebuje vás, Richarde. Je vyděšená, ale snaží se chovat statečně,“ pošeptala mi.


      Přikývl jsem a tiše jí poděkoval. To byla celá moje Katy. Tichá a statečná. Sledoval jsem, jak Laura odchází, a byl jsem jí vděčný. Představovala v životě nás obou pozitivní sílu a asi nejvíc se přibližovala tomu, jak jsem si představoval matku.


      Posadil jsem se vedle Katy, vzal její ruku do svých dlaní a podíval se na Suzanne.


      „Tak co teď?“


      „Nejprve jsme si mysleli, že jde jenom o předporodní kontrakce, tedy takzvané poslíčky, ale Katy praskla voda a porod nyní postupuje normálním tempem. Myslím, že pokud všechno půjde tak jako dosud, budete moct miminko přivítat na svět ještě dnes.“


      Zvedl jsem Katyinu ruku ke svým rtům a políbil ji na klouby prstů.


      „Ještě dnes,“ zopakoval jsem a podíval jsem se jí do očí, naplněných úzkostí.


      „Budeme Katy monitorovat, a až přijde správný čas, přesuneme ji. Zatím ale chci, abyste si vzpomněl na všechno, co jste se naučil v předporodních kurzech. Pomůžete jí s dýcháním a přispějete k její pohodě, aby věděla, že se o vás může opřít.“ Přesunula pohled na Katy. „Můžete chodit, pokud budete chtít – vlastně bych vám to doporučila. Tady máte ledovou tříšť a vodu. Jste si jistá, že nechcete epidurál?“


      Katy zavrtěla hlavou. V tomto směru byla neústupná, bez ohledu na to, jak moc jsem se ji snažil přemluvit.


      Suzanne se na Katy usmála a popleskala ji po ruce. „Když budete chtít, můžete si to rozmyslet, ale nedá se čekat dlouho. Od určitého bodu už pak cesta zpátky neexistuje.“


      „Já vím. Chci to ale zvládnout bez léků.“


      „Tak dobře, vy dva. Rozkoukejte se tady a já se za vámi za chviličku vrátím.“


      Když odešla, sklonil jsem se, políbil svoji ženu a pravidelně vyhledával její ustrašený pohled. „Jsem tady, miláčku. Budeš v pořádku, neboj se. Neopustím tě ani na minutu. A za chvilku už budeme mít naše děťátko.“


      „Je to tak děsivé,“ přiznala rozechvělým hlasem. „Mám strach.“


      Ulevilo se mi, že to konečně vyslovila nahlas. Znovu jsem ji políbil do vlasů.


      „Co bys teď chtěla?“


      „Tebe, abys mě držel.“


      „O to mi ani nemusíš říkat.“


      Přesunula se ke straně a já jsem si sedl vedle ní. Objal jsem ji, přiložil jsem jí ruku na břicho a něžně ji kolébal, dokud jsem neucítil, že se uvolnila.


      „Někdo už se nemůže dočkat, až tě uvidí.“


      Tiše zamumlala: „Až uvidí nás. On nebo ona vždycky nejvíc reagoval na tvůj hlas.“


      Usmál jsem se, políbil ji na čelo a pak ji pohladil po naběhlém břiše.


      Když jsem poprvé mluvil k jejímu bříšku, zdálo se mi to podivné. Připadal jsem si jako idiot. Ležel jsem vedle ní, ruku na jejím těle, a šeptal různé hloupůstky. Jenže se mi to líbilo. Začal jsem číst knihy, pobzukovat hudbu, vyprávět o tom, jak si budeme užívat zábavu, až se on nebo ona narodí – cokoliv, co mě spojovalo s novým životem, který v Katy vyrůstal. Když jsem poprvé ucítil pod dlaní kopnutí, doslova jsem se rozplakal. A podruhé v životě jsem poznal, co je to láska. Ať už to bude kluk, nebo holka, budu to dítě milovat a chránit vším, co ve mně je. Vědomí, že ho budu za pár hodin držet v náručí, mi naplňovalo hruď bolestným štěstím. Na tento pocit jsem si ještě pořád nedokázal úplně zvyknout. Podíval jsem se na Katy, která mě sledovala něžným pohledem.


      „Miluju tě, Katy.“


      Usmála se. „My tě taky milujeme.“


      Vtom na ni přišla další kontrakce. Zkřivila obličej a chytila mě za ruku. Zhluboka jsem se nadechl a připomněl si, že je to teprve začátek. Doufal jsem, že budu dost silný, abych pro ni byl oporou – ve fyzickém i psychickém smyslu slova. „No tak, miláčku. Dýchej se mnou.“
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      Situace postupovala dál až k bodu, kdy přišel čas přesunout se na porodní sál. Dokud mohla, chodil jsem s ní po pokoji, dával jí ke rtům ledovou tříšť, masíroval jí záda a ramena a povzbuzoval ji, i když jsem si sám dělal starosti. Zaplašil jsem slzy, když jsem viděl, jakou míru bolesti musí snášet. Nechal jsem ji svírat mi ruku a nedbal, že by mi ji snad svým železným stiskem zlomila, jak kontrakce začaly být silnější a nastupovaly rychleji po sobě. Nakonec si přece jen epidurál rozmyslela a já jsem byl rád, že jí ulevil od bolestí, ovšem hned mě to přešlo, protože jsem uviděl, jak velká jehla se k této proceduře používá. Chtěl jsem být užitečný, a tak mi ukázali, jak mám Katy držet za ramena. Přistoupil jsem tedy blíž, podíval se na jehlu a ztuhl. Museli mě odstrčit z cesty a stejná sestra, která seděla v recepci, zaujala moje místo. Celou dobu se hihňala a huhlala něco o „mužích a bolesti“. Měl jsem pocit, že to snad nepřežiju.


      Taky jsem myslel, že nepřežiju, jak jsem nechal Grahama samotného v restauraci. Když jsem odtamtud vyběhl, podle všeho našemu klientovi vysvětlil, že se telefonát určitě týkal mojí těhotné manželky. Pokoušel se dohnat moje auto, ale já jsem si ho vůbec nevšiml a ujel jsem. Klient ho pak odvezl zpátky do kanceláře. Poté co si promluvil s Laurou, se společně s Jennou vydali za námi do nemocnice. Pravidelně jsem jim podával informace a taky jsme s Katy chodili za nimi dolů do haly. Během jedné takové návštěvy mi Graham předal klíčky od vozu se slovy, že auto je teď v pořádku zaparkované naproti přes ulici. Naklonil se blíž a zamumlal, že čtyři sta dolarů je poněkud přemrštěná částka za takovou službu, ale já jsem se jenom zazubil. Aspoň jsem se tak dostal ke Katy rychleji a ten kluk ty peníze nejspíš potřeboval víc než já, takže mě to ani v nejmenším nemrzelo. Laura za námi přicházela do pokoje a její tiché chování nám oběma pomáhalo. Její poklidná aura byla přesně tím, co jsme potřebovali.


      Naklonil jsem se ke Katy a chválil ji za její sílu a odvahu. Mumlal jsem povzbudivá slova. Držel jsem ji za ruku, otíral jsem jí čelo studenou žínkou. Jakmile mi řekli, přesunul jsem se za ni, podepřel jí ramena a pobízel ji, aby tlačila.


      Naše dcera přišla na svět s hlasitým křikem a já jsem byl přesvědčen, že jsem ještě nikdy neslyšel tak krásný zvuk. Ruka se mi třásla, když mě nechali přestřihnout pupeční šňůru. Hruď se mi bolestně svírala a stahovala a chvěl jsem se po celém těle, když mi ji dovolili poprvé pochovat. Naši dceru s rudou tvářičkou, zmačkanou a mokrou, s hlavičkou plnou trčících chomáčků černých vlasů. Přesto mi připadala jako to nejkrásnější stvoření, jaké jsem kdy viděl. Otevřela oči a zívla, vyčerpaná tou námahou, že se právě narodila. Na okamžik mi připadalo, jako bychom byli na celém světě jen my dva. Užasle jsem ji pohladil prstem po drobounké tvářičce. Pak jsem se sehnul a políbil Katy, která se na nás dívala unavenýma, ale šťastnýma očima.


      „Jen se na ni podívej,“ zašeptal jsem. „Je tak dokonalá.“ Opatrně jsem ji položil Katy na prsa, kde se spokojeně uvelebila. „Jsi úžasná, můj miláčku,“ chválil jsem ji tiše. „Obdivuhodná.“


      Zahleděla se na naši dceru. „Povedla se nám.“


      Dal jsem holčičce jednu ruku na zádíčka a položil si hlavu na polštář vedle Katy.


      „To tedy povedla.“


      


      


      Podíval jsem se na hodiny a s překvapením zjistil, jak už je pozdě. Katy, totálně vyčerpaná, spala s rukou pod hlavou tak, jak ji zastihl spánek. Graham, Laura a Jenna odešli už před několika hodinami. Graham mě přesvědčoval, že musím něco sníst, a chtěl mě odvést z pokoje, že u Katy zatím počkají obě ženy. Přinesl jsem jí trochu sýra, krekry a ovoce a ona pak z toho uždibovala, zatímco jsme si povídali. Teprve když se Graham přesvědčil, že jsme opravdu něco snědli, vzal svoje holky a odešel s nimi domů a já jsem zůstal s těmi svými.


      Se svojí rodinou.


      Katy se mě snažila přesvědčit, ať jdu domů a vyspím se, ale já jsem nechtěl opustit ani jednu z nich. Prostě jsem nemohl. Chtěl jsem tu být s nimi a vědět, že jsou v pořádku.


      Moje dcera mi spala v náruči. Tu drobnou, křehkou bytost jsem už teď miloval víc, než jsem považoval za lidsky možné. Nedokázal jsem ji pustit. Díval jsem se, jak se vrtí, zabalená do měkké růžové dečky. Pusinku měla našpulenou jako růžové poupě a drobnými pěstičkami zápasila s látkou. Katy mi vysvětlila, proč se děti takhle zavinují, ale já jsem přesto neodolal, odhrnul dečku a uvolnil jí jednu ručičku. Chytila se mě za prst se silou, která mě překvapila a taky potěšila. Moje holčička je pořádný silák. Upřela na mě ospalé modré oči, už teď tolik podobné Katyiným, a najednou odpadla a usnula. Můj prst ale nepustila.


      „Je úžasná,“ zašeptala Katy.


      S úsměvem jsem k ní vzhlédl.


      „Jako ty, mamko.“


      Usmála se na mě zeširoka a nádherně. „Musíme jí dát jméno, Richarde.“


      „Já vím. Teď, když je tady a vidím tu její sladkou tvářičku, mi je jasné, že by jí neslušelo žádné z těch jmen, která se mi předtím líbila.“ Pohladil jsem ji prstem po buclatém líčku. „Nechtěla bys ji pojmenovat po Penny?“


      Moje žena se pokusila posadit a bolestně se přitom zašklebila. „Ne. Penny svoje jméno neměla ráda.“


      „A jaké jméno by se jí líbilo?“


      Katy se zamyslela a našpulila rty, takže se tvářila skoro stejně jako její dcera. „Měla ráda svoje prostřední jméno Grace. A mně se líbí taky,“ dodala.


      „Grace,“ zopakoval jsem po ní a zkoušel, jak to zní. Podíval jsem se na svou dceru. „Grace VanRyanová.“ Líbilo se mi to.


      „Laura má prostřední jméno Anne,“ připomenula Katy. „Grace Anne VanRyanová.“


      To bylo ono. Obě jména se k sobě hodila, a navíc v nich byla obsažena úcta ke dvěma ženám, které jsme měli oba rádi. „To se mi líbí. Laura bude určitě nadšená a Penny by taky byla šťastná a pyšná.“


      Sklonil jsem hlavu a políbil svoji holčičku. „Ahoj, Gracie.“


      „Myslela jsem, že jsi říkal, že nemáš rád zdrobněliny.“


      Vstal jsem a vložil Gracie Katy do náruče. „Já jsem říkal spoustu blbostí. Prostě vypadá jako Gracie.“ Mazlivě jsem se otřel Katy o tvář a uhladil jí vlasy z čela. „Ty, miláčku, bys teď měla spát.“


      „Ty bys měl jít domů a sám se taky vyspat.“


      „Ne-e. Za tenhle soukromý pokoj platím spousty peněz, takže půjdu domů, až půjdeš ty taky.“


      „Ty jsi ale paličák.“


      Zasmál jsem se a vzal si Gracie zpátky do své náruče. Katy ji už měla dost dlouho. „Jo, jo. Takže ty spi a my si zatím tady s Gracie sedneme a já jí budu vyprávět o její bláznivé rodině, do které se narodila, a o její dokonalé, úžasné mamce.“


      „A co o úžasném taťkovi?“


      Když jsem to uslyšel, musel jsem začít mrkat. A pak znovu.


      Taťka. Nikdy by mě nenapadlo, že si tak budu někdy moct říkat. Z přemíry citu se mi stáhlo hrdlo. Natáhl jsem se a vzal Katy za ruku. Potřeboval jsem se jí dotknout.


      „Budu ten nejlepší táta, jak jenom dokážu.“


      „Vím, že ti to půjde. Vždyť už jsi nejlepší manžel!“


      Sehnul jsem se a políbil svou ženu na rty, hruď plnou bouřících citů. Takových, které ve mně dokázala vzbudit pouze ona – a teď Gracie. Citů, o nichž jsem ani netušil, že vůbec existují – štěstí a radost tak omamné, že mě z nich až bolelo srdce. Uspokojení a klid, jež prostupovaly mým životem už jen díky jejich pouhé přítomnosti. Našel jsem lidi, které jsem si teď zvykl považovat za svoji rodinu, ale Katy a Gracie patřily jenom mně. Byly mým světem a věděl jsem, že i já pro ně znamenám totéž. „Děkuju ti, moje Katy. Za dceru. Za tebe.“


      Přiložila mi dlaň ke tváři. „Jsi v pořádku, Richarde?“


      Polkl jsem, natočil hlavu a políbil ji do dlaně. Bylo mi jasné, že kdybych jí to řekl, pochopila by mě. Pokaždé mě chápala. „Já jenom, že je to…“


      „Nečekané? Děsivé?“


      „Ano.“


      „Spolu to zvládneme.“


      Měla pravdu. Společně teď zvládneme úplně všechno. Moje žena je moje opora. Přesto jsem si dělal starosti.


      Naklonil jsem se blíž. „Nechtěl bych to podělat.“


      Pozvedla obočí. Debatu o tom, že bych měl méně nadávat a nepoužívat tolik sprostých slov, jsme vedli už mnohokrát.


      „Pardon. Nechtěl bych to pokazit tak, jak to moje rodiče pokazili se mnou.“


      „Neboj se, nepokazíš. Já tě nenechám.“ Rošťácky se na mě ušklíbla. „Jenna a Laura by ti taky nakopaly zadek.“


      Vytáhl jsem obočí a dělal, že zakrývám Gracie ouška. „Aha, tak kdo to teď tady mluví sprostě?“


      „Zadek není sprosté slovo.“


      „Já ti to připomenu, až ho začne vykřikovat ve školce.“ Zafuněl jsem. „Ledaže by to řekla nějakýmu klukovi, aby ji nechal na pokoji. To pak může mluvit o nakopání do zadku, jak se jí jen bude chtít.“


      Katy zakroutila očima. „Prosím tě, nech ji, ať se nejdřív naučí jíst tuhou stravu a chodit, než začneme mluvit o klucích a randění, jo?“


      „Dobrý nápad. Chodit může začít. Ale na rande smí jít až nejdřív ve třiceti.“


      „No, tak s tím ti teda přeju hodně štěstí, taťko.“


      Šel jsem si znovu sednout a hýčkal v náručí Gracie, která nás sledovala a ospale přitom mrkala velkýma modrýma očima.


      „Ty jsi tatínkova holčička, viď? Nechceš žádný pitomý kluky, že ne?“


      Katy polohlasně zabrblala nějakou nadávku, že jsem se až musel zasmát.


      „Koukám, že mamka je nějak mrzutá.“ Políbil jsem Gracie na čelo. „Asi ji někdo dneska pořádně unavil.“


      „To ty jsi mě unavil.“


      „Mě to baví.“


      „Už jsem si všimla – to dítě, co držíš, je toho důkazem!“


      Zazubil jsem se a položil si Gracie na ohbí lokte. Perfektně tam zapadla. Zaklonil jsem se a díval se na svoji ženu. Jak nosila Gracie a byla čím dál kulatější, tím víc sexy mi připadala. Nové obliny a křivky a způsob, jímž její tělo odpovídalo na moje laskání, se pro mě staly pravým afrodiziakem – tedy ne že bych potřeboval moc povzbuzovat, když šlo o Katy. To, co ona na sobě viděla jako tloušťku, jsem já považoval za sexy a svůdné. Taky jsem jí to dokázal – a mnohokrát.


      Katy se na mě láskyplně usmála a něžně řekla: „Ty ji nejspíš budeš chovat celou noc, viď?“


      „Asi jo.“


      „Koukám, že celá tvoje teorie, že nedokážeš milovat dítě, půjde asi k ledu, co?“


      Zamračil jsem se a podíval se zase na Gracie. Jak jsem jen kdy mohl věřit tak směšné myšlence, která mi teď připadala naprosto cizí. Naprosto mylná. Miloval jsem ji ještě dřív, než jsem ji před mnoha měsíci uviděl na obrazovce ultrazvuku. Když jsem ji teď poprvé držel v náruči, zaplavila mě láska, již jsem si nedokázal představit ani ve snu. Katy měla pravdu, jako vždycky.


      „Byla to hloupá teorie. Snažil jsem se přežít.“


      Vstal jsem, položil Gracie do jejího košíku a vrátil se zase ke svojí ženě. Uhladil jsem jí vlasy a přejel jí prstem po tváři. Nadzvedl jsem jí rukou bradu a políbil ji na měkké rty: „To bylo všechno, co jsem dělal, než jsem tě našel. Přežíval jsem. Teď žiju.“


      Podívala se na mě a rozzářila se. „Žiješ správně.“


      „Ano. Mám dobrou práci, partu bláznivých přátel, které beru jako rodinu a nejúžasnější manželku na celém světě – která mi dnes dala ten nejlepší dar, jaký jsem mohl dostat.“ Znovu jsem ji políbil. „Mám velké štěstí.“


      „My máme taky štěstí, Gracie a já. Protože máme tebe.“


      „Máme jeden druhého.“ Rozpustile jsem na ni mrkl. „Myslím, že bych chtěl ještě pár takových, jako je ona.“


      Vykulila na mě oči. „No, to snad radši probereme někdy později.“


      „Jasně. Jsi mladá. Máme čas.“


      Katy se zasmála. Často jsem ji škádlil, že je mladší než já. Po pravdě řečeno, i když mi bylo o sedm let navíc k jejím šestadvaceti, Katy byla mnohem moudřejší, než budu kdy já.


      Musel jsem ji políbit ještě jednou. „Tak, a teď už fakt spi. Zítra asi půjdeme domů a já chci, aby sis trochu odpočinula.“


      „A co ty?“


      „Schrupnu si tady v křesle.“


      „Ta postel je dost bytelná.“


      „Fakt, jo?“


      O kousek se posunula. „Je tu spousta místa pro tebe i pro Gracii.“


      Chvíli jsem mlčel a zamyšleně si kousal ret. „Z toho by mohl být problém. Jestli sem přijde Shelly, vyhodí mě. Už beztak si myslí, že jsem samý problém.“


      „To teda jsi. Ale pochybuju, že by ji nějak extra šokovalo, kdyby tě objevila vedle mě.“ Změnila tón a promluvila už vážně. „Bude se mi lépe odpočívat, když mě obejmeš.“


      Víc jsem nepotřeboval. Popadl jsem Gracii a vklouzl vedle Katy. Nadzvedl jsem paži a nechal jsem ji stočit se vedle mě s hlavou položenou na mých prsou. Přitiskl jsem si Gracii k sobě a spokojeně vzdychl. Opět jsem měl v náruči celou svoji rodinu. Tělo Katy ve spánku ztěžklo a za chvilku mi její pravidelný dech prozradil, že odpočívá. Gracie se vrtěla a potahovala, ale ani všechno to postrkování ji skoro neprobudilo. Však už brzo bude vzhůru až moc.


      Byl jsem příliš nabuzený, takže jsem nemohl usnout. Jen jsem ležel a přemítal nad uplynulými měsíci. Nad vší láskou, radostí a smíchem, z nichž se teď skládal můj život. Nad všemi těmi skvělými okamžiky.


      Vzhlédl jsem vzhůru ke stropu a zamrkal.


      „Vidíš to, Penny? Mám tu tvoje holky – přesně jak jsem ti slíbil.“


      Věděl jsem, že kdyby tu teď byla, vřele by se na mě usmála a řekla by mi, že jí to bylo hned jasné. Řekla by, že ji nepřekvapuje, jak dlouho mi trvalo, než mi všechno došlo, protože Katy byla z nás dvou vždycky ta chytřejší.


      Usmál jsem se a přitiskl si svou rodinku blíž k sobě.


      Měla pravdu.


      


      


      


      

    

  

===

  
    
      Kapitola 3


      


      


      


      


      Gracie sotva kníkla a já už jsem vyletěl z postele. Pospíchal jsem přes halu, zvedl svou dcerku z postýlky a přitiskl si ji na prsa.


      „No tak, holčičko, už je dobře. Táta je tady.“


      Vzpírala se mi v náruči, drobné pěstičky se nepokojně míhaly a k tomu se vrtěla a zmítala. Už jsem věděl, že z toho všeho za chvíli bude pláč – a ten jsem nemohl slyšet.


      Slzy mi nikdy dřív nijak nevadily. Klidně jsem dokázal přihlížet, jak ženy vzlykají a slzí, a nepociťoval jsem přitom nic jiného, než že mi to jde na nervy. Když jsem viděl prvně brečet Katy, srdce se mi sevřelo emocí, které jsem nerozuměl. Ale brzo už jsem nemohl vidět svou ženu plakat. Něco to se mnou dělalo – vyvolávalo to ve mně ochranitelský pud, o němž jsem ani netušil, že ho v sobě mám. Musel jsem okamžitě napravit, co ji rozrušilo, i když jsem to byl ve většině případů já. Proto jsem se pokud možno snažil nechovat jako moc velký debil. Katy mi ale občas připomínala, že to mám zkrátka kdesi hluboko v sobě.


      Ovšem Gracie – slzy mojí dcery mě pokaždé naprosto vyřídily. Nemohl jsem snést zvuk jejího pronikavého pláče, ani pohled na slzy, stékající jí po tvářičce.


      „Richarde,“ přerušil moje úvahy Katyin hlas. „S tímhle musíš přestat.“


      Vzhlédl jsem ke své ženě stojící ve dveřích. S úsměvem mi podala dětskou láhev a pohladila Gracii dlouhými, jemnými tahy po zádíčkách. Přešel jsem k houpacímu křeslu, posadil se do něj a pohodlně se uvelebil s Gracií na lokti. Zkusil jsem teplotu mléka a strčil jí dudlík do dychtivé pusinky. Začala hltavě pít a já jsem se musel usmát nad zvuky, které přitom vydávala. Měla obrovskou chuť k jídlu.


      „Člověk by řekl, že jí snad nedáme najíst.“


      „Je hltavá po tobě. A taky tak netrpělivá,“ poznamenala Katy suše. Zasmál jsem se. Pravdu měla v obou bodech.


      Sedla si na stoličku a zadívala se na mě. „Dohodli jsme se, že se v noci o ni budu starat já. Ty už musíš jít zítra zase do práce. Musíš se vyspat.“


      „Mně to nevadí. Plakala.“


      „Sotva zakňourala. Třeba by hned zase usnula.“


      „Nemůžu slyšet, když brečí,“ přiznal jsem. „To radši vstanu a pochovám ji.“


      „Richarde…“


      „Já vím,“ zabručel jsem. Četl jsem v knihách, že se děti mají nechat uklidnit samy a že se nemá hned reagovat na každý zvuk. Jenže tohle bylo něco jiného. Tohle byla moje dcera.


      „Budeš usínat v kanceláři za stolem, jestli mě nenecháš starat se o ni v noci.“


      „A co ty?“ opáčil jsem.


      „Já si můžu schrupnout, když ona bude spát. Už jsi zařídil uklízečku a donášku jídla. Kromě schrupnutí a starosti o Gracii už mi nic moc jiného na práci nezbylo.“


      Bylo sice potřeba spousty přesvědčování, ale já jsem na takovém uspořádání trval. Chtěl jsem se o Katy tímto způsobem postarat.


      „Dobře.“ Zamračil jsem se. „Mám-li být upřímný, stejně se mi do práce vůbec nechce.“


      Naklonila hlavu ke straně. „Copak ty mi nevěříš, že se dokážu postarat o tvoji dceru?“ zeptala se sice lehkým tónem, ale já jsem z něj přesto slyšel obavy.


      Natáhl jsem se dopředu a políbil ji na ústa. „Neblázni. Samozřejmě že ti věřím. Ohledně naší dcery ti bezvýhradně věřím. Jenže poprvé v životě se mi nechce chodit do práce. Radši bych byl doma. S vámi dvěma.“ Těžce jsem si vzdychl. „Ty poslední dva týdny utekly moc rychle.“


      Naklonila se ke mně a uhladila mi vlasy z čela. „Richarde, budeme na tebe čekat, až se vrátíš domů. A můžu s ní za tebou přijít, abys ji viděl o polední pauze.“


      „Já vím.“


      Usmála se na mě tím nejmilejším ze všech Katyiných úsměvů. Byl to můj úsměv – naplněný láskou, kterou prokazovala pouze mně. „Co se děje, miláčku? Jako bys to ani nebyl ty.“


      Zase měla pravdu. Nezměnil jsem se až tak moc – pořád jsem byl praktický a rozumný člověk. Ke všemu jsem přistupoval racionálně. Ke všemu kromě svojí rodiny. Tam to bylo úplně jinak. Zachytil jsem ustaraný pohled Katy a zhluboka se nadechl. Věděl jsem, že jí můžu svěřit, co cítím, a že mi bude rozumět.


      Vždycky mi rozuměla.


      „Mění se každý den. Přijde mi, že o něco přicházím,“ přiznal jsem. „Nebudu tady, abych slyšel, až řekne první slovo, nebo viděl její první krůčky.“ Znovu jsem vzdychl, jak jsem se to pokoušel vysvětlit. „Vnímám to, jako bych dostal velký dar, a tak ho nechci promarnit. Uznávám, že to bude znít hloupě, a dokonce možná slabošsky, ale já to prostě tak mám.“


      „Nezní to ani hloupě, ani slabošsky. Zní to jako od táty, který miluje svoje dítě.“ Chvíli mě pozorovala. „Ty se pořád hrozně podceňuješ, a přitom jsi ušel takový kus cesty, Richarde. Jsem na tebe moc pyšná.“


      Z její chvály jsem sklopil hlavu. Změnil jsem se – věděl jsem to o sobě. A měnil jsem se dál. Teď, když jsme měli Gracii, probudila se ve mně úplně nová rovina emocí a já jsem měl co dělat, abych si na ně zvykl.


      „Je to pro nás oba všechno úplně nové,“ připustila. „Já si taky dělám neustále starosti.“


      „Přitom pořád působíš tak klidně.“


      Zavrtěla hlavou. „Musím to v sobě dobře skrývat. Jsem celá pryč, neustále o sobě pochybuju, i o každém svém rozhodnutí.“


      To mě překvapilo. „Myslím, že si vedeš úžasně.“


      „A já si myslím totéž o tobě.“


      „Tak to jsme dobrý tým,“ podotkl jsem. „I když jsme pěkně vyplašení.“


      „My to spolu zvládneme. A budeš nám sice chybět, ale musíš jít zase do práce.“


      „Můžu toho nechat. Já nemusím pracovat.“


      Pobavilo ji to. „A asi tak za měsíc by ses z toho zcvoknul, i když Gracii miluješ sebevíc. Tvoje práce by ti hrozně chyběla a prosil bys Grahama, aby tě vzal zpátky.“


      Měla pravdu. Zase měla pravdu, ostatně jako vždycky.


      Katy mě poplácala po ruce, kterou jsem držel Gracii. „Richarde, jsou jí tři týdny. Ještě to chvíli potrvá, než začne mluvit a chodit. Kromě toho se může stát, že budeš pracovat z domova, a ona přesto řekne poprvé ,tata‘, když budeš ve vedlejší místnosti.“


      Okamžitě jsem ji přerušil: „Myslíš, že řekne jako první ,tata‘?“


      Zasmála se a zavrtěla hlavou. „Nepochybuju, že uděláš všechno, aby to tak bylo.“


      Povzdychl jsem si. „Máš pravdu. Vím, že máš pravdu. To jenom… ze mě mluví hormony.“


      Vykulila na mě oči. „Ehm, hormony? Myslela jsem si, že to je teď můj obor.“


      „To je ze solidarity.“ Nadzvedl jsem jedno rameno. „V poslední době kolem nás jenom lítají.“


      Zasmála se. „To teda jo. Kolem sebe máš samý estrogen.“ Natáhla se blíž a políbila mě. „Slibuju, že ti budu každý den posílat fotky a videa. A jak se mi bude zdát, že už bude mluvit, hned to natočím.“


      „A až začne vystrkovat zadek…“


      „Jasně. To taky. A až začne lézt, řekneme Jenně, ať spustí odpočítávání, za jak dlouho pak udělá první krok. Může na to udělat jednu z těch svých příšerných excelových tabulek. Klidně pak budeš moct pracovat z domova.“


      Přimhouřil jsem oči. „Ty si ze mě děláš legraci?“


      „Ne. To bych si nikdy nedovolila.“


      Položil jsem láhev s mlékem, zvedl si Gracii na rameno a popleskal ji po zádíčkách. „Já bych řekl, že jo.“


      „Možná trošku jo.“ Políbila mě. „Ale hrozně tě miluju za to, že bys tu chtěl být s námi.“ Upřela na mě oči. „To je teda změna proti Richardovi, jakého jsem znala dřív.“


      Odfrkl jsem si. „Byl jsem pitomec.“


      Jenom nadzvedla obočí.


      Našpulil jsem rty v naději, že dostanu další pusu, a taky jsem ji dostal. Gracie si vybrala právě tu chvilku, aby dlouze říhla a okamžitě naplnila svou plenku.


      A kruci. Na tak rozkošnou holčičku občas dokázala, že se mi z ní navalovalo. Tohle byl jeden z takových případů.


      Puch to byl příšerný.


      Zadržel jsem dech a vstal. „Máš pravdu. Musím jít spát.“ Rychle jsem líbnul Gracii na tvářičku a podal ji Katy. „Tady ji máš.“


      Spěchal jsem pryč a oči mě štípaly, jak jsem se snažil nedýchat. Ale stejně jsem to pořád cítil v nose.


      Katy se za mými zády zasmála. „Taťka je pitomec pořád,“ zabroukala na Gracii.


      „Já vím,“ zavolal jsem z dálky. Vůbec mi to teď nevadilo. Aspoň jsem mohl dýchat.


      KATY


      Zaslechla jsem tiché kňourání a probudila se. Překulila jsem se na druhou stranu a hned jsem věděla, že jsem měla pravdu. Richard už zase vylezl z postele a šel do dětského pokoje. Jeho půlka postele byla prázdná a monitor chůvičky svítil, jak mluvil na naši dceru a přitom ji krmil. Ráda jsem to jejich povídání poslouchala. Richard nikdy nemluvil ve zdrobnělinách – dokonce ani se mnou ne. Byl upřímný a přímočarý. Když jsme se do sebe zamilovali, ukázal mi svoji jemnější stránku, ale podstata jeho osobnosti se nikdy příliš nezměnila. Pořád byl náročný a přímý. Naučil se však držet na uzdě drsnější stránky svého charakteru a už věděl, jak má jednat s lidmi. Aspoň většinou.


      Ale s Gracií byl úplně jiný.


      Na ni byl něžný. Jinak se to popsat prostě nedalo. Díky ní se naprosto proměnil. Díky ní se z něj vyloupl jemný a milující muž. Večer po práci spěchal domů, celý rozčilený, jen aby už byl s námi. Bral ji do ruky hned, jak vešel do dveří. Byznysman Richard ve vteřině zmizel a místo něj tu najednou byl táta. Smál se a dělal na Gracie legrační obličeje, četl jí knížky a napodoboval hlasy, aby se smála a broukala. Vyprávěl jí zábavné historky o svých klientech a zpěvavě před ní říkal i sprosťárny. Sice jsem mu to vyčítala, ale on se na mě vždycky jenom nechápavě podíval.


      „Je to v knížce, Katy,“ přesvědčoval mě. „V knížce se říká, že v tak útlém věku dítě ještě nerozumí slovům, ale vnímá pouze jejich tón. Kurva je pro ni stejné jako dečka. Je to jenom žvatlání. Když budu mluvit lehkým tónem, bude spokojená, ať říkám cokoliv.“


      „Jestli její první slovo bude sprosté, tak si to pak vysvětlíš Grahamovi sám.“


      „Grahama to určitě nepřekvapí.“


      „Laura ti dá za uši.“


      „To bych teda rád viděl.“


      „Richarde…“


      „Tak jo, já to omezím.“ Otočil se a zacukroval na Gracii, spokojeně uvelebenou na jeho širokém rameni s modrýma očima přilepenýma na jeho tvář.


      „Máma je hroznej mrzout.“


      Zaklapala dásničkami a já jsem skryla úsměv, protože jsem věděla, co bude následovat. Otevřela pusu a poblinkala ho, až mu zvratky tekly po drahé košili do obleku. Zase si jednou zapomněl přehodit přes rameno plínku.


      Smála jsem se tak, že jsem musela odejít. On se snad nikdy nepoučí.


      Teď se však žádné sprosťárny neozývaly, jen jsem Richarda slyšela, jak tichým hlasem Gracii něco mumlá. Už jsem vzdala dohadování, kdo k ní má v noci vstávat. Za ty týdny, co se opět vrátil zpátky do práce, jsem pochopila, že je to jejich čas. Mluvil na ni a broukal a přísahám, že jsem ho zaslechla se taky hihňat. A taky jí zpíval. Měl nejhorší hlas na světě. Zpíval naprosto falešně a znělo to, jako když někdo umírá ve vaně. Zpíval jí jedině, když spolu byli sami. Jednou jsem udělala tu chybu, že jsem se zachichotala, když se pokoušel zatrylkovat písničku z filmu Ledové království, protože si myslel, že by se jí mohla líbit. Asi tak minutu jsem na něj civěla a divila se těm prapodivným zvukům, které mu vycházely z hrdla. Byla jsem zvyklá, že mu všechno jde skvěle, a tak mě naprosto zaskočil objev, že mu taky něco nejde. Zamračeně se na mě podíval, zafuněl a odkráčel s ní z místnosti a nechal mě tam škytat smíchy na pohovce.


      Od té doby přede mnou zpívat odmítal.


      Přesto jsem ho ráda poslouchala a Gracie taky. Rozhodně byla tatínkova holčička, o tom se nedalo pochybovat. Dokázal ji ukonejšit lépe než kdokoliv jiný – včetně mě.


      Dnes večer byla neklidnější než obvykle. A já taky. Posadila jsem se, odhrnula jsem si vlasy z čela a poslouchala, co dělají.


      „No tak, holčičko, copak je?“ mumlal. „Potřebuješ něco? Řekni taťkovi a on to hned zařídí.“


      Gracie zabroukala a dál se vrtěla. Pak se ozvaly nějaké pohyby a ke mně dolehly lehké tóny hudby. Richard začal pobrukovat, hezky potichu, takže to neznělo tak hrozně, jako když zpíval. Gracie hlasitě popotáhla a začala se uklidňovat. Vyklouzla jsem z postele a doťapkala přes halu k dětskému pokoji. Zastavila jsem se na prahu a při pohledu, který jsem měla před sebou, se mi sevřela hruď.


      Richard, vysoký, statný a nahý do půl těla, k sobě tiskl svou dceru a tančil s ní. Tulila se mu k hrudi a on se jí opíral bradou o hlavičku. Jednou rukou svíral její drobnou dlaň, druhou ji ochranitelsky objímal. Pobrukování ji nepochybně ukonejšilo a vibrování jeho hrudi ji ukolébalo do spánku.


      Dívala jsem se na ně a oči se mi zalily slzami. Ten chladný a bezcitný muž, jakého jsem kdysi znala, byl pryč. Místo něj tu teď byl tento ochránce, který by pro své dítě udělal cokoliv. A pro mě taky.


      Popotáhla jsem a chtěla vycouvat, ale vtom zvedl hlavu. Naše pohledy se setkaly. Vztáhl ke mně ruku v gestu, jež mě zvalo, ať se připojím k nim. Přešla jsem pokoj. Přitáhl mě blíž, a aniž by přestal tančit, políbil mě do vlasů. Objal mě a pak jsme se společně pohupovali, malá rodina ve tmě, spojená dohromady.


      „Myslel jsem, že spíš,“ zamumlal.


      „Slyšela jsem tě a šla jsem se podívat, co děláš.“


      „Líbí se jí, když s ní tančím.“


      „To jsi mi neřekl.“


      V tlumeném světle jen pokrčil rameny. „Takovéhle věci děláme, když je opravdu hodně neklidná.“


      Pohladila jsem svou dceru po zádech a usmála se. Teď už spala, tvářičku přitisknutou na jeho prsa, pusinku jako růžový kvítek otevřenou. Dlouhé řasy se jí chvěly na líčku.


      „Koukám, že to funguje.“


      „Obvykle to zabírá.“


      S hlavou nakloněnou ke straně jsem podotkla: „Má štěstí, že má takového tátu.“


      Usmál se z výšky na mě a oříškově hnědé oči mu v tlumeném světle zazářily. „To já mám štěstí.“


      Naše pohledy se setkaly. Nespouštěli jsme ze sebe oči a vzduch kolem nás zhoustl. Richardova paže mě sevřela pevněji. „Katy,“ vydechl.


      „Byla jsem minulý týden u doktorky.“


      „A?“


      „Už můžeme.“


      „Proč jsi nic neřekla?“


      Nadechla jsem se. „Necítila jsem se na to.“


      „A teď už ano?“


      Natáhla jsem se a přitiskla rty k jeho ústům. Když byl doma, nechal si narůst vousy. Líbil se mi v nich tolik, že si je nechal i pak, co se vrátil do práce. Nosil je krátce přistřižené a mně se líbilo, jak mě škrábou na tváři, když se líbáme. Náš polibek byl dlouhý, hluboký a pomalý. Z nitra se mu vydral sten a pak mě ještě jednou políbil na rty. „Miláčku?“


      Ustoupila jsem o krok dozadu. Teď už jsem věděla, proč jsem předtím byla tak neklidná. Věděla jsem taky, jak přesně se neklidu zbavit. Potřebovala jsem Richarda.


      „Dej Gracii do postýlky a přijď za mnou do postele.“


      Nadzvedl obočí a zeširoka se na mě zazubil. Opatrně ji položil a ujistil se, že je spokojená. Přejel jí dlaní po zádech, prsty široce roztažené, a chvíli je tam nechal.


      Pak se otočil ke mně a já jsem zatajila dech. Erekce napínala látku kalhot na spaní, které mu visely nízko na bocích. Přešel dětský pokoj, natáhl se a přitiskl si mě na prsa. Pak mě hladově políbil.


      „Jsi si jistá?“


      Objala jsem ho oběma rukama okolo krku. „Ano.“


      Zvedl mě do náruče a zmocnil se mých úst. „Díkybohu.“


      Naše rty se od sebe nedokázaly odtrhnout. Postavil mě na zem až u naší postele a nedočkavě mi stáhl přes hlavu noční košili. Jakmile se vzduch dotkl mojí holé kůže, zachvěla jsem se a překřížila si ruce přes prsa, najednou jsem se začala stydět.


      Richard se zastavil a svraštil obočí. „Co je? Děje se něco?“


      „Já… já jsem se trochu změnila.“ Měla jsem strie a břicho jsem už neměla tak ploché, jak bývalo. Richard byl pořád štíhlý a pevný, v mých očích měl dokonalé tělo.


      Usmál se, přistoupil blíž a odtáhl mi ruce z prsou. „Ano, změnila. Jsi ještě krásnější.“ Přejel mi prsty po bocích, zlehka se dotýkal malých jizviček. „To jsou jenom drobnosti, Katy. Jsou tvojí součástí a já je miluju kvůli tomu, jak se tam dostaly. Nosila jsi moje dítě – naše dítě – a proto jsou sexy.“


      Zamířil rukama výš a vzal mi prsa do svých dlaní. Měla jsem je teď plnější a mnohem citlivější než dřív. Laskal mi bradavky a já jsem zasténala. „Tohle mi chybělo. Ty jsi mi chyběla.“ Položil mě na postel a naklonil se nade mě. „Chybělo mi být s tebou.“


      „Mně taky.“ Z hrdla mi unikl tichý vzdech, protože jeho ústa putovala po mém nahém těle. Dotek jeho drsného strniště byl odlišný a působil úžasně.


      „Líbí se ti to?“ zeptal se a otíral se mi bradou o břicho. „Líbí se ti, když ti to dělám, miláčku?“


      „Ano.“


      Přesunul hlavu níž. „Tak tohle se ti bude líbit ještě víc.“


      


      


      


      RICHARD


      


      


      Kruci, už to bylo moc dlouho, co jsme spolu takhle byli. Nazí a připravení jeden na druhého. Nechtěl jsem na ni tlačit a snažil jsem se být trpělivý, ačkoliv právě trpělivost rozhodně nepatří k mým nejvýraznějším vlastnostem. Fakt, že za mnou sama přišla, byl velkou změnou. Když jsem viděl Katyinu touhu, měl jsem v úmyslu ji oplatit a ještě ji zvýšit. Katy byla měkčí a oblejší než před těhotenstvím a já jsem miloval, že se jí můžu dotýkat.


      Když jsem zabořil hlavu mezi její nohy, zavzdychala tak, že jsem se musel usmát do jejího kluzkého klína. Byla úplně připravená. I já jsem byl zatraceně připravený. Všechno na ní bylo nové i důvěrně známé zároveň: zvuky, které vydávala, její chuť, způsob, jímž šla vstříc mým ústům. Dráždil jsem ji a lízal, sténal nad jejími reakcemi a v duchu jsem si umínil, že si musím ty vousy nechat. Jenna si mě kvůli nim v práci nemilosrdně dobírala, ale za ten účinek na moji ženu to stálo. Katy se udělala rychle, její křik byl něžný a žádostivý. S úsměvem jsem se vztyčil a posadil se jí mezi nohy. Tvrdá hlava mého penisu narážela na vstup do jejího klína, jehož žár mě vábil a lákal.


      „Teď jsem na řadě já, zlatíčko.“


      V příšeří se zablýskl neuvěřitelný pohled jejích očí. „Richarde… ano…“


      Vnikl jsem do ní pomalu, kundička, úzká a mokrá, mě pevně obemkla. Jak jsem byl vevnitř, pohroužil jsem se hlouběji a strnul. Naše pohledy se protnuly v okamžiku, kdy jsem začal přirážet dlouhými pravidelnými pohyby, až jsme oba začali sténat. „O moc lepší než vlastní ruka,“ vyrazil jsem přerývaně v narážce na naše začátky.


      Katy mi sevřela ramena pevněji. „Tvrději,“ zaprosila. „Šukej mě, Richarde. Pořádně mě ošukej.“


      Ježíši.


      Katy málokdy mluvila sprostě, a tak když jsem z těch jejích něžných rtů zaslechl tak drsné slovo, vzrušilo mě to ještě víc. Vzal jsem ji za kolena, aby se otevřela ještě víc, a zajel jsem hlouběji. Pod tíhou mého těla se bořila do matrace a já jsem pokračoval a pronikal do ní tvrdými mohutnými zásuny. Pohybovali jsme se ve společném rytmu a já jsem ji líbal a lízal po celém těle. Hryzal jsem ji kolem klíčních kostí a laskal ji jazykem na krku a na citlivé kůži za uchem. Naše ústa se spojila a prozkoumávala jeden druhého a její chuť mě přiváděla k šílenství. Kousal jsem ji do plných rtů a pak zmírňoval pálení něžnými polibky. Kůže se nám k sobě lepila teplou vlhkostí, takže tření bylo ještě silnější. Varlata mi ztuhla, orgasmus se blížil.


      „Ach, bože – Katy…“


      Vykřikla a sevřela mě tam dole ještě úžeji. Zabořil jsem jí hlavu do krku a s jejím jménem na rtech jsem explodoval hluboko uvnitř ní. Pak jsem se sesunul vedle ní a vzal ji do náruče.


      Několik dalších chvil bylo slyšet jen náš zrychlený dech. Pak promluvila.


      „Ty vousy si musíš nechat.“


      Zasmál jsem se. „Provedu.“


      Katy se uvelebila vedle mě a probírala se mi prsty ve vlasech. Dlouze a spokojeně jsem vydechl – vždycky se mi moc líbilo, když mi to dělala. Uvolněně jsem si užíval její teplou blízkost a začal se propadat do spánku.


      Tak nějak jsem cítil, že v následující době budu mít ještě méně času na odpočinek než obyčejně. Teď už moji pozornost vyžadovaly obě moje holky.


      A já jsem za to byl rád.
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      RICHARD


      


      


      Zabalil jsem Gracii do ručníku a přitiskl jsem si ji k sobě. Fňukala a vrtěla se mi na prsou, natahovala a krčila nožky. Byla celá nedočkavá, abychom už šli. Bylo jí teď už šest měsíců a od chvíle, kdy otevřela oči, až do doby, kdy je konečně neochotně zavřela na noc, byla v pohybu. V poslední době hodně vystrkovala zadeček – měl jsem v telefonu spoustu takových videí od Katy a mnohokrát jsem to viděl i sám, ale lézt ještě nezačala, ačkoliv jsme to teď očekávali už každým dnem.


      Vzal jsem ji s sebou do sprchy. Jednak měla sprchování ráda a jednak jsem ji nechtěl nechat dlouho samotnou. Celou dobu se smála, a i když jsem nemohl říct, že bych potom byl stejně umytý jako jindy, pro ten den to stačilo.


      Nasadil jsem jí plenku a pak jí opatrně usušil vlásky. Vtom jsem z našeho pokoje uslyšel, že je Katy špatně, a tak jsem pospíchal za ní. Včera večer dostala zničehonic chuť na japonské jídlo. Sushi ráda neměla, ale milovala smaženou tempuru a nudle udon. Zavolala mi do práce a požádala, ať přinesu domů večeři. Byl jsem jedině rád, že si můžu ve svém oblíbeném podniku vybrat ze široké nabídky sushi pro sebe a tempuru pro ni. Usmíval jsem se, když uždíbla pár ebi a kalifornských rolek – jediné druhy sushi, které jedla. Nevšímala si mého škádlení, že to vlastně ani pravé sushi není, protože krevety v nich jsou uvařené a to ostatní je jenom zelenina. Najedla se s chutí, ale za několik hodin po večeři jí začalo být špatně a pak byla vzhůru skoro celou noc. Podezíral jsem ebi.


      Zkažené krevety jsou příšerné.


      Po jejím zvracení a Graciiných plných plínkách jsem se dnes po ránu cítil pod psa i já sám. Kdo tvrdí, že se na dětská hovínka dá zvyknout, je zasraný lhář, odpusťte mi tu slovní hříčku. Zdálo se, že Katy to zvládá na jedničku, ale mně se pořád zvedal žaludek. Jak něco tak malého a rozkošného jako Gracie dokáže vyprodukovat takový nukleární výbuch, to je mi stále záhadou.


      Zaťukal jsem na dveře koupelny. „Jak je, zlatíčko?“


      Po pár vteřinách se Katy vynořila. Vypadala strašlivě. Byla bledá a roztřesená, slepené vlasy měla přehozené na jednu stranu.


      „Strašně,“ odpověděla krátce a zapadla zpátky do postele.


      Šel jsem ji přikrýt. „Řeknu paní Brandonové, ať se na tebe sem tam podívá, až přijde uklidit.“


      „To nemůžeš myslet vážně, že chceš vzít Gracii s sebou do práce,“ protestovala.


      „Ty se o ni starat nemůžeš a Laura odjela pryč. Jedinou další osobu, které důvěřujeme, skolila chřipka, ostatně pochybuju, že by dvě zvracející ženské byly Gracii co platné. Mám pro ni v práci ohrádku a hračky. Dám ji tam spát a půjdu na jednání, a až bude po něm, hned se vrátíme domů a já se pak o tebe postarám.“


      „Co když nebude chtít spinkat?“


      „Přestaň si dělat starosti. Jenna a Amy mi pomůžou. Všechny ženské v kanceláři jsou z Gracie celé pryč. A Graham ji má rád skoro stejně jako já. Gracie bude v pohodě.“ Nijak jsem nepřeháněl. Moje dcera byla ve firmě častým návštěvníkem a všichni ji tam rozmazlovali. Graham ji zbožňoval a naopak patřil k jejím nejoblíbenějším strýčkům.


      „Před lidmi se chová jinak. A kromě toho jí rostou zoubky.“


      Položil jsem Gracii vedle Katy a prohrábl jsem si vlasy. Gracie kopala nožkama a broukala na svou matku. „Nějak to zvládnu. Teď mě hlavně nech obléct a vyčistit si zuby. A dej pozor, ať ti nespadne z postele.“


      Přehodila kolem ní ruku. „Neboj se.“


      Odběhl jsem ke skříni a natáhl si kalhoty. Pak jsem si v rychlosti vyčistil zuby a šel si pro košili. Když jsem se vrátil do ložnice, Gracie, která ležela uprostřed spojených paží Katy, si zrovna strkala do pusy prsty od nožek. Vzal jsem ji do náruče a přitáhl přikrývku Katy až k bradě. „Hned zas přijdu, jenom ji nakrmím.“


      „Mmmjo,“ zamumlala, jak upadala do spánku.


      Spala celou dobu, co jsem byl pryč. Doufal jsem, že jí teď už snad bude lépe. Nakrmil jsem mezitím Gracii, dal ji odříhnout a pak ji oblékl. V tom letu jsem si sotva stihl obléct košili a sako. Než jsem se sám vypravil, položil jsem ji do šuplíku na ponožky, aby mi nikam nespadla. Zatímco jsem na sebe rval ponožky a vázal si kravatu, zpíval jsem jí písničku. Katy se mému zpěvu pokaždé smála, ale Gracie ho milovala. Dokázala ocenit můj mimořádný přednes, nebo ji aspoň tak popletl, že zapomněla zlobit. Každopádně to fungovalo.


      Nakonec jsem ještě zkontroloval tašku s jejími věcmi – Katy byla zaplaťpánbůh tak svědomitá, že ji měla připravenou – a pak jsem si ji posadil do nosítka na břiše. Moc se jí tam líbilo. Pokaždé v něm nadšeně mávala ručičkama a kopala nohama. Popadl jsem svůj kufřík na spisy a zašel se ještě jednou podívat do naší ložnice.


      „Tak my jdeme, mamko.“


      Katy otevřela jedno oko. Mrkl jsem na ni a zapózoval. „Tak co, jak moc jsem sexy na škále od jedné do desíti, když si nesu nejroztomilejší mimčo na světě? Že jsme naprosto neodolatelný, viď?“


      Katy si připlácla ruku na pusu a proletěla kolem mě do koupelny. Zašklebil jsem se, protože se odtud ozvaly zvuky dalšího zvracení. Nejspíš ještě neskončila.


      „Mamka by nám určitě dala desítku. Kdo by nám dokázal odolat?“


      Podíval jsem se dolů na břicho na Gracie, která se na mě zamračila. Po bradě ji stékala slina. Panebože, doufám, že nebude rozmrzelá, jinak to bude dlouhý a pekelný den. Souhlasně zabroukala.


      Pohlédl jsem na dveře koupelny, měl jsem o Katy starost. Obvykle nebývala nemocná, a tak jsem teď nevěděl, jak jí mám pomoct. Zaklepal jsem na dveře a čekal na odpověď. Nesnášela, když jsem se kolem ní pořád motal.


      Vyšla ven a já jsem jí pomohl vlézt zpátky do postele. Gracie přitom máchala rukama nadšením, že Katy vidí.


      „Neměl bych radši zůstat doma?“


      „Jen jdi, Richarde,“ přesvědčovala mě. „Budu v pořádku.“


      „Určitě?“ Opravdu se mi nechtělo ji tady nechat, i když jsem věděl, jak je důležité být zrovna dnes v práci. Na nové kampani jsme pracovali tvrdě a dlouho a dnes jsme měli mít schůzku s klientem. Zrovna tenhle klient byl dost obtížný a Graham si přál, abych s ním jednal osobně. Sice jsem ho nechtěl zklamat, ale Katy pro mě byla přednější.


      „Jo! Hlavně už chci spát. Jdi!“


      Prohrábl jsem si rukou vlasy. „Zavolej mi, kdybys něco potřebovala. Okamžitě přijedu domů.“


      „Jasně.“


      „Budu zpátky hned, jak to jednání skončí.“


      „Tak jo.“ Zaúpěla, převalila se na bok a zavřela oči. „Budu tady.“


      Odspěchal jsem k autu a zapnul Gracie do autosedačky. Pro všechny případy jsem jí strčil dudlík. Katy byla proti dudlíkům, ale zrovna dneska jsem nutně potřeboval veškerou podporu.


      


      


      Gracie nebyla v pohodě celé ráno a uklidnila se, jen když jsem byl nablízku. Vzdal jsem to, dal si ji do nosítka a nechal si ji hrát s mými prsty, zatímco jsem si na poslední chvíli procházel podklady pro jednání. Jenna pobíhala okolo, kontrolovala, jestli je v zasedačce všechno připravené. Taky Amy byla poblíž a pomáhala mi s finální přípravou. Pětačtyřicet minut před začátkem jednání jsem si sedl a Gracie nakrmil. Oči se jí začaly zavírat a já jsem málem zařval radostí. Pokud by všechno probíhalo tak jako normálně, dal bych ji odříhnout, pak by se ještě trošku napila a nakonec na pár hodin odpadla. Po jednání by Graham vzal klienta na oběd a já bych mohl odjet domů ujistit se, zda je Katy v pořádku. Když jsem si ale Gracie položil na rameno, byl jsem tak zabraný do jiných myšlenek, že jsem si přes něj zapomněl přehodit ručník. Najednou jsem ucítil, jak mi vlhne košile. Gracie se poblinkala. Včera jsem si odnesl pár košil do prádelny a dnes jsem s sebou žádnou čistou neměl. Naštěstí mi zbývalo ještě pár minut, abych to mohl zkusit vyprat. Zhluboka jsem zafuněl, vzal malou do náruče a strčil jí dudlík do pusy.


      „Tak pojď, teď musíš taťkovi pomoct, jo? Žádný blinkání a ani kakání, dokud nebudu mít po schůzce. Co ty na to?“


      Něco zabroukala. Buclaté tvářičky měla zrudlé, protože se jí zrovna prořezávaly zoubky. Namasíroval jsem jí dásně nějakým gelem, co používala Katy, a doufal jsem, že to pomůže. Zatáhla si pak ještě párkrát z láhve a oči se jí konečně začaly pomalu zavírat. Do kanceláře zrovna v tu chvíli vešla Jenna, a tak jsem zvedl hlavu a vyvalil na ni varovně oči, aby byla potichu. Zaculila se, přišla blíž a pošeptala mi: „Zavolala jsem Samantě, ať přijde do práce. Až budeme na jednání, může sem přijít, jestli chceš.“


      Zakabonil jsem se. „Nemůže se o ni postarat Amy?“ Gracie Amy aspoň znala. „Nechci, aby se vylekala, kdyby se vzbudila.“


      „Má všechny tvoje podklady, takže ji budeš potřebovat na schůzce.“


      V tom měla pravdu, ale nijak mě to nezbavilo obav.


      „Budeme jenom kousek přes chodbu.“


      Vstal jsem, přenesl Gracie do její ohrádky, opatrně ji tam položil a přikryl dekou.


      „Tak jo.“


      „Nechceš si, ehm, převléct košili?“


      Podíval jsem se na svoje rameno a zašklebil se. „Jinou tady nemám. Zkusím to trochu vyprat. Sejdeme se za deset minut.“


      „Klient už je ale tady.“


      Nadechl jsem se a snažil se zůstat v klidu. Dnes už jsem se blížil k hranici svojí trpělivosti. „Tak za pět.“ Budu muset zapomenout na sušení.


      „Dobře.“


      


      


      Přerušil jsem svoji prezentaci a napil se vody. Zatím šlo všechno dobře. Pan Cunningham se seznámil s hlavní částí kampaně, občas požádal o vysvětlení a vymiňoval si drobné změny. Graham si je zapisoval a Amy je zaznamenala pro mě. Tenhle chlapík byl obtížný klient. Nikdy se neusmál, ani nedal najevo nadšení, ale aspoň se netvářil, že by se mu nelíbilo, co jsem připravil. Na všech předchozích setkáních se choval stejně, takže už jsem s jeho stoickým přístupem předem počítal.


      Když jsme po chvíli přešli k další části kampaně, všiml jsem si, že se Jenna podívala na telefon a pak na mě. Vyhnula se však mým očím, tiše zamumlala nějakou omluvu a vyklouzla ze zasedací místnosti. Zavřela za sebou dveře, ale já jsem víc nepotřeboval.


      Zasedačka ve firmě Gavin Group byla zvukotěsná, aby jednání nic nerušilo. Ovšem jak se dveře na malou chvilku otevřely, uslyšel jsem to. V budově plakalo dítě.


      Moje dítě.


      Zachytil jsem Grahamův pohled. Slyšel Gracie stejně jako já. Díval se klidně, ale já jsem na okamžik znejistěl a musel jsem nakouknout do svých poznámek. U mě to byla naprostá výjimka.


      Jenna zřejmě běžela za Samanthou na pomoc. Nějak Gracie uklidní, já tady do třiceti minut skončím a pak se jí ujmu sám. Věděl jsem, že musím nejdřív dokončit svoje vystoupení. Bude v pohodě, ujišťoval jsem sám sebe. Byznys má přednost. Odkašlal jsem si. „Jak už jsem říkal,“ spustil jsem znovu.


      Jenže jsem ji uslyšel zase, i když byly dveře zavřené. Pronikavý křik, který jsem úplně nesnášel – ten, který vyjadřoval zoufalou nouzi. Nedocházelo k němu příliš často, ale pokud ano, nedokázal jsem ho ignorovat. Ani když jsme byli doma, a už vůbec ne teď.


      „Promiňte, pane Cunninghame, omluvil byste mě na pět minut?“ vyrazil jsem ze sebe a odložil papíry. „Prosím, dejte si zatím kávu a protáhněte si nohy. Hned budu zpátky.“


      Vyletěl jsem ze zasedačky jako střela, ani jsem se nepodíval, jakou reakci můj náhlý odchod vyvolá. Na chodbě Graciin křik rval za srdce ještě víc. Běžel jsem k sobě do kanceláře. Jenna ji držela v náruči, ale výraz její tváře mi napovídal, že jsem se rozhodl správně. Natáhl jsem se po Gracii ve stejném okamžiku, kdy ke mně napřáhla baculaté ručky. Přitiskl jsem ji k sobě a tiše mumlal slova útěchy. Ona na oplátku vyrazila dlouhý roztřesený vzdech a pozvracela mi celý oblek.


      „Do prdele!“


      Zachytil jsem Jennin pobavený pohled.


      „Aspoň že si to schovala pro tebe.“ Nakrčila nos a o krok ucouvla. „Jiný oblek tady asi taky nemáš, předpokládám.“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Něco vymyslím. Tvůj táta na mě bude pěkně naštvanej. Vyžehli mi to u něj. Vrátím se co nejdřív.“


      Zazubila se. „Táta bude v pohodě. Určitě by ti mohl vyprávět spoustu historek z mého dětství. Vzpomínám si, jak jsem byla jednou u něj v práci a nablinkala jsem mu rovnou na stůl, zatímco měl konferenční hovor po telefonu. Začalo se mu navalovat a máma mě musela odnést ven, jak jsem řvala. Pamatuju si, jak se musela držet, aby se nesmála.“


      Taky jsem se zasmál. „Díky, že jsi mi to řekla.“


      Mrkla, mávla na nás a odešla.


      Vzal jsem Gracii do koupelny, svlékl si sako, dal ho na pult u umyvadla a položil Gracie na něj. Stejně už bylo zničené. Svlékl jsem ji a otřel nahřátým ručníkem. Vyměnil jsem jí plenku a natáhl čisté dupačky a celou dobu jsem na ni tichým hlasem mluvil. Rozhodl jsem se dál neriskovat a strčil jí do pusinky dudlík, ale ještě předtím jsem nezapomněl znovu jí natřít dásně gelem proti bolesti. Velkýma očima sledovala každý můj pohyb a aspoň přestala plakat. Podíval jsem se na sebe do zrcadla a zašklebil se. Na rameni byl sice vidět flek, ale kravatu mi sako naštěstí ochránilo. Neměl jsem jinou možnost než se vrátit do zasedačky bez něj.


      Když jsem vyšel ven, Samantha už čekala s připravenou láhví s mlékem. Jak jsem jí ale chtěl Gracii předat, spustila opět křik a zběsile kopala nohama.


      „Uklidní se, až ji začnu krmit. Už tam na vás čekají,“ ubezpečila mě Samantha a vzala mi Gracii z rukou.


      Odpustil jsem si odpověď a obrátil se k odchodu. Stačil jsem však dojít pouze ke dveřím. Znovu ke mně dolehl její vzlykot. Otočil jsem se a podíval se na svoji dceru. Tváře měla mokré od slz a ze všech sil se vzpouzela v Samantině náruči. Její zoufalý výraz mě deptal. A vtom to řekla.


      „Tata,“ zakňourala. Samantha sice nijak nereagovala, ale já jsem si byl jistý, že jsem to slyšel. Jedno bylo jisté – nechtěla tu její zatracenou láhev. Chtěla mě.


      Tady nebylo o čem přemýšlet.


      „Kurva,“ zamumlal jsem.


      


      


      Přísahal bych, že Grahamovi vyletělo obočí až k vlasům, když jsem vešel do zasedačky s Gracií, usazenou v nosítku na mém břiše. Dudlík měla v puse, láhev čekala připravená v kapse nosítka. Jenna odvrátila oči a dusila smích. Zdálo se, že pan Cunnigham je v šoku.


      „Omlouvám se. Moje žena je doma nemocná a moje dcera se neuklidní s nikým jiným, jedině se mnou. Vím, že to vypadá nepatřičně, ale nechte mě prosím prezentaci dokončit.“


      Přikývl a já jsem si oddechl úlevou. Byl jsem odhodlaný později snést od Grahama jakékoliv výtky, ale v tuto chvíli jsem musel uklidnit Gracii a zvládnout klienta.


      Dokážu to oboje.


      O čtyřicet minut později Gracie spala, ukolébal ji můj hlas a pravidelné pohupování, jak jsem s ní chodil po zasedačce sem a tam. Pan Cunningham mi potřásl rukou a poprvé za celou dobu se usmál. „Vynikající,“ ocenil mě.


      „Děkuju. A ještě jednou se omlouvám za přerušení.“


      Zavrtěl hlavou. „Víte, kolikrát jsem musel ukončit jednání nebo ho přerušit, když jsem měl děti malé? Moje manželka pracovala se mnou a měli jsme v kanceláři koutek pro děti, ale kdykoliv něco chtěly, hned za mnou přišly. Ty vzpomínky bych za nic nevyměnil.“ Chvíli si mě měřil zamyšleným pohledem. „Chci spolupracovat s těmi, pro které je rodina na prvním místě. S lidmi, kteří se mnou sdílejí stejné hodnoty. Vy jste mi dokázal, že tady tomu tak je. Smlouva je vaše.“


      Nevěděl jsem, co na to odpovědět – nečekal jsem, že by mi někdy někdo řekl taková slova. Graham se zasmál. „Koukám, že Gracie je váš tajný trumf, Richarde.“


      Sklonil jsem hlavu a políbil ji do rozcuchaných kudrnatých vlásků. Jak jsem přestal chodit, probudila se, ale dokud jsem byl u ní, byla spokojená. „To bych řekl.“


      Pan Cunningham se usmál a pohladil ji po hlavičce. Chytila ho za prsty, tahala mu za ně a tím ho rozesmála. „Rád ji zase uvidím.“ Pak se otočil ke Grahamovi. „Můžeme teď prodiskutovat logistiku?“


      Graham natáhl ruku. „Jenno, zaveď pana Cunninghama do mojí kanceláře.“


      Pak se obrátil na mě. „Jděte domů. Vypadáte vyjeveně a vaše žena vás teď určitě potřebuje.“ Naklonil se blíž se špatně skrývaným pobavením. „Jedna otcovská rada na závěr, Richarde. Vždycky se podívejte taky dolů.“


      Pohlédl jsem na svoje boty a ztuhnul jsem. Na jedné se skvěl pořádný flek.


      Musel jsem se smát s ním. Měl pravdu. Nádavkem k poblinkané botě jsem měl zničený oblek, umatlané rameno a promočený rukáv, protože Gracie mi ještě předtím, než usnula, poslintala celou ruku až nahoru. Věděl jsem taky, že mi vlasy trčí všemi směry, jak jsem se za ně v zoufalství tahal, a vpředu jsem cítil podezřele vlhké teplo. Zřejmě jsem plenku neutáhl tak pevně, jak jsem měl. Potřeboval jsem jít domů, dát se do pořádku a postarat se o svoji ženu.


      Stiskl jsem mu ruku. „Určitě.“


      Na odchodu ze zasedací místnosti zavrtěl hlavou. „S vámi se teda člověk nenudí, Richarde. Nikdy.“


      Zasmál jsem se a šel k sobě do kanceláře posbírat všechny miminkovské věci, které tu byly rozházené. Pořád mě nepřestávalo překvapovat, kolik předmětů takhle malý človíček potřebuje, aby zůstal šťastný a spokojený i mimo domov.


      Přesto bych na tom vůbec nic nechtěl měnit.


      


      


      S úlevným zasténáním jsem se uvelebil na lehátku na terase. Gracie spala, já už jsem byl čistý a Katy odpočívala. Několikrát jsem se pokoušel Gracii přesvědčit, aby znovu řekla „tata“ a Katy to mohla slyšet, ale nechtělo se jí.


      „Přísahám, Katy, fakt to řekla.“


      Poplácala mě po tváři. „Já ti věřím.“


      Bylo mi naprosto jasné, že si myslí, že kecám. Ale Gracie to doopravdy řekla, když se po mně natahovala. Mohlo to sice být „tutu“, ale já jsem jistě věděl, že to bylo „tata“.


      V domě bylo ticho, slunce se chýlilo k západu a já jsem si vychutnával těžce zasloužené pivo a sendvič. Voda v bazénu se lákavě třpytila v podvečerním světle, a tak jsem se rozhodl, že až dojím, půjdu se smočit.


      Mluvil jsem s Grahamem a dozvěděl se, že smlouva už je podepsaná. Smál jsem se, když mi popisoval, jak jsem vkráčel zpět do zasedačky s Gracie a láhví na břiše, odhodlaný svoji prezentaci dokončit. „Nikdy by mě nenapadlo, že zrovna vás někdy takhle uvidím, Richarde. Málem jsem spadl ze židle.“


      Musel jsem s ním souhlasit. Sám jsem taky nikdy nic podobného neviděl. Kdybych byl ještě před několika lety na jednání svědkem toho, co se odehrálo dnes, protočil bych panenky a pomyslel si, že ten chlap je naprostý idiot, a nikdy už bych s takovou firmou nespolupracoval.


      Jak jsem se změnil.


      Graham byl rád, že Katy už je lépe a že se Gracie taky upokojila. Oba jsme byli překvapení, že jednání se obrátilo v můj prospěch díky tomu, že jsem se věnoval svému dítěti. Vůbec jsme nečekali, že pod tím neúsměvným zevnějškem tluče srdce muže oddaného rodinným hodnotám.


      „Jako u vás,“ dodal se smíchem.


      A měl pravdu. Jakmile se jednalo o moji rodinu, Graham měl vždycky pravdu.


      „Myslím, že by Gracie měla přijít na prezentaci kampaně pro Conradovu společnost. Ale pozor, ať se nedostaneme do problémů ohledně pracovních zákonů a tak,“ dobíral si mě. „Musíme si ji šetřit jen pro obzvlášť zapeklité případy.“


      „Přesně tak,“ zasmál jsem se a zavěsil.


      Dopil jsem pivo a zašel do chatky převléct se do plavek. Dětskou chůvičku jsem postavil k okraji bazénu a ponořil se do chladivě osvěžující vody. Zaplaval jsem si pár temp, a když jsem dorazil na konec bazénu, s překvapením jsem zjistil, že tam sedí Katy.


      „Ahoj, miláčku.“ Vytáhl jsem se z vody a políbil ji. „Vypadáš líp.“


      „Je mi líp.“


      „To je dobře.“


      „Gracie tvrdě spí.“


      Zaculil jsem se. „Měla dneska velký den. Víš co, nestává se přece často, aby se mimino stalo rozhodujícím faktorem při uzavírání smlouvy.“


      Zahihňala se, zvuk se v tichém večeru rozléhal.


      „Jedla jsi něco?“


      Zavrtěla hlavou. „Dala jsem si zázvorovou limonádu. Zkusím něco sníst později.“


      „Ebi si asi nedáš, co?“ pozlobil jsem ji a poplácal ji po noze.


      „Dlouho ne.“


      „To je mi líto – jednou máš chuť na japonské jídlo, a hned je ti z něj zle.“


      Chvilku mě jen tak pozorovala, pak se naklonila blíž a zadívala se mi přímo do očí. „To nebylo ze sushi.“


      „Ne?“


      „Uvažuj trochu, miláčku. Tobě přece zle nebylo.“


      „Pravda. Myslel jsem, že to bylo z těch krevet. Já jsem jich měl jenom pár.“


      Zasmála se. „Jenom pár? Podle toho, jak rychle jsi je do sebe nasoukal, bych to netvrdila.“


      „Tak čím to teda bylo? Že by chřipka?“ Zakvílel jsem. „Panebože, jenom doufám, že to od tebe nechytím. Nebo Gracie, to by bylo ještě horší.“ Z představy, že by onemocněla, jsem se až otřásl. Bůh ví, jaké pachy by vyprodukovala pak.


      „Chřipka ne. Dítě.“


      Nechápavě jsem se zamračil. „Tobě bylo špatně z Gracie?“


      „Ne z tohohle dítěte.“


      „Nemáš horečku, Katy? Mluvíš z cesty. Máme přece jenom jedno dítě.“


      „Zatím.“


      Chvíli mi to trvalo. A pak, když mi její slova došla, jsem se na ni zahleděl, pak na její bříško. „Už zase?“ zeptal jsem se vyjeveně. „Koupil jsem přece kondomy!“


      „A jak často jsme je použili?“


      Na to jsem nedokázal odpovědět. Když šlo o moji ženu, byl jsem v akci zatraceně rychle. Pamatoval jsem si jenom, jak otvírám krabičku – aspoň myslím.


      „Takže jsem to provedl zase? Zase jsem tě zbouchnul?“


      „Buďto ty, nebo zahradník.“


      Přimhouřil jsem oči. „My ale žádného zahradníka nemáme.“


      „Takže to padá na tebe. Gracie asi tak za sedm měsíců dostane sestřičku nebo bratříčka.“ Ušklíbla se. „Doktorka Simonová tě nazvala snaživcem.“


      A do prdele.


      Objal jsem jí rukama kotníky a zíral na její nohy. Nechávala mi čas, abych tu informaci mohl zpracovat. Vždycky věděla, co potřebuju. V hlavě mi šrotovalo – tohle jsem nečekal. Gracie bylo teprve šest měsíců. Budeme mít dvě děti, mladší dvou let. Náš rušný život se stane ještě rušnější. Pak jsem si připomněl, jak moc Gracii miluju. Jaké to je, když ji držím v náruči. Jaký je to pocit, když potřebuje cítit můj dotek nebo slyšet můj hlas. Jak skvěle si připadám. Je to moje všechno. Ona a Katy jsou pro mě tím nejdůležitějším v životě. Zvedl jsem oči a setkal se se zkoumavým pohledem svojí ženy. Tvářila se radostně a v očích jí tančily veselé ohníčky. Byla nadšená.


      A tak jsem si uvědomil, že já taky.


      Se zavýsknutím jsem ji stáhl k sobě do vody a jen se smál, když zalapala po dechu. Přitiskl jsem rty k jejím ústům, jednou rukou jsem ji pevně objímal a druhou se přidržoval okraje bazénu. Líbal jsem ji tvrdě, dlouze a hluboce.


      Když jsme se odtrhli, opřel jsem se čelem o její čelo. „Takže dnes to byla ranní nevolnost?“


      Trpěla na to, už když čekala Gracii.


      „Ano.“


      „Ranní nevolnost je teda hodně blbej název, mimochodem. Měl by se vymyslet lepší. Přesnější by bylo něco jako celodenní raketové zvracení.“


      Souhlasně se zasmála.


      „A to japonské jídlo byly těhotenské chutě?“


      „Ano. Měla jsem už nějaké podezření a doktorka mi ho dnes potvrdila, když mi tu novinku zatelefonovala.“ Usmála se. „Nechtěla jsem ti to říct, když jsem zvracela a tak. Mohl by sis myslet, že nemám radost.“


      „A máš?“


      „Mám.“


      „Já taky.“ Přitáhl jsem si ji blíž. „Další dítě. Dobře že jsme si koupili tak velký dům.“


      „Dobře že tě tak moc miluju, že mi nevadí být zase zbouchnutá.“


      Políbil jsem ji do vlasů. „Každopádně je to dobře. Myslíš, že to tentokrát bude kluk?“


      „Však se to brzo dozvíme.“


      Odplaval jsem s ní na mělký konec a znovu ji objal. „Jasně. A kdyby náhodou ne, můžeme to zkoušet dál.“


      „To jako vážně?“


      „Rozhodně jsem ochoten podat svůj nejlepší výkon. Dokážu doktorce, jaký snaživec doopravdy jsem.“


      Spokojeně si povzdychla. „A to říká chlap, který nechtěl mít děti.“


      „S tebou chci mít všechno.“ Stiskl jsem ji a náhle jsem zvážněl. Přiložil jsem jí ruku na bříško. „Děkuju ti, moje Katy.“


      „Miluju tě, Richarde.


      „Já tě taky moc miluju, zlatíčko.“ Usmál jsem se na ni. „Miluju tě a miluju náš společný život.“ Věděl jsem, jaké jsem měl štěstí. Jak se můj život změnil, jak jiný byl od té doby, co jsem se do ní zamiloval. Změnila mě k lepšímu. Naplnila můj život skvělými okamžiky. Takovými, o nichž Penny říkala, že si je mám uchovat v paměti.


      Přiložila dlaň na moji ruku a podívala se na mě.


      „To já taky.“


      Sklonil jsem se a políbil ji. V monitoru to zapraskalo a vzduchem se linulo Graciino žvatlání.


      „Tatatatatata.“


      Zapumpoval jsem pěstí ve vzduchu. „Já jsem ti to říkal!“


      Zasmála se. „To teda jo. Zapíšeš se do dějin.“


      Vylezl jsem z bazénu, vzal si osušku a šel do domu za svým novým oblíbeným zvukem.


      Tata.


      Jo. Další skvělý okamžik.


      Díky mojí rodině jich byl život plný.


      KONEC
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      Poděkování


      Mnohokrát děkuju milým členkám skupiny předběžného čtení. Karen, Janett, Beth, Darlene, Shelly, Liso a Trino, vážím si všeho, co děláte, i podpory, kterou mi prokazujete.


      Jeanne – mockrát děkuju za tvoji práci, moje přítelkyně. Za tvoje přátelství jsem ti bezmezně vděčná.


      Všem bloggerům, kteří obětují tolik času nám autorům a našim dílům: slova díků nestačí.


      Matte – miluju tě. Navždycky. Nic na světě není tak důležité.
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